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ค าน า  
 

 ประเทศไทยจะเข้าสู่ประชาคมอาเซียน (ASEAN Community: AC)  ในปี  ๒๕๕๘  ประกอบกับการ
เปลี่ยนแปลงของโลกในยุคปัจจุบันเป็นไปอย่างรวดเร็ว  ดังน้ันการเตรียมความพร้อมของแรงงานจึงมีความส าคัญอย่าง
ยิ่ง  โดยเฉพาะการพัฒนาทักษะทางด้านภาษาต่างประเทศให้สามารถใช้ในการสื่อสารเพื่อการปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธิภาพ  
ซ่ึงถือเป็นการเพิ่มศักยภาพแรงงานไทย  และเพิ่มขีดความสามารถในการแข่งขันของประเทศไทยด้วย 

 กรมพัฒนาฝีมือแรงงาน กระทรวงแรงงาน มีภารกิจด้านการพัฒนาก าลังแรงงาน ให้มีความพร้อมเพื่อการท างานทั้งใน
ประเทศและต่างประเทศ ได้ร่วมกับสถาบันภาษา มหาวิทยาลัยรามค าแหง  ในการจัดท าคู่มือครูฝึก  คู่มือผู้รับการฝึก  คู่มือพกติด
ตัวผู้รับการฝึก  พร้อมสื่อทางเสียง  จ านวน ๖ หลักสูตร ได้แก่  ภาษาจีนกลาง (สาธารณรัฐสิงคโปร์)  ภาษาฟิลิปีโน (สาธารณรัฐ
ฟิลิปปินส์)  ภาษาลาว (สาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว)  ภาษาเขมร (ราชอาณาจักรกัมพูชา)  ภาษาเกาหลี และ
ภาษาญี่ปุ่น  

 กรมพัฒนาฝีมือแรงงานหวังว่า  คู่มือครูฝึก  คู่มือผู้รับการฝึก  คู่มือพกติดตัวผู้รับการฝึก  พร้อมสื่ อทางเสียง  
จะเป็นประโยชน์ต่อหน่วยงานที่ให้การฝึกอบรมภาษาต่างประเทศ ก าลังแรงงานและประชาชนทั่วไปที่สนใจจะพัฒนา
ตนเองให้สามารถใช้ภาษาต่างประเทศได้ และขอขอบคุณทุกหน่วยงานที่มีส่วนเก่ียวข้องในการสนับสนุนการจัดท าคู่มือ
ดังกล่าวจนส าเร็จลุล่วงไปด้วยดี 
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รหัสวิชา 0929820501 พยัญชนะและสระ การผสมพยัญชนะ

และสระ และการออกเสียงที่ถูกต้อง 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกรู้จัดพยัญชนะ  

และสระภาษาเขมร การผสมพยัญชนะ
และสระ และการออกเสียงที่ถูกต้อง  
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: 0929820501 
รหัสวิชา: พยัญชนะและสระ การผสม
พยัญชนะและสระ และการออกเสียงที่
ถูกต้อง 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
   เพื่อให้ผู้รับการฝึกรู้จักพยัญชนะและสระภาษาเขมรการผสมพยัญชนะและสระ และการออกเสียงให้ถูกต้อง 
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกน าเข้าสูบ่ทเรียนเพื่อให้ผู้รับการฝึกเข้าใจและสามารถใช้พยัญชนะและสระภาษาเขมร 
2. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียง ค าศัพท์ วลี และประโยค ให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 ครั้ง 
3. ครูฝึกใหผู้้รับการฝึกอ่านออกเสียงพร้อมค าแปลอย่างน้อย 2 ครั้ง หลังจากนั้นให้ครูฝึกอ่านออกเสียงความหมาย 

ภาษาไทย แล้วให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียงเป็นภาษาเขมรพร้อมกัน 
4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงตัวอย่างประโยคสนทนา อยา่งน้อย 2 คร้ัง ครูฝึกอธิบายความหมายและหลักการน าไปใช้ 
5. ครูฝึกอ่านออกเสียงวลี และประโยคภาษาไทย ที่เก่ียวข้องกับค าศัพท์ในชีวิตประจ าวนั 
6. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกโต้ตอบโดยการอ่านออกเสียงตัวอย่างประโยคและวลีนัน้ๆ เปน็ภาษาเขมร 
หัวข้อส าคัญ:   
1. ศึกษาค าศัพท์ในชีวิตประจ าวนั ส านวนต่างๆ  
2. ฝึกสนทนาด้วยประโยคงา่ยๆ เพื่อให้ผู้รับการฝึกน าไปใช้ได้อย่างถูกต้อง 
อุปกรณ์ช่วยฝึก:  
   คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาอังกฤษทั้งในและนอกห้องเรียนอย่างต่อเนื่องเพื่อให้สามารถออกเสียงถูกต้อง 

และใกล้เคยีงกับเจ้าของภาษามากที่สุด 
2. ผู้รับการฝึกต้องท าใบสั่งงานที่ครูฝึกมอบหมายเพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 
1. ใบทดสอบ 
2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในห้องเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ระหวา่งการฝึกอบรม  
หนังสืออ้างอิง: บรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: 0929820501 
รหัสวิชา: พยัญชนะและสระ การผสม
พยัญชนะและสระ และการออกเสียงที่
ถูกต้อง 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

     ภาษาเขมรเป็นภาษาที่จัดอยู่ในตระกูลภาษาเขมร ลักษณะทั่วไปของภาษาเขมรเป็นภาษาค าโดดลักษณะของ
ประโยคเหมือนประโยคในภาษาไทย กล่าวคือ แบง่เป็นภาคประธาน และภาคแสดง โดยมีค าขยายอยู่หลังค าที่ถูก
ขยาย ค าส่วนใหญ่ในภาษาเขมร จะเป็นค าพยางค์เดียว ค าสองพยางค์ และค าหลายพยางค์กม็ีใช้อยู่บ้าง แต่ส่วนมาก
เป็นค าประสม หรือค ายืมมาจากภาษาอื่น เชน่ ภาษาบาลี หรือภาษาสนัสกฤต ค าตา่งๆในภาษาเขมรเป็นค าอิสระไม่
ต้องประกอบด้วยวิภัติปจัจัย ดงัเช่น ภาษาบาลีหรือภาษาสันสกฤต ค าในภาษาเขมรสามารถน าไปเข้าประโยคไดท้ันท ี
ซึ่งประโยคประกอบไปด้วยค าทีท่ าหน้าที่เป็นประธานเรียงไว้หน้า ตามด้วยค ากริยาและกรรม ส่วนค าขยายจะวางไว้
หลังค าที่ถูกขยาย เนื่องจากภาษาเขมรเป็นภาษาค าโดดการประกอบค าเข้าเป็นรูปประโยคจงึมคีวามส าคัญมากในการ
เรียงล าดับของค า กลา่วคือ ค าจะต้องเรียงตามต าแหนง่หน้าทีข่องค านั้นๆ การเรียงค าผิดต าแหน่งจะท าให้ความหมาย
ของประโยคเปลี่ยนไป  ค าขยายในภาษาเขมรจะวางไว้ข้างหลังค าที่ถูกขยาย ส่วนค าขยายกริยาจะวางไว้หลังกรรม 
ตัวอย่างเช่น  
  ประธาน (ค าขยาย) +       กริยา +            กรรม (ค าขยาย) +            ค าขยายกริยา 

  xJúM    คญม                   eron  เรียน       PasaExµr เภีย-ซา-คแม         ral;éf¶  เรือล-ทไง 
    ผม, ฉัน                        เรียน                   ภาษาเขมร                     ทุกวัน 

xJúM   คญม             eKg เกง                                         
                      ผม, ฉัน                        นอน 
 
ส่วนที่ 1: ภาษาเขมรมีตัวอักษรทั้งหมด 33 ตัว ตัวอักษรใช้เขียนค ายืม 11 ตัว 
สะจม 23 ตัว และสระลอย 15 ตัว มีรายละเอียดดังนี้ 
ภาษาเขมรมีตัวอักษรทั้งหมด 33 ตัวคือ 

ក =  กอ 
ตรงกับ ก 

ខ = คอ 
ตรงกับ ค  

គ =  โก 
ตรงกับ ค  

ឃ =  โค 
ตรงกับ ฆ 

ង=  โง 
ตรงกับ ง 

ច=  จอ 
ตรงกับ จ 

ឆ =  ชอ 
ตรงกับ ช 

ជ =  โจ 
ตรงกับ ช 

ឈ =  โช 
ตรงกับ ฌ 

ញ =  โญ 
ตรงกับ ญ 

ដ =  ดอ 
ตรงกับ ฎ 

ឋ =  ทอ 
ตรงกับ ฐ 

ឌ =  โด 
ตรงกับ ฑ 

ឍ= โท 
ตรงกับ ฒ 

ណ= นอ 
ตรงกับ ณ 

ត= ตอ 
ตรงกับ ต 
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ថ =  ทอ 
ตรงกับ ท 

ទ =  โต 
ตรงกับ ต 

ធ =  โท 
ตรงกับ ธ 

ន  =  โน 
ตรงกับ น 

ប = บอ 
ตรงกับ บ  

ផ = พอ 
ตรงกับ พ 

ព = โป 
ตรงกับ บ 

ភ =  โภ 
ตรงกับ ภ 

ម = โม 
ตรงกับ ม 

យ = โย 
ตรงกับ ย 

រ= โร 
ตรงกับ ร 

ល= โล 
ตรงกับ ล 

វ=โว 
ตรงกับ ว 
អ= ออ ตรงกบั อ 

ស=ซอ 
ตรงกับ ซ 

ហ= ฮอ 
ตรงกับฮ 

ឡ= ลอ 
ตรงกับ ฬ 
 

ង =งอ 
ตรงกับ ง 

ញ =ญอ 
ตรงกับ ญ 

ប =ปอ 
ตรงกับ ป 

ម =มอ 
ตรงกับ ม 

យ =โย 
ตรงกับ ย 

រ  =รอ 
ตรงกับ ร 

វ  =วอ 
ตรงกับ ว 

ប =โบ 
ตรงกับ บ 

ស =โซ 
ตรงกับ ซ 

ហ =โฮ 
ตรงกับ ฮ 

  =โอ 
ตรงกับ อ 

 

 
ภาษาเขมรมีสระจม 23 ตัว  

- =  ออ,โอ -   = อา,เอีย    = เอะ, อิ    = เอ็ย, อี    = เออะ,อือะ 
   =อือ    =โอะ,อุ     =โอ, อู    =อัว     = เอิ, เออ 
    =เอือ     =เอีย     =เอ     =แอ   =ไอ, เอ็ย 
    =ออ,โอ     =เอา,โอว      =อม,อุม    =ออม,อุม      =อ า, เอือม 
   =อะ,เอียะ      =โอะฮ,อุฮ      =แอะฮ       =เอาะฮ, อวฮ  

 
สระลอย 15 ตัว คือ  

  = ออ,อะ   = อา ឥ = เอะ 
ឦ = เอ็ย ឧ= อุ ឩ = อู 
ឫ = รึ ឬ= รือ ឭ = ล ึ
ឮ = ลือ ឯ= แอ ឰ = ไอ 
ឱ = ออ   = ออย ឪ = โอว 

ส่วนที่ 1: វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) = ค าศัพท์ 
ตัวอย่างค าศัพท์ค าอ่านและความหมาย 

1. ខកច ត    
คอก์ เจด   
เสียใจ 

2.      
ชมา   
แมว 

3.  ប ស  
เปราะฮ   
ผู้ชาย 
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4.  ង ល   ល   
คาง เลอ/เลอ 
ข้างบน/เหนือ 

5.   ច  
คลาจ 
กลัว 

6.  ក ឧ ន 
เปียก อุ เตียน 
ค าอุทาน (แสดงความพอใจ) 

 7. រថយន   
รวด ยวน   
รถยนต์ 

8.   យ  
พกาย  
ดาว 

9.    ម 
ฟราม  
ฟาร์ม 

10.  លង  
เลง  
เล่น 

11. ច  ប ង      
จอม เบิง ซเมา   
ฟาง/หญ้าแห้ง 

12.  ថ    
ทไง   
วัน 

13.  ល  
บัล  
ลูกบอล 

14. ខ ស  
คปัวะฮ  
สูง 

15. ត ច  
โตจ  
เล็ก 

16.  ដ ម ឈ   
เดิม เชอ  
ต้นไม ้

17. ន  
อาน   
อ่าน 

18.  ឃ ញ 
เคิญ  
เห็น 

19.   គ  
เกร  
เตียง 

20. ក ល   
กบาล   
หัว/ศีรษะ 

21.  មន   
แมน   
ใช่ 

22. ជ រលប   
เจือ ลบ 
ยางลบ 

23.  គ  សន យ   
อะ กซิ ซะนี  
ไฟฟ้า 

24.  គប   ន    ន   
กุบ เกรือน, เกรือน  
พอ/เพียงพอ 

25. ច     ន  
เจญ เจียน  
แหวน 

26. ក  ត  
กซัด 
กษัตริย์ 

27.   ច ងច  រ ង  
เจรียง จอม เรียง  
ร้องเพลง 

28.  លងស    
เลง ซกี  
เล่นสกี  

29.  ក ស   
ตะ ซี  
รถแท็กซี่  

30. ដ បង ព ជ 
ดอม บอง ปิจ  
กระบองเพชร  

31.   ក ប កយន     
เนียะ เบิก ยวน เฮาะฮ์  
นักบิน 

32. កណ  រ  ច ន 
กอน ดอล เจรียน  
หนูหลายตัว  

33. តស    
ตอ ซู (ค ายืมไทย)  
ต่อสู้ 

34. ផ    
พเตียะฮ  
บ้าน 

35. ទ រស ព   
ตู ระ ซับ  
โทรศัพท ์

36. ប ចងសក   
โบ จอง เซาะ  
โบว์ผูกผม 
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37. ព    

พยุฮ  
พาย ุ

38.  ស   
แซะฮ์  
ม้า 

39.   ត  
โปด 
ข้าวโพด 

40.  ធ    
ทเวอ  
ท า 

41.  ព ចន   
เปรียะฮ จัน 
พระจันทร ์

42.   ក   ក  
โลก เนียะ  
คุณ 

43. ក ន ប ស  
โกน เปราะฮ  
ลูกชาย 

44.  ល   
เตือล  
ตัน 

45.  ថ ចន   
ทไง จนั 
วันจันทร ์

46. ឆ  ត  
ชัด   
ร่ม 

47. ទន យ  
ตวน ซาย 
กระต่าย  

48. ក ន ឆ   
โกน ชแก 
ลูกสุนัข 

49. ពាក់  
เปียะ  
 ใส่ 

50. ច្រាន 
จราน 
ผลัก 

51. អាវធំ  
อาว โทม  
เสื้อสูท 

52.   ត  
ซราด  
เปลือย 

53.     
เชา  
ดิบ  

54. ទ ក ផ  ឈ   
ตึก พแล เชอ  
น้ าผลไม ้

55. ម វទិ្យាល យ  
มะฮา วดิ ทเยีย ไล  
มหาวิทยาลยั 

56. បទ  
บ็อด 
บท (เรียน)  

57. ស ត ក  ងវណ គត   
ซัด คนง วัน เนยี กเด็ย 
 (สัตว์ในวรรณคดีตะวนัตก) 

58. ពស   ន  
ปัวะฮ์ ทลนั  
งูเหลือม 

59.  ផ  មឃ 
พเต็ย เมก  
ท้องฟ้า 

60. យ   
ยุม  
ร้องไห ้

61.    ង  
มอง  
ชั่วโมง 

62.   ទ 
เตีย เยียด  
ทายาท 

63.      តង   
ซเมาะฮ ตรอง 
ซื่อสัตย์ 

64.  ក ង ប ស 
กเมง เปราะฮ ์
เด็กผู้ชาย 

65. ធ  រ 
เทียะ เนีย เกีย 
ธนาคาร 

66.  ប 
จาบ 
นก 

67.  ខក 
เคก 
เค้ก 

68. ក ប  ង 
ก็อม ปุง 
กระป๋อง 

69. ស  ត 
ซเน็ด) 
หว ี
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70. ត ក  

ตก กะ ตา 
ตุ๊กตา 

71.   
เตีย 
เป็ด 

72.  គ  ពទ  
กรู เปด 
หมอ/แพทย์ 

73.  ត  
เทือด 
อ้วน 

74.  ត  
เตร็ย 
ปลา 

75.  ភ  ង 
พเลิง 
ไฟ 

76. ព ព 
โป แป 
แพะ 

77. របង  រ 
โร บอง ทเวีย 
ประตูรั้ว 

78. ច   ញ 
เจญ จาญ 
เหงือก 

79.  ដ 
ได 
มือ 

80. ត  ទ ក 
ตโย ตึ้ก 
สายยางรดน้ าต้นไม ้

81. សក  
เซาะ 
ผม 

82. ដបហ   
ดอบ โล (ค ายืม) 
ขวดโหล 

83.   យ ន 
คอ ยีน 
กางเกงยีนส ์

84.  យ ម 
แยม 
แยม 

85. ក ន   
โกน ซอ 
กุญแจ 

86.  រ ត  
กา เตือด 
การเตะ 

87.  ខ ង 
    คแลง 

ว่าว 
88. សួត 

ซวด 
ปอด 

89. តោ 
ตอ 
สิงโต 

90.កូនត ៀម 
โกน เจียม 
ลูกแกะ 

91.    
ซวา 
ลิง 

92. កង  
ก็อง 
ล่อ 

93. ទ ក      
ตึ้ก เดาะฮ์ โก 
นม 

94. ក 
กอ 
คอ 

95. គ លាន បដ្ឋា ន 
กิ เลีย นุบ ปะ ทาน 
นางพยาบาล 

96.  ចម   
จรอ เมาะฮ์ 
จมูก 

97. ទ     រណ  
ตี ทเลีย ซา เทีย ระนะ 
สวนสาธารณะ 

98.  ជ ក 
จรูก 
หมู 

99. ខ   
คเตียะฮ ์
กะทะ 

100.  ស ច ស  
ซดัจ เซร็ย 
ราชิน ี

101. រហ ស  ល ន 
โร ฮาฮ/เลือน 
เร็ว/ไว 

102.  រ បឡង 
กา ปรอ ลอง 
การสอบ 
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103.  ភ  ង 

พเลียง 
ฝน 

104. ផ  វ 
พโลว 
ถนน 

105.   ក  ប 
พกา โก ลาบ 
ดอกกุหลาบ 

106. ពស  
ปัวะฮ ์
งู 

107.  ព ល 
ปรึล 
หิมะ 

108.  ប   
ซา บู (ค ายืม) 
สบู ่

109. រថ ភ  ង 
รวด พเลิง 
รถไฟ 

110.   ណ  ក 
ออน เดิก 
เต่า 

111. ត  
ต้ก 
โต๊ะ 

112. ថយន  វ  ន 
รวด ยวน แวน 
รถตู้ 

113. វ  ល  
วัว 
เถา(ไม้) 

114. ថ    
โท พกา 
แจกัน 

115. បង  ច 
บอง อวจ 
หน้าต่าง 

116.   ង ម ច 
ยาง เมจ 
ท าไม 

117.   ប 
ซลาบ 
ปีก 

118. ទ ក 
ตูก 
เรือ 

119.   ស  នថត 
มา ซีน ทอด 
การถ่ายภาพด้วยรังสีเอ็กซ์ 

120.   គ ងត ន    
เกรอืง ดอน เตร็ย 
เครื่องดนตรี 

121. យ   ក រ  ត 
โย เกิด 
โยเกิร์ต 

122. បរ    រ 
บอ ริก คา 
ลูกดิ่ง 

123. សរ សស  ត 
      ซอ ไซ โวด 

ไหมพรม 
124.  ស បង ង  

แซะฮ บอง ก็อง 
ม้าลาย 

125. ស ន  
โซน 
ศูนย์ 

126. ស  ប 
       ซิบ 

ซิป 
 
ตัวอย่างการผสมค าขั้นพ้ืนฐาน 

พยัญชนะต้น สระ ตัวสะกด อ่านว่า แปลว่า 
ម(ม)    (า) ន (น)  ន เมียน มี 
ដ (ด)   (เ) ក (ก)  ដក เดก นอน 
ហ (ฮ)    (อู) ត (ต) ហ ត โฮด ชัก (ออก) 
ស (ซ)    (เ) ក (ก)  សក เซก เนกแก้ว 
ម (ม)    (แ) ន (น)  មន แมน จริง 
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ส่วนที่ 2:      ក  (คเลีย, เปียก์) = วลี 
1. ទ ក      ប ល  ង 

ตึ้ก เดาะฮ โก คับ ลวีง 
เนยขม 

2.     ត 
ชมา ซอาด 
แมวน่ารัก 

    

3. រ ត  ត    ក ល 
เตร็ย เทือด ปร า กบาล 
ปลาอ้วนห้าตัว 

4.  ឆ របស ឪព ក 
ชแก โร เบาะฮ โอว ปุก 
สุนัขของพ่อ 

    

5. លុយ ំនួនតច្រ ើន  
ลุย จอม นวน เจริน 
เงินจ านวนมาก 

6. នំុតេគត កកនុងានតូ  

นม เคก โตจ คนง จาน โตจ 

ขนมเค้กในถ้วยเล็กๆ 
    

7. អ្នក ិញ្ច ឹមថ្មី 
เนียะ จิญ เจิม ทเม็ย 
พี่เลี้ยงคนใหม่ 

8. តេលតវលាសច្រាប់និយាយ 

เปล เว เลีย ซอม รับ นิ เยียย 
เวลาส าหรับการพูดคุย 

    

9. តុកោគួរឲ្យស្សឡាញ់។ 

ต้ก กะ ตา กัว ออย ซรอ ลัญ 
ตุ๊กตาน่ารัก 

10. ញញឹមស្សស់  
โญ ญึม เซราะฮ ์
ยิ้มหวาน 

 

ส่วนที่ 3 : ល   (ลบะฮ์) = ประโยค     
1.  ថ  ន  ថ   ? 

ทไง นฮิ ทไง เอ็ย 
วันนี้วนัอะไร 

2. ជ រលប  ន ល   
เจือ ลบ นิฮ ลออ 
ยางลบอันนีส้วย 

    

3.  ត ច លច ត  ត  ល  
เกือด โจล เจด เตือด บัล 
เขาชอบเล่นฟุตบอล 

4. រថយន   កពណ   ? 
รวด ยวน โลก ปัว เอ็ย 
รถของคุณสีอะไร 

    

5.   ក ឃ ញប ចងសក ខ    ទ? 

โลก เคิญ โบ จอง เซาะ คญม เต๋ 
คุณเห็นโบว์ผูกผมของฉันไหม 

6. េ្ុំអ្ត់ ូល ិតតេិសាតពាត។ 
(คญม อ็อด โจล เจ็ด ปิ ซา โปด) 
ผม/ฉันไมช่อบกินขา้วโพด 

    

7. អ្នកនាងយំតដ្ឋយតេតុអ្វី? 
เนียะ เนียง ยุม ดอย แฮด อเว็ย 
เธอร้องไห้ท าไม 

8. សូមឲ្យអាហារអ្ត ត្ើ ក។ 
โซม ออย อา ฮา ออน เดิก 
กรุณาให้อาหารเต่าด้วย 

    

9. តលាកត េះជិេះកង់តទ្យ?  
โลก แจะ ก็อง เต๋ 
คุณขี่จักรยานไดไ้หม 

10. កំុតលេ ឆ័ច្រតរបស់តលាក។ 
กม พเล็จ ชัด โร เบาะฮ โลก 
อย่าลืมร่มของคุณนะ 
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ส่วน ที่ 4: បទសន   (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา   
បទសន  រ ងពលករព រ ក ក  ង ពលឈប ស  កផ ក  ហ   
(บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง ปวล ละกอ ปี เนียะ คนง เปล ชบ ซอม ราก์ เพิก กา เฟ) 
บทสนทนาระหว่างคนงาน 2 คนขณะพักดื่มกาแฟ   
ពលករ ១:       កន  យភា  ខ រ ន ទ? 

โลก นิ เยียย เพีย ซา คแม บาน เต๋) 
คุณพูดภาษาเขมรไดไ้หม 

  

ពលករ ២:     ន  យ នបន  ចប  ច  
นิ เยียย บาน บอน ติจ บอน ตวจ) 
พูดได้นิดหน่อย 

  

ពលករ ១:     ភា  ខ រ នត  ក រប    ន  
เพีย ทซา คแม เมียน ตัว อัก ซอ ปุน หมาน 
มีตัวอักษรกี่ตัวในภาษาเขมร 

  

ពលករ ២:      ន៣៣ ត   
เมียน ซาม เซิบ เบ็ย ตัว 
มี 26 ตัว 

  

ពលករ ១:      ត ម ត ៣៣ ត ម ន  ច នហ ស ពក ទន វ រ   ន  
เตริม แต ซาม เซิบ เบ็ย ตัวมิน เจริน ฮวฮ เปกเต โง กา จ า บาน 
แค่ 26 ตัวหรือ ไม่มากเกินไปทีจ่ะจ า 

  

ពលករ ២:       ក រ នភា  ខ រ ទ? 
โลก เรียน เพีย ซา คแม เต๋ 
คุณจะเรียนภาษาเขมรหรือ 

  

ពលករ ១:      ជា រព ត ឥឡ វ ន   កណាក៏ន  យ ខ រ ន ដរ  
เวีย เจีย ปิด เอ็ย โลว นฮิ เนียะ นา กอ นิ เยียย คแม บาน แด 
แน่นอน  ตอนนี้ใครๆ ก็พูดภาษาเขมรได้ 

  

ពលករ ២:      ជា រ ប  ផ  មដ៏ល   
เวีย เจีย กา จับ พเดิม ดอ ลออ 
เป็นการเร่ิมต้นที่ดี  คุณจะสนุกกับการพูด 

  

ពលករ ១:     ខ   សងឃ ម ន ង ន ធ   រ ៅបរ ទស   
คญม ซอง คึม ทา นึง บาน โตว ทเวอ กา โนว บอ โร เตฮ 
ผมหวังว่าจะเป็นอย่างนัน้ ผมหวังจะไดท้ างานในต่างประเทศ 

  

ពលករ ២:      ពលខ   យ ង ចន ង ៅជាម យ  ក៏ ន  
เปล คละฮ เยิง อาจ นงึ โตว เจยี มวย คเนีย กอ บาน 
บางทีเราอาจจะไปด้วยกนัก็ได้ 
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ពលករ ១:     ល  មន ទន   ជ ប   ថ    យ  
ลออ แมน เตน จ า จวบ คเนีย ทไง กรอย 
ยอดเลย  แล้วคุยกันใหม่นะ 

  

ពលករ ២:     ស ម   ថ  ន ជា ថ ល  ស មជ រាប   
โซม ออย ทไง นฮิ เจีย ทไง ล.ออ โซม จุม เรียบ เลีย 
ขอให้วันนี้เป็นวันดีๆ นะ  ลาก่อน 



13 

 

หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: 0929820501 
รหัสวิชา: พยัญชนะและสระ การผสม
พยัญชนะและสระ และการออกเสียงที่
ถูกต้อง 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

តច្រជើសតរ ើសពាកយដែលានន័យច្រតង់និងរបូភាេ។  
(เจริฮ เริฮ เปียก์ แดล เมียน เน็ย ตรอง นึง รูบ เพียบ)   
เลือกค าให้ตรงกับรูปภาพต่อไปนี้ 
 

1  
 
 

a. ច្រេេះ នទ                   b.  តសៀល 
c. ច្របុស                      d.  ច្របុសតច្រ ើននាក់ 
 

2  
 
 

a.  ខ្លេ                        b.  អាហា 
c.  មតងតទ្យៀត               d.  តែើមប ី

3  
 
 

a.  ថ្ថ្ៃ                        b.  និយាយ 
c.  តេ                       d.  តលង 

4  
 
 

a.  បាល់                    b.  តៅ 
c.  ធ្លេ ក់                     d.  តូ  

5  
 
 

a.  តធវើ                     b.  តៅ 
c.  តមើល                   d.  អាន 

6  
 

a.  អាច្រកក់                 b.  កាល 
c.  ដច្រគ                      d. ឆ្មម  
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7  
 
 

a.  តច្រ ៀង              b.  តសត  
c.  បស់                 d.   ិតញ្ច ៀន 

8 
 

 
 
 

a.  ទំ្យេំ                 b. ច្រតូវ 
c.   ូល ិតត            d. តស ូ 

9  
 
 

a.  ផ្ទេះ                 b.  សំដបង 
c.  តា៉ោង                d.  េទម 

10  
 
 

a.  ទ្យនាយ            b.  ស្សួល 
c.  ដឆែ                   d.  តកមង 

 
 
II. เขียนค าภาษาเขมรตามค าอ่านภาษาไทยต่อไปนี้ 
1. พเลียง  2. บ็อง อวจ  
3. ปรึล  4. พกาย  
5. คเมาได  6. บัล  
7. ตึ้กเดาะฮ โก  8. กบาล  
9. ต็ก  10. คลาจ  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



15 

 

หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: 0929820501 
รหัสวิชา: พยัญชนะและสระ การผสม
พยัญชนะและสระ และการออกเสียงที่
ถูกต้อง 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

តច្រជើសតរ ើសពាកយដែលានន័យច្រតង់និងរបូភាេ។  
(เจริฮ เริฮ เปียก์ แดล เมียน เน็ย ตรอง นึง รูบ เพียบ)   
เลือกค าให้ตรงกับรูปภาพต่อไปนี้ 
 

1  
 
 

a. ច្រេេះ នទ                   b.  តសៀល 
c. ច្របុស                      d.  ច្របុសតច្រ ើននាក់ 
 

2  
 
 

a.  ខ្លេ                        b.  អាហា 
c.  មតងតទ្យៀត                d.  តែើមបី 

3  
 
 

a.  ថ្ថ្ៃ                         b.  និយាយ 
c.  តេ                        d.  តលង 

4  
 
 

a.  បាល់                     b.  តៅ 
c.  ធ្លេ ក់                       d.  តូ  

5  
 
 

a.  តធវើ                          b.  តៅ 
c.  តមើល                      d.  អាន 

6  
 

a.  អាច្រកក់                   b.  កាល 
c.  ដច្រគ                        d. ឆ្មម  
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7  
 
 

a.  តច្រ ៀង                     b.  តសត  
c.  បស់                       d.   ិតញ្ច ៀន 

8 
 

 
 
 

a.  ទំ្យេំ                        b. ច្រតូវ 
c.   ូល ិតត                   d. តស ូ 

9  
 
 

a.  ផ្ទេះ                             b.  សំដបង 
c.  តា៉ោង                       d.  េទម 

10  
 
 

a.  ទ្យនាយ                  b.  ស្សួល 
c.  ដឆែ                            d.  តកមង 

 
 
II. เขียนค าภาษาเขมรตามค าอ่านภาษาไทยต่อไปนี้ 
1. พเลียง តលេៀង 2. บ็อง อวจ បងអួ  

3. ปรึล ច្រេឹល 4. พกาย ផ្កែ យ 

5. คเมาได តមម ថ្ែ 6. บัล បាល់ 

7. ตึ้กเดาะฮ โก ទឹ្យកតដ្ឋេះតោ 8. กบาล កាល 

9. ต็ก តុ 10. คลาจ ខ្លេ   
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: 0929820501 
รหัสวิชา: พยัญชนะและสระ การผสม
พยัญชนะและสระ และการออกเสียงที่
ถูกต้อง 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

I. ฝึกอ่านค าต่อไปนี:้  ผู้รับการฝึกสามารถใช้ใบข้อมูลเพื่อช่วยในการเปรียบเทียบเสียงภาษาไทยและภาษาเขมร  
(มีบางค าเป็นค าใหม่  ซึ่งไม่มีอยู่ในใบข้อมูล  แต่ถ้าผู้รับการฝึกเข้าใจว่าเสียงของพยัญชนะ ร คือ เสียง โร  
ก็จะถอดเสียงออกมาได้ 
2. ក ត្ុ រ    7. ហ្វេវី    
3. យីនស៍    8. សរតសរ    
4. យល់    9. តលេៀង    
5. សំតៅ    10. អាហារ   

 
 

II. ฟังค าที่ครูฝึกออกเสียงและเขียนเครื่องหมายกากบาทที่ค าน้ัน 
แบบฝึกนี้ให้ครูฝึกออกเสียงค าทีก่ากบาท 2-3 คร้ังเพื่อให้ผู้รับการฝึกได้ยินเสียงที่ต้องการทดสอบก่อนอ่านค าต่อไป 

1. តែើមត ើ     តវលា សរតសរ   
2. ទ្យមៃន់ កូន    អ្ត់ាន 
3. ជិតតនេះ ច្រេេះ នទ    ថ្ថ្ៃ 
4. វាយ អ្ងគុយ ធំ    
5. ដឆែ    ជីក ទា 
6. ត ើង    ឯ ថ្ន 
7. ដច្រគ កាល    បាទ្យ 
8. តលង តេ ថ្ថ្ៃ     
9. អ្នកតបើកបរយនតតហាេះ   តស ូ ច្រតូវ 
10. ទូ្យរស័េទ ទូ្យរស័េទ    ធនូ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาอินโดนีเซียเพ่ือการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: 0929820501 
รหัสวิชา: พยัญชนะและสระ การผสม
พยัญชนะและสระ และการออกเสียงที่
ถูกต้อง 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

I. ฝึกอ่านค าต่อไปนี:้  ผู้รับการฝึกสามารถใช้ใบข้อมูลเพื่อช่วยในการเปรียบเทียบเสียงภาษาไทยและภาษาเขมร  
(มีบางค าเป็นค าใหม่  ซึ่งไม่มีอยู่ในใบข้อมูล  แต่ถ้าผู้รับการฝึกเข้าใจว่าเสียงของพยัญชนะ ร คือ เสียง โร  
ก็จะถอดเสียงออกมาได้ 
2. ក ត្ុ រ  กอน ดล 7. ហ្វេវី  ฟร ี
3. យីនស៍  ยีน 8. សរតសរ  ซอ เซ 
4. យល់  ยวล 9. តលេៀង  พเลียง 
5. សំតៅ  ซอม โปว 10. អាហារ อา ฮา 

 
 

II. ฟังค าที่ครูฝึกออกเสียงและเขียนเครื่องหมายกากบาทที่ค าน้ัน 
แบบฝึกนี้ให้ครูฝึกออกเสียงค าทีก่ากบาท 2-3 คร้ังเพื่อให้ผู้รับการฝึกได้ยินเสียงที่ต้องการทดสอบก่อนอ่านค าต่อไป 

1. តែើមត ើ   x  ทรี่ តវលា សរតសរ   
2. ទ្យមៃន់ កូន  x  โกน អ្ត់ាន 
3. ជិតតនេះ ច្រេេះ នទ  x  มู่น ថ្ថ្ៃ 
4. វាយ អ្ងគុយ ធំ  x  โทม 
5. ដឆែ  X  ชแก ជីក ទា 
6. ត ើង  X  เลิง ឯ ថ្ន 
7. ដច្រគ កាល  X  กบาล បាទ្យ 
8. តលង តេ ថ្ថ្ៃ   X  ทไง 
9. អ្នកតបើកបរយនតតហាេះ X  

ลเ่นียะ เบิก บอ ยวน เฮาะ 
តស ូ ច្រតូវ 

10. ទូ្យរស័េទ ទូ្យរស័េទ  X  ตู ระซับ ធនូ 
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รหัสวิชา 0929820502 การทักทาย การแนะน าตัวเอง  

กล่าวค าลา ขอบคณุ ขอโทษ 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถกล่าวค า

ทักทาย แนะน าตัวเอง กล่าวค าขอบคุณ 
ขอโทษอย่างเป็นทางการและไม่เป็น
ทางการในขั้นพื้นฐานอย่างถูกต้อง 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การทักทาย 
การแนะน าตนเอง กล่าวค าลา ขอบคุณ 
ขอโทษ 
รหัสวิชา: 0929820502 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

วัตถุประสงค์:  
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถกล่าวค าทักทาย แนะน าตัวเอง กล่าวค าลา กลา่วค าขอบคุณ ขอโทษ อย่างเปน็ทางการ
และไม่เปน็ทางการในขั้นพืน้ฐานอย่างถูกต้อง 

วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกน าเข้าสู่บทเรียน โดยกล่าวถึงวฒันธรรมการทักทาย ขอบคุณ  ขอโทษของคนกัมพูชา 
2. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์ที่เก่ียวข้องกับการกล่าวค าทักทาย การแนะน าตัวเอง กล่าวค าขอบคณุ และขอโทษ 
3. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงเก่ียวกับค าศัพท์ และประโยคให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง แล้วฝึกออกเสียงทีละค า  

พร้อมอธิบายความหมาย และหลักการใช้  
4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงบทสนทนาการทักทาย แล้วฝึกการออกเสียงทีละประโยค พร้อมอธิบายความหมาย  
    และทดสอบความเข้าใจ โดยให้ผู้รับการฝึกจับคูฝ่ึกสนทนาโตต้อบระหว่างกัน  
5. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงบทสนทนาการแนะน าตัวเอง แล้วฝึกการออกเสียงทีละประโยค พร้อมอธิบายความหมาย  

และทดสอบความเข้าใจ โดยให้ผู้รับการฝึกจับคูฝ่ึกสนทนาโต้ตอบระหว่างกัน  
6. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียง บทสนทนาการทักทายระหว่างคุณตารโ์ยน่อกับคุณปรีดา ฝึกออกเสียงทีละประโยค พร้อม 
    อธิบายความหมาย และทดสอบความเข้าใจ โดยให้ผู้รับการฝึกจับคูฝ่ึกสนทนาโต้ตอบระหว่างกัน 
หัวข้อส าคัญ: 
1. หลังจากฝึกฝนค าศัพท์และรปูประโยคที่ใช้ในการทักทาย และการแนะน าตนเองแล้ว  ผู้รบัการฝึกต้องฝึกการ 
   ทักทายและพูดคุยกับเพื่อนรว่มชั้นเปน็ประจ าเพื่อให้เกิดความคุ้นเคย  
2. หลังจากการฝึกออกเสียง เรียนรู้ค าศัพท์แล้ว  ผู้รับการฝึกตอ้งท าแบบฝึกหัดเสริมเพื่อช่วยให้จ าค าศัพท์ไดด้ีขึ้น 
3. ครูฝึกอาจมอบหมายให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนาในแบบกลุ่มยอ่ย โดยสมมติสถานการณ์วา่อยู่ในประเทศใดประเทศ 
    หนึ่งและต้องทักทาย แนะน าตัวเองให้ผู้ร่วมงานอื่นๆ รู้จัก 
4. ผู้รับการฝึกต้องท าแบบทดสอบเพื่อทดสอบความเข้าใจและความสามารถในการน าความรู้ไปใช้ 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
   คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. แบบทดสอบ 
2. การสังเกตผลงานในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมประกอบการเรียน 
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ในระหวา่งการฝกึอบรม 
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การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 
2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในห้องเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ระหวา่งการฝึกอบรม 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การทักทาย 
การแนะน าตนเอง กล่าวค าลา ขอบคุณ 
ขอโทษ 
รหัสวิชา: 0929820502 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

      การทักทายในภาษาเขมรจะมีลักษณะเหมือนกับภาษาอังกฤษคือมีการแบ่งช่วงเวลาแต่ละวัน ซึ่งค าทักทาย
โดยทั่วไปนั้นใช้ได้ทั้งการพบกันแบบเป็นทางการ และไม่เป็นทางการ  แต่ก็มีค าทักทายที่ใช้กับคนสนิท  การแนะน าตัว 
ในการพบกันครั้งแรก คนกัมพูชาทักทายโดยการจับมือและบอกชื่อตัวเองเป็นการแนะน าตัวไปพร้อมๆ กัน  
ส่วนที ่1  ค าััพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 
 

1. ជំរាបសួរ 
จุม เรียบ ซัว    
สวัสดี (ไม่เป็นทางการ) 

2. ខ្ញំបាទ/ ខ្ញំ / នាងខ្ញំ 
คญม บาด/คญม/เนียง คญม 
ผม/ฉัน/ดิฉัน 

3. សួសតី.....  
ซัว ซเด็ย.... 
สวัสดีตอนสาย, เที่ยง, เย็น 

4. លោក/អ្នក 

โลก/เนียะ 
คุณ 

5. សួសតី.... 
ซัว ซเด็ย....  
สวัสดีตอนเย็น 

6. សួសតី សូមឲ្យមានលោគជ័យ 
ซัว ซเด็ย โซม ออย เมียน โจก เจ็ย 
ปลอดภัย, ความสุข, สวัสด,ี โชคดี 

7. សូមល្វើដំល ើ រលោយសញវត្តិភាព្ 
โซม ทเวอ ดอม เนิ ดอย โซะ วดั เตะ เพียบ 
เดินทางโดยสวสัดิภาพ 
(ใช้อวยพรผู้ที่ก าลงัจะเดินทาง)  

8. សូមឲ្យមានលសចកតីសញខ 
    โซม ออย เมียน เซ็จ กเด็ย ซกลามัต ติงกัล 

ขอให้อยู่เย็นเป็นสุข  ( อวยพรผู้อยู่)  

9. រាត្តី្សួសតី 
เรีย เตร็ย ซัว ซเด็ย 
สวัสดีตอนกลางคืน, ราตรีสวัสดิ ์

10. ណ នំា  
แน เนือม  
แนะน า 

11. សញខសបបយ 
ซก ซับ บ๋าย 
สวัสด ี

12. សញខសបាយ 
ไซก ซับ บาย 
สบายด ี

13. សួសតី 
ซัว ซเด็ย 
สวัสด ี

14. សញខសបាយោលទ 
     ซก ซับ บาย เจีย เต 

(สบายดีเน้นเร่ืองหมายถึงเร่ืองสขุภาพ) 
  

 
 
 

  
  



  24 
 

  

15. សញខសបាយលទ 
ซก ซับ บาย เต ๋
สบายดีหรือ 

16. លត្ត្កអ្រ លព្ញចិត្ត 
เตรก ออ ปิญ เจ็ด 
ดีใจ, ยินดี, พอใจ 

17. យ៉ាងលម៉ាចណដរ 
ยาง เม็จ แด ๋  
เป็นอย่างไร 

18. អ្ត់្អី្លត្ 
อ็อด เอ็ย เต 
ไม่เป็นไร 

19. សូមអ្ភ័យលោស 
โซม อะ เพ็ย โตะฮ 
ขออภัย  

20. ខកចិត្ត សូមលោស សូមអ្ភ័យលោស 
คอก์ เจ็ด โซม โตะฮ โซม อะ เพ็ย โตะฮ 
เสียใจ, ขอโทษ, ขออภัย  

21. ល ម្ ោះ 
ชมัวะฮ 
ชื่อ 

22. អី្ អ្វី 
เอ็ย อเว็ย 
อะไร  

23. រត្បលទសថៃឡងដ៍ 
ปรอ เตฮ ไท ล็องน 
ประเทศไทย  

24. អ្រគញ  
ออ กุน 
ขอบคุณ/ขอบใจ 

25. ជនោតិ្ថៃ  ថៃ 
     จว็น เจียด ไท ไท 

คนไทย  

26. ជួបគ្នន  
จวบ คเนีย 
พบกัน 

27. ត្ព្ោះរាោណាចត្កកមពញោ 

เปรียะฮ เรียจ เจีย นา จะ กัม ปุ เจีย 
พระราชอณาจักรกัมพูชา 

28. មតងលទៀត្ 
มวย เตียด 
อีก (คร้ัง)  

29. ជនោតិ្ណខមរ  
จ็วน เจียด คแม 
คนกัมพูชา 

30. ស្អា ត្ ល្ា 
ซอาด ลออ 
สวย ดี  

 
ข้อควรทราบ 
1. การทักทายในภาษาจะเร่ิมดว้ยค าว่า ជំរាបសួរ (จุม เรียบ ซัว) หรือ សួសតី (ซวั ซเด็ย) ซึ่งจะแตกต่างกับการทักทาย 

ของไทยที่ไมไ่ด้ขึ้นกับเวลา โดยจะกล่าวด้วยถ้อยค าเดียวกันไดทุ้กเวลา คือ ค าว่า สวัสด ี
2. ค าว่า ជំរាបសួរ (จุม เรียบ ซัว) ใช้ได้ ในกรณีที่เปน็การทักทายอย่างไม่เป็นทางการ  
3. ส่วนค าว่า សួសតី (ซัว ซเด็ย) จะใช้ทักทายบุคคลในระดับเดียวกันหรืออาวุโสน้อยกว่า 
4. សូមលោស (โซม โตะฮ) มีความหมายว่า ขอโทษ หรือ การขออนุญาต   
5. ค าว่า សូមអ្ភ័យលោស (โซม อะ เพ็ย โตะฮ) มีความหมายเหมือนขอโทษแต่สุภาพดีกว่า  
6. ชื่อประเทศและชื่อเรียกคนของประเทศนั้นๆ ในภาษาเขมรจะออกเสียงเป็นภาษาฝรั่งเศส เชน่  

(ថៃឡង់ដ៍ ไท ล็อง ประเทศไทย) (ไทย  และคนไทย คือ ជនោតិ្ថៃ  ) จ็วน เจียด ไท  
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ค าสรรพนามในภาษาเขมร 

สรรพนามเอกพจน์ 
บุรุษที่ 1 លយើង ខ្ញំ ខ្ញំបាទ នាងខ្ញំ เยิง คญม คญม 

บ้าด เนียง 
คญม 

ข้าพเจ้า ผม ฉัน กระผม ดิฉัน (អ្ញ )อัญ(  กูใช้
กับคนที่สนิทสนมกัน  

บุรุษที่ 2 ឯង, លោក, អ្នក แอง  ,โลก ,
เนียะ 

คุณ ใช้แบบเปน็ทางการ และทัว่ไป กับคนที่
สนิทสนม 

บุรุษที่ 3 វា, លគ, គ្នត់្ เวีย  ,เก เกือด  เขา, เธอ 
สรรพนามพหูพจน์ 
บุรุษที ่1 លយើង, ពួ្កលយើង เยิง  ,ปวก เยิง  พวกเรา (รวมผู้ฟัง) 
บุรุษที่  2 ពួ្កអ្នក, ពួ្កឯង, ពួ្ក

លោក 

ปวก์ เนียะ 
ปวก์ แอง 
ปวก โลก 

พวกคุณ 

บุรุษที่  3 ពួ្កវា,  
ពួ្កលគ,  
ពួ្កគ្នត់្ 

ปวก์ เวีย ,ปวก์ 
เก 
 

พวกเขา 

 

ส่วนที่ 2  วลี = កលនោមពាកយ (กอน ซอม เปียก์)  

1. សួសតី 
ซัว ซเด็ย 
สวัสดีตอนเที่ยง (ไม่เป็นทางการ) 

2. ខ្ញំសូមណ នំាខលួនឯង 
คญม โซม แน เนือม คลวน แอง 
ฉัน/ผมขอแนะน าตัวเอง 

  

3. ខ្ញំល ម្ ោះ…………… 
คญม ชมัวะฮ………………. 
ฉันชื่อ/ผมชื่อ…………….. 

4.  ខ្ញំមកពី្…………….. 
คญม โมก ป…ี.. 
ฉันมาจาก……………….. 

  

5. លោកមកពី្ណា  
โลก โมก ปีหนา 
คุณมาจากไหน 

6. លោកមកពី្…ណមនលទ  
    โลก โมก ป…ี....(แมน เต๋) 

คุณมาจาก……..(ใช่หรือไม่) 
  

7. អ្រគញ លត្ចើន 
ออ กุน เจริญ 
ขอบคุณมาก 

8. សូមលោស 
โซม โตะฮ 

    ขอโทษ 
  

9. សូមលោស 
โซม โตะฮ 
ขอโทษนะ (ไม่เป็นทางการ) 

10. សូមជួបគ្នន ៃមី។ 
โซม จวบ คเนีย ทเม็ย 
แล้วพบกันใหม ่
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ส่วนที่ 3  ประโยค = ឃ្លល , ល្បោះ (เคลีย ละบ้ะฮ)  
1. សញខសបាយណត្?  

ซก ซับ บาย เต๋ 
สบายดีหรือ 

2. លរឿងរា៉ា វរបស់លោកយ៉ាងណាណដរ? 
บเรือง รางว โร เบ็ โลก ยาง นา แด๋ 
ข่าวคราวของท่านเป็นอย่างไรบ้าง 

  

3. សញខសបាយ ។ 
ซก ซับ บาย  
สบายดี 

4. ខ្ញំបាទល ម្ ោះ សញខ 
คญม บ้าด ชมัวะฮ ซก  
ผมชื่อ ซก 

  

5. សូមស្អវ គមន៍ណដល្បានស្អា ល់្លោក ។ 
โซม ซวา กุม แดล บาน ซเกือล โลก  
ยินดีที่ได้รู้จักกับคุณ 

6. ខ្ញំមកពី្ត្បលទសថៃឡងដ៍ ។ 
คญม โมก ปี ปรอ เตฮ ไท ล็อง  
ฉันมาจากประเทศไทย  

  

7. ខ្ញំជនោតិ្ថៃ ។ 
คญม จวน เจียด ไท  
ฉันเป็นคนไทย 

8. ចញោះលោក 
เจาะฮ โลก  
แล้วคุณล่ะ 

  

9. ខ្ញំមិនសូវស្សួល្ខលួន/សញខភាព្មិនសូវមំាមួន។ 
คญม มิน โซว ซรวล คลวน/ซก คะ เพียบ มิน 
โซว เมือม มวน  
ฉันไม่ค่อยสบาย/ไม่ค่อยแข็งแรง 

10. ខ្ញំសញខសបាយ/សញខភាព្មំាមួន/ អ្រគញ ។ 
 คญม ซก ซับ บาย/ ซก คะ เพียบ เมือม มวน/ 
 ออ กุน 

  ฉันสบายดี/แข็งแรงดี ขอบคุณ 

 
ส่วนที่ 4  บทสนทนา =បទសនទនា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 
បទសនទនារវាងលោកចាន់និងលោកលៅ។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก จัน นึง โลก เจา 
บทสนทนาระหว่างคุณจันกับคณุเจา  
     លោកចាន់: សួសតី ខ្ញំល ម្ ោះចាន់ លោកល ម្ ោះអី្បាទ? 

        ซัว ซเด็ย คญม ชมัวะฮ จัน โลก ชมัวะฮ เอ็ย บาด 
  สวัสดีตอนเชา้ ผมชื่อ จัน คุณชือ่อะไรครับ  

     លោកលៅ: ជំរាបសួរ ខ្ញំលៅ។ 
  จุม เรียบ ซัว คญม เจา  

สวัสดีตอนเชา้ ผมชื่อเจา  

  លោកសញខសបាយលទ 

  โลก ซก ซับ บาย เต ๋
                      คุณสบายดีไหม 
 

     លោកចាន់: ខ្ញំសញខសបាយ ល ើយមានសញខភាព្មំាមួនបាទ។  

คญม ซก ซับ บาย เฮยิ เมียน ซก คะ เพียบ เมือม มวน พอง บาด 
ผมสบายดีและแข็งแรงดีครับ  
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                 ចាប់ថដ។ 
)จับ ได (  

)จับมือ เช็คแฮนด์ (  
 

     លោកលៅ: សូមស្អវ គមន៍ណដល្បានស្អា ល់្លោក ។  

  โซม ซวา กุม แดล บาน ซเกือล โลก 
  ยินดีที่ได้รู้จักกับคุณครับ 
 

     លោកចាន់: ដូចគ្នន បាទ។ សូមស្អវ គំន៍ណដល្បានស្អា ល់្លោក។ 
  โดจ คเนีย บาด โซม ซวา กุม แดล บาน ซเกือล โลก  

เช่นกันครับ ยนิดีที่ได้รู้จักกับคุณครับ 
 

     លោកលៅ: ខ្ញំមកពី្ត្បលទសថៃឡងដ៍។  

  คญม โมก ปี ปรอ เตฮ ไท ล็อง 
  ผมมาจากประเทศไทย 
 

                      លោកមកពី្ត្បលទសណា? 

  อโลก โมก ปี ปรอ เตฮ หนา 
  คุณมาจากไหน 
 

លោកចាន់: ខ្ញំមកពី្ត្បលទសកមពញោ។ 

คญม โมก ปี ปรอ เตฮ กัม ปุ เจยี 
ผมมาจากประเทศกัมพูชา  
 

ខ្ញំចូល្ចិត្តមហូបថៃ។ 
คญม โจล เจ็ด มโฮบ ไท 
ผมชอบรับประทานอาหารไทย 

 

     លោកលៅ:      ល្ាល ើយបាទ ចំាមួយលភលត្ខ្ញំនឹងល្វើមហូបថៃឲ្យពិ្ស្អ។ 
   ลออ เฮิย บาด จ า มวย ภเลด คญม นึง ทเวอ ไท ออย ปิ ซา 
  ดีเลยครับ เดี๋ยวผมท าอาหารไทยให้คุณ 

 

     លោកចាន់: ល្ាណមនណទន ចំាជួបគ្នន លៅថៃៃលត្ោយ។ 
ลออ เมน เตน จ า จวบ คเนีย โนว ทไง กรอย 

                     ดีมากเลยครับ แล้วพบกันใหม่ 

     លោកលៅ: ចំាជួបគ្នន លៅថៃៃលត្ោយ សូមជំរាបោ។ 

  จ า จวบ คเนีย โนว ทไง กรอย โซม จุม เรียบ เลีย 
แล้วพบกันใหม่ บา๊ย บาย 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การทักทาย 
การแนะน าตนเอง กล่าวค าลา ขอบคุณ 
ขอโทษ 
รหัสวิชา: 0929820502 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ចាប់គូឃ្លល (ល្បោះ)ពាកយ A និងពាកយ B  
จับ กู คเลีย )ละบ้ะ (เปียก์ เอ นึง เปียก์ บี 
จับคู่ประโยคในคอลัมน ์A และคอลัมน์ B 
 

ពាកយ A ពាកយ B 
1. ជំរាបសួរ  
2. ណ នំា  
3. សញខសបាយ  
4. សួសតី  
5. សូមអ្ភ័យលោស  
6. អ្រគញ   
7. ជនោតិ្ណខមរ  
8. លោកមកពី្ណា  
9. អ្រគញ លត្ចើន  
10. សូមលោស  
  
a. สวัสด ี
b. คุณมาจากไหน 
c. สวัสดี (ไม่เปน็ทางการ) 
d. สบายด ี
e. ขอบคุณมาก 
f. แนะน า 
g. ขอบคุณ/ขอบใจ 
h. ขอโทษ 
i. ขออภัย 
j. คนกัมพูชา 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การทักทาย 
การแนะน าตนเอง กล่าวค าลา ขอบคุณ 
ขอโทษ 
รหัสวิชา: 0929820502 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ចាប់គូឃ្លល (ល្បោះ)ពាកយ A និងពាកយ B  
จับ กู คเลีย )ละบ้ะ (เปียก์ เอ นึง เปียก์ บี 
จับคู่ประโยคในคอลัมน ์A และคอลัมน ์B 
 

ពាកយ A  ពាកយ B 
1. ជំរាបសួរ c. สวัสดี (ไม่เป็นทางการ) 
2. ណ នំា f. แนะน า 
3. សញខសបាយ d. สบายด ี
4. សួសតី a. สวัสด ี
5. សូមអ្ភ័យលោស i. ขออภัย 
6. អ្រគញ  g. ขอบคุณ/ขอบใจ 
7. ជនោតិ្ណខមរ j. คนกัมพูชา 
8. លោកមកពី្ណា b. คุณมาจากไหน 
9. អ្រគញ លត្ចើន e. ขอบคุณมาก 
10. សូមលោស h. ขอโทษ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การทักทาย 
การแนะน าตนเอง กล่าวค าลา ขอบคุณ 
ขอโทษ 
รหัสวิชา: 0929820502 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

1. សូមបកណត្បកលនោមពាកយនិងល្បោះត្លៅលនោះ។ 
โซม บอก์ แปร กอน ซอม เปียก์ นึง ลบะ ตอ โตว นิฮ 
จงแปลวลีและประโยคต่อไปนี้  

 

วลี/ประโยค        ความหมาย 

1) ជំរាបសួរ  _____________________________ 

2) សួខ្ញំល ម្ ោះសញខា  _____________________________ 

3) លោកល ម្ ោះអី្? _____________________________ 

4) សូខ្ញំល ម្ ោះសញក។ _____________________________ 

5) សូមស្អវ គមន៍ណដល្បានស្អា ល់្លោក។  _____________________________ 

 
2. សូមចាប់គូរនិងសនទនាលៅវញិលៅមកលោយលត្បើល្បោះភាស្អណខមរណបបងាយៗយ៉ាងតិ្ច ៣ ល្បោះ។  

โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การทักทาย 
การแนะน าตนเอง กล่าวค าลา ขอบคุณ 
ขอโทษ 
รหัสวิชา: 0929820502 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

1. សូមបកណត្បកលនោមពាកយនិងល្បោះត្លៅលនោះ។ 
โซม บอก์ แปร กอน ซอม เปียก์ นึง ลบะ ตอ โตว นิฮ 
จงแปลวลีและประโยคต่อไปนี้  

 
วลี/ประโยค ค าอ่าน ความหมาย 

1) ជំរាបសួរ จุม เรียบ ซัว สวัสด ี

2) ខ្ញំល ម្ ោះសញខា។ คญม ชมัวะฮ ซก คา ฉันชื่อวันด ี

3) លោកល ម្ ោះអី្? โลก ชมัวะฮ เอ็ย คุณชื่ออะไร 

4) ខ្ញំល ម្ ោះសញក។ คญม ชมวัะฮ ซก ผมชื่ออันดรี 

5) សូមស្អវ គមន៍ណដល្បានស្អា ល់្លោក។ โซม ซวา กุม แดล บาน ซเกือล โลก ยินดีที่ได้รู้จักกับคุณ 

 
2. សូមចាប់គូរនិងសនទនាលៅវញិលៅមកលោយលត្បើល្បោះភាស្អណខមរណបបងាយៗយ៉ាងតិ្ច ៣ ល្បោះ។  

โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 



 

 

 

รหัสวิชา 0929820503 การบอกเวลา การนับตัวเลข การถามวัน

เดือน ป เวลาเริม่งาน เวลาเลิกงาน  

เวลาเปด – ปดหนวยงาน หรือบริษัทหาง

ราน และหมายเลขโทรศัพท 

วัตถุประสงค เพ่ือใหผูรับการฝกรูจักคําศัพท สํานวน

พ้ืนฐานเก่ียวกับเวลา ตัวเลข วัน เดือน ป 

เพ่ือใหรูจักถามตอบเก่ียวกับ วัน เดือน ป 

เวลา เวลาเริม่งาน เลกิงาน  

และเวลาเปด – ปดของหนวยงานหรือ

บริษัทหางรานได และหมายเลขโทรศัพท 
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หลักสตูรการฝกยกระดับฝมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการส่ือสาร 

ในประชาคมอาเซียน 

รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 

หัวขอวิชา: การบอกเวลา 

การนับตัวเลข การถามวัน เดือน ป 

เวลาเริ่มงาน เวลาเลิกงาน  

เวลาเปด-ปดหนวยงานหรือบริษัทหาง

ราน และหมายเลขโทรศัพท 

รหัสวชิา: 0929820503 

หัวขอยอยที ่     เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 

ปฏิบัติ  2 ชม. 

วัตถุประสงค:  

    เพ่ือใหผูรับการฝกรูจักคําศัพท สํานวนพ้ืนฐานเก่ียวกับเวลา ตัวเลข วัน เดือน ป เพ่ือใหรูจักถามตอบเก่ียวกับ 

วัน เดือน ป เวลา เวลาเร่ิมงาน เลิกงาน และเวลาเปด-ปดของหนวยงาน หรือบริษัทหางรานไดและหมายเลขโทรศัพท 

วิธกีารสอน: 

1. ครูฝกนําเขาสูบทเรียนโดยกลาวถงึการนับเลข การบอกเวลา วันเดือนป หมายเลขโทรศัพท 

2. ครูฝกเปดสื่อทางเสียง นับเลข ใหผูรับการฝกฟงอยางนอย 2 คร้ัง ฝกออกเสียงนับเลข ทดสอบ  

ความเขาใจโดยสุมถามตัวเลข แลวใหผูรับการฝกตอบเปนภาษาเขมร  

3. ครูฝกอธิบายหลักการนับเลขหลักสิบ หลักรอย หลักพัน หลักหม่ืนและหลักแสน พรอมฝกออกเสียงนับเลข  

และทดสอบความเขาใจโดยสุมถามตัวเลข ใหผูรับการฝกตอบเปนภาษาเขมร  

4. ครูฝกอธิบายหลักการบอกเวลาและเปดสื่อทางเสยีงบอกเวลา ใหผูรับการฝกฟงพรอมออกเสียงตามครูฝกสุม 

ถามเวลา ใหผูรับการฝกตอบเปนภาษาเขมร  

5. ครูฝกฝกการออกเสียง การเขียนหมายเลขโทรศัพทโดยเปดสือ่ทางเสยีง และทดสอบความเขาใจ โดยใหผูรับการฝก 

บอกหมายเลขโทรศัพทของตนเอง  

6. ครูฝกเปดสื่อทางเสียง ตัวอยางประโยคท่ีเก่ียวของกับวันเดือนป เวลา หมายเลขโทรศัพทใหผูรับการฝกฟง   

ครูฝกนําอานออกเสียงพรอมอธิบาย และทดสอบความเขาใจโดยการสุมโตตอบทีละคน  

7. ครูฝกเปดสื่อทางเสียง บทสนทนาเก่ียวกับเวลาเร่ิมงาน และเวลาทํางานระหวางคุณเฮอรมาโตกับคุณปรีดา ใหผูรับ 

การฝกฟงอยางนอย 2  คร้ัง ครูฝกนําอานออกเสียง พรอมอธิบายความหมาย และทดสอบความเขาใจโดยใหผูรับ

การฝกจับคูสนทนาโตตอบกัน 

หัวขอสําคัญ: 

1. ศึกษาคาํศัพท ตัวเลข 0100,000 วัน เดือน ป และเวลา  

2. เรียนรูสํานวนเก่ียวกับการถามและการบอกเวลา การถามวัน เดือน ป เวลาเร่ิมงาน เวลาเปด -ปด ของหนวยงานและ 

บริษัทหางราน  

3. เรียนรูการอาน และบอกหมายเลขโทรศพัท  

4. ฝกสนทนาดวยประโยคงายๆ เก่ียวกับเวลา ตัวเลข วัน เดือน ป เพ่ือใหรูจักถามตอบ เก่ียวกับวัน เดือน ป เวลา   

เวลาเร่ิมงาน เลิกงาน และเวลาเปดปดของหนวยงานหรือบริษัทหางราน และหมายเลขโทรศัพท 
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อุปกรณชวยฝก: 

คูมือการฝก  บัตรคาํ  สื่อทางเสยีง  และส่ือออนไลน เชน ยูทูบ 

การมอบหมายงาน: 

1. หลังจากฝกฝนคําศัพทและรูปประโยคท่ีใชในการบอกเวลา การนับตัวเลข การถามวัน เดือน ป เวลาเร่ิมงาน  

เวลาเลิกงาน เวลาเปดปดหนวยงานหรือบริษัทหางราน และหมายเลขโทรศัพทแลว ผูรับการฝกตองใชความรูน้ีใน

การพูดคยุกับเพ่ือนรวมชั้นเปนประจําเพ่ือใหเกิดความคุนเคย  

2. หลงัจากการฝกออกเสยีง เรียนรูคําศัพทแลว  ผูรับการฝกตองทําแบบฝกหดัเสริมเพ่ือชวยใหจําคาํศัพทไดดขีึ้น 

3. ครูฝกมอบหมายใหผูรับการฝกจับคูสนทนา โดยสมมตสิถานการณท่ีสอดคลองกับบทเรียน  

4. ตองทําแบบทดสอบเพ่ือทดสอบความเขาใจ และความสามารถในการนําความรูไปใช 

การวัดและประเมินผล: 

1. ใบทดสอบ 

2. การสงัเกตการออกเสยีงในหองเรียน 

3. การมีสวนรวมกิจกรรมในหองเรียน  

4. ความสามารถในการนําความรูมาปรับใชระหวางการฝกอบรม 

หนังสืออางอิง: ดูบรรณานุกรมทายเลม 
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หลักสตูรการฝกยกระดับฝมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการส่ือสาร 

ในประชาคมอาเซียน 

รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบขอมูล 

หัวขอวิชา: การบอกเวลา 

การนับตัวเลข การถามวัน เดือน ป 

เวลาเริ่มงาน เวลาเลิกงาน เวลาเปด-

ปดหนวยงานหรือบริษัทหางราน และ

หมายเลขโทรศัพท 

รหัสวชิา: 0929820503 

หัวขอยอยที ่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 

ปฏิบัติ  2 ซม. 

     บทเรียนน้ีจะกลาวถึง วัน เดือน ป เวลา ของภาษาเขมรเพ่ือใหผูรับการฝกสามารถถามตอบ และบอกไดอยาง

ถูกตอง โดยการฝกอานตัวเลข วันท้ังเจ็ดในหน่ึงสัปดาห และเดือนท้ังสิบสองเดือน 

สวนทื่ 1  คําศัพท = វក្យស័ព� (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  

1. េលខ 

เลก 

ตัวเลข 

2. េលខ, ចំនួន  

เลก, จํานวน 

ตัวเลข ระบบตวัเลข   

3. េលខ  

จัม 

เวลา, นาฬิกา 

4. េលខ 

เคอรจา  

ทํางาน 

5. បិទ 

เบ็ด 

ปด 

6. េបក 

เบิก 

เปด 

7. ទីស� ក់ករ 

ตี ซนะ กา 

สํานักงาน 

8. ទូរស័ព�    
ตู ระ ซับ 

โทรศัพท 

9. ទូរស័ព�ទីស� ក់ករ 

ตู ระซับ ตี ซนะ กา 

โทรศัพทสํานักงาน 

10. េលខទូរស័ព�  

เลก ต ูรซับ 

หมายเลขโทรศัพท 

11. ទូរស័ព�ៃដ  (ទីស� ក់ករ)  

ตูระซับได (ตี ซนะ กา) 

โทรศัพทมือถือ (ทางการ) 

12. ទូរស័ព�ៃដ(ទួេទ)  

ตูระซับ ได ตัว โตว 

โทรศัพทมือถือ (ท่ัวไป) 

13. នាឡិកេរទ៍ 

เนีย เละ กา โร 

นาฬิกาปลุก 

14. នាឡិករព្ួយរជ�� ំង 
เนีย เละ กา ปยัว จญ เจียง 

นาฬิกาแขวนผนัง 
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15. នាឡិកៃដ  

เนีย เละ กา ได 

นาฬิกาขอมือ 

16. ្របតិទិន   

ปรอ เตะ ติน  

ปฏิทิน 

17. ៃថ� 

ทไง 

วัน 

18. អទិត្យ 

อา ต้ึด 

อาทิตย 

19. ែខ 

แค 

เดือน 

20. ឆា� ំ 

ชนํา 

ป 

21. ម្សិលមិញ  

มเซลิ เมญ  

เมื่อวานน้ี 

22. ែស�ក 

ซแอก  

พรุงน้ี 

 

การนับเลข 

ขอควรทราบ 

1. ระบบตัวเลขเขมรจะเหมือนไทย โดยใช เชน จํานวนเงินหน่ึงพันบาทยี่สิบสตางค ไทยเขียนวา 1,000.25  

แตเขมรเขียน ១,០០០ ไมมีเศษ  

2. เน่ืองจากเงินเขมรมีคานอย ทําใหการสินคาเล็กๆ อาจมีราคาหลักหม่ืน เชน สินคาราคา៥០,០០០ เรียล  

คนกัมพูชาจะเขียนตัวเลขวา ៥០,០០០េរៀល หรือ ៥០.០០០េរៀល  

   

วิธกีารนับเลข 

0 - 10 

ตัวเลขหลักหนวย 

0         សូន្យ โซน 

1 មួយ มวย 

2 ពីរ ป 

3 បី เบ็ย 

4 បួន บวน 

5 ្របំា ปรํา 

6 ្របំាមួយ ปรํา มวย 

7 ្របំាពីរ ปรํา ป 

8 ្របំាបី ปรํา เบย็ 

9 ្របំាបួន เปรํา บวน 

10 ដប់ ด็อบ 
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11 - 19 

11 ដប់មួយ ด็อบ มวย 

12 ដប់ពីរ ด็อบ ป 

13 ដប់បី ด็อบ เบ็ย 

14 ដប់បួន ด็อบ บวน 

15 ដប់្របំា ด็อบ ปรํา 

16 ដប់្របំាមួយ ด็อบ ปรํา มวย 

17 ដប់្របំាពីរ ด็อบ ปรํา ป 

18 ដប់្របំាបី ด็อบ ปรํา เบ็ย 

19 ដប់្របំាបួន ด็อบ ปรํา บวน 

20 - 99 

20 ៃម� มเภ็ย 

21 ៃម�មួយ มเภ็ย มวย 

34 សមសិបបួន ซาม เซิบ บวน 

43 ែសសិបបី แซ เซิบ เบ็ย 

66 ហកសិប្របំាមួយ ฮก เซิบ ปรํา มวย 

99 េកសិប្របំាបួន       เกา เซิบ ปรํา บวน 

หลักรอย 

100 - 999 

100 មួយរយ มวย โรย 

101 មួយរយមួយ มวย โรย มวย 

110 មួយរយដប់ มวย โรย ด็อบ 

111 មួយរយដប់មួយ มวย โรย ด็อบ มวย 

456 
បួនរយហសិប្របំាមួយ 

มวย โรย ฮา เซิบ ปรํา 

มวย  

999 ្របំាបួនរយេកសិប្របំាបួន ปรํา บวน โรย เกา เซิบ 

ปรํา บวน 

หลักพัน 

1.000  

–  

9.999 

1.000 មួយពន់ มวน เปอน 

1.001 មួយពន់មួយ มวย เปอน มวย 

1.010 មួយពន់ដប់ มวย เปอน ด็อบ 

1.011 មួយពន់ដប់មួយ มวย เปอน ด็อบ มวย 

1.111 មួយពន់មួយរយដប់មួយ มวย เปอน มวย โรย ด็

อบ มวย 

9.999     ្របំាបួនពន់្របំាបួនរយេកសិប្របំាបួន ปรํา บวน เปอน ปรํา 

บวน โรย เกา เซิบ ปรํา 

บวน 
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หลักหม่ืน 

(สิบพัน) 

10.000- 

10.000 មួយមឺុន มวย เมิน 

11.001 មួយមឺុនមួយពន់មួយ มวย เมิน มวย เปอน 

มวย 

17.777 មួយមឺុន្របំាពីពន់្របំាពីរយេចតសិប្របំាពីរ มวย เมิน ปรํา ป เปอน 

ปรํา ป โรย เจ็เ เซิบ 

ปรํา ป  

50.000 ្របំាមឺុន ปรํา เมิน 

88.080 ្របំាបីមឺុន្របំាបីពន់ែប៉តសិប ปรํา เบย็ เมิน ปรํา เบ็ย 

เปอน แปด เซิบ  

หลักแสน 

(รอยพัน) 

100.000 

100.000 មួយែសន มวย แซน 

111.111 មួយែសនមួយមឺុនមួយពន់មួយរយដប់មួយ มวย แซน มวย เมิน 

มวย เปอน ด็อบ มวย 

412.000 បួនែសនមួយមឺុនពីរពន់  บวน แซน มวย เมิน ป 

เปอน  

550.000 ្របំាែសន្របំាមឺុន ปรํา แซน ปรํา เมิน 

908.809 ្របំាបួនែសន្របំាបីពន់្របំាបីរយ្របំាបួន ปรํา บวน แซน ปรํา 

เบ็ย เปอน ปรํา เบ็ย 

โรย ปรํา บวน  

หลักลาน 

1.000.000 

ขึ้นไป 

1.000.000 មួយលន มวย เลียน 

100.000.000 មួយរយលន มวย โรย เลียน 

1.000.000.000 មួយពន់លន มวย เปอน เลยีน 

 

การอานและการบอกวันที่ เดือน ป 

คําศัพทเกี่ยวกบัวัน 

1. ៃថ�ចន�  ทไง จัน วันจันทร 

2. ៃថ�អង� រ  ทไง อ็อง เกีย วันอังคาร 

3. ៃថ�ពុធ  ทไง ปดุ วันพุธ 

4. ៃថ�្រពហ្បត�ិ៍ ทไง โปร ฮวฮ วันพฤหัสบด ี

5. ៃថ�សុ្រក ทไง ซก วันศุกร 

6. ៃថ�េសរ ៍ ทไง เซา วันเสาร 

7. ៃថ�អទិត្យ ทไง อา ตดึ วันอาทิตย 
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คําศัพทเกี่ยวกบัเดือน 

1. ែខមករ  แค เมียะ กะรา มกราคม 

2. ែខកុម�ៈ  แค กุม เภียะ กุมภาพันธ 

3. ែខមីនា  แค มี เนีย มีนาคม 

4. ែខេមស  แค เม ซา เมษายน 

5. ែខឧសភា  แค อุ ซะ เพีย พฤษภาคม 

6. ែខមិថុនា แค มิ โทะ นา มิถุนายน 

7. ែខកក�ដ แค กะกะ ดา กรกฏาคม 

8. ែខសីហ แค เซ็ย ฮา สิงหาคม 

9. ក��  แค กัญ ญา กันยายน 

10. តុល แค โตะ ลา ตุลาคม 

11. វចិ�ិក แค วิจ เชะ กา พฤศจิกายน 

12. ែខធ� ូ แค ทนู ธันวาคม 

 

ตัวอยางการอานวัน – เดือน – ป 

วันอาทิตยที่ 9 พฤศจิกายน 2013  

เปนทางการ ៃថ�អទិត្យទី ៩ ែខវចិ�ិក ឆា� ំ ២០១៣  

ทไง อาตึด ต ีปรํา บวน แค วิจ เชะ กา ชนํา ปเปอน ด็อบ เบย็ 
เปนแบบประเพณี      ៃថ�អទិត្យ ៧ េកត ែខអស្ុសជ ពុទ�ស័ករជ ២៥៥៧។  

ทไง อาตึด ปรําป เกิด แค อัฮซช ปดุเทียะ ซัก กะเรียช ปเปอน ปรําโรย ฮาเซิบ ปรําป 
 

การบอกเวลา  

ขอควรทราบเกี่ยวกับการบอกเวลา 

1. การบอกเวลาสามารถทําไดท้ังระบบ 24 ชั่วโมง (00.00 – 24.00) และระบบ 12 ชั่วโมง  

ในกรณีท่ีตองการพูดใหเปนระบบ am, pm หรือระบบ 12 ชั่วโมงใหใชการอางอิงเวลาตามหลักการใช บอกเวลา

ของชาวกัมพูชา เชน  

เวลาตหีน่ึง ถึง ตีหา ใช រលំងអ្រធាត คําอาน รุม โลง อะ เตรียด 

เวลาหกโมงเชา ถึงสบิเอ็ดโมงหาสิบเกานาที ใช ្រពឹក คําอาน ปรึก 

เวลาบายโมงถงึสามโมงเย็น ใช រេសៀល คําอาน โร เซียล 

เวลาหาโมงถึงหกโมงเย็น 

เวลาหน่ึงทุมถงึเท่ียงคืน 

ใช ល� ច 
ใช   យប់                           

คําอาน 

คําอาน       

ลเงยีจ 

ยุบ 

2. เวลา เท่ียงวัน คือ ៃថ�្រតង់ (ทไง ตร็อง)  

3. เวลาเท่ียงคืน คือ អ្រធាត(อะ เตรียด)  

4. การบอกเวลาสวนใหญ จะบอกจํานวนนาที  และคร่ึงชั่วโมง  
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คําศัพทเกี่ยวกบัการบอกเวลา 

1. េម៉ាងមួយរលំងអ្រធាត   

มอง มวย รุมโลง อะเตีรยด 

ตีหน่ึง 

2. េម៉ាង ២ រលំងអ្រធាត  

มอง ป รุมโลง อะเตรียด 

ตีสอง 

3. េម៉ាង ៣ រលំងអ្រធាត  

มอง เบ็ย รุมโลง อะเตรียด 

ตีสาม 

4. េម៉ាង ៤ រលំងអ្រធាត  

   มอง บวน รุมโลง อะเตรียด 

ตีสี ่

5. េម៉ាង ៥ េទៀបភ� ឺ 

มอง ปรํา เตียบ พลือ 

ตีหา 

6. េម៉ាង ៦ ្រពឹក  

 มอง ปรํามวย ปรึก  

หกโมงเชา 

7. េម៉ាង ៧ ្រពឹក 

มอง ปรํา ป ปรึก  

เจ็ดโมงเชา 

8. េម៉ាង ៨ ្រពឹក  

มอง ปรําเบ็ย ปรึก 

แปดโมงเชา 

9. េម៉ាង ៩ ្រពឹក  

มอง ปรําบวน ปรึก  

เกาโมงเชา 

10. េម៉ាង ១០ ្រពឹក  

มอง ด็อบ ปรึก 

สิบโมงเชา 

11. េម៉ាង ១១ ្រពឹក    

มอง ด็อบมวั ปรึก 

สิบเอ็ดโมงเชา 

12. ៃថ�្រតង់    

ทไง ตร็อง 

เท่ียงวัน 
 

การบอกเวลาเริ่มงาน เลิกงาน และเวลาเปดปดของหนวยงาน 

1. ទីស� ក់ករេបកេវលេម៉ាង្របំាបីដប់្របំានាទី (០៨.១៥ នាទី)។ 

ตี ซนะกา เบิก เวเลีย มอง ปรําเบย็ ด็อบปรํา เนียตี  

สํานักงานเปดเวลาแปดโมงสิบหานาที (เชา)  
 

2. ទីស� ក់ករេបកដល់េម៉ាង្របំាកន�ះល� ច។ 

ตีซนะกา เบิก ด็อล มอง ปรํา กอนละฮ 

สํานักงานเปดถงึเวลาหาโมงคร่ึง (เย็น) 

 

สวนที่ 2  วลี = ពក្យ (เปยก) 

1. ៃថ�េនះ 

ทไง นิฮ 

วันน้ี 

2. េពលេនះ 

เปล นิฮ 

เวลาน้ี 

3. ឥឡូវេនះ 

เอ็ย โลว นิฮ 

ขณะน้ี 

4. េពលេវលបិទេបក 

เปล เวเลยี เบ็ด เบิก 

เวลาเปด-ปด 
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5. េបកេវល 

เบิก เวเลีย 

เปดเวลา 

6. េពលេវលេធ�ករ 

เปล เวเลยี ทเวอ กา 

เวลาทํางาน 

7. បិទរហូតដល់.... 

เบ็ด โรฮูด ด็อล..... 

เปดจนถงึ…… 

8. េពលបិទេធ�ករ… 

เปล เบ็ด ทเวอ กา 

เวลาปดทําการ 

9. បិទេវល 

เบ็ด เวเลีย 

ปดเวลา 

10. េលខទូរស័ព�ៃដខ�ុំគឺ.... 

เลก ตูซับ คญม กือ….. 

เบอรมือถือของดิฉัน/ผมคือ………. 

 

สวนที่ 3  ประโยค = ឃា� , ល្បះ  (ลบะ, คเลีย) 

 

 

1. េម៉ាងបុ៉នា� ន, េពលេនះេម៉ាងបុ៉នា� នេហយ? 

มอง ปน หมาน, เปลนิฮ มอง ปนมาน เฮ๋ิย 

เวลาเทาไหร, ตอนน้ีก่ีโมงแลว 
  

2. បុ៉នា� នេម៉ាង  

ปน มาน หมอง 

ก่ีชั่วโมง 
  

3. េពលេវលេធ�កររបស់េលកគឺេម៉ាងប៉នា� ន? 

เปล ทเวอกา โพเบาะฮ โลก กือ มอง ปนหมาน 

เวลาทํางานของคุณคือเวลาอะไร 
  

4. ទីស� ក់កររបស់េលកេបកេម៉ាងប៉នា� ន?  

ตี ซนะกา โรเบาะฮ โลก เบิก มอง ปนหมาน 

สํานักงานเปดทําการก่ีโมง 
  

5. ទីស� ក់ករបិទេម៉ាងបុ៉នា� ន?  

ตี ซนะกา เบ็ด มอง ปนหมาน  

สํานักงานปดทําการก่ีโมง 
  

6. ទីស� ក់កររបស់េលកេបកេធ�ករដល់េម៉ាងបុ៉នា� ន?  

ตี ซนะกา โรเบาะฮ โลก เบิก ทเวอ กา ด็อล มอง ปนหมาน  

สํานักงานคุณเปดทําการถงึก่ีโมง  
  

7. ខ�ុំចប់េផ�មេធ�ករេនៃថ�ណា?  

คญม จ้ัม พเดิม ทเวอ กา โนว ทไง หนา 

ผม/ฉันเร่ิมงานไดเม่ือไหร 
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สวนที่ 4  บทสนทนา = បទសន�នា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 

បទសន�នារវងេលកសុខអគ�នាយកនិងេលកឆាយភា� ក់ងរថ�ី។ 

บ็อด ซอน เตยีะ เนีย โรเวียง โลก ซก อะ เกียะ เนีย ยัวะ นึง โลก ชาย พเนียะ เงีย ทเม็ย         

บทสนทนาระหวางคุณเฮอรมานโต ผูจัดการกับคุณชาย พนักงานใหม 

 

 

8. ៃថ�េធ�ករ្រគាដំបូងគឺៃថ�ចន�ទី២៣ ែខកក�ដ។ 

ทไง ทเวอ กา เกรีย ดอม โบง กือ ทไง จ้ัน ต ีมเภย็ เบย็ แค กะ กะ ดา 

วันทํางานวันแรกของคุณคือวันจันทรท่ี 23 เดือนกรกฎาคม 
  

9. េលកេធ�ករដល់ៃថ�ចុងស័បា� ហ៍េទ  

โลก ทเวอ กา ด็อล ทไง จง ซับปะดา เต 

คุณทํางานวันหยดุสดุสัปดาหไหม 
  

10. សូមេទសចស (បាទ) ៃថ�េនះហងបិទ ចស (បាទ)។ 

โซม โตฮ จาฮ (บาด) ทไง นิฮ ฮาง เบ็ด จาฮ (บาด)  

ขอโทษนะคะ (ครับ) วันน้ีรานปดคะ (ครับ) 
  

11. េលខទូរស័ព�របស់េលកគឺេលខអី  

เลก ตูระซับ โรเบาะฮ โลก กือ เลก เอ็ย  

เบอรโทรศัพทของคุณเบอรอะไร 
  

12. េលខទូរស័ព�របស់ខ�ុំគឺ ០៨៩៩២១៨៦៧៥។ 

เลก ตูระซ้ับ โรเบาะฮ คญม กือ โซน ปรําเบ็ย ปรําบวน ปรําบวน มวย ปรํา เบ็ย ปรํามวยโรย เจ็ด ปรํา 

เบอรโทรศัพทของฉัน/ผมคือ ศูนย แปด เกา เกา สอง หน่ึง แปด หก เจด หา 

អគ�នាយក: េលកឆាយចប់េផ�មេធ�ករៃថ�ែស�ក ។ 

โบก ชาย จ้ับ พเดิม ทเวอ กา ทไง ซแอก 

คุณชายจะเร่ิมทํางานวันพรุงน้ี 
  

េលកឆាយ: េពលេធ�ករខ�ុំគឺេម៉ាងបុ៉នា� ន?  

เปล ทเวอ กา คญม กือ มอง ปนหมาน  

เวลาทํางานของผมคือก่ีโมงครับ 
  

អគ�នាយក: ចប់េផ�មពីេម៉ាង ៨,៣០ នាទី ដល់ េម៉ាង ៤.៣០ នាទី ៃថ�ចន�-ៃថ�សុ្រក។    

จ้ับ พเดิม ป มอง ปรําเบย็ กอน ละฮ ปรึก ดอล มอง บวน ซามเซิบ เนีย ต ีทไงจัน-ทไง ซก  

เร่ิมจากแปดโมงคร่ึงถึงบายสี่โมงคร่ึง วันจันทรถงึวันศุกร 
  

េលកឆាយ: ខ�ុំ្រត�វេធ�ករដល់ៃថ�ឈប់ចុងស័បា� ហ៍េទ?   

คญม โตรว ทเวอ กา ด็อล ทไง ชบ จง ซับดา เต 

ผมตองทํางานวันหยุดสุดสปัดาหไหม 
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អគ� នាយក: េពលខ�ះេលក្រត�វេធ�ករៃថ�េសរ ៍បុ៉ែន�អត់រល់អទិត្យេទ ។ 

เปล คฮ โลก โตรว ทเวอ กา ทไง จัน ปน แต อ็อด เรือล อา ตดึ เต บคูัน เซอเตี๊ยป มิงกู  

บางคร้ังคุณตองทํางานวันเสาร  แตไมทุกอาทิตย 
  

 ខ�ុំសំុេលខទូរស័ព�េលកបានេទ?   

คญม  ซม เลก ตู ระซับ โลก บาน เต 

ผมขอเบอรโทรศัพทคุณไดไหม 
  

េលកឆាយ: បាន បាទ េលខទូរស័ព�របស់ខ�ុំគឺ០៨១៣០៩៧៥៤៦។ 

 บาน บาด เลก ต ูระซับ โรเบาะฮ คญม กือ โซน ปรําเบย็ มวย เบ็ย โซน ปรําบวน เจด ปรํา 

แซ ปรํา มวย 

ไดครับ เบอรโทรศัพทของผมคือ ศูนย แปด หน่ึง สาม ศูนย เกา เจ็ด หา สี ่หก 
  

អគ�នាយក: េនះេលខទូរស័ព�ទីស� ក់ករណីបនា� ន់។  

นิฮ เลก ต ูระซับ ตี ซนะ กา กอระเน็ย บอน เตือน  

น่ีเบอรโทรศัพทสํานักงานสําหรับกรณีฉุกเฉิน 
  

េលកឆាយ: រួចេ�សចេហយ េលខទូរស័ព�េននិងខ�ុំេហយបាទ។ 

รวจ เซร็จ เฮิย เลก ตู ระซับ โนว นึง คญม เฮิย 

เรียบรอยครับ เบอรโทรดงักลาวอยูในโทรศัพทผมแลว 
  

អគ�នាយក: ល� េយងជួបគា� ៃថ�ែស�ក្រពឹកេនទីស� ក់ករ។ 

ล.ออ เยงิ จวบ คเนีย ทไง ซแอก ปรึก โนว ตี ซนะ กา 

ดี, เราจะพบกันพรุงน้ีเชาท่ีสํานักงานผมนะ 
  

េលកឆាយ: ទីស� ក់ករេលកេបកមុនេម៉ាង្របំាបីកន�ះរេឺទ?  

ตี ซนะ กา โลก เบิก มุน มอง ปรํา เบย็ กอน ละฮ เต 

สํานักงานของคุณจะเปดกอนเวลาแปดโมงคร่ึงไหม 
  

អគ�នាយក: េបក បាទ ទីស� ក់ករនឹងេបកេម៉ាង្របំាពីរកន�ះ។ 

เบิก บาด ต ีซนะ กา นึง เบิก ปรํา ป กอน ละฮ  

เปดครับ สาํนักงานจะเปดเวลาเจ็ดโมงคร่ึง 
  

េលកឆាយ: អរគុណេ្រចន បាទ ជួបគា� ៃថ�ែស�ក សូមជំរបល។ 

เออ กุน เจริน บาด จวบ คเนีย ทไง ซแอก โซม จุม เรียบ เลีย 

ขอบคุณมากครับ  พบกันพรุงน้ี  สวัสดีครับ (พูดแลวเตรียมตัวออกจากสํานักงาน) 
  

អគ�នាយក: ជំរបល សូមេធ�ដំេណ រេដយសុវត�ិភាព។  

จุม เรียบ เลีย โซม ทเวอ ดอม เนิ ดอย โซะ วัด เตะ เพียบ 

สวัสด ีเดินทางปลอดภยั 
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หลักสตูรการฝกยกระดับฝมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการส่ือสาร 

ในประชาคมอาเซียน 

รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 

หัวขอวิชา: การบอกเวลา 

การนับตัวเลข การถามวัน เดือน ป 

เวลาเริ่มงาน เวลาเลิกงาน เวลาเปด-

ปดหนวยงานหรือบริษัทหางราน และ

หมายเลขโทรศัพท 

รหัสวชิา: 0929820503 

หัวขอยอยที ่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 

ปฏิบัติ  2 ชม. 

សូមបកែ្របល្បះតេទេនះជាភាសៃថ។ 
โซม บอก แปร ลบะ ตอ โตว นิฮ เจีย เพีย ซา ไท   

จงแปลประโยคตอไปน้ีเปนภาษาไทย  

1. ៃថ�េនះទីស� ក់ករបិទ។  

_________________________________________________________  

2.ទីស� ក់ករេបកេម៉ាង្របំាបី្រពឹក។  

   ____________________________________________  

3. េពលេនះេម៉ាងបុ៉នា� ន?  

_________________________________________________________ 

4. េពលេនះេម៉ាងដប់ពីរកន�ះ។  

_________________________________________________________ 

5. េលកេធ�ករបុ៉នា� នេម៉ាងក�ុងមួយៃថ�។  

_________________________________________________________ 

6. ខ�ុំេធ�ករ្របំាបីេម៉ាងក�ុងមួយៃថ�។  

_________________________________________________________ 

7. េពលេធ�ករខ�ុំបុ៉នា� នេម៉ាងក�ុងមួយៃថ�? 

_________________________________________________________ 

8. េពលេធ�កររបស់េលកចប់េផ�មពីេម៉ាង្របំាបី្រពឹកដល់េម៉ាង្របំាល� ច។  

_________________________________________________________ 

9. េលខទូរស័ព�ៃដរបស់េលកគឺេលខអី?  

    ___________________________________________________ 

10. េលខទូរស័ព�ៃដរបស់ខ�ុំគឺ សូន ្របំាបី មួយ ៃម� ពីរ សម ្របំា បួន រយ ហក ្របំាបួន។ 

    _________________________________________________________  
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หลักสตูรการฝกยกระดับฝมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการส่ือสาร 

ในประชาคมอาเซียน 

รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 

หัวขอวิชา: การบอกเวลา 

การนับตัวเลข การถามวัน เดือน ป 

เวลาเริ่มงาน เวลาเลิกงาน เวลาเปด-

ปดหนวยงานหรือบริษัทหางราน และ

หมายเลขโทรศัพท 

รหัสวชิา: 0929820503 

หัวขอยอยที ่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 

ปฏิบัติ  2 ชม. 

សូមបកែ្របល្បះតេទេនះជាភាសៃថ។ 

โซม บอก แปร ลบะ ตอ โตว นิฮ เจีย เพีย ซา ไท   

จงแปลประโยคตอไปน้ีเปนภาษาไทย  

1. ៃថ�េនះទីស� ក់ករបិទ។  

วันน้ีสํานักงานปด  

2. ទីស� ក់ករេបកេម៉ាង្របំាបី្រពឹក។  

สํานักงานเปดเวลาแปดโมงเชา  

3. េពលេនះេម៉ាងបុ៉នា� ន?  

ตอนน้ีเวลาเทาไหร 

4. េពលេនះេម៉ាងដប់ពីរកន�ះ។  

ตอนน้ีเวลา 12.30 น. 

5. េលកេធ�ករបុ៉នា� នេម៉ាងក�ុងមួយៃថ�។ 
คุณทํางานกี่ช่ัวโมงตอวัน 

6. ខ�ុំេធ�ករ្របំាបីេម៉ាងក�ុងមួយៃថ�។  

ผม/ฉันทํางานแปดช่ัวโมงตอวัน 

7. េពលេធ�ករខ�ុំបុ៉នា� នេម៉ាងក�ុងមួយៃថ�?  

เวลาทํางานของผม/ฉันคือกี่โมง 

8. េពលេធ�កររបស់េលកចប់េផ�មពីេម៉ាង្របំាបី្រពឹកដល់េម៉ាង្របំាល� ច។  

เวลาทํางานของคุณเริม่แปดโมงเชาถึงหาโมงเย็น 

9. េលខទូរស័ព�ៃដរបស់េលកគឺេលខអី?  

เบอรโทรศัพทมอืถือของคุณคืออะไร 

10. េលខទូរស័ព�ៃដរបស់ខ�ុំគឺ សូន ្របំាបី មួយ ៃម� ពីរ សម ្របំា បួន រយ ហក ្របំាបួន។ 

เบอรโทรศัพทมอืถือของผม 5469-223-081  
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 หลักสตูรการฝกยกระดับฝมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการส่ือสาร 

รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 

หัวขอวิชา: การบอกเวลา 

การนับตัวเลข การถามวัน เดือน ป 

เวลาเริ่มงาน เวลาเลิกงาน เวลาเปด-

ปดหนวยงานหรือบริษัทหางราน และ

หมายเลขโทรศัพท 

รหัสวชิา: 0929820503 

หัวขอยอยที ่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 

ปฏิบัติ  2 ชม. 

1. សូមសរេសរចំនួនរប់េលខតេទេនះ។ 

โซม ซอ เซ จอม นวน เรือบ เลก ตอ โตว นิฮ 

จงเขียนจํานวนนับตอไปน้ี  

1.  9  _________________________________________ 

2.   18  _________________________________________ 

3.   73  _________________________________________ 

4.   289  _________________________________________ 

5.   646  _________________________________________ 

6.   1.512  _________________________________________ 

7.   3.901  _________________________________________ 

8.   20.016  _________________________________________ 

9.   89.746  _________________________________________ 

10.   140.094  _________________________________________ 

2. សូមសរេសរពក្យអនេម៉ាងតេទេនះ។  

โซม ซอเซ เปยก อาน มอง ตอ โตว นิฮ 

จงเขียนคําอานเวลาตอไปน้ี 

1. 06.15 _________________________________________ 

2. 08.30 _________________________________________ 

3. 14.45 _________________________________________ 

4. 17.00 _________________________________________ 

5. 19.45 _________________________________________ 
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 หลักสตูรการฝกยกระดับฝมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการส่ือสาร 

รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 

หัวขอวิชา: การบอกเวลา 

การนับตัวเลข การถามวัน เดือน ป 

เวลาเริ่มงาน เวลาเลิกงาน เวลาเปด-

ปดหนวยงานหรือบริ ษัทหางราน 

และหมายเลขโทรศัพท 

รหัสวชิา: 0929820503 

หัวขอยอยที ่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 

ปฏิบัติ  2 ชม. 

1. សូមសរេសរចំនួនរប់េលខតេទេនះ។ 

โซม ซอ เซ จอม นวน เรือบ เลก ตอ โตว นิฮ 

จงเขียนจํานวนนับตอไปน้ี  
 

1.  9  ្របំាបួន   เปรํา บวน 

2.   18  ដប់្របំាបី     ด็อบ ปรํา เบย็ 

3.   73  េចតសិបបី   เจด เซิบ เบย็ 

4.   289  ពីររយែប៉តសិប្របំាបួន ป โรย แปด เซิบ ปรํา บวน 

5.   646  ្របំាមួយរយែសសិប្របំាមួយ  ปรํา มวย โรย แซ เซิม ปรํา มวย 

6.   1.512  មួយពន់្របំារយដប់ពីរ  มวย เปอน ปรํา โรย ดอ็บ ป 

7.   3.901  បីពន់្របំាបួនរយមួយ  เบ็ย เปอน ปรํา บวน โรย มวย 

8.   20.016  ពីរមឺុនដប់្របំាមួយ  เป มิน ด็อบ ปรํา มวย 

9.   89.746  ្របំាបីមឺុន្របំំាបួនពន់្របំាពីររយែសសិប្របំាមួយ   

ปรํา เบย็ เมิน บวน เปอน ปรํา ป โรย แซ เซิบ ปรํา มวย 

10.   140.094  មួយែសនបួនមឺុនេកសិបបួន  มวย แซน บวน เมิน เกา เซิบ บวน 
 

2. សូមសរេសរពក្យអនេម៉ាងតេទេនះ។  

โซม ซอเซ เปยก อาน มอง ตอ โตว นิฮ 

จงเขียนคําอานเวลาตอไปน้ี 

1. 06.15 มอง ปรํา มวย ด็อบ ปรํา เนีย ตี ปรึก 

2. 08.30 มอง ปรํา เบย็ ศษม เซิบ เนีย ต ีปรึก 

3. 14.45 มอง ป แซ เซิบ ปรํา เนีย ต ีโร เซียล 

4. 17.00 มอง ปรํา ลเงีนจ 

5. 19.45 มอง ปรํา ป แซ เซิบ ปรํา เนีย ต ียบุ 
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รหัสวิชา 0929820504 การบอกทิศทางและการถามทาง 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกรู้จักค าศัพท์ ส านวน 

โครงสร้างพื้นฐานเกี่ยวกับการบอก
ทิศทาง การถามทาง และสามารถบอก
ที่ตั้งของสถานที่ต่างๆ และถามที่ตั้งของ
สถานที่ต่างๆ ที่ต้องการทราบได้ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การบอกทิศทางและ 
การถามทาง   
รหัสว ิชา: 0929820504 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกรู้จักค าศัพท์ ส านวน โครงสร้างพื้นฐานเกี่ยวกับการบอกทิศทาง การถามทาง และสามารถบอก
ที่ตั้งของสถานที่ต่างๆ และถามที่ตั้งของสถานที่ต่างๆ ที่ต้องการทราบได้ 
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกน าเข้าสู่บทเรียนโดยกลา่วถึงการบอกทิศทาง และการถามทาง รวมทั้งบอกเล่าประสบการณ์ถึงสถานที่ส าคัญ 

ต่างๆ ในประเทศกัมพูชา  
2. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงค าศัพท์ การบอกทิศทาง และการถามทาง ให้ผู้รับการฝึกฟังอยา่งน้อย  2 คร้ัง  
3. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียงค าแปลอยา่งน้อย  2 คร้ัง หลังจากนัน้ให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียงเป็นภาษาเขมร 

พร้อมกัน  
4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงตัวอย่างประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับการบอกทิศทางและการถามทางให้ผู้รับการฝึกฟัง 

อย่างน้อย  2 คร้ัง ครูฝึกอธิบายความหมาย และหลักการน าไปใช้ 
5. ครูฝึกอ่านออกเสียงประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับการบอกทิศทางและการถามทางเปน็ภาษาไทยให้ผู้รับการฝึก 

โต้ตอบโดยอ่านออกเสียงประโยคและวลีนัน้ๆ เปน็ภาษาเขมร  
6. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงบทสนทนาถามทางไปธนาคารระหว่างคุณโซะพ็อลกับคุณปรีดา ให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย  

2  คร้ัง ครูฝึกน าอ่านออกเสียงพร้อมอธิบายความหมาย และทดสอบความเข้าใจโดยให้ผู้รับการฝึกจับคูส่นทนา  
 โต้ตอบกัน 

หัวข้อส าคัญ: 
1. ศึกษาค าศัพท์ ส านวนโครงสร้างเก่ียวกับสถานที่ ทิศทาง ส านวนบอกที่ตั้งของสถานที่ต่างๆ 
2. ฝึกสนทนาด้วยประโยคงา่ยๆ เก่ียวกับสถานที่ ทิศทาง ส านวนบอกที่ตั้งของสถานที่ตา่งๆ  
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
   คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
การมอบหมายงาน:  
1. หลงัจากฝึกฝนค าศัพท์และรปูประโยคที่ใช้ในการบอกทิศทางและการถามทางแล้ว  ผู้รับการฝึกต้องใช้ความรู้นี้ 

ในการสนทนากบัเพื่อนร่วมชั้นเป็นประจ าเพื่อให้เกิดความคุ้นเคย 
2. หลังจากการฝึกออกเสียงเรียนรู้ค าศัพท์แล้ว  ผู้รับการฝึกต้องท าแบบฝึกหัดเสริมเพื่อช่วยให้จ าค าศัพทไ์ด้ดีขึ้น 
3. ครูฝึกอาจมอบหมายให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนา โดยแบง่เป็นคู่ซึ่งต้องสมมติสถานการณ์ที่สอดคล้องกับบทเรียน 
4. ผู้รับการฝึกต้องท าแบบทดสอบเพื่อทดสอบความเข้าใจ และความสามารถในการน าความรู้ไปใช้  
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การวัดและประเมินผล: 
1. แบบทดสอบ 
2. การสังเกตผลงานในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมประกอบการเรียน 
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ในระหวา่งการฝกึอบรม  
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การบอกทิศทางและ 
การถามทาง   
รหัสว ิชา: 0929820504 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

     ในบทเรียนนี้จะกล่าวถึง การบอกทิศทาง การถามทางเป็นภาษาเขมร  ซึ่งมีความคล้ายคลึงกับการสื่อสารในภาษา
อื่นกล่าวคือเร่ิมบทสนทนาด้วยการขอโทษที่รบกวนเมื่อต้องการถามทาง และจบบทสนทนาด้วยค าขอบคุณ 
ส่วนทื่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
 

1. ឆ្វេង 

ชเวง 
ซ้าย  

2. ស្ពា ន  

ซเปียน 
สะพาน 

3. ស្ពត ំា 
ซด า 
ขวา  

4. រងេង់មូល 

รวง ววง มูล 
วงเวียน 

5. ត្រង់ឆ្ៅ  

ตร็อง โตว 
ตรงไป  

6. ផ្លូវបែកជាែួន 
โพลว แบก เจีย บวน 
สี่แยก  

7. ថ្នល់, ឆ្ ើរ 
ทน็อล เดิ  
ถนน/เดิน 

8. ស្ពា នអាកាស 

ซเปียน อา กาฮ 
ทางยกระดบั 

9. ផ្លូវជារិ, វថីិ្ 
โพลว เจียด/วิเท็ย 
ทางหลวง, ถนนใหญ่  

10. ផ្លូវបែក 

โพลว แบ้ก 
ทางแยก 

11. ចំាឆ្ោររថ្យនត 
จ็อม นอด ร็วด ย็วน 
สถานีขนส่ง 

12. ចំាឆ្ោររថ្យនតត្កុង 
จอม นอด ร็วด ย็วน กรง 

     ป้ายรถเมล ์

13. សញ្ញា ចរាចរ 
ซัญญา จะ รา จอ 
สัญญานไฟจราจร 

14. ផ្លូវែង់លុយ 
โพลว บ็อง ลุย 
ทางด่วนแบบเสียเงินค่าผ่านทาง 
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15. ត្រឡែ់ឆ្ត្កាយ 
ตรอ ล็อบ กรอย 
ที่กลับรถ 

16. ផ្លូវឆ្ចញ  
โพล็ว เจญ 
ทางออก 

17. ផ្លូវឆ្ត្កាម ី 
โพลว กรอม เด็ย 
ทางลอดใต้ดนิ 

18. ផ្លូវបែកជាែី 
โพลว แบ้ก เจีย เบ็ย 
ทางสามแยก 

19. សញ្ញា ត្ាែ់ផ្លូវ 
ซัญญา ปรั้บ โพลว 
สัญลักษณ์บอกทาง 

20. ស្ពា នវលងថ្នល់ 
ซเปียน ชลอง ทน็อล 
สะพานลอยข้ามถนน 

21. ចំាឆ្ោររថ្យនត 
     จ็อม นอด ร็วด ย็วน 

ลานจอดรถ 

22. ផ្លូវវនូរ 

โพลว ชโนด 
ทางม้าลาย 

23. តាក់សីុ 
ต้ะ ซี 
แท็กซี ่

24. ម ូរូ ុែ 
โม โต ดุ้บ 
มอเตอร์ไซค์รับจ้าง 

25. រថ្យនតឈ្នួល 
     ร็วด ย็วน ชนวล 

รถเมล์, รถบัส 

26. ម ូរូកង់ែី 
โม โต ก็อง เบ็ย 
รถสามล้อรับจ้าง 

27. ខាងឆ្លើ 
คาง เลอ 
ด้านบน 

28. ទល់មុខ 
ต็วล มุก 
ตรงข้าม 

29. ខាងមុខ 
คาง มุก 
ข้างหน้า ดา้นหนา้ 

30. ជាែ់នឹង ជិរៗ 
เจือบ นึง จิ้ด ๆ 
ติดกับ/ข้างๆ 

31. ត្ជុង, កាលត្ជុង 
จรุง กบาล จรุง 
มุม  หัวมุม 

32. រយះ 
โร เยียะ 
ระหว่าง 

ส่วนที่ 2  วลี  = កឆ្នោមពាកយ (กอน ซอม เปียก์) 

1. ែរ់ឆ្វេង 
บ็อด ชเวง 
เลี้ยวซ้าย 

2. ែរ់ស្ពត ំា  
บ็อด ซด า 
เลี้ยวขวา 

3. ឆ្ ើរត្រង់ឆ្ៅ 
   เดิน ตร็อง โตว 

เดินตรงไป 

4. ឈ្ែ់ ៗ 
ช่บ ชบ่ 
จอดๆ 

  

http://www.google.co.th/url?sa=i&rct=j&q=ojek&source=images&cd=&cad=rja&docid=HIUVp0gUKv5qyM&tbnid=xObeT78IvFMY8M:&ved=0CAUQjRw&url=http://greenfaj.wordpress.com/category/foto/page/2/&ei=syD-Uar1IsP7rAfbxoGQBw&bvm=bv.50165853,d.bmk&psig=AFQjCNHHXugA-0axVk41P-uUHRq4xfFX3Q&ust=1375695386312203
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5. ចូលផ្លូវឆ្លឿន  
โจล โพล็ว เลือน 
เข้าใช้ทางด่วน 

6. ត្រង់កាលត្ជុង។  
ตร็อง กบาล จรุง  
ตรงหัวมุม 

7. ឈ្ែ់ឆ្ៅត្រង់ស័ញ្ញា ចរាចរ។ 
ชบ โนว ซัญญา จะ รา จอ  
หยุดที่สัญญานไฟจราจร 

8. ទីចំាណររថ្យនតត្កុង។ 
ตี จอม นอด รวด ยวน กรง 
ที่ป้ายรถเมล ์

9. រវាងឆ្ ើមដាក់សសរស័ញ្ញា ចរាចរ 
โร เวียง เดิม ด้ะ ซอ ซอ ซัญญา จะ รา จอ 
ระหว่างเสาติดป้ายสัญลักษณจ์ราจร 

10. ទល់មុខកបនលងចំាណររថ្យនត។ 
ต็วล มุก กอน แลง จอม นอด ร็วด ย็วน 
ตรงข้ามบริเวณที่จอดรถ 

 

ส่วนที่ 3  ประโยค = ឃ្លល , លបះ (เคลีย ละบ้ะฮ)  
ค าศัพท์  
 

1. ធនាគារ เทียะ เนีย เกีย ธนาคาร 
2. ស្ពា នីរថ្ឆ្ លើ់ង ซทานี รวด เพลงิ สถานีรถไฟ 
3. ស្ពា នីរត្មួរ ซทานี ตอม รวด สถานีต ารวจ 
4. ទីស្ពន ក់ការប្ត្ែសនីយ៍ ตี ซนะ กา เปร็ย ซะ เน็ย ที่ท าการไปรษณีย ์
5. ជិរែំាផុ្រ จิด บอม พ็อด ใกล้ที่สุด 
6. តាំាងឆ្ៅទី ตัง โนว ต ี ตั้งอยู่ที่ 
7. ទិសឆ្ៅ ตึฮ เดา ทิศทาง 
8. ផុ្រ พ็อด สุด 
9. គូហារ អគារ กู เฮีย อะ เกีย ตึก, อาคาร 

 

1. ចំាណររថ្យនតត្កុងឆ្ៅឯោ?  
จอม นอด ร็วด ย็วน กรุง โนว แอ หนา 
สถานีขนส่งอยู่ที่ไหน 

2. អាចឆ្ ើរឆ្ៅាន ឆ្ទ?  
อาจ เดิ โตว บาน เต ๋
สามารถเดินไปทีน่ั่นได้ไหม 

3. ាន អាចឆ្ ើរឆ្ៅាន។ 
บาน อาจ เดิ โตว บาน 
ได้ สามารถเดินไปได ้

4. ឆ្ ើរឆ្ៅត្ែបែល ៥ នាទី។ 
เดิ โตว ปรอ แฮล ปร า เนีย ตี  
เดินไปประมาณ 5 นาท ี

5. មិនអាចឆ្ ើរឆ្ៅាន។ឆ្ោកត្រូវជិះរថ្យនតឈ្នួល។ 
มิน อาจ เดิ โตว บาน โลก โตรว จิฮ ร็วด ย็วน ชนวล 
ไม่สามารถเดินไปได้ คุณต้องขึ้นรถบัส 

6. ធនាគារឆ្ៅខាងឆ្វេងប្ ។ 
เทียะ เนีย เกีย โนว คาง ชเวง ได 
ธนาคารอยู่ทางดา้นซา้ยมือ 

7. ែរ់ឆ្វេងឆ្ៅឯស្ពា នីរត្មួរ។ 
บ็อด ชเวง โนว แอ ซทา นี ตอมรวด 
เลี้ยวซ้ายที่สถานีต ารวจ 

8. អគារតាំាងឆ្ៅខាងស្ពត ំាប្ ។ 
   อะ เกีย ตัง โนว คาง ซด า ได 

ตึกตั้งอยู่ทางดา้นขวา 
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9. ស្ពា នីរថ្ឆ្ លើងប លឆ្ៅជិរែំាផុ្រតាំាងឆ្ៅឯោ?  
    ซทา นี ร็วด เพลิง แดล โนว จิด บอม พ็อด ตัง โนว แอ หนา  

สถานีรถไฟที่ใกลท้ี่สุดตั้งอยู่ทีไ่หน  
10. ស្ពា នីឆ្នាះតាំាងឆ្ៅផុ្រថ្នល់មុនីវងស ។ 

ซทา นี นุฮ ตงั โนว พ็อด ทน็อล มุนี ววง 
สถานนีั้นตั้งอยู่ทีสุ่ดถนนมุนีววง 

 
ส่วนที่ 4  บทสนทนา = ែទសនទនា (บอ็ด ซอน เตียะ เนีย) 
ែទសនទនារវាងឆ្ោកសុផ្លភ្នន ក់ងារចាស់និងឆ្ោកសុខាភ្នន ក់ងារថ្មី។ 
บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก โซะ พ็อล พเนียะ เงีย จาฮ นึง โลก ซก คา พเนียะ เงีย ทเม็ย 
บทสนทนาระหว่างคุณโซะพ็อลซึ่งเป็นพนักงานเก่ากบัคุณปรีดาซึ่งเป็นพนักงานใหม ่
 

សុផ្ល: ជំារាែសួរឆ្ោកសុផ្ល   
จุบ เรียบ ซัว โลก โซะ พ็อล  
สวัสดี คุณโซะพ็อล  

  

 ឆ្រើប្ថ្ៃឆ្នះឆ្ោកសុខសែាយឆ្ទ? 
ทไง นิซ โลก ซก ซับ บาย เต ๋

วันนี้เปน็อย่างไรบ้าง 
  

សុខា: លអ អរគុណ ឆ្រើឆ្ោកយ ងឆ្ម ចប រ   
ล .ออ ออ กุน เติอ โลก ยาง เม็จ แด๋ 
ดีมาก ขอบคุณครับ แล้วคุณล่ะครับ 

  

សុផ្ល: អរ់អីឆ្ទ ខ្ុំាសុខសែាយ។ 
อ็อ เอ็ย เต คญม ซก ซับ บา 
ดีครับ ผมสบายด ี

  

សុខា: ឆ្ោកសុផ្លធនាគារប លឆ្ៅជិរែំាផុ្រឆ្ៅឯោ?  
โลก โซะ พ็อล เทียะ เนีย เกีย แดล โน็ว จดิ บอมพ็อด โนว็ แอ หนา  
คุณโซะ พ็อล ธนาคารที่ใกล้ทีส่ดุอยู่ที่ไหน 

  

សុផ្ល: ធនាគារប លឆ្ៅជិរែំាផុ្រតាំាងឆ្ៅឆ្ត្រើយម្ខា ងស្ពា នីរថ្ឆ្ លើ់ង។ 
เทียะ เนีย เกีย แดล โน็ว จิด บอม พ็อด โน็ว เตริย มคาง ซทา นี รวด เพลิง   
ธนาคารที่ใกลท้ี่สุดตั้งอยู่ตรงขา้มสถานีรถไฟ  

  

សុខា: ចុះស្ពា នីរថ្ឆ្ លើងឆ្ៅឯោ?  
เจาะฮ์ ซทานี รวด เพลงิ โน็ว แอ หนา 
แล้ว สถานีรถไฟอยู่ที่ไหน 
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សុផ្ល: ឆ្ ើរត្រង់ឆ្ៅឆ្ទៀរ ៣ អគារ។  

เดิ ตร็อง โตว เตียด เบ็ย อะ เกีย 

เดินตรงไปอีกสามช่วงตึก 
  

 ឆ្ត្ែើស្ពា នវលងថ្នល់។  

เปริ ซเปียน ชลอง ทน็อล 

ใช้สะพานข้ามถนน 
  

សុខា: អរគុណ 
ออ กุน 
ขอบคุณครับ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การบอกทิศทางและ 
การถามทาง   
รหัสว ิชา: 0929820504 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

នាំាពាកយប លានកំាណរ់ឲ្យែំាឆ្ព្ញកនុងលបះរឆ្ៅឆ្នះ។. 
(เนือม เปียก์ แดล บาน ก็อม น็อด ออย บ็อม ปิญ ละบะฮ ตอ โตว นิฮ) 

ใช้ค าที่ก าหนดให้เติมในประโยคต่อไปนี้ 
 

រថ្យនតត្កុងាន ត្រង់ឆ្ៅ ទល់មុខ ស្ពា នវលងថ្នល់។ 

ទល់មុខ ឧម ុងឆ្ត្កាម ី ស្ពា នអាកាស 

រងេង់មូល ផ្លូវវលង ចំាណររថ្យនត។ 
 

1. ឆ្ត្ែើ____________ ។  

(ใช้สะพานขา้มถนน) 

2. ____________ប លឆ្ៅជិរែំាផុ្រឆ្ៅឯោ?  
(ทางยกระดบัที่ใกล้ทีสุ่ดอยู่ที่ไหน) 

3. វលងផ្លូវ____________ឆ្ៅសិន។  
(ข้ามทางลอดอุโมงค์ไปก่อน) 

4. ឆ្ ើរ__________ឆ្ទៀរ ៣ អគារ។  

 (เดินตรงไปอีกสามช่วงตึก) 

5. ទីស្ពន ក់ការខ្ុំាឆ្ៅ__________ទីធ្លល ស្ពធ្លរណៈ។  

 (ส านักงานของผม/ฉันอยู่ตรงขา้มกับสวนสาธารณะ) 

6. ែរ់__________ត្រង់ធនាគារ។ 
 (เลี้ยวซ้ายที่ธนาคาร) 

7. ខ្ុំាឆ្ ើរឆ្ៅចំាឆ្ោរ__________ឆ្ទ? 
(ผม/ฉันจะเดินไปปา้ยรถเมล์ไดไ้หม) 

8. ទីស្ពន ក់ការប្ត្ែសនីយ៍ឆ្ៅទល់មុខទី____________ ។  

(ที่ท าการไปรษณีย์อยู่ตรงขา้มบริเวณที่จอดรถ)  

9. ខ្ុំាកំាពុ្ងរកឆ្មើល____________។ 
 (ผม/ฉันก าลังมองหาทางมา้ลาย) 

10 វលិឡាឆ្យើងឆ្ៅជិរ___________។  
(อพาร์ทเมนท์ของเราอยู่ใกล้วงเวียน) 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980601 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การบอกทิศทางและ 
การถามทาง   
รหัสว ิชา: 0929820504 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

នាំាពាកយប លានកំាណរ់ឲ្យែំាឆ្ព្ញកនុងលបះរឆ្ៅឆ្នះ។ 
(เนือม เปียก์ แดล บาน ก็อม น็อด ออย บ็อม ปิญ ละบะฮ ตอ โตว นิฮ) 

ใช้ค าที่ก าหนดให้เติมในประโยคต่อไปนี้ 

 

រថ្យនតត្កុងាន ត្រង់ឆ្ៅ ទល់មុខ ស្ពា នវលងថ្នល់។ 

ទល់មុខ ឧម ុងឆ្ត្កាម ី ស្ពា នអាកាស 

រងេង់មូល ផ្លូវវលង ចំាឆ្ោររថ្យនត។ 

 

1. ឆ្ត្ែើស្ពា នវលងថ្នល់។  

เปริ ซเปียน ชลอง ทน็อล 

(ใช้สะพานขา้มถนน) 

2. ស្ពា នអាកាសប លឆ្ៅជិរែំាផុ្រឆ្ៅឯោ?  
ซเปียน อา กาฮ แดล โนว จิด บอม พ็อด โนว แอ หนา 

 (ทางยกระดบัที่ใกล้ทีสุ่ดอยู่ที่ไหน) 

3. វលងផ្លូវឧម ុងឆ្ត្កាម ីឆ្ៅសិន។  
ชลอง พโลว อุ มง กรอม เด็ย โตว เซน 

(ข้ามทางลอดอุโมงค์ไปก่อน) 

4. ឆ្ ើរត្រង់ឆ្ៅឆ្ទៀរ ៣ អគារ។  

เดิ ตร็อง โตว เตียด เบ็ย อะ เกีย 

(เดินตรงไปอีกสามช่วงตึก) 

5. ទីស្ពន ក់ការខ្ុំាឆ្ៅទល់មុខទីធ្លល ស្ពធ្លរណៈ។  

ตี ซนะ กา คญม โนว ต็วล มุก ตี ทเลีย ซา เทีย ระนะ 

(ส านักงานของผม/ฉันอยู่ตรงข้ามกับสวนสาธารณะ) 

6. ែរ់ឆ្វេងត្រង់ធនាគារ។ 
บ็อด ชเวง ตรอง เทียะ เนีย เกีย 

(เลี้ยวซ้ายที่ธนาคาร) 
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7. ខ្ុំាឆ្ ើរឆ្ៅចំាឆ្ោររថ្យនតត្កុងានឆ្ទ?  
คญม เดิ โตว จอม นอด รวด ยวน กรง บาน เต ๋

(ผม/ฉันจะเดินไปปา้ยรถเมล์ไดไ้หม) 

8. ទីស្ពន ក់ការប្ត្ែសនីយ៍ឆ្ៅទល់មុខទីចំាឆ្ោររថ្យនត។  

 ตี ซนะ กา เปร็ย ซเน็ย โนว ตวล มุก ตี จอม นอด รวด ยวน 

(ที่ท าการไปรษณีย์อยู่ตรงขา้มบริเวณที่จอดรถ)  

9. ខ្ុំាកំាពុ្ងរកឆ្មើលផ្លូវវលង។ 
แคญม ก็อม ปุง โรก เมิล พโลว ชลอง 

(ผม/ฉันก าลังมองหาทางมา้ลาย) 

10 វលិឡាឆ្យើងឆ្ៅជិររងេង់មូល។  
วิล ลา เยิง โนว จดิ รวง ววง มลู 

(อพาร์ทเมนท์ของเราอยู่ใกล้วงเวียน) 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920157980601 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การบอกทิศทางและ 
การถามทาง   
รหัสว ิชา: 0929820504 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

1. សូមសរឆ្សរពាកយ ូចរឆ្ៅឆ្នះ។ 
ตูโซม ซอ เซ เปียก โดจ ตอ โตว นิฮ  
จงเขียนค าอ่านต่อไปนี้  
 

1) ด้านขวา __________________________ 

2) ด้านซา้ย __________________________ 

3) เดินตรงไป __________________________ 

4) หยุด, จอด __________________________ 

5) ที่สุดถนน __________________________ 

6) ด้านหลัง __________________________ 

7) ด้านหนา้ __________________________ 

8) ด้านบน __________________________ 

9) ระหว่าง __________________________ 

10) ทางหลวง __________________________ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การบอกทิศทางและ 
การถามทาง   
รหัสว ิชา: 0929820504 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

1. សូមសរឆ្សរពាកយ ូចរឆ្ៅឆ្នះ។  
โซม ซอ เซ เปียก โดจ ตอ โตว นิฮ  
จงเขียนค าอ่านต่อไปนี ้ 
 

1) ด้านขวา ខាងស្ពត ំា 
คาง ซด า 

2) ด้านซา้ย ខាងឆ្វេង 
คาง ชเวง 

3) เดินตรงไป ឆ្ ើរឆ្ៅមុខត្រង់ 
เดิ โตว มุก ตรอง 

4) หยุด, จอด ឈ្ែ់, ចរ 

ชบ จอด 
5) ที่สุดถนน កាលថ្នល់ 

กบาล ทน็อล 
6) ด้านหลัง ខាងឆ្ត្កាយ 

คาง กรอย 
7) ด้านหนา้ ខាងមុខ 

คาง มุก 
8) ด้านบน ខាងឆ្លើ 

คาง เล ิ
9) ระหว่าง រវាង 

โร เวียง 
10) ทางหลวง ផ្លូវជារិ 

โพลว เจียด 
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รหัสวิชา 0929820505 อาหาร การสั่งอาหารและเครื่องดื่ม  

การซื้อของในชีวิตประจ าวัน 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกเรียนรู้ค าศัพท์ ส านวน

เกี่ยวกับอาหารและเครื่องดื่มได้ ค าศัพท์
เกี่ยวกับเครื่องใช้ในชีวิตประจ าวันเพื่อให้
สามารถซื้อของได้  
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: อาหาร การสั่งอาหารและ
เครื่องดื่ม การซื้อของในชีวิตประจ าวัน 
รหัสวิชา: 0929820505 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

วัตถุประสงค์:  
      เพื่อให้ผู้รับการฝึกเรียนรู้ค าศัพท์ ส านวนเก่ียวกับอาหาร การสั่งอาหารและเครื่องดื่ม เพื่อให้สามารถสั่งอาหาร
และเครื่องดื่มได้ ค าศัพท์เกี่ยวกับเครื่องใช้ในชีวิตประจ าวนัเพื่อให้สามารถซื้อของได้ 
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกน าเข้าสู่บทเรียนโดยกลา่วถึงวัฒนธรรมการจับจา่ยใช้สอยของคนกัมพูชา รวมทั้งบอกเล่าประสบการณ์การซื้อ 

ของจากร้านค้าทั่วไปในประเทศกัมพูชา  
2. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงค าศัพท์ อาหาร การสั่งอาหารและเครือ่งดื่ม การซื้อของในชีวิตประจ าวันให้ผู้รับการฝึกฟัง 

อย่างน้อย 2 คร้ัง  
3. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียงพร้อมค าแปลอย่างน้อย 2 คร้ัง หลังจากนั้นให้ครูฝึกอ่านออกเสียงความหมาย 

ภาษาไทย แล้วให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียงเป็นภาษาเขมรพร้อมกัน  
4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงตัวอย่างประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับอาหาร การสั่งอาหารและเครื่องดื่มการซื้อของใน 

ชีวิตประจ าวนัให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง ครูฝึกอธิบายความหมาย และหลักการน าไปใช้  
5. ครูฝึกอ่านออกเสียงประโยคและวลีภาษาไทย ที่เก่ียวข้องกับอาหาร การสั่งอาหารและเครื่องดื่มการซื้อของใน 

ชีวิตประจ าวนั  
6. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกโต้ตอบโดยการอ่านออกเสียงตัวอย่างประโยคและวลีนัน้ๆ เปน็ภาษาเขมร  
7. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงบทสนทนาระหวา่งผู้ซื้อกับผู้ขายที่ร้านค้าริมทางให้ผู้รับการฝึกฟงัอย่างน้อย 2 คร้ัง ครูฝึกน า 

อ่านออกเสียง พร้อมอธิบายความหมาย และทดสอบความเข้าใจ โดยให้ผู้รับการฝึกสนทนาโตต้อบกันทีละคู่ 
หัวข้อส าคัญ: 
1. ศึกษาค าศัพท์เกี่ยวกับ ผลไมแ้ละเครื่องดื่ม ส านวนเก่ียวกับการสั่งอาหารและเครื่องดื่ม ประเภทของอาหาร  

และเครื่องดื่มต่างๆ  
2. ฝึกสนทนาด้วยประโยคงา่ยๆ เก่ียวกับผลไม้และเครื่องดื่ม ส านวนเก่ียวกับการสัง่อาหารและเคร่ืองดื่ม ประเภทของ 

อาหาร และเครื่องดื่มต่างๆ 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
  คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เช่น ยูทบู 
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การมอบหมายงาน: 
1. หลังจากฝึกฝนค าศัพท์และรปูประโยคที่ใช้ในการสั่งอาหารและเครื่องดื่ม การซื้อของในชีวิตประจ าวนัแล้ว  

ผู้รับการฝึกจะต้องใช้ความรู้นี้ในการสนทนากับเพื่อนร่วมชัน้เปน็ประจ าเพื่อให้เกิดความคุ้นเคย  
2. หลังจากฝึกออกเสียง เรียนรู้ค าศัพท์แล้ว ผู้รบัการฝึกต้องท าแบบฝึกหัดเสริมเพื่อช่วยให้จ าค าศัพท์ได้ดีขึน้  
3. ครูฝึกอาจมอบหมายให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนา โดยแบง่เป็นคู่ซึ่งต้องสมมติสถานการณ์ที่สอดคล้องกับบทเรียน  
4. ผู้รับการฝึกต้องท าแบบทดสอบเพื่อทดสอบความเข้าใจ และความสามารถในการน าความรูไ้ปใช้ของผู้รับการฝึก 
การวัดและประเมินผล: 
1. แบบทดสอบ  
2. การสังเกตผลงานในห้องเรียน  
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมประกอบการเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ระหว่างการฝึกอบรม 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: อาหาร การสั่งอาหารและ
เครื่องดื่ม การซื้อของในชีวิตประจ าวัน    
รหัสวิชา: 0929820505 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

     หลายๆ คนเมื่อต้องไปอยู่ตา่งประเทศคงเคยประสบปัญหาเวลาสั่งอาหารในต่างประเทศ เพราะไม่รู้วา่อาหาร 

ของประเทศนั้นๆ จะหน้าตาเปน็อย่างไร ประเทศกัมพูชาเป็นอกีประเทศหนึ่งที่หลายคนไปแล้วประสบปัญหาในการ

สื่อสารเรื่องมีอาหารการกินโดยเฉพาะเวลาที่ต้องเลือกซื้อตามรา้นอาหารริมทาง หลายคนแก้ปญัหานี้โดยรบัประทาน

ข้าวผัดหรือหมี่ผัดทุกมื้อเพราะจ าได้ค าเดียว ในบทเรียนนี้จะกลา่วถึง อาหาร การสั่งอาหารและเครื่องดื่ม การซื้อของ

ในชีวิตประจ าวนั เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสื่อสารเพื่อเลือกซื้ออาหารและของใช้ในชีวิตประจ าวันได้ 

ส่วนทื่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1.               
ตึ้ก แต ด้ะ ตึ้ก กอก์ 
ชาเย็น 

2.          ជ្ជៈ               

ซรา ตึ้ก เพ ซัช เจียะ แดล เมียน เจียด ซรา 
สุรา, เครื่องดื่มที่มีแอลกอฮอล์ 

3.         
ตึ้ก โกรจ 
น้ าอัดลม 

4.         
ซรา เบีย 
เบียร ์ 

5.           
ตึ้ก เดาะฮ์ โก 
นม  

6.         
ตึ้ก ซด 
น้ าดื่ม  

7.           
ตึ้ก แพล เชอ 
น้ าผลไม ้ 

8.             
เชาะ โก เล็ด กเดา 
ช็อคโกแล็ตร้อน  

9.      
กา เฟ 
กาแฟ 

10.          
ตึ้ก เม ซกอ 
หัวน้ าหวานส าหรับผสมน้ าดื่ม 

11.     
ซัจ 
เนื้อสัตว์ 

12.        
ซัจ เมือน 
เนื้อไก ่

13.              
จรูก ซัจจรูก 
หมู/เนื้อหมู 

14.        
ซัจ โก 
เนื้อวัว 
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15.      
ซุบ 
ซุป 

16.  ី  ឿង 
มี เลือง 
เส้นบะหม่ี  

17.   ី   
เตร็ย 
ปลา 

18.   ស  ី 
ซอ ไซ มี 
เส้นหม่ี  

19.        
ซัจ กรอก์ 
ไส้กรอก 

20.      , គ យ   វ      
ปรอ เฮ็ด กุย เตียว ปรอ เฮ็ด 
ลูกชิ้น, ก๋วยเตี๋ยวลูกชิ้น 

21.  ា     មេញ 

จราซฮ์ โดะฮ์ ทเมญ 
แปรงสีฟัน 

22.      
ซา บ ู
สบู ่

23. ថ្ន ំា    មេញ 

ปาซตา้ กีกี 
ยาสีฟนั 

24.    ែង     ខ 
กอน แซง จูด มุก 
ผ้าเช็ดหนา้ 

25. កក្វទឹក្ 
     แกว ตึ้ก 

แก้วน้ า 

26. ចាន 
     จาน 

จาน 
27. ស្លា បព្រា 
     ซลาบ เปรีย 

ช้อน 

28. សម 
      ซอม 

ส้อม  
29. កំាបិត 
     ก าเบ็ด 

มีด 

30. ក្កនែងជូ្តមាត់ 
     กอนแซงจูดเมือด 

ผ้าเช็ดปาก 
 

ส่วนที่ 2  วลี=          (กอน ซอม เปียก์)  

ค าศ พท์ 

1.    ំា เแน เนือม แนะน า 

2.         แทม เตียด เพิ่มอีก 

3.    ស   เจาะ ทไล ลด (ราคา) 

 
1.    ស      េ  ? 

นิซฮ์ ทไล ปน หมาน 
อันนี้ราคาเทา่ไหร่ 

2.   យ   ស   
มวย นิฮ ทไล 
อันนี้แพง 
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3.    ស       

เจาะ ทไล บาน เต ๋
ลดราคาได้ไหม 

4.  ំា  ង  ី 

ก็อม ม็อง เอ็ย 
สั่งอะไร 

  

5. ខ  ំា  ំា….. 

คญม ซม.... 
ฉันขอ…………. 

6. ខ  ំា   វ  ………(   ,  ី    ) 
คญม โตร็ว กา (อาฮา, เอ็ย วัน) 
ฉันต้องการ…… (ชื่ออาหาร, สิ่งของ)… 

  

7.  ី     ………. 

ตี นิซฮ์ เมียน.... 
ที่นี่ ม…ี………… 

8.      ……      ?  
บ็อน แทม...เตียด เต ๋
เพิ่ม…….อีกไหม 

  

9. ា  /           
จาฮ/บ้าด แทม เตียด  
ค่ะ/ครับ เพิ่ม…….อีก 

10.      ……ា /   
อ็อด เต จาซ/บ้าด  
ไม่เพิ่ม….แล้ว ค่ะ/ครับ 

  

 

ส่วนที่ 3  ประโยค =   ,       (เคลีย ละบ้ะฮ)   

1.     ី    យ   ា ? 
เมียน อเว็ย ออย จวย เต๋ จาซ  
มีอะไรให้ช่วยไหมคะ 
 

2.               ? 
เมียน ซา บู เกาะก์ เซาะก์ เต๋ 
มยีาสระผมไหม 
 

3.       វ   ំា  ង  ី?  
โลก โตร็ว กา ก็อม ม็อง เอ็ย 
คุณต้องการสั่งอะไร 
 

4. ខ  ំា   វ        ង               ី  
คญม โตร็ว กา กา เฟ นึง เบอ เกอ ซัจ เตร็ย 
ฉันขอกาแฟและเบอร์เกอร์ปลา 
 

5. ខ  ំា   វាយ  យ       ាយ       ?  
คญม โตร็ว จาย ลยุ ซด รือ อาจ จาย เจีย การ์ด บา๋น  
ฉันต้องจ่ายเปน็เงินสดหรือสามารถจ่ายผา่นบัตรเครดิตได้ 
 

6.           វ ី                   

โลก โต ตวล การ์ วี ซา รือ อา เม ริจ เอก ซเปรซ 
คุณรับบัตรวีซ่าหรืออเมริกันเอกซ์เพรซ 
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7.  ា     មេញ  យថ្ន ំា    មេញ  យ  ង      យស      េ  ?  
จระฮ์ โดะฮื ทเมญ มวย ทน า โดะฮ์ ทเมญ มวย นึง ซาบู มวย ทไล ปน หมาน  
แปรงสีฟันหนึง่ด้าม ยาสีฟนัหนึง่หลอด และสบู่หนึ่งก้อนราคาเท่าไหร่  
 

8.  ំាង    ៥០.០០០       
เตียง เอาะฮ์ ปร า เมนิ เรียล 
ทั้งหมด 50.000 เรียล 

 

9.      យ     
นิฮ ลุย อับ้ 
นี่เงินทอน 
 

10. ខ  ំា      ំា            យ ង   យ             យ                 ស         ៣៥.០០០   
                ន    

คญม โซม แน เนือม มโฮบ ชุด โร เบาะฮ์ เยิง เมียน บาย ชา เมือน ซุบ ก็อน ตุย โก ตึ้ก แต ตรอ เจียะ 
ดอม ไล ตรึม แต เบ็ย มืน ปร า เปือน เรียล ปุน เนาะฮ  
ฉันอยากจะแนะน าอาหารชุดของเรามีข้าวผัดไก่ ซปุหางวัวหรือซุปลูกชิน้ และน้ าชาหวานเย็นเพียงแค่ 35.000  
เรียล เท่านั้น  

 
 

ส่วนที่ 4  บทสนทนา =        (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  
           ចិ      ន    ង ន   ញ  

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โนว โตบ เจญ เจิม ทน็อล นึง เนียะ ติญ 
บทสนทนาที่ร้านริมทางระหว่างผู้ขายกับผูช้ื้อ 

 ន    :  ំារា         ំា  ង  ី?  
จุม เรียบ ซัว โลก ก็อม ม็อง เอ็ย 
สวัสดี คุณจะสั่งอะไรคะ 

  

 ន   ញ: ខ  ំា  ំា ី       យា   
คญม ซม มี ซัว เมือน มวย จาน 
ฉันขอบะหม่ีไก่หนึ่งที่ 

  

 ន    :    វ      ជៈ ី ? 

โตร็ว กา เภซัซ เจียะ เอ็ย 
จะสั่งเครื่องดื่มอะไร 

  

 ន   ញ: ខ  ំា  ំា            

คญม ซม ตึ้ก แต ตรอ เจียะ 
ฉันเอาชาหวานเย็น 

  

 ន    : យ  ី      ?  
โยก เอ็ย เตียด เต๋ 
เอาอะไรอีกไหม 
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 ន   ញ:           ទទ?  
เมียน เมือน เจียน เต๋ 
มีไก่ทอดไหม 

  

 ន    :    

เมียน 
มี 

  

 ន   ញ: ខ  ំា  ំា         យា       

คญม ซม เมือน เจียน มวย จาน เตียด 
ฉันขอไก่ทอดเพิ่มอีกหนึ่งที่ 

  

 ន    :     ំាង    ២៩.០០០       

บาน เตียง เอาะฮ์ ปี เมิน ปร า บวน เปือน เรียล 
ได้ ทั้งหมด 29,000 เรียล 

  

 ន   ញ:          យ( ស     ) ខ  ំា ងគ យ       
บาน นิฮ ลุย (ต็อม ไล อาฮา) คญม อ็อง คุย โต้ะ นิฮ 
โอเค นี่เงิน (ค่าอาหาร) ฉันนั่งทีโ่ต๊ะตรงนัน้ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: อาหาร การสั่งอาหารและ
เครื่องดื่ม การซื้อของในชีวิตประจ าวัน    
รหัสวิชา: 0929820505 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

                         វ  

โซม เจริฮ เริฮ เปียก แดล เตริม โตรว 
จงเลือกค าตอบที่ถูกต้อง  
 

1.                /      
 

2.      ស              ំា       ង  
 

3.      ំា/    ី         យ       
 

4. ខ  ំា  ំា/  ញ យ   យា   
 

5.       /           
 

6.           /            
 

7.  វ  វ  យគី   ស      េ  ?  
 

8.    ស  ណាស់/   ស         ស       ? 
 

9.   ំា   ស          យ  
 

10. ខ  ំា  ញ    ថ្ន ំា    មេញ ី                
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: อาหาร การสั่งอาหารและ
เครื่องดื่ม การซื้อของในชีวิตประจ าวัน    
รหัสวิชา: 0929820505 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  ชม. 
ปฏิบัติ  ชม. 

                         វ  

โซม เจริฮ เริฮ เปียก แดล เตริม โตรว 
จงเลือกค าตอบที่ถูกต้อง  
 

1.                /      
จวน อิซ ซลาม อ็อด ปิซา เมือน/จรูก 
คนมุสลิมไม่รับประทานไก่/หมู 
 

2.        ស           /  ំា       ង  
โนว ปรอ เตฮ ไท เมียน มโฮบ เฮิล/นุม เจริน ยาง 
ที่ประเทศไทยมีอาหารเผ็ด/ขมมากมาย 
 

3.      ំា/    ី         យ       
แมปด า/ปิซา มี ซัว เมือน มวย กอน จ็อบ 
แมส่ั่ง/กินบะหม่ีไก่ใส่ห่อ 
 

4. ខ  ំា  ំា/  ញ យ   យា   
คญม ซม/ติญ บาย ชา มวย จาน 
ผมขอ/ซื้อข้าวผัด 1 ที่ 
 

5.       /           
เกือด เพิก/ปิ ซา เบีย 
เขาดื่ม/กินเบียร์ 
 

6.           /            
ปโลก โซะ พอล เพิก/ปิ ซา ปรอ เฮิด 
คุณโซะพอลดื่ม/กินลูกชิน้ 
 

7.  វ  វ  យគី  /ស      េ  ?  
ซาว มาว มวย กี โล/ทไล ปน หมาน 
เงาะ 1 กิโลกรัม /เท่าไหร่ 
 

8.    ស         ស   /      ស       ?  
นิฮ ทไล นาฮ เจาะทไล/บอน แทม ทไล บาน เต ๋
นี้ราคาแพง ลดราคา/เพิ่มราคาได้ไหม 
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9.   ំា   ស  /      យ  
โซม เจาะ ทไล/บอน แทม บาย 
ขอลด/เพ่ิมข้าว 
 

10. ខ  ំា  ញ/    ថ្ន ំា    មេញ ី                
คญม ติญ/ลัวะฮ ทน า โดะฮ ทเมญ ปี ซู เปอ มา เก็ด 
ผมซ้ือ/ขายแปรงสีฟันจากซุปเปอร์มาร์เก็ต 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: อาหาร การสั่งอาหารและ
เครื่องดื่ม การซื้อของในชีวิตประจ าวัน    
รหัสวิชา: 0929820505 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

1.                     
โซม บอก์ แปร ลบะ ตอ โตว นิฮ 
จงแปลประโยคต่อไปนี้  

1)      ំា     វ  វ   គី   ស      េ  ? 
_________________________________________________________ 

2)  វ  វ   គី  ស   ២០ ០០០      ា   
_________________________________________________________ 

3)    ស      ា    
_________________________________________________________ 

4)        ា     ស          វ  វ ី     ស   
_________________________________________________________ 

5)              ង      យ   ស      េ       
_________________________________________________________ 

6)       យ     ០.០០០       
_________________________________________________________  

7) ខ  ំា  ំា វ  វ ២ គី    ង     ២        
_________________________________________________________ 

8)  ំាង    ៤០.០០០     ា   
_________________________________________________________ 

9)      យ៥0.             
_________________________________________________________  

10)      យ     ០.០០០           គ    

_________________________________________________________ 

 
2.    ា  គ    ង      វ  ញ      យ          ខេ     យ   ង    ៣       

โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชมคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: อาหาร การสั่งอาหารและ
เครื่องดื่ม การซื้อของในชีวิตประจ าวัน    
รหัสวิชา: 0929820505 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

1.                     
โซม บอก์ แปร ลบะ ตอ โตว นิฮ 
จงแปลประโยคต่อไปนี้  

 

1)      ំា     វ  វ   គី   ស      េ  ?  
โลก อม บ้าด ซาว มาว มวย กี โล ทไล ปนุ หมาน  
คุณป้าครับ เงาะกิโลละเท่าไหร่ครับ  
 

2)  វ  វ   គី  ស   ២០.០០០      ា   
ซาว มาว มวย กี โล ทไล ปี เมิน เรียล จาฮ  
เงาะกิโลละ 20,000 เรียลค่ะ  
 

3)    ស      ា    
เจาะฮ ทไล บาน เต๋ จาฮ  
ลดราคาได้ไหมคะ  
 

4)        ា     ស           វ  វ ី     ស   
โซม โตฮ จาฮ เจาะ ทไล บาน เต๋ นิฮ ซาว มาว ปี ปรอ เตฮ ไท 
ขอโทษนะคะ ลดไมไ่ด้ค่ะ นี่เงาะจากเมืองไทย  
 

5)              ង      យ   ស      េ       
โอ เบิ ออญ เจิง โอว เลิก มวย พแล ทไล ปุน หมาน บ้าด  
อ่อครับ เช่นนั้นเอง ถ้าแตงโมลกูละเท่าไหร่ครับ  
 

6)       យ     ០.០០០       
โอว เลิก มวย พแล มวย เมิน เรียล  
แตงโมลูกละ 10,000 เรียล   
 

7) ខ  ំា  ំា វ  វ ២ គី    ង     ២        
ซคญม ซม ซาว มาว ปี กี โล นงึ โอว เลิก ปี พแล  
ผมขอเงาะสองกิโลและแตงโมสองลูกครับ  
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8)  ំាង    ៤០.០០០     ា   
เตียง เอาะฮ บวน เมิน เรียล จาฮ  
 ทั้งหมด 40,000 เรียลค่ะ 
 

9)      យ៥0.000          
นิฮ ลุย ปร า เมิน รียล บ้าด  
นี่เงิน 50,000 เรียลครับ 

   

10)      យ     ០.០០០           គ    

อินิฮ ลุย อ้ับ มวย เมิน เรียล โซม ออ กุน  
นี่เงินทอน 10,000 เรียล ขอบคุณค่ะ  
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รหัสวิชา 0929820506 การถามความต้องการของผู้อื่นและการ

ขอความช่วยเหลือ 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกรู้จักค าศัพท์ ส านวน 

เพื่อสามารถถามถึงความต้องการของ
ผู้อื่นและการขอความช่วยเหลือ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การถามความต้องการของ
ผู้อื่นและการขอความช่วยเหลือ  
รหัสวิชา: 0929820506 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
เพื่อให้ผู้รับการฝึกรู้จักค าศัพท์ ส านวน เพื่อสามารถถามถึงความต้องการของผู้อื่นและการขอความช่วยเหลือ 
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกน าเข้าสูบ่ทเรียนโดยกลา่วถึงมารยาทในการขอความชว่ยเหลือของคนกัมพูชา รวมทั้งบอกเล่าถึงประสบการณ์ 
    ที่เคยขอความช่วยเหลือจากคนอินโดนีเซีย  
2. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสยีงค าศัพท์ การถามความต้องการของผู้อืน่และการขอความชว่ยเหลือ ให้ผู้รับการฝึกฟังอย่าง 
    น้อย  2 คร้ัง 
3. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียง พร้อมค าแปลอย่างน้อย  2 คร้ัง หลังจากนั้นให้ครูฝึกอ่านออกเสียงความหมาย 
    ภาษาไทย แล้วให้ผู้รับการฝกึอ่านออกเสียงเป็นภาษาเขมร 
4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสยีงตัวอย่างประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับการถามความต้องการของผู้อื่นและการขอความ 
   ช่วยเหลือ ให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย  2 คร้ัง ครูฝึกอธิบายความหมาย และหลักการน าไปใช้  
5. ครูฝึกอ่านออกเสียงประโยคและวลีภาษาไทยที่เก่ียวข้องกับการถามความต้องการของผู้อื่นและการขอความ 
   ช่วยเหลือ แล้วให้ผู้รับการฝึกโต้ตอบโดยการอ่านออกเสียงตัวอย่างประโยคและวลีนัน้ๆ เป็นภาษาเขมร  
6. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสยีงบทสนทนาการขอความช่วยเหลือในส านักงานระหว่างคุณริน่ากบัคุณปรีดาให้ผู้รับการฝึกฟัง 
    อย่างน้อย  2 คร้ัง ครูฝึกน าอา่นออกเสียงพร้อมอธิบายความหมาย และทดสอบความเข้าใจโดยให้ผู้รับการฝึก 
    สนทนาโต้ตอบกันทลีะคู ่
หัวข้อส าคัญ: 
1. ศึกษาค าศัพท์ ส านวนเก่ียวกบัความชว่ยเหลือ ความต้องการ 
2. ฝึกสนทนาด้วยประโยคงา่ยๆ เก่ียวกับการถามถึงความช่วยเหลือ ความต้องการ 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: คู่มือการฝึก บัตรค า สื่อทางเสียง และสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. หลังจากฝึกฝนค าศัพท์และ รปูประโยคที่ใช้ในการถามถึงความต้องการของผู้อื่นและการขอความช่วยเหลือแล้ว 
   ผู้รับการฝึกต้องใช้ความรูน้ี้ในการพูดคุยกับเพื่อนร่วมชั้นเปน็ประจ าเพื่อให้เกิดความคุ้นเคย  
2. หลังจากการฝึกออกเสียง เรียนรู้ค าศัพท์แล้ว  ผู้รับการฝึกตอ้งท าแบบฝึกหัดเสริมเพื่อช่วยให้จ าค าศัพท์ไดด้ีขึ้น 
3. ครูฝึกอาจมอบหมายให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนา โดยแบง่เป็นคู่ซึ่งต้องสมมติสถานการณ์ที่สอดคล้องกับบทเรียน 
4. ผู้รับการฝึกต้องท าแบบทดสอบเพื่อทดสอบความเข้าใจ และความสามารถในการน าความรูไ้ปใช้ของผู้รับการฝึก 
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การวัดและประเมินผล: 
1. แบบทดสอบ 
2. การสังเกตผลงานในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมประกอบการเรียน 
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ในระหวา่งการฝกึอบรม 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การถามความต้องการของ
ผู้อื่นและการขอความช่วยเหลือ 
รหัสวิชา: 0929820506 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

     เมื่อต้องใช้ชีวิตอยู่ต่างประเทศหลายคนมักประสบปัญหาเรื่องการสื่อสาร ความเข้าใจค าศัพท์หรือประโยคพื้นฐาน
ในการแสดงออกถึงความต้องการของตัวเอง หรือในกรณีทึ่ต้องการความช่วยเหลือจากผู้อื่นจึงมีความส าคัญเป็นอย่าง
มากเพื่อให้เราสามารถใช้ชีวิตอยู่ในประเทศนั้นๆ ได้อย่างมีความสุข และสะดวกในการติดต่อสื่อสารมากขึ้น ใน
บทเรียนนี้จะกล่าวถึงค าศัพท์และประโยคพื้นฐานส าหรับการถามความต้องการของผู้อื่นและการขอความช่วยเหลือ  
ส่วนทื่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
 

1. មិត្តភាព្ 
มิด ตะ เพียบ 
มิตรภาพ 

2. ការយល់ដឹង 
กา ย็วล เดิง 
ความเข้าใจ 

3. អ្នករមួការងារ 
เนียะ รวม กา เงีย 
ผู้ร่วมงาน 

4. គំាទ្រ 
เกือม โตร 
สนับสนนุ 

5. ជួយ 
จวย 
ช่วย 

6. ជំានួយ 
จุม นวย 
ความช่วยเหลือ 

 7. យល់ 
    ย็วล 

ความปลอดภัย 

8. ភាវះអ្សនន 
เพยะ เวียะ อะ ซ็อน 
ภาวะฉุกเฉิน 

9. គទ្គះថ្នន ក់ 
    กรัวะฮ ทนะ่ 
    อุบัติเหตุ 

10. ខូច 
      โคจ 
      เสีย 

11. ថែទំាកុមារាកុមារ ី
     แท เตือม โกะ มา รา กะ มา เร็ย        
     ดูแลเด็ก 

12. កិចចសនា ពាកយកិចចសនា 
     เก็จ ซอน นะ ยา เปียะ เก็จ ซอน นะ ยา 
     สัญญา, ค าสัญญา 

13. ការព្ាបាល 
     กา พเยีย บาล 
     การรักษาพยาบาล 

14. រវល់ 
      โร ว็วล 
      ยุ่ง 
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15. ឯកសារ 
แอก กะ ซา 
เอกสาร 

16. អ្ងគុយ 
อ็อง กุย 
นั่ง 

17. ទ្ត្ូវចាត់្តំាង 
โตรว จั้ด ตัง 
ถูกจัดตั้ง 

 18. រងចាំា 
     รวง จ า 

รอ 

 19. សូមគមតត  
โซม เมด ตา 
ได้โปรดกรุณา 

 20. រងចាំាមួយថលែត្ 
     รวง จ า มวย พเลด 

รอสักครู่ 

21. ប័ន្រនត 
บัน 
บัตร 

22. អ្គ ជ្ ើញ 
ออญ เจิญ 
เชิญ 

23. បាន អាច 
บาน อาจ 
ได้ สามารถ 

 24. សាកលបង 
ซาก์ ลบอง 
ลอง 

25. អាច 
อาจ 
สามารถ 

26. ទ្ត្ូវការទេ 
โตรว กา เต ๋
ต้องการไหม 

27. យក/នំាមក 
อโยก/เนือม โมก 
เอา/น ามา 

28. គមើល 
เมิล 
 ดู 

29. ទ្ត្ូវការ 
โตรว กา 
ต้องการ 

30. ចូល 
โจล 
เข้า 

 

ส่วนที่ 2  วลี = កគនោមពាកយ (กอน ซอม เปียก์) 

1. អ្គ ជ្ ើញអ្ងគុយ 
ออญ เจิญ อ็อง กุย 
เชิญนั่ง 

2. អ្គ ជ្ ើញបនទប់ររួលគលញៀវ 
ออญ เจิญ บอน ตุ้บ โต ตวล พเญียว 
กรุณารอที่ห้องรับแขก 

3. ចាំាំាមថលែត្ 
จ า มา พเลด 
รอสักครู่ 

4. ចាំាបនតិចគរៀត្ 
จ า บอน ติจ เตียด 
อีกสักครู่ 
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5. កំាពុ្ងរវល់ 
กอม ปุง โร ว็วล 
ยังยุ่งอยู่ 

6. កំាពុ្ងទ្បជុំា 
     กอม ปุง ปรอ จุม 
     ก าลังมีประชุม 

7. មានគលញៀវ 
เมียน พเญียว 
มีแขก 

8. ជូនឯកសារឲ្យ... គ ម្ ះ... 
    จูน แอก กะ ซา ออย ชมัวะฮ…. 
    ส่งเอกสารให้กับ….(ชื่อคน)….. 

9. ចូលមកបាន 
โจล โมก บาน 
เข้ามาได ้

10. ខញុំាមកពី្... គ ម្ ះទ្កុមហ ុន 
       คญม โมก ป…ี(ชมัวะฮ กรุม ฮน) 
       ฉันมาจาก…(ชื่อบริษัท)……… 

  
ส่วนที่ 3  ประโยค = ឃ្លែ , លបះ (เคลีย ละบ้ะฮ)  

1. សូមដាក់ផ្លែ កគ ម្ ះ។ 
โซม ด้ะ พลาก์ ชมัวะฮ 
กรุณาหยบิบัตร 

2 . សូម   2. សូមគទសចាស សូមជួយែត្របូឲ្យខញុំាបានគរ?  
โซม โตะฮ จาฮ โซม ท่อด รูบ ออย คญม บาน เต๋ 
ขอโทษนะคะ รบกวนถ่ายรปูให้หน่อยได้ไหมคะ 

3. មានអ្វីឲ្យខញុំាជួយគរ ចាស? 
เมียน อเว็ย ออย คญม จวย เต๋ จาฮ  
มีอะไรให้ช่วยไหมคะ 

4. ជួយគៅគត់្ឲ្យខញុំាផង។ 
จวย เฮา เกือด  ออย คญม พอง 

ช่วยเรียกเขาให้หน่อย 
5. ឲ្យនងខញុំាចូលគៅបានគរ  ចាស? 

ออย เนียง คญม โจล โตว บาน เต๋ จาฮ  
ขอดิฉันเข้าไปไดไ้หมคะ 

6. ខញុំាសុំាគមើលបនតិចបានគរ? 
คญม ซม เมิล บอน เต็จ บาน เต๋ 
ผมขอดูหน่อยได้ไหม 

7. ខញុំាទ្ត្ូវការរិញអាវ។ 
คญม โตรว กา ติญ อาว 
ฉันต้องการซื้อเสื้อ 

8. ខញុំាសុំាគមើលអាវគនះបានគរ? 
คญม ซม เมิล อาว นิฮ บาน เต๋ 
ขอฉันดูเสื้อตัวนั้นไดไ้หม 

9. សូមអ្គ ជ្ ើញសាកលបងគមើល។ 
   โซม ออญ เจิญ ซาก์ ลบอง เมิล 

เชิญลอง 

10. ខញុំាទ្ត្ូវការរិញអាវមួយគនះ។ 
     คญม โตรว กา ติญ อาว มวย นิฮ 

ฉันต้องการเสื้อตัวนี ้
  

ส่วนที่ 4  บทสนทนา = បរសនទន (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 
បរសនទនរវាងគោកសុខថដលជាគលខាធិការនឹងគោកឆាយថដលជាភាន ក់ងារែមី។ 
บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก ซก แดล เจีย เลก คา ทิ กา นึง โลก ชาย แดล เจีย พเนียะ เงีย ทเม็ย  
บทสนทนาระหว่างคุณรีนา ซึ่งเป็นเลขานุการและคุณปรีดา ซึ่งเป็นพนักงานใหม่ 

គោកសុខ: សួសតីគោកឆាយ មានអ្វីឲ្យខញុំាជួយគរ?  
ซัว ซเด็ย โลก ชาย เมียน อเว็ย ออย คญม จวย เต๋ 
อรุณสวัสดิ์คุณปรีดา มีอะไรที่ฉนัช่วยได้ไหมคะ 
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គោកឆាយ: បារ មាន ខញុំាកំាពុ្ងរកឯកសារទ្កុមហ ុន ថដលមកដល់ពី្មសិលមិញ។ 
บ้าด เมียน คญม กอม ปุง โรก แอก กะ ซา กรุม ฮุน แดล โมก ด็อล ปี มเซิล มิญ  
มีครับ ผมก าลังหาเอกสารจากบริษัท เปเต เรอเจอคี มีตรา ฮาราปัน ที่มาถึงเมื่อวานนี้ 

គោកសុខ: ចាំាមួយថលែត្ ចាំាខញុំារកសិន។ 
จ า มวย พเลด จ า คญม โรก เซ็น 
รอสักครู่ค่ะ ขอดิฉันหาก่อน 

គោកឆាយ: អ្រគុណថដលគោកបានជួយខញុំា។ 
ออ กุน แดล โลก บาน จวย คญม 
ขอบคุณส าหรับความช่วยเหลือครับ 

គោកសុខ: អឹុ្ម គៅទ្ត្ង់កថនែងគនះអ្ត់្មាន។ 
อึม โนว ตรอง กอน แลง นฮิ อ็อด เมียน 
อืม ตรงนี้ไม่มีนะคะ 

គោកឆាយ: អឹុ្ម គហើយមតងគនះនឹងគធវើយ៉ាងគម៉ាចវាជាឯកសារសំាខាន់បំាផុត្។ 
อืม, เฮิย นึง ทเวอ ยาง เม็จ เวีย เจีย แอก กะ ซา ซ็อม คัญ บอม พ็อด   
อืม แล้วทีนี้จะท าอย่างไร นัน่เปน็เอกสารส าคัญมาก 

គោកសុខ: ខញុំាសូមទ្ត្ួត្ពិ្និត្យគមើលជាមួយនឹងភាន ក់ងារររួលខុសទ្ត្ូវគៅរីសាន ក់ការមុនសិន  
គបើមាននឹងប ច្ូ នឯកសារឲ្យគដាយបនទ ន់។ 
คญม โซม รวด ปิ นิด เมิล เจีย มวย นึง พเนียะ เงีย โต ตวล โคฮ โตรว มุน เซิน เบิ เมียน  
นึง บอญ จนู แอก กซา ออย ดอย บอน เตือน  
ฉันขอตรวจสอบกับพนักงานดูแลส านักงานก่อนค่ะ ถ้ามีจะรีบน าเอกสารไปสง่ด้วยตนเองเลยค่ะ 

គោកឆាយ: លអថមនថរន អ្រគុណបារ។ 
ล ออ แมน แตน ออ กุน บ้าด  
เยี่ยมเลย  ขอบคุณนะครับ 

គោកសុខ: អ្ត់្អី្គរ គយើងជាមិត្តល័ទ្ករួមការងារគន គត្ើ។ 
ติอ็อด เอ็ย เต เยิง เจีย มิด เพียะ รวม กา เงีย คเนีย เติ๋ 
ไม่เป็นไรค่ะ เราเป็นเพื่อนร่วมงานกัน 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การถามความต้องการของ
ผู้อื่นและการขอความช่วยเหลือ  

รหัสวิชา: 0929820506 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

ការទ្បឡងឃ្លែ ទ្ត្ូវខុសគដាយសរគសរអ្កសរ B គបើចគមែើយគនះទ្ត្ូវគហើយសរគសរអ្កសរSគបើចគមែើយគនះខុស 
กา ปรอ ลอง คเลีย โตรว โคฮ ดอย ซอเซ อะซอ B เบิ จอม เลิย นุฮ โตรว ซอเซ อะซอ S เบิ จอม เลิย นุฮ โคฮ 
ข้อสอบถูกผิด เติมอักษร B ถ้าข้อความนั้นถูกต้อง และเติมอักษร S ถ้าข้อความนั้นผิด 
 

__________ 1.      ថទ្បថ្ន មានអ្វីឲ្យខញុំាជួយគរចាស? 
   แปลว่า มีอะไรให้ฉันช่วยไหมคะ 

__________ 2.     ថទ្បថ្ន សូមជួយែត្របូឲ្យខញុផងបានគរ? 
   แปลว่า รบกวนถ่ายรปูให้หน่อยได้ไหมคะ 

__________ 3.    ថទ្បថ្នសូមឲ្យនាងខ្ញុំចូលទៅបានទេ? 
   แปลว่า ขอดิฉันเข้าไปได้ไหมคะ 

__________ 4.    ថទ្បថ្ន ខញុំាមានទ្បជុំាជាមួយគោកសុខ។ 

   แปลว่า ฉนัมีประชุมกับคุณซก 

__________ 5.    ថទ្បថ្ន គត់្អ្ត់្គៅ។ 

   แปลว่า เขาไม่อยู่ 

__________   6  .  ភាវះអ្សនន 
แปลว่า ภาวะฉุกเฉิน 

__________ 7.    គបើទ្ត្ូវការសាកលបងអាវឲ្យនិយយថ្ន ‘‘ខញុំាសុំាគមើលអាវមួយគនះ” ។  

       แปลวา่ ถ้าท่านต้องการลองเสื้อให้พูดว่า “ฉันขอดูเสื้อตัวนี้” 

__________ 8.    គបើទ្ត្ូវការនិយយថ្ន ‘សូមអ្គ ជ្ ើញគៅររួលឯកសារគនះពី្គោកសុខ’។  

   แปลว่า ถา้ต้องการพูดค าวา่ เชิญไปรับเอกสารนี้จากคุณ ซก 

__________ 9.    មិត្តរមួការងារ  

      แปลวา่  เพื่อนร่วมงาน 

__________ 10.  ទ្ត្ូវការនិយយថ្ន ‘សូមអ្រគុណចំាគពាះការជំានួយ’ ។ 

 แปลว่า ถ้าต้องการพูดวา่ “ขอขอบคุณที่ช่วยเหลือ” 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การถามความต้องการของ
ผู้อื่นและการขอความช่วยเหลือ  

รหัสวิชา: 0929820506 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

ការទ្បឡងឃ្លែ ទ្ត្ូវខុសគដាយសរគសរអ្កសរ B គបើចគមែើយគនះទ្ត្ូវគហើយសរគសរអ្កសរ S គបើចគមែើយគនះខុស 
กา ปรอ ลอง คเลีย โตรว โคฮ ดอย ซอเซ อะซอ B เบิ จอม เลิย นุฮ โตรว ซอเซ อะซอ S เบิ จอม เลิย นุฮ โคฮ 
ข้อสอบถูกผิด เติมอักษร B ถ้าข้อความนั้นถูกต้อง และเติมอักษร S ถ้าข้อความนั้นผิด  
 

B 1. ថទ្បថ្ន មានអ្វីឲ្យខញុំាជួយគរចាស? 
แปร ทา เมียน อเว็ย ออย คญม จวย เต๋  
แปลว่า มีอะไรให้ฉันช่วยไหมคะ 

 
 
S 2. ថទ្បថ្ន សូមជួយែត្របូឲ្យខញុំាផងបានគរ?   

แปร ทา โซม จวย ทอด รูบ ออย คญม พอง บาน เต๋  
แปลว่า รบกวนถ่ายรปูให้หน่อยได้ไหมคะ 

 
 
B 3. ថទ្បថ្ន សូមឲ្យនាងខ្ញុំចូលទៅបានគរ 

แปร ทา โซม ออย เนียง คญม โจล โตว บาน เต๋  
แปลว่า ขอดิฉันเข้าไปได้ไหมคะ 

 
 
B 4. ថទ្បថ្ន  ខញុំាមានទ្បជុំាជាមួយគោកសុខ។ 

แปร ทา คญม เมียน ปรอ จุม เจีย มวย โลก ซก  
แปลว่า ฉนัมีประชุมกับคุณกุนโตโร่ 

 
 

S 5. ថទ្បថ្ន គត់្អ្ត់្គៅ។  

แปร ทา เกือด อ็อด โนว   
แปลว่า เขาไม่อยู่ (แปลว่า กรุณารอสักครู)่ 

 
 

B 6. ថទ្បថ្ន ភាវះអ្សនន 
แปร ทา เพยะ เวียะ อะ ซ็อน 
แปลว่า ภาวะฉุกเฉิน 

 
 
S 7. ថទ្បថ្ន គបើទ្ត្ូវការសាកលបងអាវឲ្យនិយយថ្ន ‘ខញុំាសុំាគមើលអាវមួយគនះ’ ។  

แปร ทา คญม ซม เมิล อาว มวย นิฮ  
แปลว่า ฉนัดูเสื้อตัวนีไ้ด้ไหม  
ថទ្បថ្ន (និយយថ្ន ខញុំាសុំាសាកលបងអាវគនះបានគរ)  

   แปร ทา นิ เยียย ทา คญม ซม ซาก ลบอง อาว นิฮ บาน เต๋  
แปลว่า ฉนัลองเสื้อตัวนีไ้ด้ไหม  

 
 

 
 
 
 
 
 



91 
 

 
B 8. ថទ្បថ្ន គបើទ្ត្ូវការនិយយថ្ន ‘សូមអ្គ ជ្ ើញគៅររួលឯកសារគនះពី្គោកសុខ’។  

แปร ทา เบอ โตรว กา นิ เยียย ทา โซม ออญ เจิญ โตว โต ตวล แอก ซา นิฮ ปี โลก ซก 
แปลว่า ถ้าต้องการพูดค าว่า เชิญไปรับเอกสารนี้จากคุณ ซก 

 
 

S 9. ថទ្បថ្ន មិត្តរមួការងារ  
    แปร ทา มิด รวม กา เงีย 
    แปลว่า เพื่อนร่วมงาน 

 
 
B 10. ថទ្បថ្ន គបើទ្ត្ូវការនិយយថ្ន ‘សូមអ្រគុណចំាគពាះការជំានួយ’។    

แปร ทา เบอ โตรว กา นิ เยียย ทา โซม ออ กุน จ็อม ปัวะฮ์ กา จุม นวย 

แปลว่า ถา้ต้องการพูดว่า ขอขอบคุณที่ช่วยเหลือ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การถามความต้องการของ
ผู้อื่นและการขอความช่วยเหลือ  
รหัสวิชา: 0929820506 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

1. សូមបំាគព្ញពាកយកនុងចគនែ ះខាងគវវងដដគដាយពាកយខាងសាត ំាដដ  
โซม บอม ปิญ เปียก์คนง จอน เลาะฮ คาง ซด า ได ดอย เปียก ชเวง ได 
จงเติมค าในช่องว่างด้านซ้ายดว้ยค าในช่องด้านขวา 

 

1) __________, មានអ្វីឲ្យខញុំាជួយគរ  កាគហវ 

2) មានអ្វីឲ្យខញុំាជួយ គរ  __________? រងចាំា 

3) គោកទ្ត្ូវការថត្រ ឺ___គរ?   សូមគទស 

4) ខញុំាមាន ____  នឹងគោកសុខ។ អ្គ ជ្ ើញ 

5) __________មួយគលែត្។ រវល់ 

6) ទ្កុមហ ុន _____    កមពុជា។ ជួយ 

7) ខញុំាចង់សាកលបងអាវ___ គមម ។ ទ្បជុំា 

8) __________រងចាំាគៅបនទប់ររួលគលញៀវ។ ឯកសារ 

9) សូមគទសចាស/បារគោកសុខកំាពុ្ង___។ ព្ណ៏ 

10) សូមជួយប ជ្ូ ន_____គនះដល់គោកសុខផង។  
 

 
2. សូមចាប់គូរនិងសនទនគៅវញិគៅមកគដាយគទ្បៀលបះភាសាថខមរថបបងាយៗយ៉ាងតិ្ច ៣ លបះ។  

โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980601 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การถามความต้องการของ
ผู้อื่นและการขอความช่วยเหลือ  
รหัสวิชา: 0929820506 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

1. សូមបំាគព្ញពាកយកនុងចគនែ ះខាងគវវងដដគដាយពាកយខាងសាត ំាដដ  
โซม บอม ปิญ เปียก์คนง จอน เลาะฮ คาง ซด า ได ดอย เปียก ชเวง ได 
จงเติมค าในช่องว่างด้านซ้ายดว้ยค าในช่องด้านขวา 

 

1) សូមគទស, មានអ្វីឲ្យខញុំាជួយគរ?  
โซม โตฮ เมียน อเว็ย ออย คญม จวย เต๋ 
ขอโทษนะคะ มีอะไรให้ฉันช่วยไหมคะ 

 
កាគហវ ตอบข้อ 3 

2) មានអ្វីឲ្យខញុំាជួយ គរ? 
เมียน อเว็ย ออย คญม จวย เต๋ 
มีอะไรที่ฉันสามารถช่วยไดไ้หม 

 
រងចាំា ตอบข้อ 5 

3) គោកទ្ត្ូវការថត្រកឺាគហវ គរ? 
บโลก โตรว กา แต รือ กา เฟ 
คุณผู้ชายรบัชาหรือกาแฟ 

 
សូមគទស ตอบข้อ 1 

4) ខញុំាមានទ្បជុំា នឹងគោកសុខ។ 
คญม เมียน ปรอ จุม นึง โลก ซก 
ผมมีประชุมกบัคุณซุสนอ 

 
សូមអ្គ ជ្ ើញ ตอบข้อ 8 

5) រងចាំា មួយគលែត្។ 
รวง จ า มวย พเลด 
รอสักครู่ 

 
រវល់ ตอบข้อ 9 

6) ទ្កុមហ ុន kk* កមពុជា។  
กรม ฮุน เค เค กัม ปุ เจีย 
บริษัทเกาะแก้วกัมพูชา   

 
ជួយ ตอบข้อ 2 
 

 7) ខញុំាចង់សាកលបងអាវព្ណ៌គមម ។ 
คญม จอง ซาก ลบอง อาว ปัว คเมา 
ผมอยากลองเสื้อสีด า 

 
ទ្បជុំា ตอบข้อ 4 

     kk (បទ្ងួញមកពី្ Koh Keav មានន័យថ្នទ្កុមហ ុនទ ោះកែវែម្ពញជា។  )  
     เค เค บอง รวญ โมก ปี เกาะฮ แกว เมียน เนย็ ทา กรม ฮนุ เกาะฮ แกว กัม ปุเจีย 
     ค าแปล เค เค ย่อมาจากค าว่า เกาะ แก้ว หมายถึงบริษทัเกาะแก้วกัมพูชา 
 
 



94 
 

 

8) សូមអ្គ ជ្ ើញ រងចាំាគៅបនទប់ររួលគលញៀវ។ 
   โซม ออญ เจิญ รวง จ า โนว บอน ตุ้บ โต ตวล พเญียว 

เชิญรอที่ห้องรับแขก 

 
ឯកសារ ตอบข้อ 10 

9) សូមគទសចាស/បារគោកសុខកំាពុ្ងរវល់។ 
โซม โตฮ จาฮ /บา้ด โลก ซก กอม ปุง โร ววล 
ขอโทษนะคะ/ครับ คุณตาร์ยอนอ ยังยุ่งอยู่ 

 
ព្ណ៌ ตอบข้อ 7 

10. សូមជួយប ជ្ូ នឯកសារគនះដល់គោកសុខផង។ 
โซม จวย บอญ จนู แอก กซา นฮิ ด็อล โลก ซก พอง  
ช่วยส่งเอกสารนี้ถึงคุณวอบอนอ  

 
ទ្កុមហ ុន ตอบข้อ 6  
 

 
 

 
 
 

2. សូមចាប់គូរនិងសនទនគៅវញិគៅមកគដាយគទ្បៀលបះភាសាថខមរថបបងាយៗយ៉ាងតិ្ច ៣ លបះ។  
โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค    
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รหัสวิชา 0929820507 ความรู้เกี่ยวกับส่วนต่างๆ ของร่างกาย  

ความเจ็บป่วย โรงพยาบาล 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถอธิบาย

เกี่ยวกับอาการเจ็บป่วยขั้นพื้นฐานได้  
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: ความรู้เกี่ยวกับส่วนต่างๆ 
ของร่างกาย ความเจ็บป่วย โรงพยาบาล 
รหัสวิชา: 0929820507 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถอธิบายเก่ียวกับอาการเจ็บป่วยขั้นพื้นฐานได ้
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกน าเข้าสู่บทเรียนโดยกลา่วถึงส่วนต่างๆ ของร่ายกาย อาการเจ็บป่วย และระบบการสาธารณสุขของประเทศ 

กัมพูชา  
2. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงค าศัพท์ ความรู้เกี่ยวกับส่วนตา่งๆ ของร่างกาย ความเจ็บป่วย โรงพยาบาล ให้ผู้รับการฝึกฟัง 

อยา่งน้อย 2 คร้ัง  
3. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียง พร้อมค าแปลอย่างน้อย 2 คร้ัง หลังจากนั้นให้ครูฝึกอ่านออกเสียง 

ความหมายภาษาไทย แล้วให้ผู้รบัการฝึกอ่านออกเสียงเป็นภาษาเขมร  
4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงตัวอย่างประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับความรู้เกี่ยวกับส่วนตา่งๆ ของร่างกาย ความเจ็บป่วย  

โรงพยาบาล ให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง ครูฝึกอธิบายความหมาย และหลักการน าไปใช้  
5. ครูฝึกอ่านออกเสียงประโยคและวลีภาษาไทยที่เก่ียวข้องกับความรู้เกี่ยวกับส่วนตา่งๆ ของร่างกาย ความเจ็บป่วย  

โรงพยาบาล แล้วให้ผู้รับการฝึกโต้ตอบโดยการอ่านออกเสียงตัวอย่างประโยคและวลีนัน้ๆ เป็นภาษาเขมร  
6. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงบทสนทนาทีโ่รงพยาบาลระหว่างคุณหมอเฮอร์มันกับคุณปรีดาที่มีอาการท้องเสีย 

ให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง ครูฝึกน าอ่านออกเสียงพร้อมอธิบายความหมาย และทดสอบความเข้าใจโดยให้
ผู้รับการฝึกฝึกสนทนาโตต้อบกันทีละคู ่

หัวข้อส าคัญ: 
1. ศึกษาค าศัพท์และส านวนพืน้ฐานเก่ียวกับส่วนตา่งๆ ของร่างกายและอาการเจ็บป่วย  
2. ฝึกสนทนาด้วยประโยคงา่ยๆ เก่ียวกับส่วนต่างๆ ของร่างกายและอาการเจ็บปว่ย 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
   คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. หลังจากฝึกฝนค าศัพท์และ รปูประโยคที่เกี่ยวข้องกับความรู้เกี่ยวกับส่วนตา่งๆ ของร่างกาย ความเจ็บป่วย  

โรงพยาบาลแล้ว ผู้รับการฝึกจะต้องใช้ความรู้นี้ในการพูดคุยกบัเพื่อนร่วมชั้นเป็นประจ าเพื่อให้เกิดความคุ้นเคย  
2. หลังจากการฝึกออกเสียง เรียนรู้ค าศัพท์แล้ว ผู้รับการฝึกต้องท าแบบฝึกหัดเสริมเพื่อช่วยให้จ าค าศัพทไ์ด้ดีขึ้น  
3. ครูฝึกอาจมอบหมายให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนาในแบบคู่ โดยให้แต่ละคู่สมมติสถานการณ์ที่สอดคล้องกับบทเรียนขึ้น  
4. ต้องมีการท าแบบทดสอบเพือ่ทดสอบความเข้าใจ และความสามารถในการน าไปใช้ของผู้รบัการฝึก 



98 
 

การวัดและประเมินผล: 
1. แบบทดสอบ  
2. การสังเกตผลงานในห้องเรียน  
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมประกอบการเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ในชีวิตประจ าวนัในระหว่างการฝึกอบรม 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: ความรู้เกี่ยวกับส่วนต่างๆ 
ของร่างกาย ความเจ็บป่วย โรงพยาบาล 
รหัสวิชา: 0929820507 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

     หากมีอากหารเจ็บป่วยเกิดขึ้นในระหว่างที่เราอาศัยอยู่ต่างประเทศ คงจะเป็นเร่ืองยากไม่น้อยเลยทีเดียวหากเราไม่
สามารถสื่อสารบ่งบอกอาการ บริเวณที่มีอาการเจ็บ หรือขอความช่วยเหลือได้ การเข้าใจค าศัพท์ หรือประโยคพื้นฐาน
ที่เกี่ยวข้องกับอาการเจ็บป่วยต่างๆ ส่วนต่างๆ ของร่างกาย และโรงพยาบาลได้ เพราะเมื่อเกิดเหตุฉุกเฉินเราจะได้
สามารถช่วยเหลือตัวเอง และผู้อื่นได้ ในบทเรียนนี้จะกล่าวถึงความรู้เกี่ยวกับส่วนต่างๆ ของร่างกาย ความเจ็บป่วย 
โรงพยาบาล ท าให้ผู้รับการฝึกสามารถน าความรู้ไปใช้ได้จริงที่ประเทศกัมพูชา 
ส่วนทื่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1.      
มุก  
หน้า  

2.       
เจิง  
ขา 

3.      
ทมิญ 
ฟัน 

4.        
ตรอเจียกา์ 
หู 

5.    
ซมา 
บ่า 

6.     
เมือด 
ปาก 

7.     
มเรียม 
นิ้ว 

8.      
ออน ดาด 
ลิ้น 

9.    
ได 
มือ  

10.     
กบาล 
ศีรษะ 

11.         
มเรียม เจิง 
นิ้วเท้า 

12.          
กบาล จุง กวง  
เข่า  

13.     
ก. ออก์ 
ไอ  

14.        

เชียม กอม เดา 
เลือดก าเดา 
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15.      
กรุน 
เป็นไข ้ 

16.           
กรุน ปดาซ ซาย 
ไข้หวัด 

17.       
ชือ กบาล 
ปวดหัว  

18.       
ชือ ปัวะฮ ์
ปวดท้อง 

19.                      
กรุน ปดาซ ซาย มิน ซรวล คลวน 
เป็นไข้หวัด/คร่ันเนื้อครั่นตัว  

20.         
ชือ ทเมญ 
ปวดฟัน 

21.                         
โรก แบะฮ์ โดง เกิด โรก แบะฮ์ โดง 
โรคหัวใจ/เป็นโรคหัวใจ  

22.               
โรก ตึ้ก โนม ปฉอม 
โรคเบาหวาน/เป็นโรคเบาหวาน 

23.           
มวน ตี เปด 
โรงพยาบาล  

24.            
บอน ตุบ บอน เตือน 
ห้องฉุกเฉิน 

25.        
คลี นิค 
คลีนิค  

26.           
ซทานี อะ นา ไม 
สถานีอนามัย 

27       
ออ ซอด ซทาน 
ร้านขายยา  

28.     
ทน า 
ยา 

29.             
บอน ตุบ เวียะฮ์ กั้ด 
ห้องผ่าตัด  

30.               
บอน ตุบ ซอม ราล โกน  
ห้องคลอด 

31.         
กรู เปด 
หมอ  

32.          
เปด ทเมญ 
หมอฟัน 

33.        
เนียง พเยีย บาล 
นางพยาบาล  

34.         
เภ ซัช กอ 
เภสัชกร 

35.         
เนียะ จุม งือ 
คนไข้  

36.      
กอม เดา 
อุณหภูมิ 
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37.                  
 ตุม เนียะ ตุม โนง คาง เปด 
เก่ียวกับการแพทย์  

38.             
โร บาย กา เปด 
บันทึกทางการแพทย ์

39.       ICU 
บอน ตุบ ICU  
หออภิบาลคนไข้หนัก (ICU)  

40.                  

เปด จุม เนียญ จอม ปัวะฮ์ โรก 
แพทย์เฉพาะทาง 

 
ส่วนที่ 2  วลี =          (กอน ซอม เปียก์)  

1.                
มิน โซว ซรวล คลวน 
รู้สึกไม่สบาย 

2.                    
ซอง ไซ เกิด โรก กรุน เชียม 
สงสัยวา่เป็นไข้เลือดออก 

   

3.           
ชือ คลวน ปราน 
ปวดเมื่อยตัว 

4.           ២៤      
บอน ตุบ อะ ซ็อน มเพ็ย บวน มอง 
ห้องฉุกเฉินเปิด  24 ชั่วโมง 

   

5.           
โร บวฮ์ เมียน เชียม 
บาดแผลมีเลือดออก 

6.                             
เมียน เปด โกะ มา นึง เปด โรก แบะฮ์ โดง 
มีหมอเด็กและหมอหัวใจ 

   

7.        
ปิ ซา ทน า 
รับประทานยา 

8.            ៗ  
โซม ออย เจีย เลือน ๆ 
ขอให้หายไวๆ 

   

9.              

กอม เดา คลวน ปราน 
อุณหภูมิร่างกาย 

10.                
คลวน เมียน กอม เดา คปัวะฮ ์
อุณหภูมิร่างกายสูง  

 

ส่วนที่ 3  ประโยค =   ,     (เคลีย, ละบะ้ฮ)  

1.           ?  
เกิด จุม งือ เอ็ย 
ป่วยเป็นอะไร 

 

2.               ?  
จุม งือ ยาง เม็จ แด ๋
อาการเป็นอย่างไร 
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3.                     ។ 
กอม เดา คลวน คปัวะฮ์ คลวน กเดา 
อุณหภูมิสูง, ตัวร้อน 

 

4.               ។ 
เกือด ชือ กบาล นึง ก.ออก์ 
เขาปวดหัวและไอ 

 

5.            ។ 
เกือด ออด เมือม มวน  
เขาสุขภาพไม่แข็งแรง เพราะเขาเป็นโรคหัวใจ 

 

6.                              ។ 
กบาล โลก เมียน เชียม เจญ โตรว โตว มวน ตี เปด  
ศีรษะของคุณมีเลือดออก ต้องไปห้องฉุกเฉินเดี๋ยวนี้ 

 

7.                         ។  
โลก โอว ปุก เกิด โรก ตึก โนม พแอม 
พ่อเป็นโรคเบาหวาน 

 

8.                   ?  
ชือ โมก ปุน มาน ทไง เฮิย 
ป่วยมากี่วนัแล้ว 

 

9.                 ។ 
เกือด กัว แต เลบ ทน า นิซ 
เขาควรรับประทานยานี ้

 

10.                   ។ 
เนียะ มดาย ชบ ซอม ราก โนว ปเตียะฮ์ 
แม่พักผ่อนที่บ้าน 

 

ส่วนที่ 4  บทสนทนา =        (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  

                             ។ 
บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก กรู เปด นึง เนียะ จม งือ 
บทสนทนาระหว่างคุณหมอกับคนไข ้

       :                         វ ?   
มุก โลก มิน เซราะฮ์ เติ๋ เกิด โรก เอ๋ย 
หน้าคุณซีดมาก ปว่ยเป็นอะไร 
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       :  ្                 ។ 
คญม เรียก์ รุฮ์ เฮิย กรุน พอง 
ผมท้องเสียและมไีข้ 

  

       :                                ?  
จุม งือ ยาง เมจ แด ชือ โมก ปนุ มาน ทไง เฮิ๋ย 
อาการเป็นอย่างไร, เป็นมากี่วนัแล้วครับ 

  

       :                               ងា    ៣        ។ 
คญม เจาะ เรียก์ เจริน ดอง เฮิย โร มวล ปัวะฮ์  เฮิย โร เงีย บาน เบ็ย ทไง เฮิย 
ผมถ่ายอุจจาระหลายครั้ง มวนท้อง และหนาว มา  3 วันแล้วครับ 

  

       :                                             ។ 
โลก เกิด โรก เรียก์รุฮ เปล นิฮ โร โดว กเดา เกิด โรก เรียก์ รุฮ เจริน 
คุณท้องเสีย ช่วงนี้หน้าร้อน คนท้องเสียเยอะ 

  

 ននេះថ្ន ំាកក្ឈឺន េះមានទំាងថ្ន ំាទឹក្និងថ្ន ំាគ្រាប់។ 
นิฮ ทน า แก ชือ ปวัะฮ เมียน เตียง ทน า ตึ้ก นึง ทน า เกรือบ 
นี่ครับ ยาแก้ท้องเสีย มีทัง้ยาน้ าและยาเม็ด 

  

                                 វ។  
ทน า ตึ้ก เพิก เรือล มอง มดอง มวย ซลาบ เปรีย กาเฟ 
ยาน้ าทานทุกชั่วโมง คร้ังละ 1 ช้อนชา 

  

               ៌     ឃ                      ៌    
                             ។ 
จอม แนก ทน า เกรือบ ปัว พเตย็ เมก เลบ มุน ปิ ซา บาย ทน า เกรือบ ปัว เคียว เลบ กรอย ปิ 
ซา บาย ปรึก ทไง นึง ลเงียจ 
ส่วนยาเม็ดสีฟ้า ทานก่อนอาหาร เม็ดสีเขียวทานหลังอาหาร เชา้ กลางวนั เย็น 

  

       ាប  ៗ 
โซม ออย เจีย ชั่บๆ 
ขอให้หายไวๆ 

  

       :                   ។ 
เออ กุน บ้าด โลก กรู เปด 
ขอบคุณครับหมอ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: ความรู้เกี่ยวกับส่วนต่างๆ 
ของร่างกาย ความเจ็บป่วย โรงพยาบาล 
รหัสวิชา: 0929820507 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ចាប់គូល្បេះភាសាកមែរខាងនវេងដៃនិងភាសាដៃខាងសាត ំាដៃ។ 
จั้บ กู ละบะฮ เพีย ซา คแม คาง ชเวง ได นึง เพีย ซา ไท คาง ซด า ได  
จงจับคู่ประโยคภาษาเขมรคอลัมน์ซ้ายกับประโยคภาษาไทยคอลัมน์ขวา 
 

1. នល្បថ្ន ំាននេះនគ្រោយពិ្សាបាយ។ a. โรคเบาหวาน 

2. នល្បថ្ន ំាននេះរាល់្នមា៉ោង។ b. โรคหัวใจ 

3. នរាគទឹក្នោមកអែម c. หน่วยฉุกเฉิน 

4. នរាគនបេះៃូង d. กินยานีทุ้กชั่วโมง 

5. មិនស្សួល្មលូន e. กินยานี้หลงัอาหาร 

6. មុមសាល ំាង f. อาการเป็นอย่างไรบ้าง 

7. វលិ្មុម g. เวียนศีรษะ, ปวดศีรษะ 

8. អងគភាព្អាសនន h. คร่ันเนื้อครั่นตัว 

9. ជមងឺយ៉ោងនម៉ោចកៃរ i. หน้าซีด 

10. មានជមងឺប៉ោុោែ នដៃៃន ើយ j. เป็นมาแล้วกี่วนั 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: ความรู้เกี่ยวกับส่วนต่างๆ 
ของร่างกาย ความเจ็บป่วย โรงพยาบาล 
รหัสวิชา: 0929820507 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ចាប់គូល្បេះភាសាកមែរខាងនវេងដៃនិងភាសាដៃខាងសាត ំាដៃ។ 
จั้บ กู ละบะฮ เพีย ซา คแม คาง ชเวง ได นึง เพีย ซา ไท คาง ซด า ได  
จงจับคู่ประโยคภาษาเขมรคอลัมน์ซ้ายกับประโยคภาษาไทยคอลัมน์ขวา 
 
 

1. នល្បថ្ន ំាននេះនគ្រោយពិ្សាបាយ។ e กินยานี้หลังอาหาร 
เลบ ทน า นิฮ กรอย ปิ ซา บาย    

2. នល្បថ្ន ំាននេះរាល់្នមា៉ោង។ d กินยานี้ทุกชั่วโมง 
เลบ ทน า นิฮ รือล มอง    

3. នរាគទឹក្នោមកអែម a โรคเบาหวาน 
โรก ตึ้ก โนม พแอม    

4. នរាគនបេះៃូង b โรคหัวใจ 
โรก แบะฮ โดง    

5. មិនស្សួល្មលូន j ครั่นเนื้อครั่นตัว 
มิน ซรวล คลวน    

6. មុមសាល ំាង i หน้าซีด 
ปูชัต    

7. វលិ្មុម h เวียนศีรษะ, ปวดศีรษะ 
วิล มุก   

8. អងគភាព្អាសនន c Cหน่วยฉุกเฉิน 
อ็อง กะ เพียบ อา ซ็อน    

9. ជមងឺយ៉ោងនម៉ោចកៃរ f อาการเป็นอย่างไรบ้าง 
จุม งือ ยาง เม็จ แด๋    

10. មានជមងឺប៉ោុោែ នដៃៃន ើយ g ไม่สบายมาแล้วกี่วัน 
เมียน จุม งือ ปน มาน ทไง เฮิย   
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: ความรู้เกี่ยวกับส่วนต่างๆ 
ของร่างกาย ความเจ็บป่วย โรงพยาบาล 
รหัสวิชา: 0929820507 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

I.  សូមបំានព្ញ ក្យក្នុងចនោល េះកៃល្បានក្ំាណត់ឲ្យ។  
โซม บอม ปิญ เปียก์ คนง จอน เลาะฮ แดล บาน ก็อม น็อด ออย 
จงเติมค าที่ก าหนดให้ลงในช่องว่าง 

        

1.     
เมือด 
ปาก 

2.          
กบาล จุง กวง  
เข่า 

3.        
ตรอเจียกา์ 
หู 

4.    
ได 
มือ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2. សូមចាប់គូរនិងសនទោនៅវញិនៅមក្នោយនគ្របើល្បេះភាសាកមែរកបបងាយៗយ៉ោងតិច ៣ ល្បេះ។  

โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: ความรู้เกี่ยวกับส่วนต่างๆ 
ของร่างกาย ความเจ็บป่วย โรงพยาบาล 
รหัสวิชา: 0929820507 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

I.  សូមបំានព្ញ ក្យក្នុងចនោល េះកៃល្បានក្ំាណត់ឲ្យ។  
โซม บอม ปิญ เปียก์ คนง จอน เลาะฮ แดล บาน ก็อม น็อด ออย 
จงเติมค าที่ก าหนดให้ลงในช่องว่าง 

        

1.     
เมือด 
ปาก 

2.          
กบาล จุง กวง  
เข่า 

3.        
ตรอเจียกา์ 
หู 

4.    
ได 
มือ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2. សូមចាប់គូរនិងសនទោនៅវញិនៅមក្នោយនគ្របើល្បេះភាសាកមែរកបបងាយៗយ៉ោងតិច ៣ ល្បេះ។  
โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค  
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รหัสวิชา 0929820508 ร้านอาหาร 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสั่งอาหาร และ

เครื่องดื่มขั้นพื้นฐานได้ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: ร้านอาหาร 
รหัสวิชา: 0929820508 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสั่งอาหาร และเครื่องดื่มขั้นพื้นฐานได้ 
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกน าเข้าสูบ่ทเรียนโดยกลา่วถึงวัฒนธรรมการรับประทานอาหาร อาหารประจ าชาติ และร้านอาหารที่มีชื่อเสียง 

ในประเทศกัมพูชา 
2. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสยีงค าศัพท์ ร้านอาหารให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย  2 คร้ัง 
3. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียง พร้อมค าแปลอย่างน้อย  2 คร้ัง หลังจากนั้นให้ครูฝึกอ่านออกเสียงความหมาย 

ภาษาไทย แล้วให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียงเป็นภาษาเขมร  
4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสยีงตัวอย่างประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับร้านอาหารให้ผู้รับการฝึกฟังอยา่งน้อย  2 คร้ัง 

 ครูฝึกอธิบายความหมาย และหลักการน าไปใช้  
5. ครูฝึกอ่านออกเสียงประโยคและวลีภาษาไทยที่เก่ียวข้องกับอาหาร แล้วให้ผู้รับการฝึกโต้ตอบโดยการอ่านออกเสียง 

ตัวอย่างประโยคและวลีนัน้ๆ เปน็ภาษาเขมร  
6. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสยีงบทสนทนาที่รา้นอาหารระหวา่งคุณสนัติกับคุณปรีดาให้ผู้รับการฝึกอย่างน้อย  2 คร้ัง  

ครูฝึกน าอ่านออกเสียงพร้อมอธิบายความหมาย และทดสอบความเข้าใจโดยให้ผู้รับการฝึกสนทนาโตต้อบกันทลีะคู่ 
หัวข้อส าคัญ: 
1. ศึกษาค าศัพท์และส านวนพืน้ฐานเก่ียวกับอาหารและเครื่องดื่ม  
2. ฝึกสนทนาด้วยประโยคงา่ยๆ เก่ียวกับอาหารและเครื่องดื่ม 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสยีง  และสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. หลังจากฝึกฝนค าศัพท์และรปูประโยคที่เกี่ยวข้องกับ ร้านอาหารแล้ว  ผู้รับการฝึกจะต้องใชค้วามรู้นี้ในการพูดคุย 

กับเพื่อนร่วมชั้นเปน็ประจ าเพื่อให้เกิดความคุ้นเคย  
2. หลังจากการฝึกออกเสียง เรียนรู้ค าศัพท์แล้ว ผู้รับการฝึกจะต้องท าแบบฝึกหัดเสริมเพื่อช่วยให้จ าค าศัพท์ได้ดีขึน้  
3. ครูฝึกอาจมอบหมายให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนาในแบบคู่ โดยให้แต่ละคู่สมมติสถานการณ์ที่สอดคล้องกับบทเรียนขึ้น  
4. ต้องมีการท าแบบทดสอบเพือ่ทดสอบความเข้าใจ และความสามารถในการน าไปใช้ของผู้รบัการฝึก 
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การวัดและประเมินผล: 
1. แบบทดสอบ 
2. การสังเกตผลงานในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมประกอบการเรียน 
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ในระหวา่งการฝกึอบรม 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: ร้านอาหาร 
รหัสวิชา: 0929820508 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

     วัฒนธรรมแต่ละประเทศนัน้มีความแตกต่างกันอย่างที่เราเข้าใจ วัฒนธรรมการรับประทานอาหาร หรือวัฒนธรรม
ในร้านอาหารก็เช่นกนั มีความแตกต่างกันในแตล่ะประเทศ เพราะฉะนั้นเมื่อเราไปท างานหรือไปอาศัยอยู่ในประเทศใด
เราควรเข้าใจพื้นฐานทางวฒันธรรมการรับประทานอาหารของประเทศนั้นๆ ความรู้พื้นฐานเก่ียวกับศัพท์ 
และบทสนทนาในร้านอาหารจะเป็นส่วนส าคัญที่จะท าให้การสื่อสารในร้านอาหารเกิดความเข้าใจตรงกันทั้งสองฝ่าย 
 

ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  

1. អ្នកគិតលុយ 
เนียะ กึด ลุย 
แคชเชียร์  

2. កូប៉ងអាហារ 
โก บอง อา ฮา 
คูปองอาหาร 

3. តារាងម្ហូប 
ตา ราง มโฮบ 
รายการอาหาร  

4. ចុុះថ្លៃ 
เจาะ ทไล 
ลดราคา 

5. ប័ណលុយ 
บัน ลุย 
ใบเสร็จ  

6. វចិ ត្តឡប់ផ្ទុះ 
วิจ ตรอ ลอบ พเตียะฮ 
ห่อ, เอากลับบ้าน 

7. អ្នកបំររ ើ 
เนียะ บ็อม เรอ 
บริกร  

8. ពិ្សាបាយរត្ៅផ្ទុះ 
ปิซา บาย กราว พเตียะฮ 
ทานข้าวนอกบ้าน 

9. លុយអាប់ 
ลุย อั้บ 
เงินทอน  

10. កន្សែងជូតមាត់ 
กอน แซง จูด เมือด 
ผ้าเช็ดปาก 

11. ត្កដាសជូត 
กรอ ดาฮ จูด 
กระดาษช าระ  

12. ថាស 
ทาฮ 
ถาด 

13. រលរុញលក់គុយរតៀវត្បហិត 
     รวด รุญ ลัวะ กุย เตียว ปรอ เฮิด 

รถเข็นขายก๋วยเตี๋ยวลูกชิ้น  

14. ម្ហូបបុរហេ 
บูเฟ็ต 
บุฟเฟ่ต์ 
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15. ត្កដាសត្បាក់ 
กรอ ดาฮ ปร้ะ 
ธนบัตร  

16. អ្គគនាយក 
อัก เกียะ เนีย ยัวะ 
ผู้จัดการ 

17. លុយឲ្យ   
ลุย ออย 
เงินทิป  

18. បសទប់រងចំ 

บอน ตุบ รวง จ า 
ห้องรอ 

19. ចុងរៅ 
จง โพว 
กุ๊ก  

20. សំព្ត់ការពារត្បលាក់ 
ซอม ปวด กา เปีย ปรอ ล้ะ 
ผ้ากันเปื้อน 

21. អ័្ររ៍ ើហេ 
อัว เดิบ 
ออร์เดิฟ  

22. ចសបាយសិងចស 
จาน บาย นึง จาน 
ชามและจาน 

23. ន្ព្ងការហេ 
เปง กา เฟ 
ถ้วยกาแฟ  

24. កំាបិត 
ก า เบ็ด 
มีด 

25. រសវាបញ្ជូ ស 

เซ วา บอน จูน 
บริการส่ง  

26. សម្សិងសាៃ បត្ពា 
ซอม นึง ซลาบ เปรีย 
ช้อนและส้อม 

27. តុ 
ต้ก 
โต๊ะ  

28. រៅអី្  
เกา เอ็ย 
เก้าอี้ 

29. រេស័ជជ: 
เพ ซัช เจียะ 
เครื่องดื่ม  

30. អាហារ 
     อา ฮา 

อาหาร 

 

ส่วนที่ 2  วลี = ករសោម្ពាកយ (กอน ซอม เปียก์)  

1. រោជសីយដាា សសូម្សាេ គម្ស៍។  
โพ เจียะ นี ยะ ทาน โซม ซวา กุม  
ยินดีต้อนรับสู่ร้านอาหาร 

2. រសុះតារាងម្ហូប។  
นิฮ ตา ราง มโฮบ  
นี่รายการอาหาร 

3. រសុះតារាងម្ហូបរេសជជ:។  
นิฮ เม นุย เพ ซัช เจียะ  
นี่รายการเครื่องดื่ม 

4. រសវាកម្មបញ្ជូ សម្ហូបអាហារ។  
เซ วา กัม บอน จูน มโฮบ อา ฮา  
บริการส่งอาหาร 
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5. តារាងម្ហូបន្ណនំា ។ 
ตา ราง มโฮบ แน เนือม  
เมนูแนะน า 

6. ពិ្សារៅហាងរវឺចិកញ្ច ប់ត្តឡប់ផ្ទុះ។  
ปิ ซา โนว ฮาง รือ วิจ กอญ จ็อบ ตรอ ล็อบ พเตียะฮ 
ทานที่รา้นหรือห่อกลับบ้าน  

7. ទិញកូប៉ងអាហារ ។  
ติญ โก ปอง อา ฮา  
ซื้อคูปองอาหารที่นี่  

8. សូម្ចំរៅតុមួ្យន្េៃត។  
โซม จ า โนว โตะ้ มวย พเลด  
กรุณารอโต๊ะสักครู ่

9. សូម្បង់លុយរៅតុគិតលុយ ។  
โซม บอง ลุย โนว โต้ะ กึด ลุย  
กรุณาช าระเงนิที่แคชเชอร์  

10. រសុះត្បាក់ឲ្យទរទ។ 
นิฮ ประ้ ออย โต เต 
นี่เงินทปิ 

 

ส่วนที่ 3  ประโยค = ឃ្លៃ , លបុះ (เคลีย,ลบะฮ)์ 

1. សំុតុត្បំានាក់។ 
ซม โต้ะ ปร า เนียะ  
ขอโต๊ะส าหรับห้าคน  

2. រលាកបាសកូប៉ងម្កពី្ណា ? 
โลก บาน กู ปอง โมก ปี หนา 
คุณได้คูปองอาหารจากทีไ่หน 

3. រយើងរៅពិ្សាបាយលាា ចរៅខាងរត្ៅរទ? 
    เยิง โตว ปิ ซา บาย ลเงียจ โนว คาง กราว เต๋  

เราไปทานข้าวเยน็ข้างนอกกันไหม  
4. សូម្អ្រញ្ជ ើញរងចំរៅតុរងចំ។ 

โซม ออญ เจิญ รวง จ า โนว โตะ้ รวง จ า 
เชิญรอโต๊ะที่ห้องรอ  

5. គាត់ជាចុងរៅន្ លរ្េើម្ហូបឆ្ងា ញ់បំផុ្តរៅទីត្កុងរសុះ។ 
เกือด เจีย จง โพว แดล ทเวอ มโฮบ ชงัญ บอม พด โนว ตี กรุง นิฮ 
เขาเป็นพ่อครัวที่ดังที่สุดในเมือง  

6. រយើងមាសរសវាកម្មបញ្ជូ សម្ហូបអាហារ។ 
เยิง เมียน เซ วา กัม บอญ จูน มโฮบ อา ฮา 
เรามีบริการส่งอาหาร  

7. បុរហេ ៨០.000 ររៀលកនុងមួ្យមាន ក់។   
บุบ เฟ ตอม ไล ปร า เบ็ย เมิน เรียล คนง มวย เนียะ  
บุฟเฟต์ราคา 80,000 เรียลต่อคน  

8. ហ្វហេី អ្ររ៍ ើប សំរាប់តុន្ លម្កគាន ត្បំានាក់។ 
ฟรี ออ เดิบ ซอม ร่ับ ต้ก แดล โมก คเนีย ปร า เนียะ 
ฟรี ออเดิร์ฟ ส าหรับโต๊ะที่มาสี่คน  
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9. រៅរោជសីយដាា សរសុះត្តូវឲ្យលុយលិបរទ? 
โนว โพ เจียะ นี ยะ ทาน นฮิ โตรว ออย ลุย ทิบ เต๋ 
ที่ร้านอาหารนีต้้องทิปหรือไม่  

10. តាម្្ម្មតាជសជាតិន្មមរពិ្សាបាយរដាយថ្ ទរទ ។ 

ตาม เทือม มะ ดา ชวน เจียด คแม ปิ ซา บาย ดอย ได โต เต 
     คนกัมพูชารับประทานอาหารด้วยมือเป็นปกติ  

ส่วนที่ 4  บทสนทนา = បទសសទនា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 

បទសសទនារវាងរលាកសុខាមាច ស់ហាងបាយសិងរលាករៅន្ លជាអ្តិលិជស។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก ซก มจ้ะ ฮาง ลัวะ บาย นึง โลก เซา แดล เจีย อะ เตะ เทะ จ็วน 
บทสนทนาระหว่างคุณสันติ ผู้ขายอาหารกับคุณปรีดา ลูกค้า 
 

សុម: រោជសីយដាា សឪឡឹកសូម្សាេ គម្ស៍។  

โพ เจียะ นี ยะ ทาน โอว เลิก โซม ซวา กุม 
ยินดีต้อนรับสู่ร้านอาหารโอว เลิก (ร้านแตงโม) 

រៅ: ម្ុំសំុតុពី្រនាក់។ 

คญม ซม ต้ก ปี เนียะ 
ผมขอโต๊ะส าหรับสองคน 

សុម: សូម្អ្រញ្ជ ើញអ្ងគុយតុរនាុះបាទ។ 

โซม ออญ เจิญ ออง กุย ต้ก เนาะ บา้ด 
เชิญนั่งทีโ่ต๊ะนั้นเลยครับ 

រៅ: ម្ុំសំុចូកមាស់មួ្យសិងមី្សួរមាស់មួ្យ។ 

คญม ซม โจก เมือน มวย นึง ม ีซัว เมือน มวย 
ฉันขอโจ๊กไกห่นึ่งที่และบะหม่ีไกห่นึ่งที ่

សុម: បាស បាទ រលាកសិងរលាកស្សីត្តូវការរេសជជ:អ្េី បាទ? 

บาน บ้าด โลก นึง โลก เซร็ย โตรว กา เพ ซัช เจียะ อเว็ย บ้าด  
ได้ครับ คุณผูช้ายและคุณหญิงผูจ้ะรับน้ าอะไรดีครับ 

រៅ: ម្ុំសំុទឹកត្កូចសុទធមួ្យន្កវសិងទឹកន្តរមម ត្តជាក់មួ្យន្កវ។ 

คญม ซม ตึ้ก โกรจ ซด มวย แกว นึง ตึ้ก แต ตรอ เจียะ มวย แกว 
ผมขอน้ าส้มหนึ่งที่และชาด าเย็นหนึ่งที ่

សុម: ចំមួ្យន្េៃត បាទ។ 

จ า มวย พเลด บ้าด    
รอสักครู่ครับ 

រៅ: រលាក គិតលុយ បាទ។ 

โลก กึด ลุย บา้ด 
คุณครับ คิดเงินครับ 
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សុម: អ្រញ្ជ ើញបង់លុយរៅតុគិតលុយ។ 

โซม ออญ เจิญ บ็อง ลุย โนว ตก้ กึด ทลุย 
กรุณาจ่ายเงินที่แคชเชียร ์

រៅ: បាស បាទ។ 

บาน บ้าด 
ได้เลย  
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: ร้านอาหาร 
รหัสวิชา: 0929820508 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

ការត្បឡងមុសត្តវូ សររសរ B របើលបុះរនាុះត្តឹម្ត្តវូ សររសរ S របើលបុះរនាុះមុស ។ 
กา ปรอ ลอง เคาะฮ์ โตรว ซอเซ บี เบิ ลบะฮ์ นุฮ เตริม โตรว ซอเซ เอฮ เบิ ลบะฮ์ นุฮ โคฮ 
ข้อสอบถูกผิด ให้เขียนอักษร B หากประโยคดังกล่าวถูกต้อง และเขียนอักษร S หากประโยคดังกล่าวผิด 
 

_______ 1. អ្រញ្ជ ើញឯតុ ។ แปลว่าเชญิที่โต๊ะ 

_______ 2. រសវាបញ្ជូ សហអាហារន្បប Delivery คือ บริการส่งอาหารแบบ Delivery 

_______ 3. ត្តូវការតុអ្ងគុយពី្រនាក់។ หากต้องการโต๊ะส าหรับสองคนให้พูดว่า 

_______ 4. ពិ្សាបាយរត្ៅផ្ទុះ ។ แปลว่าทานข้าวนอกบ้าน 

_______ 5.  ម្ុំសិងកំម៉្ង់ត្តឡប់ផ្ទុះ ។  แปลว่า ฉนัจะสั่งกลับบ้าน 

_______ 6. មាសចុុះតថ្ម្ៃរទ? หากต้องการถามว่า มีส่วนลดพิเศษหรือไม่ให้พูดว่า 

_______ 7. អ្នកបំររ ើ ។คือ บริกร  ចុងរៅ ។คือ พ่อครัว  មាច ស់ហាង ។ คือ เจ้าของร้าน 

_______ 8. ការរសវា ។คือ การบริการ, អ្នកបំររ ើ ។คือ บริกร, រសវាកម្ម ។ คือ การให้บริการ 

_______ 9. គិតលុយ ។ แปลว่า เก็บเงิน 

_______ 10. ចយលុយរៅតុគិតលុយ ។ แปลว่า กรุณาจา่ยเงินที่แคชเชียร์ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: ร้านอาหาร 
รหัสวิชา: 0929820508 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

ការត្បឡងមុសត្តវូ សររសរ B របើលបុះរនាុះត្តឹម្ត្តវូ សររសរ S របើលបុះរនាុះមុស ។ 
กา ปรอ ลอง เคาะฮ ์โตรว ซอเซ บี เบิ ลบะฮ์ นุฮ เตริม โตรว ซอเซ เอฮ เบิ ลบะฮ์ นุฮ โคฮ 
ข้อสอบถูกผิด ให้เขียนอักษร B หากประโยคดังกล่าวถูกต้อง และเขียนอักษร S หากประโยคดังกล่าวผิด 

S 1. អ្រញ្ជ ើញឯតុ ។   
ออญ เจิญ แอ ต้ก  
เชิญที่โต๊ะ  

 
 
B 2. រសវាបញ្ជូ សហអាហារន្បប Delivery 

    เซวา บอญ จูน อา ฮา แบบ Delivery 
    คือ บริการส่งอาหารแบบ Deliver  y  

 
 
S 3. ត្តូវការតុអ្ងគុយពី្រនាក់។ 

     โตรว กา โตะ ออง กุย ปี เนยีะ    
ต้องการโต๊ะส าหรับสองคน  

 
 
B 4.  ពិ្សាបាយរត្ៅផ្ទុះ ។ 

    ปิ ซา บาย กราว พเตียะฮ  
    ทานข้าวนอกบ้าน  

 
 
B 5. ម្ុំសិងកំម៉្ង់ត្តឡប់ផ្ទុះ ។   

    คญม นึง กอม ม็อง ตรอ ลอบ พเตียะ   
    ฉันจะสั่งกลับบ้าน  

 
 
S 6. មាសចុុះតថ្ម្ៃរទ?     

     เมียน เจาะฮ์ ดอม ไล เต๋  
   ‘มีส่วนลดพิเศษหรือไม่’  

 
 
S 7. អ្នកបំររ ើ។ (เนียะ บอม เรอ) คือ บริกร  ចុងរៅ ។  )จง โพว  ( คือ พ่อครัว  

    មាច ស់ហាង ។  )มจาฮ ฮาง ( คือ เจ้าของร้าน   
B 8. ការរសវា ។คือ การบริการ, អ្នកបំររ ើ ។คือ บริกร, រសវាកម្ម ។ คือ การให้บริการ 

B 9. គិតលុយ ។   
   )กึด ลุย (  
    เก็บเงิน  

 
 
B 10. ចយលុយរៅតុគិតលុយ ។  

     )กึด ลุย โนว โตะ กึด ลุย(  
     กรุณาจ่ายเงินที่แคชเชียร ์
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: ร้านอาหาร 
รหัสวิชา: 0929820508 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

1. ចប់គូលបុះសិងពាកយបកន្ត្ប។ 
จับ กู ลบะฮ์ นึง เปียก์ บอก์ แปร 

    จงจับคู่ประโยคกับค าแปล 

1) ម្ុំសំុមី្សួមាស់មួ្យ។ 1 ฉันเอาบะหม่ีไก่หนึ่งที่  

2) ម្ុំសំុចូកមាស់មួ្យ។ 2 ยังมีอะไรเหลือบ้าง  

3) អាហាររៅសល់អ្េីមៃុះ  3 ฉันขอโจ๊กไก่ 1 ที่  

4) ម្ុំសំុបាយឆ្ងមិ្សដាក់សាច់សិងព្ង។ 4 ฉันขอข้าวผัดไม่ใส่เนื้อและไข่  

5) រៅសល់មី្សួមាស់សិងមី្សួឆ្ង។ 5 ยังเหลือบะหม่ีไก่และบะหม่ีผัด  

6) រៅហាងអាហាររសុះមាសមាស់អំាងទ។ 6 ที่ร้านอาหารนี้มไีก่ย่างไหม    
7) សូម្រោសចសគុយរទៀវសាច់រគា អ្ស់ រហើយ ?    7 ขอโทษค่ะ ก๋วยเตี๋ยวเนื้อหมดแล้วค่ะ  

8) ម្ុំពិ្សាបាយថ្លារៅហាងទរសៃសាប។ 8 ฉันกินข้าวเที่ยงที่รา้นอาหารตวน เล ซาบ 

9) មាា យចូលចិតាទទួលោសបាយឆ្ង។  9 แม่ชอบกินอาหารซุนดา  

10) ម្ុំកំម៉្ង់គុយរទៀវត្តឡប់ផ្ទុះ។ 10 ฉันสั่งก๋วยเตี๋ยวเนื้อกลับบ้าน  

 

2. សូម្ចប់គូរសិងសសទនារៅវញិរៅម្ករដាយរត្បើលបុះោសាន្មមរន្បបងាយៗយ៉ងតិច ៣ លបុះ។  
โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค  
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: ร้านอาหาร 
รหัสวิชา: 0929820508 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

1. ចប់គូលបុះសិងពាកយបកន្ត្ប។  
จับ กู ลบะฮ์ นึง เปียก์ บอก์ แปร  
จงจับคู่ประโยคกับค าแปล  

 
1) ម្ុំសំុមី្សួមាស់មួ្យ។ 

คญม ซม มี ซัว เมือน มวย 
8 ฉันกินข้าวเที่ยงที่รา้นอาหารตวน เล ซาบ  

2) ម្ុំសំុចូកមាស់មួ្យ។ 
คญม ซม โจก เมือน มวย 

10 ฉันสั่งก๋วยเตี๋ยวเนื้อกลับบ้าน  

3) អាហាររៅសល់អ្េីមៃុះ  
   อา ฮา โนว ซอล อเว็ย คละฮ 

1 ฉันเอาบะหม่ีไก่หนึ่งที่  

4) ម្ុំសំុបាយឆ្ងមិ្សដាក់សាច់សិងព្ង។ 
คญม ซม บาย ชา มนึ ดะ ซัจ นงึ ปวง 

2 ฉันขอโจ๊กไก่ 1 ที่  

5) រៅសល់មី្សួមាស់សិងមី្សួឆ្ង។ 
โนว ซอล มี ซัว เมือน นงึ มี ชา 

9 แม่ชอบกินอาหารข้าวผดั  

6) រៅហាងអាហាររសុះមាសមាស់អំាងរទ ។ 

โนว ฮาง อา ฮา นิฮ เมียน เมือน อัง เต๋ 
4 ฉันขอข้าวผัดไม่ใส่เนื้อและไข่  

7) សូម្រោសចសគុយរទៀវសាច់រគាអ្ស់រហើយ? 
โซม โตฮ จาฮ กุย เตียว ซัจ โก เอาะฮ เฮิย  
ดากิง ซาปี ดัน ซาเต คัมบิง  

6 ที่ร้านอาหารนี้มี ไก่ย่างไหม  

8) ម្ុំពិ្សាបាយថ្លារៅហាងទរសៃសាប។ 
คญม ปิ ซา บาย โนว ฮาง ตว็น เล ซาบ 

7 ขอโทษค่ะ ก๋วยเตี๋ยวเนื้อหมดแล้วค่ะ  

9) មាា យចូលចិតាទទួលោសបាយឆ្ង។ 
มดาย โจล เจ็ด โต ตวล เตียน บาย ชา 

3 ยังมีอะไรเหลือบ้าง  

10) ម្ុំកំម៉្ង់គុយរទៀវត្តឡប់ផ្ទុះ។ 

คญม ก็อม กุย เตียว ตรอ ล็อบ พเตียะฮ 
5 ยังเหลือบะหม่ีไก่และบะหม่ีผัด  

2. សូម្ចប់គូរសិងសសទនារៅវញិរៅម្ករដាយរត្បើលបុះោសាន្មមរន្បបងាយៗយ៉ងតិច ៣ លបុះ។  
โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
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รหัสวิชา 0929820509 การถามเกี่ยวกับสภาพอากาศ ฤดูกาล 

และการระวังภัย 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถถามและตอบ

เกี่ยวกับสภาพอากาศ ฤดูกาล  
และระวังภัยขั้นพื้นฐานได้  
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การถามเกี่ยวกับสภาพ
อากาศ ฤดูกาล และการระวังภัย 
รหัสวิชา: 0929820509 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี  ชม. 
ปฏิบัติ  ชม. 

วัตถุประสงค์: 
   เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถถามและตอบเกี่ยวกับสภาพภูมิอากาศ ฤดูกาล และระวงัภัยขั้นพืน้ฐานได้ 
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกน าเข้าสู่บทเรียนโดยกลา่วถึงสภาพภูมปิระเทศ และสภาพอากาศในประเทศกัมพูชา  
2. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงค าศัพท์ การถามเก่ียวกับสภาพอากาศ ฤดูกาล และการระวังภัย ให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย  

2 คร้ัง 
3. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียง พร้อมค าแปลอย่างน้อย 2 คร้ัง หลังจากนั้นให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียง 

ความหมายภาษาไทย แล้วให้ผู้รบัการฝึกอ่านออกเสียงเป็นภาษาเขมร  
4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงตัวอย่างประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับการถามเก่ียวกับสภาพอากาศฤดูกาล และการระวังภัย 

ให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 ครั้ง ครูฝึกอธิบายความหมาย และหลักการน าไปใช้  
5. ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียงประโยคและวลีภาษาไทยที่เก่ียวข้องกับความรู้เกี่ยวกับการถามเก่ียวกับสภาพอากาศ  

ฤดูกาล และการระวงัภัย ให้ผู้รับการฝึกโต้ตอบโดยการอ่านออกเสียงตัวอย่างประโยคและวลีนัน้ๆ เป็นภาษาเขมร  
6. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงบทสนทนาเร่ืองฤดูกาลระหว่างคุณริต้ากับคุณปรีดาให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง  

ครูฝึกน าอ่านออกเสียงพร้อมอธิบายความหมาย และทดสอบความเข้าใจโดยให้ผู้รับการฝึกสนทนาโตต้อบกันทลีะคู่ 
หัวข้อส าคัญ: 
1. ศึกษาค าศ าศัพท์และส านวนพื้นฐานเก่ียวกับสภาพอากาศ ฤดูกาล และภัยธรรมชาติ  
2. ฝึกสนทนาด้วยประโยคงา่ยๆ เก่ียวกับสภาพอากาศ ฤดูกาล และภัยธรรมชาติ 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
   คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. หลังจากฝึกฝนค าศัพท์และ รปูประโยคที่เกี่ยวข้องกับการถามเกี่ยวกับสภาพอากาศ ฤดูกาล และการระวังภัยแล้ว   

ผู้รับการฝึกจะต้องใช้ความรู้นี้ในการพูดคุยกับเพื่อนร่วมชัน้เปน็ประจ าเพื่อให้เกิดความคุ้นเคย  
2. หลังจากการฝึกออกเสียง เรียนรู้ค าศัพท์แล้ว ผู้รับการฝึกจะต้องท าแบบฝึกหัดเสริมเพื่อช่วยให้จ าค าศัพท์ได้ดีขึน้  
3. ครฝูึกอาจมอบหมายให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนาในแบบคู่ โดยให้แต่ละคู่สมมติสถานการณ์ที่สอดคล้องกับบทเรียน  
4. ต้องมีการท าแบบทดสอบเพือ่ทดสอบความเข้าใจและผู้รับการฝึกสามารถน าความรู้ไปใช้ในระหว่างการฝึกอบรม 
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การวัดและประเมินผล: 
1. แบบทดสอบ  
2. การสังเกตผลงานในห้องเรียน  
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมประกอบการเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ในระหวา่งการฝกึอบรม 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การถามเกี่ยวกับสภาพ
อากาศ ฤดูกาล และการระวังภัย 
รหัสวิชา: 0929820509 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

     สภาพอากาศ ฝนตก ฟ้าร้อง แดดออก เป็นส่วนส าคัญในการด าเนินชีวิต เมื่อเราต้องไปอาศัยอยู่ในต่างประเทศเรา

ควรเข้าใจค าศัพท์และประโยคพื้นฐานที่เก่ียวข้องกับเร่ืองเหล่านี้เพื่อให้เราสามารถสื่อสารเข้าใจกันทั้งสองฝา่ย และ

สามารถแก้ไขเหตุการณ์ต่างๆ ได้ทันท่วงที ในบทเรียนนีผู้้รับการฝึกจะได้เรียนรู้ค าศัพท์และประโยคพื้นฐานที่เก่ียวกับ

การถามเกี่ยวกับสภาพอากาศ ฤดูกาล และการระวงัภัย 

ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1.               
บอน เตือด บอน ตอ บอน เตือบ 
สายรุ้ง 

2.         
โจะฮ์ อั้บ 
หมอก 

3.       
คย็อล  
ลม 

4.          
โร โดว กเดา 
ฤดูร้อน 

5.                

เพยะ ทเลียะ ติจ ๆ 
ฝนตกปรอยๆ 

6.      

ปริล 
ลูกเห็บ 

7.          

โร โดว ปรัง 
ฤดูแล้ง 

8.                 

เมียน คย็อล พยฮ์ ตึ้ก กอก์ 
พายุหิมะ 

9.                 
โร โดว ซลึก เฌิ จรุฮ ์
ฤดูใบไม้ร่วง 

10.       
เมียน โป โปก 
มีเมฆ 

11.         
โร โดว โร เงีย 
ฤดูหนาว 

12.       
กเดา 
ร้อน 

13.                   
เพลียง ทเลียะ เมียน เพลียง 
ฝนตก มีฝน 

14.     
โร เงีย 
หนาว 
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15.                 
ปรึล ทเลียะ เมียน ปรึล 
หิมะตก มีหิมะ 

16.      ឺ ថ្ងៃ    
เชอร่ะฮ์ 
มีแดด แดดดี 

17.            ខ្    
เมียน คย็อล คย็อล คลัง 
มีลม ลมแรง 

18. ជា    ម 

เจือบ ลุม 
ดินถล่ม 

19.            លា    
โร โดว ซเลิก เฌิ เลือฮ์ 
ฤดูใบไม้ผล ิ

20.  ន      ផ    

พนุม เพลิง พตฮุ ์
ภูเขาไฟระเบิด 

21.          
คย็อล โร โดว 
ลมมรสุม 

22.          
จุม โน กเดา 
คลื่นความร้อน 

25. ហែ      

  แฮ ริ เกน 
เฮอริเคน 

26.          

คย็อล พยุฮ 
พาย ุ

27.  ញ្ជួ យហផ  ី   
จุญ จวย แพน เด็ย 
แผ่นดินไหว 

28. ហ         
พเลก บอน โต 
ฟ้าแลบ 

29. រ   ៃួ   

เร่ียง ซ งวด 
ความแห้งแล้ง 

30.      ញ  
รุน เตียะ บัญ 
ฟ้าผ่า 

31.               
ตึ้ก จุม น็วน บอน เตือน 
น้ าท่วมฉบัพลนั 

32.   ម  កា  

ภูม มิ อา กาซ  
ภูมิอากาศ 

33.  ភា  កា   

ซเพียบ อา กาซฮ ์  
สภาพอากาศ 

34. មណ្ឌ       
ม็วน ด็วล กเดา  
เขตร้อน 

35.  យ ដ្ឋា   ឧ    យម   ា  

เนีย ยัวะ ทาน อุ โตะ นิยม วทิเยีย 
กรมอุตนุิยมวิทยา 

36.  ា   កា  

พเยีย กอ อา กาซฮ์ 
พยากรณ์อากาศ 
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ส่วนที่ 2  วลี =     ម    (กอน ซอม เปียก์)  
1. ថ្ងៃ    កា      

ทไง นฮิ อา กาซฮ์ กเดา  
วันนี้อากาศร้อน 

2. មស  ម ញ          
มเซิล เม็ญ เพลียง ทเลียะ  
เมื่อวานฝนตก 

    

3. ឥឡ     ហ      
โร โดว นฮิ แค โร เงีย  
ตอนนี้ ฤดูหนาว 

4.  ន   យ             
คนง โร เยียะ เปล โร โดว กเดา  
ในช่วงฤดูร้อน 

    

5.  ី  ណ្ហ ភា         ៅ          
เซ็ย ตน นะ ฮะ เพียบ โบ้ก ซะรบุ โนว โร โดว 
กเดา   
อุณหภูมิเฉลี่ยฤดูร้อน 

6.          ៅ មព ជា កា    ណា    
โร โดว ปรัง โนว กัม ปุ เจีย อา กาซฮ์ กเดา นะฮ ์
ฤดูแล้งที่กัมพูชาร้อนมาก 

    

7.  ី  ណ្ហ ភា ថ្ងៃ     
เซ็ย ตน นะ ฮะ เพียบ ทไง นิฮ  
อุณหภูมิวันนี้ 

8. កា   កា     អ  ី    …(  ម្      …) 
เปอรีงาตัน ดีนี เตนิตัง บาได ฮจูัน..(นามา บา 
ได)..  
การเตือนภัยเกี่ยวกับพายุฝน….(ชื่อพาย)ุ… 

    

9.  ី  ណ្ហ ភា         ៅហ ម ង     
เซ็ย ตน นะ ฮะ เพียบ โบ้ก ซะรบุ โนว แค มิ 
โทะ เนีย   
อุณหภูมิเฉลี่ยเดือนมิถุนายน 

10.          ខ្     ឲ្             
เพลียง ทเลียะ คลงั เนือม ออย ตึ้ก ลิ่จ บอน 
เตือน 
ฝนตกหนักท าให้น้ าท่วมฉับพลัน 

 
ส่วนที่ 3  ประโยค =   ,     (เคลีย, ละบะ้ฮ)  

1.       មព ជាជា      ៅ       ម ភា      
ปรอ เตฮ กัม ปู เจีย เจีย ปรอ เตฮ โนว ดอม บอน พูมิ เพียก์ กเดา  
ประเทศกัมพูชาเปน็ประเทศเขตร้อน 

2.       មព ជា                                    
ปรอ เตฮ กัม ปู เจีย เมียน เบ็ย โรโดว โรโดว พเลียง โรโดว โรเงยี โรโดว ปรัง  
ประเทศกัมพูชามี 3 ฤด ูได้แก ่ฤดูฝน ฤดูหนาว ฤดรู้อน 
 

3.  ៅ     ថ្ង      ម      ?  
โนว ปรอ เตฮ ไท เมียน ปุน มาน โรโด๋ว  
ที่ประเทศไทยมีกี่ฤดู  
 

4.  ៅ     ថ្ង         ឺ                    នឹង         
โนว ปรอ เตฮ ไท เมียน เบ็ย โรโดว กือ โรโดว ปรัง โรโดว พเลยีง นึง โรโดว โร เงีย  
ที่ประเทศไทยมี  3 ฤด ูได้แก่ ฤดูร้อน ฤดูฝน และฤดูหนาว 
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5.  ន            ៅ ន   ញ        ជាញ        
คนง โรโดว พเลยีง โนว พนม ปญิ เมียน ตึ้ก ลิจ เจีย ญึก เญือบ  
ในช่วงหนา้ฝนที่พนมเปญน้ าท่วมบ่อยๆ  
 

6.        ៅ មព ជាជា    អ ី?   
เปล นิฮ โนว กัม ปู เจีย เจีย โรโดว เอ๋ย  
ตอนนี้ที่กัมพูชาฤดูอะไร  
 

7.        ៅ មព ជាជា           
เปล นิฮ โนว กัม ปู เจีย เจีย โรโดว ปรัง  
ตอนนี้ที่กัมพูชาเป็นฤดูร้อน  
 

8.          ៅ      មព ជា   ណា    
โรโดว ปรัง โนว ปรอ เตฮ กัม ป ูเจีย กเดา นาฮ  
ฤดรู้อนที่กัมพูชาร้อนมาก  
 

9. ថ្ងៃ            ខ្     ញមួយថ្ងៃ   
ทไง นฮิ พเลียง ทเลียะ คลงั ปญิ มวย ทไง  
วันนี้ฝนตกหนักทั้งวนั  
 

10.  ៅ   មរ  កា   ជា  ជា  ន   ញ   
โนว เซียม เรียบ อา กาฮ ตรอ เจียะ เจียง พนม ปิญ  
ที่เซียมเรียบอากาศหนาวกว่าทีพ่นมเปญ 
 

ส่วนที่ 4  บทสนทนา =        (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  
          លា   ផ ភាន      ណ្  យ    លា   ខ្ភាន     ងមី  

บ็อน ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โซะ พอล พเนียะ เงีย เกียะ นะ เน็ย นึเ โลก ซก คา พเนียะ เงีย ทเม็ย 
บทสนทนาระหว่างคุณริตา้พนักงานบัญชีกบัคุณปรีดาพนักงานใหม่  

  ផ :        ៅ មព ជា    អ ី?   
เปล นิฮ โนว กัม ปู เจีย โรโดว อเว๋ย 
ตอนนี้ที่กัมพูชาฤดูอะไร 

  

  ខ្:        ៅ មព ជាជា           
เปล นิฮ โนว กัม ปู เจีย เจีย โรโดว พเลียง 
ตอนนี้ที่กัมพูชาเป็นฤดฝูน 

  

  ផ :  ន   យ                         រ  ថ្ងៃហម   ?   
คนง โร เยียะ เปล โรโดว พเลียง นิฮ พเลียง ทเลียะ เรือล ทไง เมน เต๋ 
ช่วงหน้าฝนนี่ ฝนตกทุกวันเลยใช่ไหม 
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  ខ្:         អ      រ  ថ្ងៃ                      ខ្     ញមួយថ្ងៃ  
เต พเลียง อ็อด ทเลียะ เรือล ทไง เต เบิ พเลียง ทเลียะ นงึ ทเลียะ คลัง ปิญ มวย ทไง 
ไม่ ฝนไม่ไดต้กทุกวัน แต่ถ้าตก จะตกหนักทั้งวัน 

  

  ផ : អ      ឺ ែ  ផ ហ   ៅ ន   ញ      ញ       
โอ นิฮ กือ แฮด พ็อล แดล โนว พนม ปิญ ตึ้ก ลจิ ญึก เญือบ 
โอ้ นี่คือเหตุผลที่พนมเปญน้ าทว่มบ่อย 

  

  ខ្: ហម    ូ  ែ យ  
แมน โตรว เฮิย                   
ใช่ ถูกต้องแล้ว   

  

     ៅ     ថ្ង      ម      ?   
เติ๋ โนว ปรอ เตฮ ไท เมียน ปนุ มาน โรโดว            
แล้วที่ประเทศไทยมีกี่ฤดู 

  

  ផ :  ៅ     ថ្ង           ឺ                                
โนว ปรอ เตฮ ไท เมียน เบ็ย โรโดว กือ โรโดว ปรัง โรโดว พเลยีง นึง โรโดว โร เงีย 
ที่ประเทศไทยมี 3 ฤด ูได้แก ่ฤดรู้อน ฤดูฝน และฤดูหนาว 

  

  ខ្: ម  ហម     ៅ     ថ្ង            ឺ            ជា          ផ    
มิน แมน เต โนว ปรอ เตฮ ไท เมียน เบ็ย โรโดว กือ โรโดว กเดา กเดา เจียง นึง กเดา บอม พด 
ไม่ใช่ ที่ประเทศไทยมี 3 ฤด ูได้แก ่ฤดูร้อน ร้อนกว่า และร้อนที่สุด 

  

  ផ : ហម  ែ យ   ូ ហម ហ    
อียา เบอตูล 
ใช่เลย ถูกต้องแล้ว 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

132 

 

หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การถามเกี่ยวกับสภาพ
อากาศ ฤดูกาล และการระวังภัย 
รหัสวิชา: 0929820509 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

  ម           ម  យហ     ម   ូ  ផ     

โซม เจริฮ เริฮ จอม เลิย แดล เตริม โตรว บอม พอด 
จงเลือกค าตอบที่ถูกต้อง  
 

1.  ន           /              ញ        
 

2.          /     ៅ មព ជា ៃ   ណា     

3. ហ  ម  ឺជាហ ហ     /     ផ   ៅ     ថ្ង   
 

4.  ៅ      មព ជាអ                 /           
 

5.      កា  ញ្ជួ យហផ  ី   ខ្       ឲ្        ឺណាម / កា    ខ្      
 

6.  ៅ     ថ្ង           ឺ                              /              
 

7.  ៅ      មព ជាអ    កា  ញ្ជួ យហផ  ី/         ញ          
 

8. ថ្ងៃហ       ផ   ៅ    ថ្ម     / ី  ណាហ ភា       ម         ឺ      
 

9.  ន                  ខ្               /     ឺណាម    
 

10.  ៅ                    ញមួយថ្ងៃ      ឲ្       /    ខ្      
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980601 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การถามเกี่ยวกับสภาพ
อากาศ ฤดูกาล และการระวังภัย 
รหัสวิชา: 0929820509 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

  ម           ម  យហ     ម   ូ  ផ     

โซม เจริฮ เริฮ จอม เลิย แดล เตริม โตรว บอม พอด 
จงเลือกค าตอบที่ถูกต้อง  
 

1.  ន           /              ញ        
คนง โร โดว พเลยีง/ปรัง เมียน คยอล พยุฮ ญึก เญือบ  
ในฤดูฝน/แลง้มีพายบุ่อยครั้ง  

2.          /     ៅ មព ជា ៃ   ណា     
โร โดว พเลียง/ปรัง โนว กัม ปุ เจีย ซงัด นาฮ  
ฤดูฝน/แล้งที่กัมพูชาเงียบมาก 

3. ហ  ម  ឺជាហ ហ     /     ផ   ៅ     ថ្ង   
แค เม ซา กือ เจีย แค แดล กเดา/โร เงีย บอม พอด โนว ปรอ เตฮ ไท  
เดือนเมษายน คือ เดือนที่ร้อน/หนาวที่สุดที่เมืองไทย  

4.  ៅ      មព ជាអ                 /            
โนว ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย ออด เมียน โร โดว ทเลียะ ตึก กอก์/พเลียง ทเลียะ   
ที่ประเทศกัมพูชาไม่มีฤดูหิมะตก/ฝนตก  

5.      កា  ញ្ជួ យហផ  ី   ខ្       ឲ្        ឺណាម / កា    ខ្      
เบิ เมียน กา รวญ จวย แพน เดย็ ยาง คลัง อาจ เนือม ออย เมียน โร โลก ซือ นา มิ/อา กาฮ กเดา คลัง  
หากเกิดแผ่นไหวที่รุนแรงอาจท าให้เกิดคลื่นสึนาม/ิอากาศร้อนจัด  

6.  ៅ     ថ្ង           ឺ                              /              
โนว ปรอ เตฮ ไท เมียน เบ็ย โร โดว กือ โร โดว พเลียง โร โดว กเดา นึง โร โดว โร เงีย/ซเลิก เชอ จรุฮ  
ที่ประเทศไทยมี 3 ฤดู คือ ฤดูฝน ฤดูร้อน และ ฤดูหนาว/ใบไมร้่วง 
 

7.  ៅ      មព ជាអ    កា  ញ្ជួ យហផ  ី/         ញ          
โนว ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย ออด เมียน กา รวญ จวย แพน เด็ย/พยุฮ ตึก กอก์ ญึก เญือบ เต 
ที่ประเทศอินโดนีเซียเกิดแผ่นดนิไหว/พายุหิมะบ่อยครั้ง 
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8. ថ្ងៃហ       ផ   ៅ    ថ្ម     / ី  ណាហ ភា       ម         ឺ      
    ทไง แดล โร เงีย บอม พอด โนว เชียง ไม คยอล/เซ็ย ตน นะ ฮะ เพียบ อาจ เมียน กอม รึด ดอล ปร า เดิ เกร  

วันที่หนาวที่สุดที่เชียงใหม่ลม/อณุหภูมิสามารถต่ าได้กว่า 5 องศาเซลเซียส 

9.  ន                  ខ្               /     ឺណាម    
คนง โรโดว กเดา พเลยีง ทเลียะ คลัง อาจ เมียน พยุฮ ปริล/โร โลก ซือ นา มิ  
ในฤดูร้อนถ้าฝนตกหนักอาจเกิดพายุลูกเห็บตก/คลื่นสึนามิ  

 

10.  ៅ                    ញមួយថ្ងៃ      ឲ្       /    ខ្      
โนว บาง กอก์ เบิ เมียน พเลียง ทเลียะ ปิญ มวย ทไง อาจ ทเวอ ออย ตึก ลิจ/คยอล คลัง   
ที่กรุงเทพฯ หากฝนตกทั้งวนัอาจท าให้เกิดน้ าท่วม/ลมแรง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

135 

 

หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การถามเกี่ยวกับสภาพ
อากาศ ฤดูกาล และการระวังภัย 
รหัสวิชา: 0929820509 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

1.   ម    ញ   ហ    ណ្  ឲ្ ដ្ឋ   ន     ឲ្      ម   ូ។  
โซม บอม ปิญ เปียก แดล กอม นอด ออย ดะ คนง ลบะ ออย บาน เตรม โตรว  
จงใส่ค าที่ก าหนดให้เพื่อท าใหป้ระโยคสมบูรณ์  

 
                       ញ្ជួ យហផ  ី 

    ម    ី  ណាហ ភា                     

 
1.  ៅ                    ញមួយថ្ងៃ      ឲ្ ___________។ 

2.  ៅ      មព ជាអ        _____________។  
3.  ៅ      មព ជា  ____________      ។ 
4.  ៅ     ថ្ងហ ឧ ភា   ហ    ជា    __________។  

5. ហ  ម ជាហ ហ  _____________    ផ   ៅ     ថ្ង   

6.  ៅ     ថ្ង           ឺ                      _______________។    
7.  ៅ    ថ្ម កា _______________ ជា        

8.  ៅ     ថ្ងថ្ងៃហ       ផ    ______________  ម          ឺ      

9.  ៅ     ថ្ងអ    _______________   
 

10.  ៅ      មព ជាអ    កា _________________      

 
2.   ម                 ញ  ម  ដ្ឋយប្រើ   ភា ហ ម ហ   យ                

โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980601 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การถามเกี่ยวกับสภาพ
อากาศ ฤดูกาล และการระวังภัย 
รหัสวิชา: 0929820509 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

1.   ម    ញ   ហ    ណ្  ឲ្ ដ្ឋ   ន     ឲ្      ម   ូ។  
โซม บอม ปิญ เปียก แดล กอม นอด ออย ดะ คนง ลบะ ออย บาน เตรม โตรว  
จงใส่ค าที่ก าหนดให้เพื่อท าใหป้ระโยคสมบูรณ์  

 

                       ញ្ជួ យហផ  ី 

    ម    ី  ណាហ ភា                     

 

1.  ៅ                    ញមួយថ្ងៃ      ឲ្          
ดีโนว บาง กอก์ เบิ เมียน พเลียง ทเลียะ ปญิ มวย ทไง อาจ ทเวอ ออย ตึก ลิจ  
ที่กรุงเทพฯ ถ้าฝนตกหนัก มักจะน้ าท่วม  
 

2.  ៅ      មព ជាអ                    
ดีโนว ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย ออด เมียน โร โดว ทเลียะ ตึก กอก์   
ที่ประเทศกัมพูชาไม่มีฤดูหิมะตก  
 

3.  ៅ      មព ជា      ម      ?   
อโนว ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย เมียน ปน มาน โร โดว  
ประเทศกัมพูชามีกี่ฤดู  
 

4.  ៅ     ថ្ងហ ឧ ភា   ហ    ជា            
บูโนว ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย แค อุ ซะ เพีย ดอล แค กัญญา เจีย โร โดว พเลียง  
ที่ประเทศไทย เดือนพฤษภาคมถึงกันยายนเป็นฤดูฝน  

 

5. ហ  ម ជាហ ហ       ផ   ៅ     ថ្ង   
แค เม ซา เจีย แค แดล กเดา บอม พอด โนว ปรอ เตฮ ไท  
เดือนเมษายนเป็นเดือนที่ร้อนทีสุ่ดที่ประเทศไทย  
 

6.  ៅ      មព ជា          ឺ                                
อิโนว ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย เมียน 3 โร โดว กือ โรโดว พเลียง โรโดว โร เงีย นึง โรโดว ปรัง  
ประเทศกัมพูชามี 3 ฤดูคือฤดูฝน ฤดูหนาวและฤดูแล้ง 
 

7.  ៅ    ថ្ម កា    ជា        

โนว เชียง ไม อา กาฮ โร เงีย เจยีง บาง กอก์  
ที่เชียงใหม่อากาศหนาวกว่าที่กรุงเทพ  
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8.  ៅ     ថ្ងថ្ងៃហ       ផ   ី  ណាហ ភា     ម          ឺ      

โนว ปรอ เตฮ ไท ทไง แดล กเดา บอม พอด เซ็ย ตน นะ ฮา เพียบ เมียน กอม รึด ดอล แซ เซิบ เดอ เกร 
ประเทศไทยในวันที่ร้อนทีสุ่ด อณุหภูมิสามารถขึ้นถึง 40 องศาเซลเซียส  
 

9.  ៅ     ថ្ងអ               

โนว ปรอ เตฮ ไท ออด เมียน ทเลียะ ตึก กอก์  
ที่เมืองไทยไม่มีฤดูหิมะตก  
 

10.  ៅ      មព ជាអ    កា  ញ្ជួ យហផ  ី     

โนว ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย ออด แดล เมียน กา รวญ จวย แพน เด็ย เต  
ที่ประเทศกัมพูชาไม่มีแผน่ดินไหวเลย  
 

2.   ម                 ញ  ម  ដ្ឋយប្រើ   ភា ហ ម ហ   យ                

โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
    ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบงา่ยคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
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รหัสวิชา 0929820510 การถามถึงที่อยู่  ที่ท างาน 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถถามและตอบ

เกี่ยวกับที่อยู่และทีท่ างานขั้นพื้นฐานได้ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การถามถึงที่อยู่ ที่ท างาน 
รหัสวิชา: 0929820510 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถถามและตอบเกี่ยวกับที่อยู่และที่ท างานขั้นพื้นฐานได้ 
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกน าเข้าสู่บทเรียนโดยกลา่วถึงวัฒนธรรมการไปท างาน การเดินทางไปท างานของคนกัมพูชา 
2. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงค าศัพท์ การถามถึงที่อยู่ ที่ท างานให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย  2 คร้ัง 
3. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียง พร้อมค าแปลอย่างน้อย  2 คร้ัง หลังจากนั้นให้ครูฝึกอ่านออกเสียงความหมาย 

ภาษาไทย แล้วให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียงเป็นภาษาเขมร  
4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสยีงตัวอย่างประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับการถามถึงที่อยู่ที่ท างานให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 

2  คร้ัง ครูฝึกอธิบายความหมาย และหลักการน าไปใช้  
5. ครูฝึกอ่านออกเสียงประโยคและวลีภาษาไทยที่เก่ียวข้องกับความรู้เกี่ยวกับการถามเก่ียวกับสภาพอากาศ ฤดูกาล  

และการระวังภัย ให้ผู้รับการฝึกโต้ตอบโดยการอ่านออกเสียงตัวอย่างประโยคและวลีนัน้ๆ เป็นภาษาเขมร 
6. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสยีงบทสนทนาคุณโนวี่กับคุณปรีดาซึง่มาตดิต่องานทีบ่ริษัท Cambodia Company Limited 
   ให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2  คร้ัง ครูฝึกน าอ่านออกเสียงพร้อมอธิบายความหมาย  และทดสอบความเข้าใจ 
   โดยให้ผู้รับการฝึกสนทนาโตต้อบกันทีละคู่ 
หัวข้อส าคัญ: 
1. ศึกษาค าศัพท์และส านวนพืน้ฐานเก่ียวกับประเภทของที่อยู่อาศัยและสถานทีท่ างาน 
2. ฝึกสนทนาด้วยประโยคงา่ยๆ เกี่ยวกับประเภทของที่อยู่อาศัยและสถานที่ท างาน 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสยีง  และสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. หลังจากฝึกฝนค าศัพท์และ รปูประโยคที่เกี่ยวข้องกับการถามเกี่ยวกับการถามถึงที่อยู่ ที่ท างานแล้ว 

ผู้รับการฝึกต้องใช้ความรูน้ี้ในการพูดคุยกับเพื่อนร่วมชั้นเปน็ประจ าเพื่อให้เกิดความคุ้นเคย  
2. หลังจากการฝึกออกเสียง เรียนรู้ค าศัพท์แล้ว ผู้รับการฝึกจะต้องท าแบบฝึกหัดเสริมเพื่อช่วยให้ 

จ าค าศัพทไ์ด้ดีขึ้น  
3. ครูฝึกอาจจะมอบหมายให้ผู้รบัการฝึกท าการสนทนาในแบบคู่ โดยให้แต่ละคู่สมมติสถานการณ์ 

ที่สอดคล้องกับบทเรียน  
4. ต้องมีการท าแบบทดสอบเพือ่ทดสอบความเข้าใจและความสามารถในการน าไปใช้ของผู้รบัการฝึก 
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การวัดและประเมินผล: 
1. แบบทดสอบ 
2. การสังเกตผลงานในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมประกอบการเรียน 
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ในระหวา่งการฝกึอบรม 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การถามถึงที่อยู่ ที่ท างาน 
รหัสวิชา: 0929820510 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

     ในการไปท างานต่างประเทศในฐานะชาวต่างชาติเราจะต้องมีที่อยู่และที่ท างานที่ชัดเจน รวมทั้งจะต้องสามารถ
บอกรายละเอียดที่ตั้งที่ท างานได้ในกรณีที่มีการสอบถามจากพนักงานของรัฐในประเทศนั้นๆ เพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มี
ความเข้าใจตรงกัน ในบทเรียนนี้จะกล่าวถึงค าศัพท์และประโยคพื้นฐานที่เก่ียวข้องกับการถามถึงที่อยู่และที่ท างาน 
 

ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
 

1. បន្ទប់ប្បជ ុំ 
บอน ตุบ ปรอ จุม 
ห้องประชุม 

2. បន្ទប់ទ កដាក់អីវ៉ាន់្ 
   บอน ตุบ ตุก ดะ เอ็ย วัน 

ห้องเก็บของ 

3. គប្រឿងបន្តក់ល យ 
เกรือง บอน เดาะ ลุย โอโตมาตซิ 
เครื่องหยอดเหรียญ 

4. ភ្នា ក់ងារស្វា រមន៍្ 
พเนียะ เงีย ซวา กุม  
พนักงานต้อนรับ 

5. ល្លាងធុំ 
ลเวง โทม 
ห้องโถง 

6. ភ្នា ក្ង់ារសន្តិសុខ 
    พเนียะ เงีย ซอน เตะ ซก 

เจ้าหน้าที่รักษาความปลอดภัย/ยาม 
7. គោងអាហារ 

โรง อาฮา  
โรงอาหาร 

8. ជគ ត្ើ រគោង 
จวน เดิ โยง 
ลิฟต ์

9. បន្ទប់ទឹក 
บอน ตุบ ตึ้ก 
ห้องสุขา 

10. ជគ ត្ើ រយន្ត 
จวน เดิ ยวน 
บันไดเลื่อน 

11. អាគារ  
อา เกีย  
ตึก, อาคาร 

12. ផ្លូវចេញបន្ទា ន្់ 
โพลว เจญ บอน เตือนดารูรัต 
ทางออกฉุกเฉิน 

13. ទីស្វា ក់ការ 
ตี ซนะ กา 
ส านักงาน 

14. បន្ទប់កាងារ 
บอน ตุบ กา เงีย 
ห้องท างาน 
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15. គោងចុំ្តរថយន្ត 
โรง จอม นอด รวด ยวน  
โรงรถ 

16. ផ្ទះ 
พเตียะฮ 
บ้าน 

17. បន្ទប់ទទួលគ្ញៀវ បន្ទប់អង្គុយចេង្ 
บอน ตุบ โต ตวล พเญียว บอน ตุบ ออง กุย เลง 
ห้องรับแขก, ห้องนั่งเล่น 

18. បន្ទប់សូប្តមន្ត 
บอน ตุบ โซด มวน 
ห้องสวดมนต ์  

19. ជគ ត្ើ រ 
จวน เด ิ
บันได 

20. ទ្វា រ 
ทเวีย  
ประต ู

21. ដុំបូល 
ดอม โบล 
หลังคา 

22. បងអួច 
บอง อวจ 
หน้าต่าง 

23. រគបៀង 
โร เบียง 
ระเบียง 

24. ទ្វា ររបង 
ทเวีย โร บอง 
ประตูรั้ว 

25. សួន្ចារ 
ซวน จบา 
สวนหย่อม 

26. បន្ទប់ងូតទឹក  
บอน ตุบ งดู ตึ้ก 
ห้องอาบน้ า 

27. ផ្ទះបាយ 
พเตียะ บาย 
ห้องครัว 

38. បន្ទប់អាហារ 
บอน ตุบ อา ฮา 
ห้องอาหาร 

29. របង 
     โร บอง 

รัว้ 

30. បន្ទប់គរង បន្ទប់គដក 
     บอน ตุบ เกง บอน ตุบ เดก 

ห้องนอน 

 

ส่วนที่ 2  วลี   = កគន្ោមពាកយ (กอน ซอม เปียก์)   

1. ខញ ុំគធាើការគៅ… 
คญม ทเวอ กา โนว… 
ฉันท างานที…่…………….. 

2. ទីស្វា ក់ការរបស់ខញ ុំបាទគៅអគារ 
ตี ซนะ กา โร เบาะฮ คญม โนว อะ เกีย … 
ส านึกงานของฉันอยู่ที่ตึก……. 

  

3. ទីស្វា ក់ការរបស់ខញ ុំបាទគៅជាន់្… 
    ตี ซนะ กา โร เบาะฮ คญม บ้าด โนว เจือน … 

ส านักงานฉนัอยู่ที่ชัน้……… 

4. គ ើងជគ ត្ើ រគោងជាន្ទ់ី ១៤ 
เลิง จวน เดิ ยวน โตว เจือน ตี ด็อบ บวน  
ขึ้นลิฟต์ไปทีช่ั้น 14 
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5. ខញ ុំប្តូវការជួប… 
คญม โตรว กา จวย…… 
ฉันต้องการพบกับ…………………. 

6. បន្ទប់ប្បជ ុំគៅឯណា........... 
บอน ตุบ ปรอ จุม โนว แอ………..  
ห้องประชุมอยู่ที…่…………. 

  

7. ផ្ទះខញ ុំគៅឯ… 
พเตียะฮ คญม โนว แอ… 
บ้านของฉันอยู่ที…่………….. 

8. របងនិ្ងទ្វា រព្្៌ប្កហម 
โร บอง นึง ทเวีย ปัว กรอ ฮอม 
รั้วและประตบู้านสีแดง 

  

9. ផ្ទះបាយគៅខាងស្វត ុំដដ 
พเตียะฮ บาย โนว คาง ซด า ได 
ห้องครัวอยู่ทางขวามือ 

10. បន្ទប់គរងគៅគលាងខាងគប្កាយ 
บอน ตุบ เกง โนว ลเวง คาง กรอย 
ห้องนอนอยู่ด้านหลังของบา้น 

 

ส่วนที่ 3  ประโยค  =ឃ្លា , លបះ (เคลีย, ละบะ้ฮะ) 

1. គោកគធាើការគៅឯណា?   
โลก ทเวอ กา โนว แอ หนา 
คุณท างานทีไ่หน 

2. ទីស្វា ក់ការរបស់គោកគៅឯណា?   
ตี ซนะ กา โร เบาะ โลก โนว แอ หนา 
ส านักงานของคุณอยู่ที่ไหน 

3.ទីស្វា ក់ការរបស់ខញ ុំគៅបន្តត ញ M ប្កុង្ាុំគព្ញ។ 
ตี ซนะ กา โร เบาะ คญม โนว บอน ดาญ M พนม เปญ 
ส านักงานของฉันอยู่ที่ บล็อค เอ็ม, พนมเปญตอนกลาง 

4. អគារគ ម្ ះអាី ? 
อา เกีย ชมัวะฮ อเว็ย 
ตึกชื่ออะไร 

5. អគារគ ម្ ះ វកិទ័រគរៀរ។៍ 
อะ เกีย ชมัวะฮ วิก เตือ เรีย 
ตึกชื่อวคิตอเรีย 

6. ទីស្វា ក់ការរបស់គោកគៅជាន់្ទីប៉ា ន្តម ន្? 
ตี ซนะ กา โร เบาะ โลก โนว เจือน ตี ปุน หมาน 
ส านักงานของคุณอยู่ชัน้ที่เท่าไหร่ 

7. បន្ទប់ប្បជ ុំគៅឯណា ? 
บอน ตุบ ปรอ จุม โนว แอ หนา 
ห้องประชุมอยู่ที่ไหน 
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8. បន្ទប់ប្បជ ុំគៅជិតជគ ត្ើ រ។  
บอน ตุบ ปรอ จุม โนว จิด จวน เดิ 
ห้องประชุมอยู่ใกล้บันได 

 

9. គប្រឿងលក់គ្សជជសា័យប្បវតតគៅបន្ទប់ទទួលគ្ញៀវ។ 
เกรือง ลัวะ เพ ซัจ เจียะ ซไว ปรอ เวือด โนว บอน ตุบ โต ตวล พเญียว 
เครื่องขายเครื่องดื่มอัตโนมัติอยู่ที่ล้อบบี ้

10. គាត់រងចុំគៅបន្ទប់ទទួលគ្ញៀវ។ 
เกือด รวง จ า โนว บอน ตุบ โต ตวล พเญียว 
เขารออยู่ที่ห้องรับแขก 

 

ส่วนที่ 4  บทสนทนา = បទសន្ទន្ត (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  

បទសន្ទន្តរវងស ផ្លភ្នា ក់ងារស្វា រមន៍្នឹ្ងគោកស ខាគ្ញៀវរបស់ប្កុមហ  ន្។ 
บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โซะ พ็อล พเนียะ เงีย ซวา กุม นงึ โลก ซก คา พเญียว กรุม ฮุน 
บทสนทนาระหว่างโนวี่ พนักงานต้อนรับกับปรีดาแขกของบริษทั 
 

ស ខា: សូមស្វា រមន៍្មាន្អាីឲ្យខញ ុំជួយគទ?   
โซม ซวา กุม เมียน อเว็ย ออย คญม จวย เต๋ 
ยินดีต้อนรับ มีอะไรให้ช่วยไหมคะ 

ស ផ្ល: បាទ មាន្ ខញ ុំមាន្ប្បជ ុំជាមួយគោកស្វគរឿន្ អរគន្តយក បាទ។ 
บ้าด เมียน คญม เมียน ปรอ จมุ เจีย มวย โลก ซา เรือน อัก เกียะ เนีย ยัวะ บ้าด 
ใช่ครับ ผมมีประชุมกับคุณโลก ซาเรือน, ผู้จัดการครับ 

ស ខា: ចុំមួយគ្ាត ខញ ុំនឹ្ងគទ(គៅ)រកគាត់ឲ្យ។ 
จ า มวย พเลด คญม นึง เต (เฮา) โรก เกือด ออย  
รอสักครู่ค่ะ ฉันจะโทรหาเขา 

 អូ គោកស្វគរឿន្កុំព្ ងរវល់ ចស សូមគោកអគ ជ្ ើញអងគ យរងចុំគៅបន្ទប់ទទួលគ្ញៀវ 
សិន ចស។ 
โอ โลก ซา เรือน กอม ปุง โร วว็ล จาฮ โซม โลก ออญ เจิญ ออง กุย รวง จ า โนว บอน   ตบุ โต 
ตวล พเญียว เซน จาฮ 
โอ คุณโลก ซาเรือนยังยุ่งอยู่ค่ะ เชิญคุณรอที่ห้องรับแขกก่อนนะคะ 

ស ផ្ល: អូ គបើអ ច្ ឹងសូមល្្ន្តុំប្បាប់ផ្ាូវគៅគោងអាហារឲ្យខញ ុំផ្ង បាទ ខញ ុំឃ្លា ន្បាយ។ 
โอ เบิ ออญ เจิง โซม แน เนือม จวย ปั้บ พโลว โตว โรง อา ฮา ออย คญม พอง บ้าด  
คญม เคลียน บาย 
โอ ถ้าอย่างนัน้ รบกวนบอกทางไปโรงอาหารให้หน่อยครับ ผมรู้สึกหิว  

ស ខា: គោងអាហារគៅគវាងដដបន្ទប់ទទួលគ្ញៀវ គដើរចូលគៅគៅជិតជគ ត្ើ រខាងគន្តះចស។ 
โรง อา ฮา โนว ชเวง ได บอน ตุบ โต ตวล พเญียว เดิ โจล โตว โนว จิด จวน เดิ คาง นุฮ จาฮ 
โรงอาหารอยู่ด้านซา้ยของโถงล้อบบี้ เข้าตรงข้างๆบันไดด้านโนน้นะคะ 
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ស ផ្ល: អររ ្ បាទ។ 

ออ กุน บ้าด 
ขอบคุณครับ 

ស ខា: សូមស្វា រមន៍្ ចស។ 

โซม ซวา กุม จาฮ 
ยินดีค่ะ (เชน่กันค่ะ) 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา  :การถามถึงที่อยู่ ที่ท างาน  

รหัสวิชา: 0929820510 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

យកពាកយល្ដលបាន្កុំ្ត់ឲ្យបុំគព្ញកា ងលបះឲ្យបាន្ប្តឹមប្តវូ 
(กูโยก เปียะก์ แดล บาน ก็อม น็อด ออย บ็อม ปิญ คนง ลบะฮ ออย บาน เตริม โตรว) 
ใช้ค าศัพท์ที่ก าหนดให้เติมค าในประโยคให้สมบูรณ์ 

របង បន្ទប់ប្បជ ុំ គប្រឿងលក់គ្សជជសា័យប្បវតត ជគ ត្ើ រ ជគ ត្ើ រគោង 

អគារ បន្ទប់គរង បន្ទប់ទទួលគ្ញៀវ។ ផ្ទះបាយ ទីស្វា ក់ការ 
 

1. គ ើង_____________ជាន្ទ់ី ១៤។ 
ขึ้นลิฟต์ไปทีช่ั้น 14 

2. _____________និ្ងទ្វា រព្្៌ប្កហម។ 
รั้วและประตบู้านสีแดง 

3. ____________គៅខាងស្វត ុំដដ។ 
ห้องครัวอยู่ทางขวามือ 

4. ______________គៅគលាងខាងគប្កាយ។ 
ห้องนอนอยู่ด้านหลังของบา้น 

5. _______________របស់គោកគៅឯណា?   
ส านักงานของคุณอยู่ที่ไหน 

6. _____________គ ម្ ះអាី? 
ตึก/อาคารชื่ออะไร 

7. ____________គៅឯណា? 
ห้องประชุมอยู่ที่ไหน 

8. បន្ទប់ប្បជ ុំគៅជិត____________។  
ห้องประชุมอยู่ใกล้บันได 

9. __________________គៅបន្ទប់ទទួលគ្ញៀវ។ 
เครื่องขายเครื่องดื่มอัตโนมัติอยู่ที่ล้อบบี ้

10. គាត់រងចុំគៅ____________។ 
เขารออยู่ที่ห้องรับแขก 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การถามถึงที่อยู่ ที่ท างาน 
รหัสวิชา: 0929820510 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

យកពាកយល្ដលបាន្កុំ្ត់ឲ្យបុំគព្ញកា ងលបះឲ្យបាន្ប្តឹមប្តវូ 
(กูโยก เปียะก์ แดล บาน ก็อม น็อด ออย บ็อม ปิญ คนง ลบะฮ ออย บาน เตริม โตรว) 
ใช้ค าศัพท์ที่ก าหนดให้เติมค าในประโยคให้สมบูรณ ์

របង បន្ទប់ប្បជ ុំ គប្រឿងលក់គ្សជជសា័យប្បវតត ជគ ត្ើ រ ជគ ត្ើ រគោង 

អគារ បន្ទប់គរង បន្ទប់ទទួលគ្ញៀវ។ ផ្ទះបាយ ទីស្វា ក់ការ 
 

1. គ ើងជគ ត្ើ រគោងជាន្ទ់ី ១៤។ 
เลิง จวน เดิ ยวน โตว เจือน ตี ด็อบ บวน  
ขึ้นลิฟต์ไปทีช่ั้น 14 

2. របងនិ្ងទ្វា រព្្៌ប្កហម។ 
โร บอง นึง ทเวีย ปัว กรอ ฮอม 
รั้วและประตบู้านสีแดง 

3. ផ្ទះបាយគៅខាងស្វត ុំដដ។ 
พเตียะฮ บาย โนว คาง ซด า ได 
ห้องครัวอยู่ทางขวามือ 

4. បន្ទប់គរងគៅគលាងខាងគប្កាយ។ 
บอน ตุบ เกง โนว ลเวง คาง กรอย 
ห้องนอนอยู่ด้านหลังของบา้น 

5. ទីស្វា ក់ការរបស់គោកគៅឯណា? 
ตี ซนะ กา โร เบาะ โลก โนว แอ หนา 
ส านักงานของคุณอยู่ที่ไหน 

6. អគារគ ម្ ះអាី? 
อา เกีย ชมัวะฮ อเว็ย 
ตึก/อาคารชื่ออะไร 

7. បន្ទប់ប្បជ ុំគៅឯណា?   
บอน ตุบ ปรอ จุม โนว แอ หนา 
ห้องประชุมอยู่ที่ไหน 
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8. បន្ទប់ប្បជ ុំគៅជិតជគ ត្ើ រ។  
บอน ตุบ ปรอ จุม โนว จิด จวน เดิ 
ห้องประชุมอยู่ใกล้บันได 

9. គប្រឿងលក់គ្សជជសា័យប្បវតតគៅបន្ទប់ទទួលគ្ញៀវ។ 
เกรือง ลัวะ เพ ซัจ เจียะ ซไว ปรอ เวือด โนว บอน ตุบ โต ตวล พเญียว 
เครื่องขายเครื่องดื่มอัตโนมัติอยู่ที่ล้อบบี ้

10. គាត់រងចុំគៅបន្ទប់ទទួលគ្ញៀវ។ 
เกือด รวง จ า โนว บอน ตุบ โต ตวล พเญียว 
เขารออยู่ที่ห้องรับแขก 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การถามถึงที่อยู่ ที่ท างาน 
รหัสวิชา: 0929820510 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

I. គប្ជើសគរ ើសគ ម្ ះពាកយល្ដលប្តវូនិ្ងរបូភ្នព្ល្ដលតុំងល្សតងដូចតគៅគន្ះ។ 
(เจริฮ เริฮ ชมัวะฮ เปียก์ แดล โตรว นึง รูบ เพียบ แดล ตัง ซแดง โดจ ตอ โตว นิฮ) 
เลือกชื่อที่ถูกต้องของรูปที่แสดงต่อไปนี ้

1)      a. បន្ទប់គកង 
      b.  បន្ទប់ប្បជ ុំ 
      c.  បន្ទប់អាហារ 
      d. បន្ទប់អងគ យគលង  
 
2) a.  ជគ ត្ើ រយន្ត 
 b.  ជគ ត្ើ រល្ដក 
 c.  ជគ ត្ើ រគ ើរ 
 d.  ជគ ត្ើ រគោង 

 
3)      a.  បន្ទប់ប្បជ ុំ 

b.  បន្ទប់អាហារ 
      c.  បន្ទប់គកង 
      d.  បន្ទប់អងគ យគលង 
 
4) a. ដុំបូល  
 b. ជញ្ជ ុំង 
 c.  របង 
 d.ជគ ត្ើ រគ ើរ   
 

 
 

5)      a.  ប់ប ី   
      b.  បន្ទប់ប្បជ ុំ                                                                                     
      c.  បន្ទប់គកង 
      d.  បន្ទប់អងគ យគលង 
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II. បកល្ប្បពាកយតគៅគន្ះជាភ្នស្វដថ។ 
(บอก์ แปร เปียก์ ตอ โตว นิฮ เจีย เพีย ซา ไท) 
แปลค าต่อไปนีใ้ห้เป็นภาษาไทย 

1) គប្រឿងបន្តក់ល យ ___________________________________________ 
2) ជគ ត្ើ រ ___________________________________________ 
3) ជគ ត្ើ រគោង ___________________________________________ 
4) ផ្ាូវគចញបន្តទ ន់្ ___________________________________________ 
5)  ប់ប ី ___________________________________________ 
6) បន្ទប់ទ ករបស់ ___________________________________________ 
7) សួន្ចារ ___________________________________________ 
8) ដុំបូល ___________________________________________ 
9)  ោន្ហាល ___________________________________________ 
10) បន្ទប់ទឹក ___________________________________________ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การถามถึงที่อยู่ ที่ท างาน 
รหัสวิชา: 0929820510 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

I. គប្ជើសគរ ើសគ ម្ ះពាកយល្ដលប្តវូនិ្ងរបូភ្នព្ល្ដលតុំងល្សតងដូចតគៅគន្ះ។ 
(เจริฮ เริฮ ชมัวะฮ เปียก์ แดล โตรว นึง รูบ เพียบ แดล ตัง ซแดงโดจ ตอ โตว นิฮ) 
เลือกชื่อที่ถูกต้องของรูปที่แสดงต่อไปนี ้

1)      a. បន្ទប់គកង 
      b.  បន្ទប់ប្បជ ុំ 
      c.  បន្ទប់អាហារ 
      d. បន្ទប់អងគ យគលង  
 
2) a.  ជគ ត្ើ រយន្ត 
 b.  ជគ ត្ើ រល្ដក 
 c.  ជគ ត្ើ រគ ើរ 
 d.  ជគ ត្ើ រគោង 

 
3)      a.  បន្ទប់ប្បជ ុំ 

b.  បន្ទប់អាហារ 
      c.  បន្ទប់គកង 
      d.  បន្ទប់អងគ យគលង 
 
4) a. ដុំបូល  
 b. ជញ្ជ ុំង 
 c.  របង 
 d.ជគ ត្ើ រគ ើរ   
 
 

5)      a.  ប់ប ី   
      b.  បន្ទប់ប្បជ ុំ                                                                                     
      c.  បន្ទប់គកង 
      d.  បន្ទប់អងគ យគលង 
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II. បកល្ប្បពាកយតគៅគន្ះជាភ្នស្វដថ។ 
(บอก์ แปร เปียก์ ตอ โตว นิฮ เจีย เพีย ซา ไท) 
แปลค าต่อไปนีใ้ห้เป็นภาษาไทย 

1) គប្រឿងបន្តក់ល យ (เกรือง บอน เดาะ ลุย โอโตมาติซ) เครื่องหยอดเหรียญ 
2) ជគ ត្ើ រ (จวน เด)ิ บันได 
3) ជគ ត្ើ រគោង (จวน เดิ ยวน) ลิฟท ์
4) ផ្ាូវគចញបន្តទ ន់្ (โพลว เจญ บอน เตือ) ทางออกฉุกเฉิน 
5)  ប់ប ី (ลเวง โทม) ห้องโถง 
6) បន្ទប់ទ ករបស់ (บอน ตุบ ตุก ดะ เอ็ย วัน) ห้องเก็บของ 
7) សួន្ចារ (ซวน จบา) สวนหย่อม 
8) ដុំបូល (ดอม โบล) หลังคา 
9)  ោន្ហាល (โร เบียง) ระเบียง 
10) បន្ទប់ទឹក (บอน ตุบ ตึ้ก) ห้องสุขา 
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รหัสวิชา 0929820511 สถานีต ารวจ 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถถามและตอบ

เกี่ยวกับสถานการณ์ต่างๆ ทีเกี่ยวข้องกับ
การแจ้งความกรณีต่างๆ ขั้นพื้นฐานได้  
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: สถานีต ารวจ 
รหัสวิชา: 0929820511 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถถามและตอบเกี่ยวกับสถานการณ์ต่างๆ ที่เก่ียวข้องกับการแจ้งความกรณีต่างๆ  
ขั้นพื้นฐานได ้
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกน าเข้าสู่บทเรียนโดยกลา่วถึงต ารวจ สถานีต ารวจ และการท างานของต ารวจในประเทศกัมพูชา  
2. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงค าศัพท์ สถานีต ารวจให้ผู้รับการฝึกฟงัอย่างน้อย 2 คร้ัง  
3. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียง พร้อมค าแปลอย่างน้อย 2 คร้ัง หลังจากนั้นให้ครูฝึกอ่านออกเสียงความหมาย 

ภาษาไทย แล้วให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียงเป็นภาษาเขมร  
4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงตัวอย่างประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับสถานีต ารวจให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง  

ครูฝึกอธิบายความหมาย และหลักการน าไปใช้  
5. ครูฝึกอ่านออกเสียงประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับการถามเกี่ยวกับสถานีต ารวจในภาษาไทยให้ผู้รับการฝึกโต้ตอบ 

โดยการอ่านออกเสียงตัวอย่างประโยคและวลีนัน้ๆ เป็นภาษาเขมร  
6. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงบทสนทนาระหวา่งคุณบัมบังคนขายสะเต๊ะที่ตลาดกับคุณปรีดา ซึ่งถูกล้วงกระเป๋าให้ผู้รับการ 

ฝกึฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง ครูฝึกน าอ่านออกเสียงพร้อมอธิบายความหมาย และทดสอบความเข้าใจโดยให้ผู้รับการฝึก
สนทนาโต้ตอบกันทลีะคู ่

หัวข้อส าคัญ: 
1. ศึกษาค าศัพท์และส านวนพืน้ฐานเก่ียวกับสถานการณ์ตา่งๆ เช่น การแจ้งความ และอุบตัิเหตุ  
2. ฝึกสนทนาด้วยประโยคงา่ยๆ เก่ียวกับสถานการณ์ตา่งๆ เชน่ การแจ้งความ อุบัติเหตุ 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
   คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. หลังจากฝึกฝนค าศัพท์และรปูประโยคที่เกี่ยวข้องกับการถามเกี่ยวกับสถานีต ารวจ ผู้รับการฝึกต้องใช้ความรู้นี้ในการ 

พูดคุยกับเพื่อนร่วมชั้นเปน็ประจ าเพื่อให้เกิดความคุ้นเคย  
2. หลังจากการฝึกออกเสียง เรียนรู้ค าศัพท์แล้ว ผู้รับการฝึกจะต้องท าแบบฝึกหัดเสริมเพื่อช่วยให้จ าค าศัพท์ได้ดีขึ้น  
3. ครูฝึกมอบหมายให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนาในแบบคู่ โดยให้แต่ละคู่สมมติสถานการณท์ี่สอดคลอ้งกับบทเรียน  
4. ต้องมีการท าแบบทดสอบเพือ่ทดสอบความเข้าใจ และความสามารถในการน าไปใช้ของผู้รบัการฝึก 
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การวัดและประเมินผล: 
1. แบบทดสอบ  
2. การสังเกตผลงานในห้องเรียน  
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมประกอบการเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ในระหวา่งการฝกึอบรม 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: สถานีต ารวจ 
รหัสวิชา: 0929820511 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

     การท างานอยู่ในต่างประเทศเมื่อเหตุการณ์ฉุกเฉินเกิดขึ้นต ารวจ และสถานีต ารวจเป็นที่พึ่งที่ส าคัญ แต่ถ้าหากเรา
ไม่สามารถสื่อสารให้ต ารวจเข้าใจได้เราอาจไม่ได้รับความสะดวกเท่าที่ควรหรืออาจมีผลให้การร้องเรียนของเรานั้นไม่
เป็นผล ในบทเรียนนี้จะกล่าวถึงค าศัพท์ และประโยคพื้นฐานที่เก่ียวข้องกับสถานีต ารวจและการแจ้งความ  
 

ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

 

 

 

 

1.           
กา ซราว เจรียว 
การสอบสวน 

2.          
ก า เพลิง 
ปืน 

3.           
จ็วน เจือบ จ้อด 
ผู้ต้องสงสัย 

4.         
โป ลฮิ 
ต ารวจ, เจ้าหน้าทีต่ ารวจ 

5.              
ร็วด ย็วน โป ลิฮ 
รถสายตรวจ 

6.         
กา เลียด ตบา้ด 
การลาดตระเวน 

7.             
โป ลฮิ จะ รา จอ 
ต ารวจจราจร  

8.         
จ็วน ลเมิฮ 
อาชญากรรม  

9.         

เคือด คลวน 
จับกุม 

10.         
โตรว จั้บ 
ถูกจับ 

11.           
จบั้บ เนือม จั้บ 
หมายจับ 

12.            
เนียะ กิจ เวียะฮ 
ผู้หลบหน ี

13.      
ซาก์ เซ็ย 
พยาน 

14.                
เนียะ โต ตวล กรัวะฮ กัม 
เหยื่อ 

15.             
กุก เปือน เทียะ เนีย เกีย 
คุก, ห้องขัง 

16.        
เนียะ โตะฮ 
นักโทษ 
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17.   ោះល   
เดาะฮ แลง 
ปล่อยตัว 

18.        ោ    
จอ ลูก ฮอ เปา  
นักล้วงกระเป๋า 

19.     
      ลวจ  

โจรกรรม 

20. ប ៉ូលិសរាតតាត។ 

 โป ลฮิ เรียด ตบ้าด 
รถต ารวจลาดตระเวน 

21.     

ลวจ 
ลักขโมย  

22.    
จอ 
โจร 

23.      ិ៍       

โปะฮ โป ลิฮ 
ป้อมต ารวจ 

24.  ា     រួ  
ซทา นี ต็อม รวด 
สถานีต ารวจ 

25.     ពា       
ตู กา เปีย เพลิง 
ตู้กันไฟ 

26.    យ           
     วิทยุ ตุมเนียะ ตุมโนง 

วิทยุสื่อสาร 
27.    ដៃ 

ซอ ได 
กุญแจมือ 

28.             
เปอลูรู 
กระสุนปนื 

29. រ         
มวก์ โป ลฮิ 
หมวกต ารวจ 

30.   រ ៀ   ពា         
     ซอม เลียก์ บอม เปียะ โป ลิฮ 

เครื่องแบบต ารวจ 
31.     តា  

พัวะฮ ซตาง 
หลักฐาน 

32.          
กา ซราว เจรียว 
การสืบสวน 

 
ส่วนที่ 2  วลี =     រពា យ (กอน ซอม เปียก์)  

1.              ោ   ។ 
ปรอ ยั่ด จอ ลูก ฮอ เปา 
ระวังโดนล้วงกระเปา๋ 

2.  រ  រ   
อ็อม ปาญ เม็ญ 
เมื่อสักครู่ 

  

3.                  
เมียน อเว็ย โคะฮ ปรอ กรอ เด็ย เต๋ 
มีอะไร (ผิดปกต)ิ เหรอ 

4. ពា យ      
เปียก์ บอน เดิง 
แจ้งความ 

  

5.   រ       តារ     ។ 
โซม โร บาย กา ตาม ลุม ดั้บ 
กรุณาเล่าล าดับเหตุการณ ์

6.     តា          ។ 
พัวะฮ ตาง กา พเต ลยุ 
หลักฐานการโอนเงนิ 
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7.   ោះ     ិ៍  រួ ។ 
นุตู ปอซ โปลีฮ เปาะฮ ตอม รวด 
นั่นไง ป้อมต ารวจ 

8.    រ     ោះ។ 
ร็วด โมก คาง นฮิ 
วิ่งมาทางนี ้

  

9.                ។ 
เกิด เลิง โร ฮ้ะฮ น่ะฮ 
เกิดขึ้นรวดเร็วมาก 

10.   រ         ោ     ។ 
จ า มุก เนียะ ลูก ฮอ เปา บาน 
จ าหน้าคนล้วงกระเปา๋ได ้

 
ส่วนที่ 3  ประโยค =   ,   ោះ (เคลีย, ละบะ้ฮ)  

1.     ្    ។ 
จวย คญม พอง 
ช่วยฉันด้วย 

2.  ្        ៃ ោ   ។ 
คญม โตรว ลูก ฮอ เปา 
ผมโดนล้วงกระเปา๋ 

  

3.        ោ       ៅ       ។ 
จอ ลูก ฮอ เปา เก็จ โตว บั้ด เฮยิ 
นักล้วงกระเป๋าหนีไปแล้ว 

4.         ៅ           ៅ ា     រួ ។ 
โลก โตรว โตว พเดิง โป ลิฮ โนว ซทา นี ตอม รวด  
คุณต้องไปแจ้งต ารวจที่สถานีต ารวจที่ใกล้ที่สุด 

  

5.   ោះ           ។ 
นุฮ โป ลฮิ เรียด ตบ้าด 
นั่นไง รถต ารวจลาดตระเวน 

6.  ្                  ឿ        ោ   ។ 
คญม โตรว กา พเดิง พดอล เรือง จอ ลูก ฮอ เปา  
ฉันต้องการแจ้งความคดีลว้งกระเป๋า 

  

7.              
เมียน เนียะ โคจ คาด เต๋ 
มีผู้เสียหายหรือไม่ 

8.             ។ 
จอ เมียน ก า เพลิง 
โจรมีปืน 

  

9.           ។ 
เกือด เจีย โป ลิฮ 
เขาเป็นเจ้าหน้าที่ต ารวจ 

10.                     ៅ រ  រ  ។ 
ร็วด ย็วน โปลิฮ เตบิ กอน ลอง โตว ออม บาญ มิญ 
รถต ารวจลาดตระเวนเพิ่งผ่านไป 

 

ส่วนที่ 4  บทสนทนา =        (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  
                អ្នក្          ៅ            ។ 
บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก โซะ พ็อล เนียะ ลัวะ เอ็ย วนั โนว พซา นึง โลก ซก คา 
บทสนทนาระหว่างคุณโซะ พ็อลคนขายของในตลาดกับคุณซกคา    

សុផ :     ្         ្    ។  
จวย คญม พอง จวย คญม พอง 
ช่วยผมด้วย ช่วยผมด้วย 

  

សុខា:     ឿ         ? 

เมียน เรือง อเว็ย โลก 
มีอะไรหรือคุณ 
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សុផ :  រ  រ         ោ   ។ 
อ็อม ปาญ เม็ญ จอ ลูก ฮอ เปา 
เมื่อกี ้ผมถูกล้วงกระเป๋า  

        ោ   រត់មក្ខាងន េះរនឺេ? 
จอ ลูก ฮอ เปา รวด โมก คาง นิฮ เต๋  
นักล้วงกระเป๋าวิ่งมาทางนี้หรือเปล่า 

  

សុខា: អ្ត់ន ើញនេបាេ។ 
อ็อด เคิญ เต บ้าด 
ไม่เห็นเลยครับ  

  

សុផល      ោះ  រ              ោរ ូ  ោ  ៉ៅ  រហែ រត ់េចបាត ់ែើយ។ 
ปซา นฮิ เมียน มนุฮ เจริน นาฮ จอ ลูก ฮอ เปา ปรอ แฮล รวด เกจ บัด เฮิย 
ตลาดนี้คนเยอะมาก นักล้วงกระเป๋านา่จะหนีไปแล้ว 

 នោក្មា របស់មា តម្មៃជាប់    មក្រនឺេ? 
โลก เมียน โร เบาะฮ์ เมียน ดอม ไล เจือบ คลวน โมก รือ เต๋ 
คุณมีของมีค่าอะไรติดตัวหรือเปล่า 

សុខា: អត់ទេបាេ មានតតអតតស័ញ្ញា ណប័ណនឹងប័ណទបើកបរប ុទ ណ្ ោះ។ 

อ็อด เต บ้าด เมียน แต อ็อด ตะ ซัญ เญียน นะ บนั นึง บัน เบกิ บอ ปุน เนาะ 
ไม่เลยครับ มีแต่บัตรประชาชนและใบขับขี่เท่านั้น 

  

សុផ : ចំាខ្ុំានំាទៅផតឹងប ៉ូលិស ទៅជិតទនោះឯង។ 

จ า คญม เนือม โตว ปเดิง โป ลิฮ โนว จิด นิฮ แอง 
เดี่ยวผมพาไปแจ้งความที่สถานตี ารวจครับ อยู่ใกล้ๆ นี่เอง 

  

សុខា:            ។ 

โอออ กุน บ้าด 
โอ้ ขอบคุณครับ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: สถานีต ารวจ 
รหัสวิชา: 0929820511 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ន្រើសនរ ើសពាក្យដែល្តឹម្តវូ 
(เจริฮ เริฮ เปียก์ แดล เตริม โตรว) 
เลือกค าตอบที่ถูกต้อง 

1. ผม/ฉันต้องการแจ้งความเร่ืองการปลน้ 
a. ខ្ញុំចង់រាយការណ៍អ្ុំពី្នព្ើបៃ ់ 
b. ខ្ញុំចង់រាយការណ៍វាយគ្នន  
c. ខ្ញុំចង់រាយការណ៍អ្ុំពី្នព្ើនបាក្្បាស់ 
d. ខ្ញុំចង់រាយការណ៍អ្ុំពី្នព្ើបាញ់ 

  

2. โทรศัพท์มือถือของผมถูกขโมย 
a. េ៉ូរស័ព្ទរបស់ខ្ញុំ្តូវបា នេលួច 
b. េរស័ព្ទរបស់ខ្ញុំ្តូវបា នេយក្ 
c. េ៉ូរស័ព្ទរបស់ខ្ញុំ្តូវបា នេលួច 
d. េ៉ូរស័ព្ទរបស់ខ្ញុំ្តូវបា នេនោយ 

  

3. มีคนบาดเจบ็จ านวนมาก 
a. មិ មា អ្នក្របួសនេ 
b. មា អ្នក្របួសចុំ ួ ន្ចើ ណាស់ 
c. មា អ្នក្របួសចុំ ួ តិច 
d. មិ មា អ្នក្របួសចុំ ួ ន្ចើ  

  

4. ผู้ต้องสงสัยถูกสอบสวน 
a. េិណឌិ ត្តូវបា សួរចនមៃើយ 
b. អ្នក្នោសបា េេួលនោស 
c. រ សងស័យមិ ្តូវបា សួរចនមៃើយ 
d. រ សងស័យ្តូវបា សួរចនមៃើយ 

  

5. ผู้กระท าผิดกฎหมายจะถูกปรับ 
a. អ្នក្ដែលន្វើខញសសចាប់ ិង្តូវពិ្ ័យ 
b. រ ឆក់្ការប៉ូប្តូវចាប់មិ បា ន ើយ 
c. មា អ្នក្របួសចុំ ួ តិច 
d. ខ្ញុំចង់រាយការណ៍វាយគ្នន  
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6. ห้ามพกอาวุธในบริเวณนี ้

a. មិ អ្ ញញ្ញា តនោយនុំច៉ូលោវញ្  
b. ហាមនុំយក្ ុំច៉ូលមក្េីន េះ 
c. ហាមនុំយក្ោវញ្  ច៉ូលបរនិវណន េះ 
d. ច៉ូលនុំយក្ោវញ្ មក្េីន េះ 

  

7. นักล้วงกระเป๋าถูกจบัแล้ว 
a. រ ឆក់្ការប៉ូប្តូវចាប់បា ន ើយ 
b. អ្នក្នែើរម្្ព្រ្តូវបា រក្ន ើញន ើយ 
c. រ ឆក់្ការប៉ូប្តូវចាប់មិ បា ន ើយ 
d. អ្នក្ឆក់្ការប៉ូប ិ ្តូវចាប់បា នេ 

  

8. ผู้เคราะห์ร้ายถูกส่งโรงพยาบาล 
a. រ រងន្គ្នេះ្តូវបា បញ្ជ៉ូ  នៅម ទីនព្េយ 
b. រ ឆក់្ការប៉ូប្តូវចាប់មិ បា ន ើយ 
c. អ្នក្នែើរម្្ព្រ្តូវបា រក្ន ើញន ើយ 
d. រ ឆក់្ការប៉ូប្តូវចាប់បា ន ើយ 

  

9. ผมสงสัยผู้ชายสองคนที่ผมพบทีส่ถานีรถไฟเมื่อคืนนี ้
a. ខ្ញុំសងស័យម ញសសីសីពី្រមាក់្ដែលខ្ញុំរួបនថានីរ  ីរតនងៃើងកាលពី្យប់មិញន េះ 
b. ខ្ញុំមិ សងស័យម ញសស្បុសពី្រមាក់្ដែលខ្ញុំរួបនថានីរ  ីរតនងៃើងកាលពី្យប់មិញន េះនេ 
c. ខ្ញុំមិ សងស័យម ញសសីសីពី្រមាក់្ដែលខ្ញុំរួបនថានីរ  ីរតនងៃើងកាលពី្យប់មិញន េះនេ 
d. ខ្ញុំសងស័យម ញសស្បុសពី្រមាក់្ដែលខ្ញុំរួបនថានីរ  ីរតនងៃើងកាលពី្យប់មិញន េះ 

  

10. ผม/ฉันต้องการเสื้อเกราะและกญุแจมือ 
a. ខ្ញុំ្តូវការោវ្េុស ិងនខាន េះម្ែ 
b. ខ្ញុំ្តូវការេិញោវ ិងនខា 
c. ខ្ញុំ្តូវការេិញ ុំ ិងនចក្ 
d. ខ្ញុំមិ ្តូវការេិញោវ្េុស ិងនខាន េះម្ែនេ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: สถานีต ารวจ 
รหัสวิชา: 0929820511 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ន្រើសនរ ើសពាក្យដែល្តឹម្តវូ 
(เจริฮ เริฮ เปียก์ แดล เตริม โตรว) 
เลือกค าตอบที่ถูกต้อง 

1. ผม/ฉันต้องการแจ้งความเร่ืองการปลน้ 
a. ខ្ញុំចង់រាយការណ៍អ្ុំពី្នព្ើបៃ ់ 
b. ខ្ញុំចង់រាយការណ៍វាយគ្នន  
c. ខ្ញុំចង់រាយការណ៍អ្ុំពី្នព្ើនបាក្្បាស់ 
d. ខ្ញុំចង់រាយការណ៍អ្ុំពី្នព្ើបាញ់ 

  

2. โทรศัพท์มือถือของผมถูกขโมย 
a. េ៉ូរស័ព្ទរបស់ខ្ញុំ្តូវបា នេលួច 
b. េរស័ព្ទរបស់ខ្ញុំ្តូវបា នេយក្ 
c. េ៉ូរស័ព្ទរបស់ខ្ញុំ្តូវបា នេលួច 
d. េ៉ូរស័ព្ទរបស់ខ្ញុំ្តូវបា នេនោយ 

  

3. มีคนบาดเจบ็จ านวนมาก 
a. មិ មា អ្នក្របួសនេ 
b. មា អ្នក្របួសចុំ ួ ន្ចើ ណាស់ 
c. មា អ្នក្របួសចុំ ួ តិច 
d. មិ មា អ្នក្របួសចុំ ួ ន្ចើ  

  

4. ผู้ต้องสงสัยถูกสอบสวน 
a. េិណឌិ ត្តូវបា សួរចនមៃើយ 
b. អ្នក្នោសបា េេួលនោស 
c. រ សងស័យមិ ្តូវបា សួរចនមៃើយ 
d. រ សងស័យ្តូវបា សួរចនមៃើយ 

  

5. ผู้กระท าผิดกฎหมายจะถูกปรับ 
a. អ្នក្ដែលន្វើខញសសចាប់ ិង្តូវពិ្ ័យ 
b. រ ឆក់្ការប៉ូប្តូវចាប់មិ បា ន ើយ 
c. មា អ្នក្របួសចុំ ួ តិច 
d. ខ្ញុំចង់រាយការណ៍វាយគ្នន  
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6. ห้ามพกอาวุธในบริเวณนี ้
a. មិ អ្ ញញ្ញា តនោយនុំច៉ូលោវញ្  
b. ហាមនុំយក្ ុំច៉ូលមក្េីន េះ 
c. ហាមនុំយក្ោវញ្  ច៉ូលបរនិវណន េះ 
d. ច៉ូលនុំយក្ោវញ្ មក្េីន េះ 

  

7. นักล้วงกระเป๋าถูกจบัแล้ว 
a. រ ឆក់្ការប៉ូប្តូវចាប់បា ន ើយ 
b. អ្នក្នែើរម្្ព្រ្តូវបា រក្ន ើញន ើយ 
c. រ ឆក់្ការប៉ូប្តូវចាប់មិ បា ន ើយ 
d. អ្នក្ឆក់្ការប៉ូប ិ ្តូវចាប់បា នេ 

  

8. ผู้เคราะห์ร้ายถูกส่งโรงพยาบาล 
a. រ រងន្គ្នេះ្តូវបា បញ្ជ៉ូ  នៅម ទីនព្េយ 
b. រ ឆក់្ការប៉ូប្តូវចាប់មិ បា ន ើយ 
c. អ្នក្នែើរម្្ព្រ្តូវបា រក្ន ើញន ើយ 
d. រ ឆក់្ការប៉ូប្តូវចាប់បា ន ើយ 

  

9. ผมสงสัยผู้ชายสองคนที่ผมพบทีส่ถานีรถไฟเมื่อคืนนี ้
a. ខ្ញុំសងស័យម ញសសីសីពី្រមាក់្ដែលខ្ញុំរួបនថានីរ  ីរតនងៃើងកាលពី្យប់មិញន េះ 
b. ខ្ញុំមិ សងស័យម ញសស្បុសពី្រមាក់្ដែលខ្ញុំរួបនថានីរ  ីរតនងៃើងកាលពី្យប់មិញន េះនេ 
c. ខ្ញុំមិ សងស័យម ញសសីសីពី្រមាក់្ដែលខ្ញុំរួបនថានីរ  ីរតនងៃើងកាលពី្យប់មិញន េះនេ 
d. ខ្ញុំសងស័យម ញសស្បុសពី្រមាក់្ដែលខ្ញុំរួបនថានីរ  ីរតនងៃើងកាលពី្យប់មិញន េះ 

  

10. ผม/ฉันต้องการเสื้อเกราะและกญุแจมือ 
a. ខ្ញុំ្តូវការោវ្េុស ិងនខាន េះម្ែ 
b. ខ្ញុំ្តូវការេិញោវ ិងនខា 
c. ខ្ញុំ្តូវការេិញ ុំ ិងនចក្ 
d. ខ្ញុំមិ ្តូវការេិញោវ្េុស ិងនខាន េះម្ែនេ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: สถานีต ารวจ 
รหัสวิชา: 0929820511 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

សនរសរពាក្យភាាម្ៃ ិងភាាដខែរតាមរ៉ូបភាព្ែ៉ូចតនៅន េះ។ 
(ซอ เซ เปียก์ เพีย ซา ไท นึง เพีย ซา คแม ตาม รูบ เพียบ โดจ ตอ โตว นิฮ) 
เขียนค าศัพท์ภาษาไทยและภาษาเขมรส าหรับรูปภาพต่อไปนี ้

1)  
 
 

 

2)  
 
 

 

3)  
 
 

 

4)  
 
 

 

5)  
 
 

 

6)  
 
 

 

7)  
 
 

 

8)  
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9)  

 
 

 

10)  
 
 

 
 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



169 
 

 

หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: สถานีต ารวจ 
รหัสวิชา: 0929820511 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ในการท าใบสั่งงานทบทวนค าศัพท์นี้  ครูฝึกจะให้ผู้รับการฝึกเขียนเฉพาะค าศัพท์ภาษาไทย ภาษาเขมรหรือจะให้ใส่
ค าอ่านลงไปด้วยก็ได้ขึ้นอยู่กับความสามารถของผู้รับการฝึก  ควรฝึกออกเสียงหลังจากเฉลยค าตอบเพื่อเพิ่มทักษะและ
ความช านาญ 
សនរសរពាក្យភាាម្ៃ ិងភាាដខែរតាមរ៉ូបភាព្ែ៉ូចតនៅន េះ។ 
(ซอ เซ เปียก์ เพีย ซา ไท นึง เพีย ซา คแม ตาม รูบ เพียบ โดจ ตอ โตว นิฮ) 
เขียนค าศัพท์ภาษาไทยและภาษาเขมรส าหรับรูปภาพต่อไปนี ้

1)  
 
 

ប ៉ូលីសចរាចរណ៍ 
โป ลฮิ จะ รา จอ 
ต ารวจจราจร 

2)  
 
 

រ ឆក់្ការប៉ូប 
จอ ลูก ฮอ เปา 
นักล้วงกระเป๋า 

3) 
 
 

 
 

           
เนียะ กิจ เวียะฮ 
ผู้หลบหน ี

4)  
 

នចារ 
ลวจ 
ขโมย 

5) 
 
 

 
 

         
ก า เพลิง 
ปืน 

6)  
 
 

       
เนียะ โตะฮ 
นักโทษ 

7)  
 
 

ានីរ  ីយ៍ប ៉ូលីស 
ซทา นี ต็อม รวด 
สถานีต ารวจ 

8)  
 

លួច 
ลวจ 
ลักขโมย 
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9)  
 
 

នខាន េះម្ែ 
ซอ ได 
กุญแจมือ 

10)  
 
 

ការនសញើបអ្នងេត 
กา ซราว เจรียว 
การสืบสวน 
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รหัสวิชา 0929820512 การสื่อสารแสดงกริยา อาการ  

ความรู้สึกต่างๆ และบทสนทนา 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสื่อสาร

ความรู้สึกต่างๆ ที่จ าเป็นได้ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การสื่อสารแสดงกริยา 
อาการ ความรู้สึกต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820512 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสื่อสารความรู้สึกตา่งๆ ที่จ าเป็นได้ 
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกน าเข้าสูบ่ทเรียนโดยกลา่วถึงวัฒนธรรมการแสดงออกในสถานการณ์ต่างๆ ของคนกัมพูชา  
2. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสยีงค าศัพท์ การสื่อสารแสดงกริยา อาการ ความรู้สึกต่างๆ ให้ผู้รับการฝกึฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง  
3. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียง พร้อมค าแปลอย่างน้อย 2 คร้ัง หลังจากนั้นให้ครูฝึกอ่านออกเสียงความหมาย 

ภาษาไทย แล้วให้ผู้รับการฝึกอ่านออกเสียงเป็นภาษาเขมร   
4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสยีงตัวอย่างประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับการสื่อสารแสดงกริยา อาการความรู้สึกต่างๆ ให้ผู้รับ 

การฝึกฟัง 2 คร้ัง ครูฝึกอธิบายความหมาย และหลักการน าไปใช้ 
5. ครูฝึกอ่านออกเสียงประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับการถามเกี่ยวกับการสื่อสารแสดงกริยาอาการ ความรู้สึกต่างๆ  

ในภาษาไทย ให้ผู้รับการฝึกโต้ตอบโดยการอ่านออกเสียงตัวอย่างประโยคและวลนีั้นๆ เป็นภาษาเขมร  
6. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสยีงบทสนทนาการสอบถามเรื่องทั่วไประหว่างคุณโซะพ็อลกบัคุณปรีดาให้ผู้รับการฝึกฟัง 
   อย่างน้อย 2 คร้ัง  

ครูฝึกน าอ่านออกเสียงพร้อมอธิบายความหมาย และทดสอบความเข้าใจโดยให้ผู้รับการฝึกสนทนาโตต้อบกันทลีะคู ่
หัวข้อส าคัญ: 
1. ศึกษาค าศัพท์และส านวนพื้นฐานเก่ียวกับอารมณ์ เชน่ ชอบหรือไม่ชอบ ความยินดี เสียใจตา่งๆ 
2. ฝึกสนทนาด้วยประโยคงา่ยๆ เก่ียวกับอารมณ์ เช่น ชอบหรือไม่ชอบ ความยินดี เสียใจตา่งๆ 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสยีง  และสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. หลังจากฝึกฝนค าศัพท์และ รปูประโยคที่เกี่ยวข้องกับการสื่อสารแสดงกิริยา อาการ ความรู้สกึต่างๆ 

และบทสนทนา ผู้รับการฝึกจะต้องใช้ความรู้นี้ในการพูดคุยกบัเพื่อนร่วมชั้นเป็นประจ าเพื่อให้เกิดความคุ้นเคย  
2. หลังจากการฝึกออกเสียง เรียนรู้ค าศัพท์แล้ว ผู้รับการฝึกจะต้องท าแบบฝึกหัดในใบสัง่งานเพื่อช่วยให้จ าค าศัพท ์

ได้ดีขึ้น  
3. ครูฝึกอาจมอบหมายให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนาในแบบคู่ โดยให้แต่ละคู่สมมติสถานการณ์ที่สอดคล้องกับ 
    บทเรียนขึ้น 
4. ต้องมีการท าแบบทดสอบเพือ่ทดสอบความเข้าใจและความสามารถในการน าไปใช้ของผู้รบัการฝึก 
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การวัดและประเมินผล: 
1. แบบทดสอบ 
2. การสังเกตผลงานในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมประกอบการเรียน 
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ในระหวา่งการฝกึอบรม  
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การสื่อสารแสดงกริยา 
อาการ ความรู้สึกต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820512 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

          การพูดถึงความรู้สึกของเราให้ผู้อื่นได้รับทราบมีส่วนส าคัญในการท าให้การสื่อสารของเรากับชาวกัมพูชา
เป็นไปด้วยความราบรื่นยิ่งขึ้น ในบทนี้จะเป็นการเรียนรู้การ การสื่อสารแสดงกริยา อาการ ความรู้สึกต่างๆ และบท
สนทนา 
ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
 

1. សសចក្តីសុខ 
เซ็จ กเด็ย ซก 
ความสุข 

2. ជម្ងឺ ឈ ឺ
จุม งือ ชือ 
ป่วย/เจ็บ 

3. ខឹង មួ្ស ៉ៅ 
คึง มัว เมา 
โกรธ/โมโห 

4. ឃ្លា ន 
เคลียน 
หิว 

5. ខក្ចិត្ត 
คอก์ เจ็ด 
เศร้า 

6. សរសក្ 
เซรก 
กระหาย 

7. សតត  
กเดา 
ร้อน 

8. ហត់្ អស់ក្ម្ា ំាង 
ฮ็อด เอาะฮ์ กอม ลัง 
เหนื่อย 

9. រងារ 
โร เงีย 
หนาว 

10. ងុយសេង ងុយសេក្ 
งุย เกง งุย เดก 
ง่วงนอน 

11. ខ្មា ស សអៀល 
      คมะฮ เอียล 

เขิน อาย 

12. ក្ំាផ្លាង 
กอม แพลง 
ขบขัน/จั๊กจี ้

13. លួចរសឡាញ់ 
ลวจ ซรอ ลัญ 
ตกหลุมรัก/ มีความรัก 

14. យំា 
ยุม 
ร้องไห ้
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15. យល់រសប 

ยวล ซรอบ 
เห็นด้วย  

16. ឆ្លា ត្ 
ชลาด 
ฉลาด 

17. វបិបេិសារ ី
วิบ ปะ เดะ ศา เร็ย 
ผิดหวัง 

18. ត្ប់ប្បម្ល់ 

ต็อบ ปรอ ม็อล 
สับสน 

19. ខ្មា ច 

คลาจ 
กลัว 

20. ក្ងវល់ 
ก็อง ว็อล 
กังวล 

21. ការយល់ស ើញ 
กา ย็วล เคิญ 
ความเห็น 

22. ផ្យក្ 
แญก 
แยก 

23. សប្ត្ក្អរ ម្នសសចក្តីសុខ 
เตรก ออ เมียน เซ็จ กเด็ย ซก 
ดีใจ, มีความสุข 

24. ក្សិប 
กเซิบ 
กระซิบ 

25. ចូលចិត្ត 
โจล เจ็ด 
ชอบ 

26. ផ្រសក្ 

แซรก 
ตะโกน 

27. សាត ប់ 
ซดับ 
ฟัง 

28. សអប់ 
ซอ็อบ 
เกลียด  

29. ចាប់អារម្ាណ៍ 
จั้บ อา ร็อม 
สนใจ 

30. ឈប់សប្ម្ក្ 
ชบ ซอม ราก ์
พักผ่อน 

 
ส่วนที่  2  วลี = ក្សនោម្ពាក្យ (กอน ซอม เปียก์)  

1. ឈប់សប្ម្ក្សប្ចើន ៗ 
ชบ ซอม ราก์ เจริน  
พักผ่อนมากๆ 

2. ខ្ុំាម្នសសចក្តីសុខ។ 
คญม เมียน เซ็จ กเด็ย ซก 
ฉันมีความสุข…………… 

3. សនឿយហត់្និងឃ្លា ន។ 
เนือย ฮ็อด นึง เคลียน 
เหนื่อยและหิว 

4. កុ្ំាផ្រសក្។ 
จางัน เบอร์เตอเรียค 
อย่าตะโกน 
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5. កុ្ំារវល់ផ្ត្សអៀនខ្មា ស។ 

กม โร ว็วล แต เอียน คมะฮ ์
อย่ามัวแต่เขินอาย 

6. យល់រសបប្េប់ខ។ 
ย็อล ซรอบ กรุบ คอ 
เห็นด้วยทุกข้อ 

7. សាត ប់ឲ្យបានសប្ចើន ជាងនិយាយ។ 
ซดับ ออย บาน เจริน เจียง นิ เยียย   
ฟังให้มากกว่าพูด 

8. ចូលចិត្តសាត ប់សលាងបារំាង។ 
โจล เจ็ด ซดับ เพลง บา รัง 
ชอบฟังเพลงตะวันตก 

9. សព្លម្នសសចក្តីរសឡាញ់ 
เปล เมียน เซ็จ กเด็ย ซรอ ลัญ 
เวลามีความรัก/เวลาตกหลุมรัก 

10. ទំាងរសឡាញ់ទំាងសអប់។ 
เตียง ซรอ ลัญ เตียง ซอ็อบ 
ทั้งรักทั้งเกลียด 

 

ส่วนที่ 3  ประโยค = ឃ្លា , លបះ (เคลียละบ้ะล)  

1. សោក្ម្នសយាបល់យា៉ៅងសម្៉ៅច?   
โลก เมียน โย บ็อล ยาง เม็จ 
คุณรู้สึกอย่างไร 

2. សោក្ម្នេំានិត្យា៉ៅងណា?   

โลก เมียน กุม นึด ยาง หนา 
คุณคิดเห็นอย่างไร 

3. ខ្ុំាសូម្សាវ េម្ន៍ផ្េលបានជួបសោក្។ 

คญม โซม ซวา กุม แดล บาน จวบ โลก 
ฉันยินดีทีไ่ด้พบคุณ 

4. ខ្ុំាចូលចិត្តសប្ោងការសនះ។ 

คญม โจล เจ็ด โกรง กา นิฮ ์
ฉันชอบโครงการนี ้

5. ោត់្អនទះអសនទងសប្ពាះម្នប្បឡងថ្ងងផ្សអក្។ 

เกือด อ็อน เตียะฮ์ อ็อน เตง ปรวัะฮ์ เมียน ปรอ ลอง ทไง ซแอก 
เขากระสับกระส่ายเพราะมีสอบสัมภาษณ์งานวนัพรุ่งนี้ 

6.  ោត់្សប្ត្ក្អរផ្េលបានការងារសៅលនំាសព្ញ។ 
เกือด เตรก ออ แดล บาน กา เงีย โนว พนม ปญิ 
เขาดีใจที่ได้งานที่พนม เปญ 

7. សៅហ្វវ យនាយខឹងផ្េលខ្ុំាម្ក្ស្វើការយឺត្។ 
เจา วาย เนียย คึง แดล คญม โมก ทเวอ กา ยืด 
เจ้านายโกรธที่ฉันมาท างานสาย 
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8. សប្ពាះរងយនតសទះ ពួ្ក្ោត់្េឹត្ថាអត់្ទន់យនតសហ្វះ។ 

ปรัวะฮ ร็วด ย็วน ซเตียะฮ ปวก ์เกือด กึด ทา อ็อด เตื้อน ย็วน เฮาะฮ 
เพราะรถติด พวกเขาจึงกลัวว่าจะตกเคร่ืองบิน 

9. ពួ្ក្ោត់្សនឿយហត់្សប្ពាះស្វើការសព្ញមួ្យថ្ងង។ 

ปวก์ เกือด เนือย ฮ็อด ปรัวะฮ ทเวอ กา ปิญ มวย ทไง 
พวกเขาเหนื่อยเพราะท างานมาตลอดทั้งวัน 

10. ខ្ុំារសឡាញ់អនក្នាង។ 

คยฒ ซรอ ลัญ เนียะ เนียง 
ฉันรักเธอ 
 

ส่วนที่ 4  บทสนทนา = បទសនទនា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  

បទសន្ទនារវាងលោក្សុផលមតិ្ររមួការងារលោក្សុខាបុគ្គលិក្ថ្មី។  

บ็อด ซ็อน เตียะ เนีย โร เวียง โลก โซะ พ็อล มิด รวม กา เงีย โลก ซก คา บก เกียะ ลึ่ก ทเม็ย 
บทสนทนาระหว่างคุณโซะพ็อล เพื่อนร่วมงานกับคุณ ซก คา  เป็นพนักงานใหม่ 
ค าศัพท์ 

1. ប្េួសារ กรัว ซา   ครอบครัว 
2. ការរស់នៅ กา รัวะฮ โนว        วิถีชีวิต 
3. ចិស ច្ ើម្ងនល់       เจญ เจิม ทน็อล       ริมถนน 
4. សប្ចើនហួសសព្ក្ เจริน ฮวฮ เปก           มากเกินไป 
5. មួ្រស ៉ៅ มัว เมา เครียด 

 
សុផល:      សៅលនំាសព្ញបាន ៣ ផ្ខសហើយការរស់សៅយា៉ៅងណាផ្េរ? 

 โนว พนม ปิญ บาน เบ็ย แค เฮิย กา รวฮ โนว ยาง นา แด๋ 
อยูพ่นมเปญมา 3 เดือนแล้ว ชีวติคุณเป็นอย่างไรบ้าง 

សុខា :  ប្ោន់សបើផ្េរ ខ្ុំាចូលចិត្តទីសនះ។ 
เกรือน เบิ แด คยฒ โจล เจ็ด ต ีนิฮ  
ก็ด ีผมชอบชีวติที่นี ่

សុផល :  កិ្ចចការអវីផ្េលប្េួសារសោក្ចូលចិត្តស្វើសៅទីសនះ។ 

เก็จ จะ กา อเว็ย แด กรัว ซา โลก โจล เจ็ด ทเวอ โนว ตี นฮิ 

กิจกรรมอะไรที่ครอบครัวคุณชอบท าทีน่ี่ 

សុខា : ខ្ុំានិងលររយាចូលចិត្តសៅពិ្សាបាយសប្តលទះ។ 

คญม นึง เพียะ เรียะ เยีย โจล เจ็ด โตว ปิ ซา บาย กราว พเตียะฮ 
ผมและภรรยาชอบออกไปหาของทานนอกบ้าน 
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សុផល : បានសាលបងបិសាម្ហូបអាហ្វរតាម្ចិស ច្ ើម្ងនល់សហើយរសឺៅ។ 

บาน ซาก์ ลบอง ปิ ซา มโอบ อาฮา ตาม เจ็ญ เจิม ทน็อล เฮิย รือ โนว  
ได้ลองอาหารริมถนนหรือยัง 

សុខា : ខ្ុំាសាក្សហើយ ប៉ៅុផ្នតលររយាខ្ុំាមិ្នប្ព្ម្ពិ្សាបាយតាម្ចិស ច្ ើម្ងនល់។ 

คญม ซาก์ เฮิย ปุน แต เพียะ เรียะ เยีย คญม มิน โปรม ปิ ซา บาย ตาม เจ็ญ เจิม ทน็อล 
ผมลองแล้ว แต่ภรรยาของผมไมย่อมทานอาหารข้างถนน 

សុផល : 
 

សោក្រសីខ្មា ចឈឺសពាះផ្ម្សនសទ ? 

โลก เซร็ย คลาจ ชือ ปวัะฮ แมน เต๋ 
เธอกลัวท้องเสียเหรอ 

សុខា : បាទ សព្លខាះសោក្រសីក្ងវល់សប្ចើន។ 

บ้าด เปล คล่ะฮ โลก เซร็ย ก็องว็อล เจริน 
ใช่ บางครั้งเธอก็เครียดเกินไป 

សុផល: 
 

សនាះជាវាជាសរឿង្ម្ាតាសបើសោក្មិ្នមិ្នជំាទស់ខ្ុំាចង់នាំាសោក្នឹងលរយិា 
សៅហ្វងម្ហូប សីុហវូត្ផ្េលឆ្លង ញ់បំាលុត្សៅលនំាសព្ញ។ 
นุฮ เวีย เจีย เรือง เทือม มะ ดา เบิ โลก มิน จุม เตือะฮ คญม จอ็ง เนือม โลก นึง เพียะ เรียะ เยีย 
โตว ฮาง มโฮบ ซี ฟูด แดล ชนญั บ็อม พด โนว พนม ปิญ  
นั่น (เป็นเร่ือง) ปกติ ถ้าคุณไม่รงัเกียจ ผมอยากพาคุณและภรรยาไปที่ร้านอาหารซีฟู๊ด 

ที่อร่อยที่สุดในพนมเปญ  

សុខា : អូ អរេុណសប្ចើន បាទ លរយិាខ្ុំាអាចចូលចិត្ត។ 

โอ้ ออ กุน เจริน บ้าด เพียะ เรียะ เยีย คญม อาจ โจล เจ็ด 
โอ้ ขอบคุณมากครับ ภรรยาของผมอาจจะสนใจ  
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การสื่อสารแสดงกริยา 
อาการ ความรู้สึกต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820512 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

សប្ជើសសរ ើសពាក្យផ្េលប្តឹ្ម្ប្ត្វូ 
(เจริล เริล เปียก์ แดล เตริม โตรว) 
เลือกค าตอบที่ถูกต้อง 
 

1.  
 
 

เหนื่อย 

a.  ហត់្  
b.  សតត  
c.  ហិវ 
d.  សរសក្ទឹក្ 

2.  
 
 

หิว 

a.  សតត  
b.  ងងុយ 
c.  ហិវ/ស ាៀន 
d.  សរសក្ទឹក្ 

3.  
 
 

โกรธ 

a.  សប្ត្ក្អរ 
b.  រនធត់្ 
c.  សបាយចិត្ត 
d.  ខឹង 

4.  
 
 

ผิดหวัง 

a.  ងងុយ 
b.  ខក្ចិត្ត 
c.  ឈឺក្ាល 
d.  ងងឹត្មុ្ខ 

5.  
 
 

สับสน 

a.  ខក្ចិត្ត 
b.  ងងឹត្មុ្ខ 
c.  ភាន់ប្ចឡំា 
d.  រនធត់្ 

6.  
 
 

กระซิบ 

a.  ខក្ចិត្ត 
b.  ខសិប 
c.  សៅ 
d.  ផ្រសក្ 
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7.  

 
 

ตะโกน 

a.  ផ្រសក្ 
b.  សៅ 
c.  ភាន់ប្ចឡំា 
d.  សបាយចិត្ត 

8.  
 
 

ฟัง 

a.  ផ្រសក្ 
b.  សាត ប់ 
c.  ទញ 
d.  សជរសតី 

9.  
 
 

พักผ่อน 

a.  អងគុយ 
b.  សាា ប់ 
c.  សេក្ 
d.  សំារក្ 

10.  
 
 

ขัดจังหวะ 

a.  វាយោន  
b. កាត់្ចងាវ ក់្ 
c.  ជសជក្ 
d.  និយាយ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การสื่อสารแสดงกริยา 
อาการ ความรู้สึกต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820512 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

សប្ជើសសរ ើសពាក្យផ្េលប្តឹ្ម្ប្ត្វូ 
(เจริล เริล เปียก์ แดล เตริม โตรว) 
เลือกค าตอบที่ถูกต้อง 
 

1.  
 
 

เหนื่อย 

a.  ហត់្  
b.  សតត  
c.  ហិវ 
d.  សរសក្ទឹក្ 

2.  
 
 

หิว 

a.  សតត  
b.  ងងុយ 
c.  ហិវ/ស ាៀន 
d.  សរសក្ទឹក្ 

3.  
 
 

โกรธ 

a.  សប្ត្ក្អរ 
b.  រនធត់្ 
c.  សបាយចិត្ត 
d.  ខឹង 

4.  
 
 

ผิดหวัง 

a.  ងងុយ 
b.  ខក្ចិត្ត 
c.  ឈឺក្ាល 
d.  ងងឹត្មុ្ខ 

5.  
 
 

สับสน 

a.  ខក្ចិត្ត 
b.  ងងឹត្មុ្ខ 
c.  ភាន់ប្ចឡំា 
d.  រនធត់្ 

6.  
 
 

กระซิบ 

a.  ខក្ចិត្ត 
b.  ខសិប 
c.  សៅ 
d.  ផ្រសក្ 
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7.  

 
 

ตะโกน 

a.  ផ្រសក្ 
b.  សៅ 
c.  ភាន់ប្ចឡំា 
d.  សបាយចិត្ត 

8.  
 
 

ฟัง 

a.  ផ្រសក្ 
b.  សាត ប់ 
c.  ទញ 
d.  សជរសតី 

9.  
 
 

พักผ่อน 

a.  អងគុយ 
b.  សាា ប់ 
c.  សេក្ 
d.  សំារក្ 

10.  
 
 

ขัดจังหวะ 

a.  វាយោន  
b. កាត់្ចងាវ ក់្ 
c.  ជសជក្ 
d.  និយាយ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การสื่อสารแสดงกริยา 
อาการ ความรู้สึกต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820512 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

1. សោក្ម្នេំានិត្យា៉ៅងណាក្នុងសាា នការណ៍េូចត្សៅសនះ។ 
  โลก เมียน กุม นึด ยาง นา ตาม คนง ซเพียบ กา โดจ ตอ โตว นิล 
   คุณรู้สึกอย่างไรในสถานการณ์ต่อไปนี ้
  (ค าตอบอาจแตกต่างได้ขึ้นอยู่กับความรู้สึกของผู้ตอบ)  
  ตัวอย่าง: เมื่อคุณไม่ได้นอนมาท้ังคืน  
  សបើសោក្មិ្នបានសេងសព្ញមួ្យយប់។  
  เบอ โลก มิน บาน เกง ปิญ มวย ยุบ 
 

1) เมื่อคุณถูกล้อตเตอรี่เลขท้าย 3 ตัว 

________________________ 

2) เมื่อคุณท าโทรศัพท์มือถือหาย 

________________________ 

3) เมื่อคุณไม่เข้าใจบทเรียน 

________________________ 

4) เมื่อลูกของคุณเรียนจบได้รับปรญิญา 

________________________ 

5) เมื่อคุณก าลังจะขอแฟนแต่งงาน 

________________________ 

6) เมื่อคุณก าลังจะสอบสัมภาษณ ์

________________________ 

7) เมื่อคุณโดนฝนแล้วเข้าเรียนทั้งที่ตัวเปียก 

________________________ 

8) เมื่อแม่ของคุณไม่สบาย 

________________________ 
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9) เมื่อสัตว์เลี้ยงที่คุณรักตาย 

________________________ 

10) เมื่อคุณท างานไม่ได้พักทัง้วัน 

________________________ 

 

2. សូម្ចាប់េូរនិងសនទនាសៅវញិសៅម្ក្សោយសប្បើលបះភាសាផ្ខារផ្បបងាយៗយា៉ៅងតិ្ច ៣ លបះ។  
โซม จับ กู เลย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การสื่อสารแสดงกริยา 
อาการ ความรู้สึกต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820512 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

     ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าใบสั่งงานเพิ่มเติมเพื่อน าค าศัพท์เกี่ยวกับความรู้สึกไปใช้ในสถานการณ์ต่างๆ ได้อย่างมี
ประสิทธิภาพ ผู้รับการฝึกที่สามารถจ าค าศัพท์ได้มากควรสร้างรูปประโยคที่หลากหลายเพิ่มข้ึนตามความเหมาะสม 
 

1. សោក្ម្នេំានិត្យា៉ៅងណាក្នុងសាា នការណ៍េូចត្សៅសនះ។ 
โลก เมียน กุม นึด ยาง นา ตาม คนง ซเพียบ กา โดจ ตอ โตว นิล 
   คุณรู้สึกอย่างไรในสถานการณ์ต่อไปนี ้
   (ค าตอบอาจแตกต่างไดข้ึ้นอยู่กับความรู้สึกของผู้ตอบ)  
  ตัวอย่าง: เมื่อคุณไม่ได้นอนมาทั้งคืน  
  សបើសោក្មិ្នបានសេងសព្ញមួ្យយប់។  
  เบอ โลก มิน บาน เกง ปิญ มวย ยุบ 
  (ค าตอบอาจแตกต่างได้ขึ้นอยู่กับความรู้สึกของผู้ตอบ) 
 

1). เมื่อคุณถูกล้อตเตอรี่เลขท้าย 3 ตัว 
ខ្ុំាម្នក្តីសុខ   ผม/ฉนัมีความสุข 
 ខ្ុំាម្នអារម្ភសបាយចិត្ត/សប្ត្ក្អរ ผม/ฉนัรู้สึกดีใจ/ยินด ี

2). เมื่อคุณท าโทรศัพท์มือถือหาย 
ខ្ុំាម្នអារម្ភខឹង ผม/ฉันรู้สึกโกรธ 
ខ្ុំាម្នអារម្ភសសាក្សាត យ ผม/ฉันรู้สึกเสียใจ 

3). เมื่อคุณไม่เข้าใจบทเรียน 
ខ្ុំាម្នអារម្ភភាន់ប្ចឡំា ผม/ฉันรู้สึกสับสน 
ខ្ុំាម្នអារម្ភងងុយសេក្  ผม/ฉันรู้สึกง่วงนอน 

4). เมื่อลูกของคุณเรียนจบได้รับปรญิญา 
ខ្ុំាសបាយរកី្រយ ผม/ฉันรู้สึกดีใจ/ยินด ี
ខ្ុំាម្នអារម្ាណ៍ថាម្នសម្ទនភាព្ណាស់ ผม/ฉันรู้สึกภูมิใจ 
(ครูฝึกสามารถแนะน าค าศัพท์เพิ่มเติมตามสมควร) 

5). เมื่อคุณก าลังจะขอแฟนแต่งงาน 
ខ្ុំាម្នអារម្ភម្នសសចក្តីរសោញ់ ผม/ฉันรู้สึกมีความรัก 
ខ្ុំាម្នអារម្ភថាសអៀនខ្មា ស់ ผม/ฉันรู้สึกอาย 
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6). เมื่อคุณก าลังจะสอบสัมภาษณ ์
ខ្ុំាម្នអារម្ភថាខ្មា ច ผม/ฉันรู้สึกกลัว 
ខ្ុំាម្នអារម្ភខវល់ខ្មវ យ  ผม/ฉันรู้สึกวิตกกังวล 

7). เมื่อคุณโดนฝนแล้วเข้าเรียนทั้งที่ตัวเปียก 
ខ្ុំាម្នអារម្ភមិ្នរសួលខាួន  ผม/ฉันรู้สึกไม่สบาย 
ខ្ុំាម្នអារម្ភរងារ  ผม/ฉันรู้สึกหนาว 

8). เมื่อแม่ของคุณไม่สบาย 
ខ្ុំាម្នអារម្ភខវល់ខ្មវ យ ผม/ฉันรู้สึกวิตกกังวล 
ខ្ុំាម្នអារម្ភប្ព្ួយបារម្ភ  ผม/ฉันรู้สึกกลัว 

9). เมื่อสัตว์เลี้ยงที่คุณรักตาย 
ខ្ុំាម្នអារម្ភខុចចិត្ត  ผม/ฉันรู้สึกเสียใจ 
ខ្ុំាម្នអារម្ភរសវ ើរវាយ  ผม/ฉันรู้สึกสับสน 

10). เมื่อคุณท างานไม่ได้พักทัง้วัน 

ខ្ុំាម្នអារម្ភហត់្សនឿយ  ผม/ฉันรู้สึกเหนื่อย 
 
2. សូម្ចាប់េូរនិងសនទនាសៅវញិសៅម្ក្សោយសប្បើលបះភាសាផ្ខារផ្បបងាយៗយា៉ៅងតិ្ច ៣ លបះ។  

โซม จับ กู เลย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จับคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
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รหัสวิชา 0929820513 การสื่อสารเกี่ยวกบัการท างาน  

บทสนทนาเกี่ยวกบัการท างาน  
การสั่งงานการถามงาน อุบัตเิหต ุฯลฯ 

วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสื่อสารความ
ต้องการและรบัค าสั่งพื้นฐานได ้สามารถ
อ่านป้ายสญัญาณอันตรายและร้องขอ
ความช่วยเหลือ 
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หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การสื่อสารเกี่ยวกับ 
การท างาน บทสนทนาเกี่ยวกบั 
การท างาน การสั่งงาน การถามงาน 
อุบัติเหตุ ฯลฯ  
รหัสวชิา: 0929820513 
หัวข้อยอ่ยที ่ เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกรู้จักค าศัพท์ ส านวนพื้นฐานเก่ียวกับการท างาน และสามารถสร้างบทสนทนาสั้นๆ เก่ียวกับการ
สื่อสาร การแสดงกริยาอาการและ ความรู้สึกตา่งๆ ได ้
วิธกีารสอน: 
1. ครูฝึกน าเข้าสูบ่ทเรียนโดยกล่าวถงึลักษณะการท างานและวฒันธรรมการท างานโดยทั่วไปของคนกัมพูชา  
2. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงเก่ียวกับค าศัพท์ การสื่อสารเก่ียวกับการท างานให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง  
3. ครูฝึกใหผู้้รับการฝึกอ่านออกเสียง พร้อมค าแปลอย่างน้อย 2 คร้ัง หลงัจากน้ันให้ครูฝึกอ่านออกเสียงความหมาย 

ภาษาไทย แล้วใหผู้้รับการฝึกอ่านออกเสียงเป็นภาษาเขมร  
4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงตัวอย่างประโยคและวลี ที่เก่ียวข้องกับการสื่อสารเก่ียวกับการท างานให้ผู้รับการฝึกฟงั 

อย่างน้อย 2 คร้ัง ครูฝึกอธิบายความหมาย และหลักการน าไปใช้  
5. ครูฝึกอ่านออกเสยีงประโยคและวลี ทีเ่ก่ียวข้องกับความรู้เก่ียวกับการสื่อสารเก่ียวกับการท างานในภาษาไทย  

ให้ผู้รับการฝึกโตต้อบโดยการอ่านออกเสยีงตัวอยา่งประโยคและวลีน้ันๆ เป็นภาษาเขมร  
6. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงบทสนทนาในที่ท างานระหว่างคุณเดวีกั่บคุณปรีดา ให้ผู้รับการฝึกฟงัอย่างน้อย 2 คร้ัง  

ครูฝึกน าอ่านออกเสียงพร้อมอธิบายความหมาย และทดสอบความเข้าใจโดยให้ผู้รับการฝึกสนทนาโต้ตอบกันทีละคู ่
หัวข้อส าคัญ: 
1. ศึกษาค าศัพท์และส านวนพื้นฐานเก่ียวกับอารมณ์ เช่น ชอบหรือไม่ชอบ ความยินดี เสยีใจต่างๆ  
2. ฝึกสนทนาดว้ยประโยคง่ายๆ เก่ียวกับอารมณ์ เช่น ชอบหรือไม่ชอบ รู้สึกยินดี เสียใจต่างๆ 
อุปกรณ์ช่วยฝกึ: 
   คู่มือการฝึก  บตัรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เช่น ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. หลงัจากฝึกฝนค าศัพท์และรูปประโยคที่เก่ียวข้องกับการสื่อสารเก่ียวกับการท างาน ผู้รับการฝึกต้องใชค้วามรู้น้ี 

ในการพูดคุยกับเพื่อนร่วมชั้นคนอ่ืนๆ เป็นประจ าเพื่อให้เกิดความคุ้นเคย  
2. หลงัจากการฝึกออกเสยีง เรียนรู้ค าศัพท์แล้ว ผู้รับการฝึกจะตอ้งท าแบบฝึกหดัเสริมเพื่อช่วยให้จ าค าศัพท์ไดด้ีขึ้น  
3. ครูฝึกมอบหมายให้ผู้รับการฝึกท าการสนทนาในแบบคู ่โดยให้แตล่ะคู่สมมตสิถานการณ์ที่สอดคล้องกับบทเรียน  
4. ต้องมีการท าแบบทดสอบเพื่อทดสอบความเข้าใจ และความสามารถในการน าไปใช้ของผู้รับการฝึก 
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การวัดและประเมินผล: 
1. แบบทดสอบ  
2. การสังเกตผลงานในห้องเรียน  
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมประกอบการเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ในระหว่างการฝกึอบรม 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การสื่อสารเกี่ยวกับ 
การท างาน บทสนทนาเกี่ยวกบั 
การท างาน การสั่งงาน การถามงาน 
อุบัติเหตุ ฯลฯ  

รหัสวิชา: 0929820513 

หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 
ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

     การไปท างานต่างประเทศบางคร้ังเราอาจจะประสบปัญหาในการสื่อสารในที่ท างานไม่ว่าจะเป็นระหว่างหัวหน้า
งานหรือกับเพื่อนร่วมงาน การสื่อสารที่ไม่ตรงกันหรือไม่เข้าใจกันอาจส่งผลให้เกิดความผิดพลาดในการท างาน หรือมี
อันตรายเกิดขึ้นได้ ในบทเรียนน้ีจะกล่าวถึงค าศัพท์ และประโยคพื้นฐานที่เก่ียวข้องกับการสื่อสารเก่ียวกับการท างาน 
 
 

ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 
1.           

เปล ทเวอ กา 
เวลาเข้าท างาน 

2.            

เปล ชบ ซอบ ราก์ 
เวลาเลิกงาน 

3.                   
มิด เภียะ รวม กา เงีย 
เพื่อนร่วมงาน 

4.             

ซอม บ้ด อนุ ญาด 
ใบอนุญาต 

5.               

กา ดอบ เลงิ ดอม แนง 
การเลื่อนต าแหน่ง 

6.       

แบบ บ็อด 
แบบฟอร์ม 

7.                    
กา เงีย แดล ปรอ ก็วล ออย ทเวอ 
การงานที่มอบหมายให้ท า 

8.         
โร บาย กา 
รายงาน 

9.      
ซะ ฮะ กา 
ร่วมมือ 

10.          
โซือ มี กา เงีย 
แฟ้มผลงาน 

11.                  
โร เยยีะ เปล ปิ ซอด กา เงีย 

ระยะทดลองงาน 

12.        

ปร้ะ แค 
เงินเดือน 

13.             
 เลีย ซอม ราก์ เปล เมียน จุม งอื 
ลาป่วย 

14.                 
ทเวอ กา เงีน เลิฮ เปล 
ท างานล่วงเวลา 
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15.       

เลีย เก็จ 
ลากิจ 

16.         

ชบ ซอม ราก์ 
พักเบรค 

17.           

ตา ราง เปล เว เลยี 
ตารางเวลา 

18.               
ชบ ซอม ราก เปล ทไง 
พักกลางวัน 

19.         

ชบ ซอม ราก์ 
พักร้อน 

20.          
ฮาง ลัวะ อา ฮา 
ห้องอาหาร 

21.     
ก้ัด ตา 
ข้อมูล 

22.        
ตู แอก ก้ะ ซา 
ตู้เอกสาร 

23.           

เบิก เพลิง 
เปิด (เคร่ืองใช้ไฟฟ้า) 

24.          

เบ็ด เพลงิ 
ปิด (เคร่ืองใช้ไฟฟ้า)  

25.          

มิน อะ นุ ญาด  
ไม่อนุญาต 

26.             
มา ซีน ตรอ เจยีะ 
เคร่ืองปรับอากาศ 

27.         
อัก กิ ซะ นี 
ไฟฟ้า 

28.                 
      คย็อล อากาฮ พเต บาน ล.ออ 

ระบบระบายอากาศ 

29.           

ตึ้ก มา ซีน 
น้ าประปา 

30.             
อุป ปะ กอ เซิฮ 
เคร่ืองเขียน 

31.          
มวย อา ตึด้ 
รายสัปดาห ์

32.        
     มวย แค 

รายเดือน 
33.      

เบ็ย แค 
รายสามเดือน, รายไตรมาส   

34.        
มวย ชน า 
รายป ี
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ส่วนที่ 2  วลี =          (กอน ซอม เปียก)์  
1.                                   

โร บาย กา ปรอ จ า ซัป ดา โตรว จูน เรือล ทไง จัน 
รายงานประจ าสัปดาหต์้องสง่ทุกวันจันทร์ 

2.         
ตา ราง กา เงยี 
ตารางการท างาน 

  

3.                      
มิด เพยีะ รวม กา เงยี เยงิ  
เพื่อนร่วมงานของเรา 

4.                 
กา ทเวอ กา เงยี รวม คเนีย 
การท างานร่วมกัน 

  

5.                     

เนียะ กราว โซม แน เนือม คลวน แอง 
บุคคลภายนอกกรุณารายงานตัว 

6.                  
ตู ด้ะ อุป ปะ กอ เซิฮ 
ตู้เก็บเคร่ืองเขียน 

  

7.                           

กา เลยี ชบ ซอม ราก โตรว บาน อะ นุ ญาด เจีย มุน 
การลาพักร้อนจะต้องได้รับอนุมัติก่อน 

8.                     
โน็ว คนง โร เยยีะ เปล ชม ซอม ราก์ 
อยู่ในช่วงลาพักร้อน 

  

9.                      
โวม บอม ปิญ แบบ บอ้ด ซอม บ้ด เลยี 
กรุณากรอกใบลา 

10.               
เลีย ชบ ซอม ราก เปล ชือ 
ลาป่วย 

 

ส่วนที่ 3  ประโยค =   ,     (เคลีย, ละบ้ะฮ)  
 

1.                        

โลก โซะ พ็อล เลยี ชบ ซอม ราก์ ทไง นิฮ 
คุณโซะพ็อลลาป่วยวันน้ี 

 

2.                   
คญม เลยี เก็จ ทไง ซแอก 
ฉันจะลากิจวันพรุ่งน้ี 

 

3.                                
 เจา วาย เนียย กอม ปุง ชบ ซอบ ราก์ โนว ซึง ฮะ บุ เร็ย 
 เจ้านายก าลังพักร้อนที่สงิคโปร ์
 

4.                                

 บุก เกียะ ลึก ต็ว ปิ ซา บาย ทไง ตร็อง โนว โรง อา ฮา 
 พนักงานทานอาหารเทีย่งที่โรงอาหาร 
 

5.                                        ។ 
โร บาย กา ปรอ จ า แค โตรว บอน จูน โตว โนว ทไง ตี ปร า เรือล แค 
รายงานประจ าเดือนจะต้องสง่วันที่ 5 ของทุกเดือน  
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6.                         ៧.00  
เปล จับ้ พเดิม ทเวอ กา กือ มอง ปร า ปี ก็วด 
เวลาเร่ิมท างานคือ  7.00 น.   
 

7.                       

อ็อด เมียน กา ชบ ซอม ราก์ เปล ทไง 
ไม่มีพักกลางวัน 
 

8.                      ១៦.០០។ 
แค เมียะ กะ รา เลิก กา เงีย เว เลยี มอง ด็อบ ปร า มวย ก็วด 
เดือนรอมฎอน เวลาเลิกงานคือ 16.00 น. 
 

9.                                  
กุม พเล็จ เบด้ เพลิง มุน เจญ ปี ตี ซนะ กา 
อย่าลืมปดิไฟก่อนออกจากส านักงาน 
 

10.                          
อุป ปะ กอ เซิฮ โนว คนง ต ูปัว ซอ 
อุปกรณ์การเขียนเก็บไว้ท่ีตู้สีขาว 
 
 

ส่วนที่ 4  บทสนทนา =        (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  
                                            

บ็อด ซอน เตยีะ เนีย โร เวยีง ซก คา พเนียะ เงยี กะ ริ ยา ลยั นึง โลก เซา พเนียะ เงีย ทเมย็  
บทสนทนาระหว่างคุณเดวี่ พนักงานธุรการกับคุณปรีดา ซ่ึงเป็นพนักงานใหม ่
   :                               ?     

ซัว ซเดย็ จาฮ เซา เมียน อเว็ย ออย คญม จวย เต๋ จาฮ 
อรุณสวัสดิ์ค่ะ คุณปรีดา มีอะไรให้ฉันช่วยไหมคะ 

  

  :              ថា                      ណា?   
บ้าด คญม จ็อง เดงิ ทา นึง โรก แบบ บอด เลยี  ชบ  ซอม ราก์ บาน แอ หนา 
ครับ ผมอยากรู้ว่าจะเอาแบบฟอร์มใบลาได้จากที่ไหน 

  

   :                    ទ                    ៣  
แบบ บอด โร เบาะฮ พเนียะ เงีย เตียง เอาะฮ ด้ะ ต้ก คนง ต ูเลก เบย็ 
แบบฟอร์มของพนักงานทัง้หมดเก็บอยู่ในตู้หมายเลขสามค่ะ 

  

  :                                      
ออ กุน บ้าด คญม นึง เลีย ชบ ซอม ราก์ โนว อา ตึด้ กรอย 
ขอบคุณครับ ผมจะลาพักร้อนอาทิตย์หน้า 

  

   :                ?   
ปุน มาน ทไง จาฮ 
ก่ีวันคะ 
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  :                                  

ปร า ทไง คญม นึง เลีย ตรอ ล็อบ ปรอ เตฮ ไท ล็อง 
ห้าวัน ผมจะลางานกลับเมืองไทย 

  

   :                                                 ធា            
เบิ ปร า ทไง โลก โตรว บาน โต ตวล อะ นุ ญาด ปี จาง วาง มิน ตรึม แต ปรอ เทียน โร เบาะฮ  โลก เต 
ถ้าห้าวัน คุณต้องได้รับอนุญาตจากผู้อ านวยการด้วย ไม่ใช่แค่ผู้จัดการของคุณ 

  

  :                                                    

โอ เบ ิออญ เจิง คญม โตรว จูน แบบ บอด เลยี ชบ ซอม ราก์ ออย บาน โร ฮาฮ บอม พ็อด   
โอ้ ถ้าเช่นน้ัน ผมต้องสง่แบบฟอร์มใบลาให้เร็วท่ีสุดสินะ 

  

   :                                                                  

เมน เฮิย โลก โตรว จูน แบบ บอด เลยี ชบ ซอม ราก์ ทไง นิฮ จาง วาง โนว ตี นิฮ โร ฮูด ด็อล ลเงยีจ 
ใช่แล้ว คุณต้องสง่ฟอร์มใบลาภายในวันน้ี ผู้อ านายการอยู่ที่น่ีถงึตอนเย็น 

  

  :                           

โอ้ ออ กุน บ้าด คญม เลยี เซ็น เฮิย 
โอ้ ขอบคุณมากครับ ผมไปก่อนนะครับ 
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หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การสื่อสารเกี่ยวกับ 

การท างาน บทสนทนาเกี่ยวกับ 

การท างาน การสั่งงาน การถามงาน 
อุบัติเหตุ ฯลฯ  
รหัสวิชา: 0929820513 

หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 
ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ជ្រើសជ ើសពាក្យដែល្រឹម្រវូ 
(เจริฮ เริฮ เปียก์ แดล เตริม โตรว) 
เลือกค าตอบที่ถกูต้อง 
 

1. มีการทดลองงาน 6 เดือน 
a. មានកា សាក្លបងកា ងា  6 ដែ 
b. ជ្វើ កា ជព្ញក្នុង 6 ដែ 
c. មិនជ្វើកា ជព្ញក្នុង 6 ដែ 
d. មិនមានកា សាក្លបងកា ងា  6 ដែ 

  

2. บริษัทจัดเคร่ืองเขยีนให้พนักงานทุกคน 
a. ្ក្ុមហ ុនផ្តល់្ាក់្ជោយបុគ្គលិក្្គ្ប់ៗគ្នន  
b. ្ក្ុមហ ុនផ្តល់ឧបបក្ ណ៍ជោយបុគ្គលិក្្គ្មាន ក់្ៗគ្នន  
c. ្ក្មុហ ុនផ្តល់ឧបបក្ ណ៍ជោយបុគ្គលិក្្គ្ប់ៗគ្នន  
d. ្ក្ុមហ ុនផ្តត ច់ ឧបបក្ ណ៍ជោយបុគ្គលិក្្គ្ប់ៗគ្នន  

  

3. คุณต้องให้ความร่วมมือกับเพื่อนร่วมงาน 
a. អ្នក្្រូវជោយកា រួយែល់មិរត មួកា ងា  
b. អ្នក្្រូវផ្តត ច់ជោយកា រួយែល់មិរត មួកា ងា  
c. អ្នក្្រូវជោយកា  មួដែរួយែល់មិរត ួមកា ងា  
d. អ្នក្មិនាច់រួយែល់មិរត ួមកា ងា ជេ 

  

4. คุณส่งรายงานประจ าเดือนหรือยัง 
a. អ្នក្ានជផ្ញើ  ាយកា ណ៍្បចាំដែជហើយឬជៅ 
b. អ្នក្ានជផ្ញើ  ាយកា ណ៍្បចាំដងៃជហើយឬជៅ 
c. អ្នក្មិនានជផ្ញើ  ាយកា ណ៍្បចាំដែជហើយឬជៅ 
d. អ្នក្ានជផ្ញើ  ាយកា ណ៍្បចាំឆ្ន ាំជហើយឬជៅ 
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5. วันน้ีระบบระบายอากาศเสยี/ ใช้การไม่ได ้
a. ដងៃជនេះ្បព័្នធបជចេញោកាសកា មិនែូច / មិនោចជ្បើាន។ 
b. ដងៃជនេះ្បព័្នធបជចេញោកាសកា ែូច / មិនោចជ្បើាន។ 
c. ដងៃជនេះ្បព័្នធបជចេញោកាសកា ែូច / ោចជ្បើាន។ 
d. ដងៃជនេះ្បព័្នធបជចេញោកាសកា មិនែូច / ោចជ្បើាន។ 

  

6. คุณส่งใบลากิจแลว้หรือยงั 
a. អ្នក្ានយក្លិែិរលាជហើយ ជឺៅ 
b. អ្នក្ានជផ្ញើ លិែិរលាជចញជហើយ ជឺៅ 
c. អ្នក្ានជផ្ញើ លិែិរលាជហើយ ជឺៅ 
d. អ្នក្ានជផ្ញើ លិែិរលាស្មាក្ជហើយ ជឺៅ 

  

7. ผม/ฉันมีนัดกับผู้จดัการ 
a. ែញុាំមានណារ់ជាមួយអ្នក្្គ្ប់្គ្ង 
b. ែញុាំមានណារ់ហូបាយជាមួយអ្នក្្គ្ប់្គ្ង 
c. ែញុាំមានណារ់ជាមួយអ្នក្រួញែូ  
d. ែញុាំមិនមានណារ់ជាមួយអ្នក្្គ្ប់្គ្ងជេ 

  

8. เราจะโอนเงินเดือนของคุณเข้าบัญชธีนาคาร 
a. ជយើងនឹងជផ្ទ គ្ណនី្នាគ្ន  បស់អ្នក្្ាក់្ដែ 
b. ជយើងនឹងជផ្ទ ្ាក់្ដែ បស់អ្នក្ចូលគ្ណនី្នាគ្ន  
c. ជយើងនឹងមិនជផ្ទ ្ាក់្ដែ បស់អ្នក្ចូលគ្ណនី្នាគ្ន  
d. ជយើងនឹងជផ្ទ  ្ាក់្ដែ បស់អ្នក្គ្ណនី្នាគ្ន ែញុាំ 

  

9. พักกลางวันเวลาอะไร 
a. ស្មាក្ដងៃ្រង់គឺ្ជាជវលាជមា៉ោង11 ដមនជេ 
b. ស្មាក្ដងៃ្រង់គឺ្ជាជវលាជមា៉ោង12 ដមនជេ 
c. ស្មាក្ដងៃ្រង់គឺ្ជាជវលាជមា៉ោង13 ដមនជេ 
d. ស្មាក្ដងៃ្រង់គឺ្ជាជវលាជមា៉ោង14 ដមនជេ 

  

10. ช่วยปดิเคร่ืองคอมพิวเตอร์ในห้องท างานด้วย 
a. សូមរួយបិេកុ្ាំព្យូេ័  ជៅក្នុងកា យិាល័យផ្ង 
b. សូមរួយជបើក្កុ្ាំព្យូេ័  ជៅក្នុងកា យិាល័យផ្ង 
c. សូមរួយយក្ កុ្ាំព្យូេ័  ជៅក្នុងកា យិាល័យផ្ង 
d. សូមរួយេិញកុ្ាំព្យូេ័  ជៅក្នុងកា យិាល័យផ្ង 
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หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การสื่อสารเกี่ยวกับ 

การท างาน บทสนทนาเกี่ยวกับ 

การท างาน การสั่งงาน การถามงาน 
อุบัติเหตุ ฯลฯ  
รหัสวิชา: 0929820513 

หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 
ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ជ្រើសជ ើសពាក្យដែល្រឹម្រវូ 
(เจริฮ เริฮ เปียก์ แดล เตริม โตรว) 
เลือกค าตอบที่ถกูต้อง 
 

1. มีการทดลองงาน 6 เดือน 
a. មានកា សាក្លបងកា ងា  6 ដែ 
b. ជ្វើ កា ជព្ញក្នុង 6 ដែ 
c. មិនជ្វើកា ជព្ញក្នុង 6 ដែ 
d. មិនមានកា សាក្លបងកា ងា  6 ដែ 

  

2. บริษัทจัดเคร่ืองเขยีนให้พนักงานทุกคน 
a. ្ក្ុមហ ុនផ្តល់្ាក់្ជោយបុគ្គលិក្្គ្ប់ៗគ្នន  
b. ្ក្ុមហ ុនផ្តល់ឧបបក្ ណ៍ជោយបុគ្គលិក្្គ្មាន ក់្ៗគ្នន  
c. ្ក្មុហ ុនផ្តល់ឧបបក្ ណ៍ជោយបុគ្គលិក្្គ្ប់ៗគ្នន  
d. ្ក្ុមហ ុនផ្តត ច់ ឧបបក្ ណ៍ជោយបុគ្គលិក្្គ្ប់ៗគ្នន  

  

3. คุณต้องให้ความร่วมมือกับเพื่อนร่วมงาน 
a. អ្នក្្រូវជោយកា រួយែល់មិរត មួកា ងា  
b. អ្នក្្រូវផ្តត ច់ជោយកា រួយែល់មិរត មួកា ងា  
c. អ្នក្្រូវជោយកា  មួដែរួយែល់មិរត ួមកា ងា  
d. អ្នក្មិនាច់រួយែល់មិរត ួមកា ងា ជេ 

  

4. คุณส่งรายงานประจ าเดือนหรือยัง 
a. អ្នក្ានជផ្ញើ  ាយកា ណ៍្បចាំដែជហើយឬជៅ 
b. អ្នក្ានជផ្ញើ  ាយកា ណ៍្បចាំដងៃជហើយឬជៅ 
c. អ្នក្មិនានជផ្ញើ  ាយកា ណ៍្បចាំដែជហើយឬជៅ 
d. អ្នក្ានជផ្ញើ  ាយកា ណ៍្បចាំឆ្ន ាំជហើយឬជៅ 
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5. วันน้ีระบบระบายอากาศเสยี/ ใช้การไม่ได ้
a. ដងៃជនេះ្បព័្នធបជចេញោកាសកា មិនែូច / មិនោចជ្បើាន។ 
b. ដងៃជនេះ្បព័្នធបជចេញោកាសកា ែូច / មិនោចជ្បើាន។ 
c. ដងៃជនេះ្បព័្នធបជចេញោកាសកា ែូច / ោចជ្បើាន។ 
d. ដងៃជនេះ្បព័្នធបជចេញោកាសកា មិនែូច / ោចជ្បើាន។ 

  

6. คุณส่งใบลากิจแลว้หรือยงั 
a. អ្នក្ានយក្លិែិរលាជហើយ ជឺៅ 
b. អ្នក្ានជផ្ញើ លិែិរលាជចញជហើយ ជឺៅ 
c. អ្នក្ានជផ្ញើ លិែិរលាជហើយ ជឺៅ 
d. អ្នក្ានជផ្ញើ លិែិរលាស្មាក្ជហើយ ជឺៅ 

  

7. ผม/ฉันมีนัดกับผู้จดัการ 
a. ែញុាំមានណារ់ជាមួយអ្នក្្គ្ប់្គ្ង 
b. ែញុាំមានណារ់ហូបាយជាមួយអ្នក្្គ្ប់្គ្ង 
c. ែញុាំមានណារ់ជាមួយអ្នក្រួញែូ  
d. ែញុាំមិនមានណារ់ជាមួយអ្នក្្គ្ប់្គ្ងជេ 

  

8. เราจะโอนเงินเดือนของคุณเข้าบัญชธีนาคาร 
a. ជយើងនឹងជផ្ទ គ្ណនី្នាគ្ន  បស់អ្នក្្ាក់្ដែ 
b. ជយើងនឹងជផ្ទ ្ាក់្ដែ បស់អ្នក្ចូលគ្ណនី្នាគ្ន  
c. ជយើងនឹងមិនជផ្ទ ្ាក់្ដែ បស់អ្នក្ចូលគ្ណនី្នាគ្ន  
d. ជយើងនឹងជផ្ទ  ្ាក់្ដែ បស់អ្នក្គ្ណនី្នាគ្ន ែញុាំ 

  

9. พักกลางวันเวลาอะไร 
a. ស្មាក្ដងៃ្រង់គឺ្ជាជវលាជមា៉ោង11 ដមនជេ 
b. ស្មាក្ដងៃ្រង់គឺ្ជាជវលាជមា៉ោង12 ដមនជេ 
c. ស្មាក្ដងៃ្រង់គឺ្ជាជវលាជមា៉ោង13 ដមនជេ 
d. ស្មាក្ដងៃ្រង់គឺ្ជាជវលាជមា៉ោង14 ដមនជេ 

  

10. ช่วยปดิเคร่ืองคอมพิวเตอร์ในห้องท างานด้วย 
a. សូមរួយបិេកុ្ាំព្យូេ័  ជៅក្នុងកា យិាល័យផ្ង 
b. សូមរួយជបើក្កុ្ាំព្យូេ័  ជៅក្នុងកា យិាល័យផ្ង 
c. សូមរួយយក្ កុ្ាំព្យូេ័  ជៅក្នុងកា យិាល័យផ្ង 
d. សូមរួយេិញកុ្ាំព្យូេ័  ជៅក្នុងកា យិាល័យផ្ង 
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หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การสื่อสารเกี่ยวกับ 

การท างาน บทสนทนาเกี่ยวกับ 

การท างาน การสั่งงาน การถามงาน 
อุบัติเหตุ ฯลฯ  
รหัสวิชา: 0929820513 

หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 
ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

I. នាាំពាក្យដែលក្ាំណរ់ឲ្យដាក់្ក្នងុលបេះឲ្យានន័យ្គ្ប់្គ្នន់។ 
  (เนือม เปียก์ แดล บาน ก็อม น็อด ออย ด้ะ คนง ลบะฮ ออย เมียน เน็ย กรุบ เกรอืน) 

ใช้ค าที่ก าหนดเติมในประโยคใหใ้จความสมบูรณ์ 

មិនអ្នុញ្ញា រ ចុេះជ ម្ េះជព្លចូលជ្វើកា  សាំដចថាមព្ល ក្ត្តត  
ងរេូ ឯក្សា   យៈជព្លពិ្ជសា្ន៍កា ងា  បនទប់ោហា  លាឈប់ស្មាក្។ 
ជលើសជមា៉ោង មា៉ោ សីុន្រជាក់្   

 

1. __________________និងជព្លជចញពី្ជ្វើកា រាល់ដងៃ។  
ลงเวลาเขา้ท างานและเลิกงานทุกวัน 

  

2. ជលាក្ោចេេួលទានាយដែលនាាំមក្ពី្ផ្ទេះជៅ_____________ាន។ 
คุณสามารถรบัประทานอาหารที่น ามาจากบ้านได้ในห้องอาหาร 

  

3. ជលាក្គួ្ ដរសុាំអ្នុញ្ញា រ________________។ 
คุณควรขออนุญาตลาหยดุงาน (ลากิจ/ลาป่วย) 

  

4. សូមបិេ__________________ជ្កាយជព្លឈប់ជ្វើកា ។  
กรุณาปิดเคร่ืองปรับอากาศหลังการใชง้าน 

  

5. ្បែូចជា្ក្មុហ ុន__________________ទាាំងអ្ស់គ្នន ។  
ดูเหมือนบริษัททั้งหลายจะประหยดัพลงังานกันทุกแห่ง 

  

6. ្រូវចក់្ជសា______________រាល់ដងៃ។ 
ต้องล็อคตู้ลิ้นชักเอกสารตลอดเวลา 

  

7. ___________________យូ ប៉ោុនាម ន? 

ระยะทดลองงานนานเท่าไหร ่
  

8. ភ្នន ក់្ងា ្រូវជ្វើកា _______________មតងមាា ល។ 

พนักงานต้องท างานล่วงเวลาเป็นคร้ังคราว 
  
  
  
  
  
  
  
  



203 
 

  
  

9. _______________ឲ្យនាាំោហា និងជេសរជៈចូលមក្ក្នុជងៀ ជិវណជនេះ។ 

ไม่อนุญาตให้น าอาหารและเคร่ืองดื่มเข้ามาในบริเวณน้ี 
  

10. _________________បុគ្គលនឹង្រូវដាក់្េុក្ជាកា សមាៃ រ់។ 

ข้อมูลส่วนตัวจะถูกเก็บไว้เป็นความลับ 
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หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การสื่อสารเกี่ยวกับ 

การท างาน บทสนทนาเกี่ยวกับ 

การท างาน การสั่งงาน การถามงาน 
อุบัติเหตุ ฯลฯ  
รหัสวิชา: 0929820513 

หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 
ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

I. នាាំពាក្យដែលក្ាំណរ់ឲ្យដាក់្ក្នងុលបេះឲ្យានន័យ្គ្ប់្គ្នន់។ 
  (เนือม เปียก์ แดล บาน ก็อม น็อด ออย ด้ะ คนง ละบะฮ ออย เมียน เน็ย กรุบ เกรือน) 

ใช้ค าที่ก าหนดเติมในประโยคใหใ้จความสมบูรณ์ 

មិនអ្នុញ្ញា រ ចុេះជ ម្ េះជព្លចូលជ្វើកា  សាំដចថាមព្ល ក្ត្តត  
ងរេូ ឯក្សា   យៈជព្លពិ្ជសា្ន៍កា ងា  បនទប់ោហា  លាឈប់ស្មាក្។ 
ជលើសជមា៉ោង មា៉ោ សីុន្រជាក់្   

 

1. ចុេះជ ម្ េះជព្លចូលជ្វើកា និងជព្លជចញពី្ជ្វើកា រាល់ដងៃ។  
ชเจาะฮ ชมัวะฮ เปล โจล ทเวอ กา นึง เปล เจญ ทเวอ เรือล ทไง 
ลงเวลาเขา้ท างานและเลิกงานทุกวัน 

  

2. ជលាក្ោចេេួលទានាយដែលនាាំមក្ពី្ផ្ទេះជៅបនទប់ោហា ាន។ 
อัโลก อาจ โต ตวล เตียน บาย แดล เนือม โมก ป ีปเตียะ โนว บอน ตุ้บ อา ฮา บาน 
คุณสามารถรบัประทานอาหารที่น ามาจากบ้านได้ในห้องอาหาร 

  

3. ជលាក្គួ្ ដរសុាំអ្នុញ្ញា រលាឈប់ស្មាក្។ 
อัโลก กัว แต ซม อะ นุญ ญาด เลยี ชบ ซอม ราก์ 
คุณควรขออนุญาตลาหยดุงาน (ลากิจ/ลาป่วย) 

  

4. សូមបិេមា៉ោ សីុន្រជាក់្ជ្កាយជព្លឈប់ជ្វើកា ។  
โซม เบดิ มา ซีน ตรอ เจียะ กรอย เปล ชบ ทเวอ กา 
กรุณาปิดเคร่ืองปรับอากาศหลังการใชง้าน 

  

5. ្បែូចជា្ក្មុហ ុនសាំដចថាមព្លទាាំងអ្ស់គ្នន ។  
ปรอ โดจ เจยี กรม ฮุน ซอม ไจ ทาม มะ ปวล เตยีง เอาะฮ คเนีย 
ดูเหมือนบริษัททั้งหลายจะประหยดัพลงังานกันทุกแห่ง 

  

6. ្រូវចក់្ជសាងរេូ ឯក្សា រាល់ដងៃ។ 
โตรว จ้ะ ซอ ทอด ต ูแอก กะ ซา เรือล ทไง 
ต้องล็อคตู้ลิ้นชักเอกสารตลอดเวลา 
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7.  យៈជព្លពិ្ជសា្ន៍កា ងា យូ ប៉ោុនាម ន? 

โร เยยีะ เปล ปิ ซอด กา เงีย ย ูปน หมาน 

ระยะทดลองงานนานเท่าไหร ่
  

8. ភ្នន ក់្ងា ្រូវជ្វើកា ជលើសជមា៉ោងមតងមាា ល។ 

พเนียะ เงีย โตรว ทเวอ กา เลิฮ มอง มดอง มกาล 

พนักงานต้องท างานล่วงเวลาเป็นคร้ังคราว 
  

9. មិនអ្នុញ្ញា រឲ្យនាាំោហា និងជេសរជៈចូលមក្ក្នុជងៀ ជិវណជនេះ។ 

มึน อะ นุ ญาด ออย เนือม อา ฮา นึง เภ ซัจ เจียะ โจล โมก ปะ เระ เวน นิฮ 

ไม่อนุญาตให้น าอาหารและเคร่ืองดื่มเข้ามาในบริเวณน้ี 
  

10. ក្ត្តត បុគ្គលនឹង្រវូដាក់្េុក្ជាកា សមាៃ រ់។ 

อิก้ัด ตา บุก กวล นึง ผดตรว ด้ะ ตุก เจยี กา ซอม งัด 

ข้อมูลส่วนตัวจะถูกเก็บไว้เป็นความลับ 
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รหัสวิชา 0929820514 การสนทนาเกี่ยวกบัเงื่อนไขการท างาน 

สัญญา 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสนทนา

เกี่ยวกับเงื่อนไขการท างานที่เกี่ยวข้องได้ 
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 หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การสนทนาเกี่ยวกับเงื่อนไข
การท างาน สัญญา 
รหัสวชิา: 0929820514 
หัวข้อยอ่ยที ่     เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสนทนาเก่ียวกับเงื่อนไขการท างานที่เก่ียวข้องได ้
วิธกีารสอน: 
1. ครูฝึกพูดคยุกับผู้รับการฝึกเก่ียวกับประสบการณ์ในการท างานในต่างประเทศ  ถามการดูแลเร่ืองสวัสดิการของ 

พนักงาน  
2. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู ่และเป็นรายบุคคลเพื่อฟงัว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 

ได้ชัดเจนหรือไม่  
3. เม่ือผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาเขมรแล้ว จงึเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนาต่อไป  
4. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใชป้ระกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสยีง  ครูฝึกออกเสียงค าศัพท์ 

และให้ผู้รับการฝึกที่ถือค าศัพท์น้ันๆ ชูบตัรขึ้น ฯลฯ  
5. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าใบงานเพื่อเป็นการเสริมความเขา้ใจและความคุ้นเคยในค าศัพท์และโครงสร้างภาษาเขมร  
6. ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอย่างได้เป็นอย่างด ี ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกสร้างบทสนทนาเอง และฝึกสนทนา 

กับเพื่อนร่วมชั้นเรียนเพื่อให้เกิดความหลากหลายในหัวข้อการสนทนา 
หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนเก่ียวกับสวัสดิการ  
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ชัดเจนเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ  
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถูกต้อง  
4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 
อุปกรณ์ช่วยฝกึ: 
   คู่มือการฝึก  บตัรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เช่น ยูทูบ 
การมอบหมายงาน 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสยีงภาษาเขมรทั้งในและนอกห้องเรียนอย่างต่อเน่ืองเพื่อให้สามารถออกเสียงได้อย่าง 

คล่องแคล่ว  
2. เม่ือผู้รับการฝึกสามารถออกเสยีงและจ าค าศัพท์ได้พอประมาณแล้ว  ครูฝึกควรจะสร้างสถานการณ์สมมติเพื่อให้มี 

ความหลากหลายในการใช้ค าศัพท์ และเพิ่มความคุ้นเคยกับการใช้ค าศัพท์และวลตี่างๆ  
3. ผู้รับการฝึกต้องท าใบงานที่ครูฝึกมอบหมายใหเ้พื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนจะท าการทดสอบ 
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การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ  
2. การสงัเกตการออกเสยีงในห้องเรียน  
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมในห้องเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ในชีวติประจ าวนัในระหว่างการฝึกอบรม 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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 หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การสนทนาเกี่ยวกับเงื่อนไข
การท างาน สัญญา 
รหัสวชิา: 0929820514 
หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

ส่วนที ่1  ค าััพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
 

1. ចូលនិវត្តន៍ 
โจล นิ เวือด 
การเกษียณอาย ุ

2. កាច់ថ្លៃបង់ព្នធ 
ก้ัจ ทไล บ็อง ป็วน 
การหักภาษ ี

3. តាមកិ្ចចសនាដែលទាក់្ទងនឹងកិ្ចចសនា 
ตาม เก็จ ซอนยา แดล เตียะ โตง  

    นึง เก็จ ซอน นะ ยา 
ตามสญัญาที่เก่ียวกับสัญญา 

4. ការធានារប័រង 
กา เทยี เนีย รับ โรง 
การประกัน 

5. ស្ថា ព្រ 
ซทา โป 
ถาวร 

6. ត្ត្ួត្ពិ្និត្យត្តាឲ្យធ្វីការបាន 
ตรวด ปิ นิด ออย ทเวอ กา บาน 
ตรวจประทับลงตราให้ท างานได ้

7. ការឡ ើងតំ្ដែង 

กา เลงิ ตอม แนง 
การเลื่อนต าแหน่ง 

8. កិ្ចចសនា 
เก็จ ซอน ยา 
สัญญา 

9. ត្ក្ុមហ ៊ុនតំ្ណាង 
กรุม ฮุน ต็อม นาง 
บริษัทตวัแทน 

10. ការលាឡចញ 
กา เลยี เจ็ญ 
การลาออก 

11. ការដត្ងខ្ៃួន 
กา แตง คลวน 
การแตง่กาย 

12. អត់្ឡព្ញឡ ៉ោង 
อ็อด ปญิ มอง 
ไม่เต็มเวลา 

13. ផលត្បឡោជន៍ 
พ็อล ปรอ ยอช 
ผลประโยชน์ 

14. ឡព្ញឡ ៉ោង 
ปิญ มอง 
เต็มเวลา 

15. រសឡមៃៀក្បំពាក្ត្ក្ុមហ ៊ុន 
ซอม เลียก์ บ็อม เปียะ กรม ฮุน 
เคร่ืองแบบบรษิัท 

16. ឡព្លយប់ 
เปล ยุบ 
กะกลางคืน 
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17. ត្ពាក់្ឡលើសឡ ៉ោង 
     ปร้ะ เลิฮ มอง 
     เงินค่าล่วงเวลา 

18. វគ្គថ្លៃ 
     เวียะ ทไง 
     กะกลางวัน 

19. តំ្ដែងទំឡនរ 
     ตอม แนง ตุม เน 
     ต าแหน่งว่าง 

20. ក្មមក្រ 
     กัม มะ กอ 
     ผู้ใช้แรงงาน 

21. ប៊ុគ្គលិក្នាយក្ដ្ឋា ន 
     บก เกียะ ลึ่ก เนีย 
     ยัวะ ก้ัด ทาน 
     คนท างานส านักงาน 

22. ត្បាក់្ដបងត្បាក់្ចំឡែញ 
     ปร้ะ แบง ปร้ะ จ็อม เน็ญ 
     เงินปันผลก าไรประจ าป ี

23. សំប៊ុត្ត្អន៊ុញាត្ការងារ 
     ซอม บด อะ นุ ญาด กา เงีย 
     ใบอนุญาตท างาน 

24.  ច ស់ត្ក្មុហ ៊ុន 
      มจาฮ กรุม ฮุน 
      นายจ้าง 

25. លវកិារឡធ្វើែំឡែើរ 
     ทะ วิกา ทเวอ ด็อม เนิ 
     เบี้ยเลีย้งค่าเดินทาง 

26. កូ្នឈ្នួល 

     โกน ชนวล 
     ลูกจ้าง 

27. លវកិារអាហារ 
     ทะ วิกา อาฮา 
     เบี้ยเลีย้งค่าอาหาร 

28. ត្បកាន់សងគម 
     ปรอ กัน ซ็อง กุม 
     ประกันสังคม 

29. លាសត្ ក្សត្ លលប៊ុត្ត្ 
     เลีย ซอ็ม ราก์ ซ็อม ราล บด้ 
     ลาคลอด 

30. ត្បាក់្មូយ 
     ปร้ะ โมย 
     ค่านายหน้า 

 

ส่วนที่ 2  วลี = ក្ឡនោមពាក្យ (กอน ซอม เปียก์)  

1. អនក្ជំនួយផ្ទទ ល់ 
เนียะ จุม นวย พเตือล 
ผู้ช่วยหลัก 

2. វត្ា៊ុរបឹ៊ុគ្គលមិនសំខាន់ 
เวือด โทะ รือ บุก ก็วล มิน ซ็อม คญั 
สิ่งหรือคนไม่ส าคัญ 

3. វត្ា៊ុរបឹ៊ុគ្គលសំខាន់ 
เวือด โทะ รือ บุก ก็วล ซ็อม คญั 
สิ่งหรือคนส าคัญ 

4. ត្៊ុលាការ 
โต้ะ ลา กา 
ศาล 
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5. ឡត្ៅស្ថា នទី 
กราว ต ีซน่ะ กา 
นอกสถานที่ 

6. ទីស្ថន ក់្ការធំ្ 
ตี ซน่ะ กา โทม 
ส านักงานใหญ ่

7. យប់យន់ 
ยุบ ย็วน  
ยามค่ าคืน 

8. អនក្លួចលាក់្ 
เนียะ ลวจ เลยีะ 
ผู้ลักลอบ 

9. អត់្ផ្ទត ច់ចិត្ត 
อ็อด ปดัจ เจด็ 
ลังเล 

10. ឡត្បើលបិច ឡបាក្ត្បាស់ 
เปริ ลเบ็จ บ้อก ปร้ะ 
ชิงไหวชงิพริบ/โกง 

 

ส่วนที่ 3  ประโยค = ឃ្លៃ , លបះ (เคลีย, ละบ้ะฮ)  

1. ការកាត់្ត្បាក់្បង់ព្នធជានាទី ច ស់ត្ក្មុហ ៊ុន។ 
กา ก้ัด ปร้ะ บ็อง ป็วน เจยี เนีย ตี มจาฮ กรุม ฮุน 
การหักภาษีเป็นหน้าทีข่องนายจ้าง 

2. សូមឡោរព្តាមចាប់ឡសៃៀក្ពាក់្ឡខាអាវត្ក្ុមហ ៊ុន។ 
โซม โก ร่บ ตาม จบับ ซเลียก์ เปยีะ คอ อาว กรุม ฮุน 
กรุณาท าตามกฎการแต่งกายของบริษัท 

3. ឡយើង នតំ្ដែងទំឡនរខ្ៃះឡៅក្មព៊ុជា។ 
เยงิ เมียน ต็อม แนง ตุม เน คละฮ์ โน็ว กัม ปุ เจีย 
เรามีต าแหน่งวา่งบ้างในตะวันออกกลาง 

4. ប៊ុគ្គលិក្ទំាងអស់នឹងបានទទួលត្បាក់្ដបងបា៉ោ ន់ត្បចំឆ្ន ំឡៅដខ្ឆ្នូ។ 
บุก เกียะ ลึ่ก เตยีง เอาะฮ์ นึง บาน โต ตวล ปร้ะ แบง ปัน ปรอ จ า ชน า โน็ว แค ทนู 
พนักงานทั้งหมดจะได้รับเงินปันผลก าไรประจ าปีในเดือนธันวาคม 

5. ត្ថ្មៃឡមមូយប៉ោ៊ុនាម ន?   
ทไล เม โมย ปุน หมาน 
อัตราค่านายหน้าเท่าไหร่ 

6. ត្បាក់្តិ្ចតួ្ចនឹងត្ត្ូវកាត់្បង់ថ្លៃត្បកាន់សងគម។ 
ปร้ะ ติจ ตวจ นึง โตร็ว ก้ัด บ็อง ทไล ปรอ กัน ซ็องกุม 
เงินจ านวนเล็กน้อยจะถูกหักเป็นค่าประกันสังคม 

7. ត្ក្ុមហ ៊ុននឹងទទួលការខ្៊ុសត្ត្ូវឡចញសំប៊ុត្ត្ឲ្យឡទ? 
กรุม ฮุน นึง โต ตวล กา โคะฮ์ โตร็ว เจญ ซอม บด้ ออย เต ๋
บริษัทจะดแูลใบอนุญาตท างานให้หรือไม่ 
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8. កូ្នឈ្នួលមិនអន៊ុញាត្ឲ្យឡធ្វើខ្៊ុសកិ្ចចសនា។ 
โกน ชนวล มิน อะนุญาด ออย ทเวอ โคะฮ์ เก็จ ซอนนะยา 
ลูกจ้างไม่ได้รับอนุญาตใหท้ าผดิสัญญา 

9. សូមឡផញើរសំប៊ុត្ត្លាឡចញម៊ុនមួយដខ្។ 
โซม พเญิ ซอม บ้ด เลยี เจ็ญ มุน มวย แค 
กรุณาส่งจดหมายลาออกล่วงหน้าหน่ึงเดือน 

10. ការែំឡ ើងតំ្ដែងថ្ផទក្ន៊ុងនឹងឡក្ើត្ នឡ ើងក្ន៊ុងមួយឆ្ន ំពី្រែង។ 
     กา ดอม เลิง ดอม แนง พเต็ย คนง นึง เกิด เมียน เลงิ คนง มวย ชน า ป ีดอง 
     การเลื่อนต าแหน่งภายในจะเกิดขึ้นปลีะสองคร้ัง 
 

ส่วนที่ 4  บทสนทนา = បទសនទនា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 

បទសនទនាររវាងឡលាក្ឡសងអនក្សម័ត្គ្ការងារនិងឡលាក្ឡសក្ត្បធានត្គ្ប់ត្គ្ងត្ក្មុហ ៊ុនឡៅទីស្ថន ក្ការមួយឡៅ
បាងក្ក្។ 

บ็อด ซอน เตยีะ เนีย โร เวยีง โลก เซง เนียะ ซมะ กา เงยี นึง โลก เซก ปรอ เทยีน กรุบ โกรง กรุม ฮุน โนว ตี ซนะ 
กา มวย โนง บาง กอก์ 
บทสนทนาระหว่างมานูรุง ผู้สมัครงานคนใหม่กับประสิทธ์ิ ผู้จดัการฝ่ายทรัพยากรบุคคล ที่ส านักงานแหง่หน่ึงใน
กรุงเทพฯ 

ឡលាក្ឡសង: ជំរាបសួរ បាទ ខ្ញ៊ុំបានត្ជាបថាឡៅត្ក្ុមហ ៊ុនឡលាក្ នតំ្ដែងទំឡនរ ។ 
จุม เรียบ ซัว บ้าด คญม บาน เจรียบ ทา โนว กรุม ฮุน โลก เมียน ดอม แนง ตุม 
สวัสดีครับ ผมได้ยินมาวา่มีต าแหน่งงานว่างในบริษทัของคุณ 

  

ឡលាក្ឡសក្: បាទ ដមនឡយើងត្ត្ូវការគូ្រថ្ែលក់្មួយនាក់្។ 

บ้าด เมน เยงิ โตรว กา ก๊ ได ลัวะ มวย เนียะ 
ใช่ครับ  เราต้องการตัวแทนขายหน่ึงคน 

  

ឡលាក្ឡសង: ខ្ញ៊ុំសូមអន៊ុញ្ញា ត្សួរតំ្ដែងការងារបានឡទ?   
คญม โซม อะ นุ ญาด ซัว ดอม แนง กา เงีย บาน เต๋ 
ผมขออนุญาตถามค าถามเก่ียวกับต าแหน่งงานได้ไหม 

  

ឡលាក្ឡសក្: បាទ បាន ឡបើឡលាក្ចូលចិត្តនឹងឡធ្វើការឡៅបាងក្ក្។ 
บ้าด บาน เบิ โลก โจล เจ็ด นึง ทเวอ กา โนว บาง กอก์ 
ได้ครับ ถ้าคณุสนใจท่ีจะท างานในกรุงเทพฯ 

  

ឡលាក្ឡសង: ត្ក្ុមហ ៊ុននឹងជួយត្ត្តួ្ពិ្និត្យឡមើលសំប៊ុត្ត្អន៊ុញ្ញា ត្ឡធ្វើការងារឲ្យខ្ញ៊ុំឡទ?   
กรุม ฮุน นึง จวย ตรวด ป ินิด เมิล ซอม บด้ อะ นุ ญาด ทเวอ กา เงีย ออย คญม เต๋ 
บริษัทจะดแูลเร่ืองใบอนุญาตท างานของผมไหม 
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ឡលាក្ឡសក្: ត្ក្ុមហ ៊ុននឹងជួយត្ត្តួ្ពិ្និត្យឡមើលឡរឿងឯក្ស្ថរឲ្យទំាងអស់ បាទ។ 

กรุม ฮุน นึง จวย ตรวด ป ินิด เมิล เรือง แอก กะ ซา ออย เตียง เอาะฮ บ้าด 
บริษัทจะดแูลเร่ืองเอกสารทัง้หมดให้ครับ 

  

ឡលាក្ឡសង: ខ្ញ៊ុំនឹងបានត្បាក់្ដបងដចក្ក្ន៊ុងការលក់្ឡទ? 

คญม นึง บาน ปร้ะ แบง แจ้ก คนง กา ลัวะ เต๋ 
ผมจะได้ส่วนแบง่การขายไหม 

  

ឡលាក្ឡសក្: ឡលាក្នឹងបានត្បាក់្ដបងដចក្អំពី្ផលស្ថរ៊ុបថ្លៃលក់្ទំាងអស់ ប៉ោ៊ុដនតនឹងបាតាម 
អត្ត្តាត ឡផេងោន តាមចំនួនទឹក្ត្បាក់្ចំែូល។ 

โลก นึง บาน ปร้ะ แบง แจ้ก อ็อม ปี พอล ซา รบ ทไล ลัวะ เตยีง เอาะฮ ปุน แต  
นึง บาน ตาม อัด ตรา พเซง คเนีย ตาม จอม นวน ตึ้ก ปร้ะ จอม โนล 
คุณจะได้ส่วนแบง่จากยอดขายทัง้หมด แต่อัตราแตกตา่งกันตามจ านวนเงิน 

  

ឡលាក្ឡសង: ខ្ញ៊ុំយល់ឡហើយ បាទ  នផលត្បឡោជន៍ឡផេងពី្ឡនះឡទៀត្ឡទ?   
คญม ย็วล เฮิย บ้าด เมียน พอล ปรอ ยอช พเซง ปี นิฮ เตยีด เต๋ 
ผมเข้าใจครับ  มีผลประโยชน์อ่ืนๆ อีกไหมครับ 

  

ឡលាក្ឡសក្: 
       

ឡលាក្នឹងបានត្ជាបក្តាត ទំនាក់្ទំនងនឹងផលត្បឡោជន៍ពី្ត្ក្ុមហ ៊ុនត្ព្មទំា 
ងការ ត្បកាន់សងគមដែលនឹងត្ត្ូវឡធ្វើតាមចាប់។ 
โลก นึง บาน เจรียบ กัด ตา ตุม เนียะ ตุม โนง นึง พอล ปรอ ยอช ปี กรุม ฮุน โป 
รม เตยีง กา ปรอ กัน ซอง กุม แดล นึง โตรว ทเวอ ตาม จบับ 
คุณจะได้รับข้อมูลเก่ียวกับผลประโยชน์จากบริษัทและประกันสังคมซ่ึงต้องท าตากฎหมาย 

  

ឡលាក្ឡសង: សូមអរគ្៊ុែ ចំឡពាះក្តាត នឹងឡព្លឡវលា។ 
โซม ออ กุน จอม ปัวะฮ ก้ัด ตา นึง เปล เว เลยี 
ขอบคุณส าหรับเวลาและข้อมูลนะครับ 

  

ឡលាក្ឡសក្: សូមស្ថវ គ្មន៍ បាទ ខ្ញ៊ុំសងឃមឹថា នឹងបានរួមការងារជាមួយឡលាក្។ 
โซม ซวา กุม บ้าด คญม ซอง คึม ทา นึง บาน รวม กา เงยี เจีย มวย โลก 
ด้วยความยินดีครับ ผมหวังว่าจะได้ร่วมงานกับคุณ 

  

ឡលាក្ឡសង: បាទ ខ្ញ៊ុំក៏្អញ្ច ឹងដែរ សូមជំរាបលា។ 
บ้าด คญม กอ ออญ เจงิ แด โซม จุม เรียบ เลยี 
ผมก็เช่นกันครับ สวสัดคีรับ 
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  หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การสนทนาเกี่ยวกับเงื่อนไข
การท างาน สัญญา 
รหัสวชิา: 0929820514 
หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

I. នំាពាក្យដែលកំ្ែត់្ឲ្យដ្ឋក់្ក្ន៊ុងលបះឲ្យបានន័យត្គ្ប់ត្ោន់។ 
  (เนือม เปียก์ แดล บาน ก็อม น็อด ออย ด้ะ คนง ลบะฮ ออย เมียน เน็ย กรุบ เกรอืน) 

ใช้ค าที่ก าหนดเติมในประโยคใหใ้จความสมบูรณ์ 

និឡោជក្ ក្មមក្រ ប៊ុគ្គលិក្ឡធ្វើការ ផលត្បឡោជន៍ សត្ ក្សំរាលប៊ុត្ត្ 
តំ្ណាងដផនក្លក់្ ការធានារា៉ោប់រង ត្បាក់្បដនាមឡ ៉ោង ត្បាក់្រងាវ ន់ កិ្ចចសនា 

 
1. _____________រយៈឡព្លដវងប៉ោនាម ន? 

สัญญานานเท่าไหร ่
  

2. ឡត្ើអាចអញ្ញា ត្ឈ្ប់_________________បានប៉ោ៊ុនាម នថ្លៃ? 
ลาคลอดได้ก่ีวัน 

  

3.  ន________________ឡទ? 
มีเงินค่าล่วงเวลาไหม 

  

4. ត្ក្ុមហ ៊ុនផតល់នូវ________________ត្បចំឆ្ន ំរាល់ឆ្ន ំ។ 
บริษัทจ่ายโบนัสทุกป ี

  

5. ឡត្ើ_______________បានទទួលត្បាក់្ដខ្ប៉ោ៊ុនាម នដែរ? 
ผู้ใช้แรงงานได้รับเงินเดือนเท่าไหร ่

  

6. ត្ក្ុមហ ៊ុន នផតល់______________ឱ្យអវីខ្ៃះឡៅឡអាយនិឡោជិត្? 
บริษัทมีผลประโยชน์อะไรบ้างให้พนักงาน 

  

7. ត្ក្ុមហ ៊ុន ន_____________ប៉ោ៊ុនាម ននាក់្? 
บริษัทมีคนท างานส านักงานก่ีคน 

  

8. ត្ក្ុមហ ៊ុន _______________ឡអាយប៊ុគ្គលិក្។  
บริษัทมีการประกันให้พนักงาน 

  

9. និឡោជិក្ឡធ្វើការសត្ ប់________________។ 
พนักงานท างานให้นายจ้าง 

  

10. ឡយើងត្ត្ូវការ________________ ន ក់្។ 

เราต้องการตัวแทนขายหน่ึงคน 
 



217 

 หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การสนทนาเกี่ยวกับเงื่อนไข
การท างาน สัญญา 
รหัสวชิา: 0929820514 
หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

I. នំាពាក្យដែលកំ្ែត់្ឲ្យដ្ឋក់្ក្ន៊ុងលបះឲ្យបានន័យត្គ្ប់ត្ោន់។ 
  (เนือม เปียก์ แดล บาน ก็อม น็อด ออย ด้ะ คนง ละบะฮ ออย เมียน เน็ย กรุบ เกรือน) 

ใช้ค าที่ก าหนดเติมในประโยคใหใ้จความสมบูรณ์ 

និឡោជក្ ក្មមក្រ ប៊ុគ្គលិក្ឡធ្វើការ ផលត្បឡោជន៍ សត្ ក្សំរាលប៊ុត្ត្ 
តំ្ណាងដផនក្លក់្ ការធានារា៉ោប់រង ត្បាក់្បដនាមឡ ៉ោង ត្បាក់្រងាវ ន់ កិ្ចចសនា 

 
1. កិ្ចចសនារយៈឡព្លដវងប៉ោនាម ន? 

เก็จ ซอนยา โร เยียะ เปล แวง ปน หมาน 
สัญญานานเท่าไหร ่

  

2. ឡត្ើអាចអន៊ុញ្ញា ត្ឲ្យឈ្ប់សត្ ក្សំរាលប៊ុត្ត្បានប៉ោ៊ុនាម នថ្លៃ? 
เตอ อาจ อะ นุ ญาด ออย ชบ ซอม ราก์ ซอม ราล บด บาน ปน มาน ทไง๋ 
ลาคลอดได้ก่ีวัน 

  

3.  នត្បាក់្បដនាមឡ ៉ោងរឡឺទ? 
เมียน ประ บอน แทม มอง  รือ เต ๋
มีเงินค่าล่วงเวลาไหม 

  

4. ត្ក្ុមហ ៊ុនផតល់ត្បាក់្រងាវ ន់ត្បចំឆ្ន ំរាល់ឆ្ន ំ។ 
กรุม ฮุน ปด็อล ประ รวง เวือน ปรอ จ า ชน า เรือล ชน า 
บริษัทจ่ายโบนัสทุกป ี

  

5. ឡត្ើក្មមក្របានទទួលត្បាក់្ដខ្ប៉ោ៊ុនាម នដែរ? 
ค าเตอ กัม มกอ บาน โต ตวล ประ แค ปน มาน แด๋ 
ผู้ใช้แรงงานได้รับเงินเดือนเท่าไหร ่

  

6. ត្ក្ុមហ ៊ុន នផតល់ផលត្បឡោជន៍អវីខ្ៃះឡៅឲ្យនិឡោជិត្។ 
กรุม ฮุน บาน ปด็อล พ็อล ปรอ ยอจ อเว็ย คละฮ โตว ออย นิ โย จดิ 
บริษัทมีผลประโยชน์อะไรบ้างให้พนักงาน 

  

7. ត្ក្ុមហ ៊ុន នប៊ុគ្គលិក្ឡធ្វើការប៉ោ៊ុនាម ននាក់្? 

กรุม ฮุน เมียน บก เกียะ ลึก ทเวอ กา ปน มาน เนียะ 
บริษัทมีคนท างานส านักงานก่ีคน 
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8. ត្ក្ុមហ ៊ុន  នការធានារា៉ោប់រងឲ្យប៊ុគ្គលិក្។  
กรุม ฮุน เมียน กา เทยี เนีย รับ โรง ออย บก เกียะ ลึก  
บริษัทมีการประกันให้พนักงาน 

  

9. និឡោជិក្ឡធ្វើការឲ្យនិឡោជក្។ 
นิ โย จิก ทเวอ กา ออย นิ โย จัวะ 
พนักงานท างานให้นายจ้าง 

  

10. ឡយើងត្ត្ូវការតំ្ណាងដផនក្លក់្ ន ក់្។ 
เยงิ โตรว กา ดอม นาง พแนก ลัวะ มเนียะ 
เราต้องการตัวแทนขายหน่ึงคน 
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 หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การสนทนาเกี่ยวกับเงื่อนไข
การท างาน สัญญา 
รหัสวชิา: 0929820514 
หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

1. បក្ដត្បពាក្យែូចត្ឡៅឡនះជាភាស្ថដខ្មរ។  
   บอก์ แปร เปียก์ โดจ ตอ โตว นิฮ เจีย เพีย ซา คแม 

แปลค าต่อไปน้ีให้เป็นภาษาเขมร 
   

1. สัญญา _______________________________ 
2. นายจ้าง _______________________________ 
3. ผลประโยชน์ _______________________________ 
4. ลาป่วย _______________________________ 
5. เงินค่าล่วงเวลา _______________________________ 
6. ประกันสังคม _______________________________ 
7. การประกัน _______________________________ 
8. ต าแหน่งว่าง _______________________________ 
9. ลูกจ้าง _______________________________ 
10. การแตง่กาย _______________________________ 

 
2. សូមចប់គូ្រនិងសនទនាឡៅវញិឡៅមក្ឡដ្ឋយឡត្បើលបះភាស្ថដខ្មរដបបងាយៗោ៉ោងតិ្ច ៣ លបះ។  

โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จบัคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค  
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 หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การสนทนาเกี่ยวกับเงื่อนไข
การท างาน สัญญา 
รหัสวชิา: 0929820514 
หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 

ทฤษฎี 1 ชม. 
ปฏิบัติ 2 ชม. 

1. បក្ដត្បពាក្យែូចត្ឡៅឡនះជាភាស្ថដខ្មរ។  
   บอก์ แปร เปียก์ โดจ ตอ โตว นิฮ เจีย เพีย ซา คแม 

แปลค าต่อไปน้ีให้เป็นภาษาเขมร 
   

1. สัญญา កិ្ចចសនា 
2. นายจ้าง សត្ ក្សំរាលប៊ុត្ត្ 
3. ผลประโยชน์ ត្បាក់្បដនាមឡ ៉ោង 
4. ลาป่วย ត្បាក់្រងាវ ន់ 
5. เงินค่าล่วงเวลา ក្មមក្រ 
6. ประกันสังคม ផលត្បឡោជន៍ 
7. การประกัน ប៊ុគ្គលិក្ឡធ្វើការ 
8. ต าแหน่งว่าง ការធានារា៉ោប់រង 
9. ลูกจ้าง និឡោជក្ 
10. การแตง่กาย តំ្ណាងដផនក្លក់្ 

  

2. សូមចប់គូ្រនិងសនទនាឡៅវញិឡៅមក្ឡដ្ឋយឡត្បើលបះភាស្ថដខ្មរដបបងាយៗោ៉ោងតិ្ច ៣ លបះ។  
โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จบัคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
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รหัสวิชา 0929820515 ศึกษาข้อมูลทั่วไปเกีย่วกับ

ขนบธรรมเนียม ประเพณี วัฒนธรรมของ
ประเทศกัมพูชา 

วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกทราบถึงสภาพทัว่ไป
ของความเป็นอยู่ สภาพแวดล้อม  
ขนมธรรมเนยีม ประเพณตี่างๆ ของ
ประเทศกัมพูชา 
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หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: ศึกษาข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับ
ขนบธรรมเนียมประเพณี วัฒนธรรม
ของประเทศกัมพูชา 
รหัสวชิา: 0929820515 
หัวข้อยอ่ยที ่     เวลา 

ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  - ชม. 

วัตถุประสงค์: 
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกทราบถึงสภาพทั่วไปของความเป็นอยู่ สภาพแวดล้อม ขนบธรรมเนียม ประเพณีต่างๆ ของ
ประเทศกัมพูชา 
วิธกีารสอน: 
1. บอกเร่ืองมารยาท  
2. ครูฝึกใหผู้้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู ่และเป็นรายบุคคลเพื่อฟงัว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 

ได้ชัดเจนหรือไม่  
3. เม่ือผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาเขมรดีแล้ว จงึเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนาต่อไป  
4. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใชป้ระกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสยีง ครูฝึกออกเสยีงค าศพัท์ 

และให้ผู้รับการฝึกที่ถือค าศัพท์น้ันๆ ชูบตัรขึ้น ฯลฯ  
5. ครูฝึกใหผู้้รับการฝึกท าใบงานเพื่อเป็นการเสริมความเขา้ใจและความคุ้นเคยในค าศัพท์และโครงสร้างภาษาเขมร 
6. ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอย่างได้เป็นอย่างด ี ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกสร้างบทสนทนาเองและฝึกสนทนา 

กับเพื่อนร่วมชั้นเรียนเพื่อให้เกิดความหลากหลายในหัวข้อการสนทนา 
หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนเก่ียวกับมารยาทและค าอ่ืนๆ ที่เก่ียวข้อง  
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ชัดเจนเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ  
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถูกต้อง  
4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 
อุปกรณ์ช่วยฝกึ: 
   คู่มือการฝึก  บตัรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เช่น ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสยีงภาษาอินโดนีเซียทัง้ในและนอกห้องเรียนอยา่งต่อเน่ืองเพื่อให้สามารถออกเสียงได้ 

อย่างคล่องแคล่ว  
2. เม่ือผู้รับการฝึกสามารถออกเสยีงและจ าค าศัพท์ได้พอประมาณแล้ว  ครูฝึกควรจะสร้างสถานการณ์สมมติ 

เพื่อให้มีความหลากหลายในการใช้ค าศัพท์ และเพิ่มความคุ้นเคยกับการใช้ค าศัพท์และวลีตา่งๆ  
3. ผู้รับการฝึกต้องท าใบงานที่ครูฝึกมอบหมายใหเ้พื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนจะท าการทดสอบ 
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การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ  
2. การสงัเกตการออกเสยีงในห้องเรียน  
3. การมีส่วนร่วมในกิจกรรมในห้องเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้ที่ได้มาปรับใช้ในชีวติประจ าวนัในระหว่างการฝึกอบรม 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: ศึกษาข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับ
ขนบธรรมเนียมประเพณี วัฒนธรรมของ
ประเทศกัมพูชา 
รหัสวชิา: 0929820515 
หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 

ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  - ชม. 

 

ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 
 

1. ការចាប់ដៃសួរសុខទុក្ខ 
กา จับ ได ซัว ซก ต้ก 
การจับมือทักทาย 

2. ការបង្កក់្ 
กา บ็อง เกาะ 
การจ้อง 

3. ដៃស្ត ំា 
ได ซด า 
มือขวา 

4. ការរង្ចាំា 
กา รวง จ า 
การเรอ 

5. ដៃឆ្វេង្ 
ได ชเวง 
มือซ้าย 

6. ការឆ្ចាលសំារាម 
กา จอล ซ็อม ราม 
การทิ้งขยะ 

7. ហាមនិយាយខ្ល ំាង្ 
ฮาม นิ เยียย คลงั 
ห้ามคยุเสยีงดัง 

8. ញ ើសសំញ ៉ោ  
เมิมบวง อีงุซ 
สั่งน้ ามูก 

9. ឆ្ខេេះអាច់ច្ចមុេះ 
คแวะอ์ อัจ จรอ เมาะฮ์ 
แคะจมูก 

10. ហាមឆ្ស្ត េះទឹក្មាត់ 
ฮาม ซเดาะ ตึ้ก เมือด 
ห้ามบ้วนน้ าลาย 

11. វត្ថុអនុសាវរយ៍ី 
เวือด โทะ อะ นุ ซาว รี 
ของขวญั 

12. ការទំាពារអាហារ 
กา ตุม เปยี อา ฮา 
การเคี้ยวอาหาร 

13. ការចូលជួរ 
กา โจล จัว 
การเข้าแถว 

14. មារយាទឆ្លើតុអាហារ 
เมีย ระ เยยีด เลอ โตะ อา ฮา 
มารยาทบนโต๊ะอาหาร 
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15. ស្ល បច្ពានិង្សម 
ซลาบ เปรีย นึง ซอม 
ช้อนและส้อม 

16. ឆ្ជើង្ទឆ្ទ 
เจิง โต เต 
เท้าเปลา่ 

17. កក្ង្ដៃ 
แกง ได 
ศอก 

18. ឆ្លៀនអណ្តត ត 
เลียน อ็อน ดาด 
แลบลิ้น 

19. ការលិត 
กา ลิด 
การเลีย 

20. ទំនក់្ទំនងភ្នែក្ 
ตุม เนียะ ตุม โนง พเนก 
การประสานสายตา 

21. ឆ្ខេេះច្តឆ្ចៀក្ 
คแวะฮ์ ตรอ เจยีก์ 
แคะห ู

22. ច្តង់្ឆ្េល។ 

ตร็อง เปล 
ตรงเวลา 

23. បិទធ្វេ រឲ្យអនក្ៃដទ 
เบ็ด ทเวยี ออย เนียะ ดอ เต็ย 
เปิดประตูให้ผู้อ่ืน 

24. ឆ្ោម 
โนม 
ปัสสาวะ 

25. េិស្បាយឲ្យលអ 
ปิ ซา บาย ออย ล ออ 
รับประทานอย่างเรียบร้อย 

26. ហាមចាប់ 
ฮาม จั้บ 
ห้ามจับ 

27. ឆ្ច្បើពាក្យសមរមយ 
เปริ เปียก์ ซ็อม รม 
ใช้ภาษาสุภาพ 

28. កតង្ខលួនឲ្យស្អ ត 
แตง คลวน ออย ซอาด 
แตง่ตัวใหเ้รียบร้อย 

29. បង្គន់ 
บ็อง ก็วน 
ส้วม 

30. ចាក់្ឆ្មេញ 
     จ้ะ ทเมญ 
     แคะฟัน 

 

ส่วนที่ 2  วลี = ក្ឆ្នោមពាក្យ (กอน ซอม เปียก์)  
1. អត់ច្តង់្ឆ្េល 

อ็อด ตร็อง เปล 
ไม่ตรงต่อเวลา 

2. សួរ 
ซัว 
ทักทาย 

  

3. ហាមឃាត់ 
ฮาม เคือด 
หวงหา้ม 

4. សូច្តមនត 
โซด ม็วน 
ไหว้พระ 
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5. កាន់សិល 
กัน เซ็ล 
ถือศีล 

6. សូច្តមនតដងៃសុច្ក្ 
โซด ม็วน ทไง ซก 
สวดมนต์วันศุกร์ 

  

7. រងតយនតសទេះ 

ร็วด ย็วน ซเตียะฮ์ 
รถติด 

8. កែន  

แนน 
แออัด 

  

9. ផ្លូវកាត់ 
โพลว ก้ัด 
ทางลดั 

10. ការបរចិាក្ 
กา บอ ริ จาก์ 
การบริจาค 

 

ส่วนที่ 3  ประโยค = ឃ្លល , លបេះ (เคลีย, ละบ้ะฮ)  
1. ឆ្ច្បើដៃស្ត ំាទទួលរបស់េីអនក្ៃដទ។ 

เปริ ได ซด า โต ตวล  โร เบาะฮ์ ปี เนียะ ดอ เต็ย 
ใช้มือขวารับของจากคนผู้อ่ืน  
 

2. កុ្ំាសួរសំាែួរឆ្រឿង្ផ្ទទ ល់ខលួនរសឺំាែួរកៃលសំាកៃង្ឆ្ៅការសនិតស្ន ល ៃូចជា ឆ្ោក្មានច្បាក់្កខប ុោេ ន ? 
กุม ซัว วอม นัว เรือง พเตือล คลวน รือ ซอม นัว แดล ซอม แดง โนว กา ซเน็ด ซนาล โดจ เจีย โลก เมียน ปร้ะ 
แค ปุน หมาน 
อย่าถามค าถามท่ีเป็นเร่ืองส่วนตัวหรือค าถามท่ีแสดงความใกลช้ดิ เช่น คุณได้เงินเดือนเทา่ไหร่ 
 

3. កុ្ំាហាមាត់ឆ្េលទំាពារបាយ។ 
กุม ฮา เมือด เปล ดุม เปยี บาย 
อย่าอ้าปากเวลาเคี้ยวอาหาร 
 

4. គួរកតមានរបស់គាប់ចិតតឆ្ៅច្បគល់ឲ្យមាចាស ស់ផ្ទេះច្បសស្សីកាលឆ្បើមានការជុបឆ្លៀង្ឆ្ៅផ្ទេះ។ 
กัว แต เมียน โร เบาะฮ เกือบ เจ็ด โตว ปรอ ก็วล ออย มจะ พเตียะฮ กาล เบ ิเมียน กา จุบ เลยีง โนว พเตยีะฮ 
ควรมีของขวัญติดมือไปมอบใหเ้จ้าของบ้านชายและหญงิเม่ือมีการจัดงานเลี้ยงที่บา้น 
 

5. ជាការមិនសមរមយដាក់្កក្ង្ដៃឆ្លើតុអាហារឆ្េលេិស្បាយ។ 
เจีย กา มิน ซอม รม ด้ะ แกง ได เลิ ต้ก อา ฮา เปล ปิ ซา บาย 
เป็นการไม่สุภาพที่จะวางข้อศอกบนโต๊ะอาหารขณะรับประทานอาหาร 
 

6. កុ្ំាឆ្ផ្ទមឆ្ៅៃកនលង្ទីស្ធ្វរែៈ។ 
กุม โนม โน็ว ก็อน แลง ตี ซา เทยี ระ นะ 
กรุณาอย่าผายลมในที่สาธารณะ 
 

7. កុ្ំាលូក្ដៃវលង្ចានមហូបអាហារអនក្ៃដទ ឆ្ៃើមបយីក្អាហារ សូមឲ្យអនក្ៃដទហុចមក្ឲ្យ។ 
กม ลูก ได ชลอง จาน มโฮบ อาฮา เนียะ ดอ เต็ย เดิม เบ็ย โยก อา ฮา โวม ออย เนียะ ดอ เต็ย ฮย ออย 
อย่าเอ้ือมมือข้ามจานอาหารของผู้อ่ืนเพื่อหยบิของ  ให้ขอร้องใหค้นอ่ืนส่งของน้ันมาใหเ้รา 
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8. បច្ង្ួមសមនឹង្ស្ល បច្ពាដាក់្ឆ្លើចានឆ្ៃើមបីឲ្យឆ្គៃឹង្ថាឆ្យើង្កវអតឆ្ហើយ។ 
บอง รวม ซอม นึง ซลาบ เปรีย ด้ะ เลิ จาน เดิม เบ็ย ออย เก เดิง ทา เยงิ ชแอด เฮิย 
รวบช้อนและส้อมด้วยกันบนจานเพื่อให้ผู้อ่ืนทราบว่าเรารับประทานอาหารเสร็จแล้ว 
 

9. សូមច្តង់្ឆ្េល។ 
โซม ตร็อง เปล 
กรุณาตรงต่อเวลา 
 

10. សូមចូលជួរឆ្ហើយរង្ចាំាយា ង្អត់មេត់ទច្មាំាៃល់ឆ្យើង្។ 
โซม โจล จัว เฮิย รวง จ า ยาง อ็อด ทม็วด ตุม เรือม ด็อล เยิง  
กรุณาเข้าแถวและรออย่างอดทนจนกว่าจะถึงคิวของเรา 
 

ส่วนที่ 4  บทสนทนา = បទសនទោ (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) 
បទសនទោរវាង្ឆ្ោក្ឈាង្មន្តនតីរៃឋបាលនិង្ច្ក្សមក្មេក្រឆ្ៅច្បោនយនតឆ្ហាេះ។ 
บ็อด ซอน เตยีะ เนีย โร เวยีง เชยีง มน เตร็ย เรือด ทะ บาล นึง กรุม กัม มะ กอ โนว ปรอ เลยีน ย็วน เฮาะฮ์ 
บทสนทนาระหว่างซาแลฮ์ เจ้าหน้าที่รัฐและกลุ่มคนงานทีส่นามบิน 
 

ឆ្ោក្ឈាង្: សូមស្ត ប់សិន បាទ។ 
โซม ซดบั เซน บ้าด 
กรุณาฟังหน่อยครับ 

  

ច្ក្សមក្មេក្រ: សូមស្ៃ ត់មាត់ឆ្ហើយតំាង្ចិតតស្ត ប់សិន បាទ។ 
โซม ซงดั เมือด เฮิย ตงั เจ็ด ซดบั เซน บ้าด 
ช่วยเงียบๆ และตัง้ใจฟังคุณซาแลฮ์หน่อยครับ 

  

ឆ្ោក្ឈាង្: មក្និយាយអំាេីឆ្រឿង្មារយាទៃ៏លអឆ្ៅច្បឆ្ទសក្មពុជាឆ្យើង្។ 
โมก นิ เยียย อ็อม ปี เมีย เรียะ เยยีด ดอ ล.ออ โนว ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย เยิง 
มาคุยกันเก่ียวกับเร่ืองมารยาทที่ดีในประเทศกัมพูชากันหน่อยนะครับ 

  

ច្ក្សមក្មេក្រ: ឆ្យើង្ច្តូវៃឹង្ថា ឆ្យើង្ច្តូវនិយាយពាក្យសមរមយជាមួយអនក្ៃដទ។ 
เยงิ โตรว เดงิ ทา เยงิ โตรว นิ เยยีย เปียก์ ซอม รม เจีย มวย เนียะ ดอ เตย็ 
เรารู้ว่าเราจะต้องพูดทักทายคนอ่ืนๆ ด้วยความสุภาพ 

  

ឆ្ោក្ឈាង្: សូមឆ្ច្បើពាក្យនិយាយសមរមយជាមួយអនក្ៃដទ ៃូចជា សូមឆ្ោស អរគុែ ច្គប់ឆ្េល។  
โซม เปริ เปยีก์ นิ เยยีย ซอม รม เจยี มวย เนียะ ดอ เต็ย โดจ เจีย โซม โตฮ ออ กุน กรุบ เปล 
กรุณาใช้ค าสภุาพอ่ืนๆ เช่น ขอโทษ ขอบคุณ ตลอดเวลา 

  

ច្ក្សមក្មេក្រ: ការចូលជួរជាឆ្រឿង្ចាំាបាច់កៃលច្តូវឆ្មេើ។ 
กา โจล จัว เจีย เรือง จ า บัจ แดล โตรว ทเวอ 
การเข้าแถวเป็นสิง่ทีต่้องท า 

  

ឆ្ោក្ឈាង្: ឆ្ហើយសូមកុ្ំាឆ្លលចចំាែុចកៃលថា កុ្ំានិយាយសឆ្មលង្ខ្ល ំាង្ក្នុង្ទីស្ធ្វរែៈ។ 
เฮิย โซม พเล้จ จอม นจ แดล ทา กุม นิ เยียย ซอม เลง คลงั โนว ต ีซา เทีย ระ นะ  
และโปรดอย่าลืมข้อที่ว่า อย่าพูดคุยเสยีงดังในที่สาธารณะ 
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ច្ក្សមក្មេក្រ: ការឆ្ស្ត េះទឹក្មាត់និង្ឆ្ចាលសច្មាមឆ្លើផ្លូវក៏្ឆ្មេើអត់បានកៃរ។ 
กา ซเดาะฮ ตึ้ก เมือด นึง จอล ซอม ราม เลิ โพลว กอ อ็อด บาน แด 
การบ้วนน้ าลายและทิ้งขยะบนถนนก็ท าไม่ได ้

  

ឆ្ោក្ឈាង្: ច្តូវចាំាផ្ង្ថាឆ្ោក្ច្តូវឆ្មើលមុខគូរសនទោ។ 
โตรว จ า พอง ทา โลก โตรว เมิล มุก กู ซอน เตียะ เนีย 
จ าไว้ด้วยวา่คุณต้องมองตาคนที่คุณพูดดว้ย 

  

ច្ក្សមក្មេក្រ: កមនឆ្ហើយការឆ្មើលមុខេុំាកមនការសមលឹង្មុខ។ 
แมน เฮิย กา เมิล มุก ปุม แมน กา ซอม เลิง มุก 
ใช่แล้ว  สบตาคนที่พูดด้วยแตห่้ามจ้องมองคนอ่ืนๆ 

  

ឆ្ោក្ឈាង្: លអកមនកទន បាទ ឆ្េលឆ្នេះច្តឹមឆ្នេះសិនឆ្យើង្នឹង្និយាយអំាេីឆ្រឿង្មារយាទឆ្ផ្េង្ៗ 

ឆ្ទៀតឆ្ៅឆ្េលឆ្ច្កាយ។ 
ล.ออ แมน แตน บา้ด เปล นิฮ ตรึม นิฮ เซน เยงิ นึง นิ เยียย ออม ปี เรือง เมีย เรียะ เยยีด 
พเซงๆ เตยีด โนว เปล กรอย 
ดีมากครับ  ตอนน้ีพอแค่น้ีก่อน  เราจะคุยเร่ืองมารยาททีด่ีอ่ืนๆ อีกทีหลังนะครับ 
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หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: ศึกษาข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับ
ขนบธรรมเนียมประเพณี วัฒนธรรม
ของประเทศกัมพูชา 
รหัสวชิา: 0929820515 
หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 

ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  - ชม. 

នំពាក្យភ្ែលកំ្ណត់្ឲ្យដាក់្ក្ែុងលបះឲ្យ នន័យគ្រប់គ្ាន់។ 
(เนือม เปียก์ แดล บาน ก็อม น็อด ออย ด้ะ คนง ลบะฮ์ ออย เมียน เน็ย กรุบ เกรอืน) 
ใช้ค าที่ก าหนดเติมในประโยคใหใ้จความสมบูรณ์ 

កំុ្ញ ត្ ះទឹក្មាត់្ ទំពាអាហារ វត្ថុអនុសាវរយ៍ី ដែខាងញវេង ភ្ក្ងដែ 
ដែ ត្ ំ ការញោលសំរាម ញោម ោប់ដែ ចូលជួរ 

 

1. សំុ________________។ 
ขอจับมือ 

2. ញគ្បើ________________ទទួលរបស់អេីមួយពី្អែក្ែដទ។ 
ใช้มือขวารับสิง่ของจากผู้อ่ืน 

3. ជាការមិនសុភាព្ភ្ែលដាក់្_________________ញលើតុ្អាហារខណៈញព្លភ្ែលការបរញិភារអាហារ។ 
เป็นการไม่สุภาพที่จะวางข้อศอกบนโต๊ะอาหารขณะรับประทานอาหาร 

4. កំុ្ហាមាត់្ញព្លភ្ែលអែក្_______________។  
อย่าอ้าปากเวลาเคี้ยวอาหาร  

5. សូម_________________។ 
กรุณาเข้าแถว 

6. កំុ្ញគ្បើ__________________ផ្តល់របស់អែក្ញផ្េង។  
อย่าใช้มือซ้ายยื่นสิง่ของให้ผู้อ่ืน  

7. សូមកំុ្________________ដនទី្ធារណៈ។ 
กรุณาอย่าผายลมในที่สาธารณะ  

8. រួយក្_________________ញៅជូនញអាយមាា ស់ផ្ទះគ្បសុនិងស្សី។  
ควรน าของที่ระลึกไปมอบใหเ้จ้าของบ้านชายและหญงิ 

9. _______________ញៅក្ែុងតាមផ្លូវគ្ត្ូវ នហាមឃាត់្។ 

การทิ้งขยะบนถนนก็ท าไม่ได ้

10.   _______________ញៅក្ភ្នលង្ធារណៈ។ 

ห้ามบ้วนน้ าลายในที่สาธารณะ 
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หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: ศึกษาข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับ
ขนบธรรมเนียมประเพณี วัฒนธรรม
ของประเทศกัมพูชา 
รหัสวชิา: 0929820515 
หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 

ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  - ชม. 

1. នំពាក្យភ្ែលកំ្ណត់្ឲ្យដាក់្ក្ែុងលបះឲ្យ នន័យគ្រប់គ្ាន់។ 
  (เนือม เปียก์ แดล บาน ก็อม น็อด ออย ด้ะ คนง ละบะฮ ออย เมียน เน็ย กรุบ เกรือน) 

ใช้ค าที่ก าหนดเติมในประโยคใหใ้จความสมบูรณ์ 

កំុ្ញ ត្ ះទឹក្មាត់្ ទំពាអាហារ វត្ថុអនុសាវរយ៍ី ដែខាងញវេង ភ្ក្ងដែ 
ដែ ត្ ំ ការញោលសំរាម ញោម ោប់ដែ ចូលជួរ 

 
1. សំុោប់ដែ។ 

ซม จั้บ ได 
ขอจับมือ 

2. ញគ្បើដែ ត្ ំទទួលរបស់អេីមួយពី្អែក្ែដទ។ 
เปริ ได ซด า โต ตวล  โร เบาะฮ์ ปี เนียะ ดอ เต็ย 
ใช้มือขวารับสิง่ของจากผู้อ่ืน 

3. ជាការមិនសុភាព្ភ្ែលដាក់្ភ្ក្ងដែញលើតុ្អាហារខណៈញព្លភ្ែលការបរញិភារអាហារ។ 
เจีย กา มิน ซอม รม ด้ะ แกง ได เลิ ต้ก อา ฮา เปล ปิ ซา บาย 
เป็นการไม่สุภาพที่จะวางข้อศอกบนโต๊ะอาหารขณะรับประทานอาหาร 

4. កំុ្ហាមាត់្ញព្លភ្ែលអែក្ទំពាអាហារ ។  
กุม ฮา เมือด เปล ดุม เปยี บาย 
อย่าอ้าปากเวลาเคี้ยวอาหาร 

5. សូមចូលជួរ។ 
โซม โจล จัว 
กรุณาเข้าแถว 

6. កំុ្ញគ្បើដែខាងញវេងផ្តល់របស់អែក្ញផ្េង។  
กม เปรอ ได คาง ฃเวง พด็อล โร เบาะ เนียะ พเซง 
อย่าใช้มือซ้ายยื่นสิง่ของให้ผู้อ่ืน 

7. សូមកំុ្ញោមដនទី្ធារណៈ។ 
โซม กม พอม คนง ตี ซา เทีย ระ ณะ 
กรุณาอย่าผายลมในที่สาธารณะ 
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8. រួយក្វត្ថុអនុសាវរយ៍ីញៅជូនញអាយមាា ស់ផ្ទះគ្បសុនិងស្សី។  

กัว โยก เวือด โทะ อะ นุ ซาว รี โตว จูน ออย มจะฮ์ พเตยีะฮ์ เปราะฮ์ นึง เซร็ย 
ควรน าของที่ระลึกไปมอบใหเ้จ้าของบ้านชายและหญงิ 

9. ការញោលសំរាមញៅក្ែុងតាមផ្លូវគ្ត្ូវ នហាមឃាត់្។ 
กา จอล ซอม ราม โนว คนง พโลว 
การทิง้ขยะบนถนนก็ทําไม่ได้ 

10. កំុ្ញ ត្ ះទឹក្មាត់្ញៅក្ភ្នលង្ធារណៈ។ 
กม ซเดาะฮ์ ตึ้ก เมือด โนว กอน แลง ซา เทยี ระ ณะ 
ห้ามบ้วนน้ าลายในที่สาธารณะ 
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หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: ศึกษาข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับ
ขนบธรรมเนียมประเพณี วัฒนธรรม
ของประเทศกัมพูชา 
รหัสวชิา: 0929820515 
หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 

ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  - ชม. 

1. បកប្របពាកយតទៅទ េះជាភាសាប្មែរ។ 

  บอก์ แปร เปียก์ ตอ โตว นิฮ เจีย เพีย ซา คแม 
   แปลค าต่อไปน้ีให้เป็นภาษาเขมร 

1) การจ้อง ________________________________ 
2) สั่งน้ ามูก ________________________________ 
3) แคะจมูก ________________________________ 
4) ของขวญั ________________________________ 
5) ข้อศอก ________________________________ 
6) การประสานสายตา ________________________________ 
7) ตรงเวลา ________________________________ 
8) ห้ามจับ ________________________________ 
9) การเข้าแถว ________________________________ 
10) การเลีย ________________________________ 

 
2. សូមោប់រូរនិងសនទនញៅវ ិញៅមក្ញដាយញគ្បើលបះភា្ភ្ខែរភ្បបងាយៗយ៉ោងតិ្ច ៣ លបះ។  

โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จบัคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
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หลักสตูรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพ่ือการสือ่สาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: ศึกษาข้อมูลทั่วไปเกี่ยวกับ
ขนบธรรมเนียมประเพณี วัฒนธรรม
ของประเทศกัมพูชา 
รหัสวชิา: 0929820515 
หัวข้อยอ่ยที ่      เวลา 

ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  - ชม. 

1. បកប្របពាកយតទៅទ េះជាភាសាប្មែរ។ 

  บอก์ แปร เปียก์ ตอ โตว นิฮ เจีย เพีย ซา คแม 
   แปลค าต่อไปน้ีให้เป็นภาษาเขมร 
 

1. การจ้อง សំឡឹង (กา บ็อง เกาะ) 

2. สั่งน้ ามูก ញ ើសសំញ ៉ោ  (เมิมบวง อีงุซ) 

3. แคะจมูก ញក្ះគ្ចមុះ (คแวะอ์ อัจ จรอ เมาะฮ์)  

4. ของขวญั វត្ថុអនុសាវរយ៍ី (เวือด โทะ อะ นุ ซาว รี) 

5. ข้อศอก ភ្ក្ងដែ (แกง ได) 

6. การประสานสายตา ទំនក់្ទំនងភ្នែក្ (ตุม เนียะ ตุม โนง พเนก) 

7. ตรงเวลา គ្ត្ង់ញព្ល (ตร็อง เปล) 

8. ห้ามจับ ហាមោប់ (ฮาม จั้บ) 

9. การเข้าแถว ការចូលជួរ (กา โจล จัว) 

10. การเลีย ការលឹត្ (กา ลดิ) 

 
2. សូមោប់រូរនិងសនទនញៅវ ិញៅមក្ញដាយញគ្បើលបះភា្ភ្ខែរភ្បបងាយៗយ៉ោងតិ្ច ៣ លបះ។  

โซม จับ กู เฮย ซอน เตียะ เนีย โตว วิญ โตว โมก ดอย เปริ ลบะ เพีย ซา คแม แบบ เงียยๆ เบ็ย ลบะ 
ให้จบัคู่และสนทนาโต้ตอบโดยใช้ประโยคภาษาเขมรแบบง่ายคนละอย่างน้อย 3 ประโยค 
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รหัสวิชา 0929820516 กฎหมายทั่วๆ ไปที่เกี่ยวข้อง 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกทราบถึงกฎหมาย  

ข้อบังคับทัว่ๆ ไปขั้นพื้นฐาน ข้อบังคับที่
ส าคัญต่างๆ  
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หั ว ข้ อ วิ ช า :  ก ฎหมายทั่ ว ๆ  ไ ป ที่
เกี่ยวข้อง 
รหัสวิชา: 0929820516 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี 2 ชม. 
ปฏิบัติ - ชม. 

วัตถุประสงค์: 
1. เพื่อให้ผู้รับการฝึกรู้จักและเข้าใจค าศัพท์พื้นฐานเก่ียวกับกฎหมายทั่วไปที่เก่ียวข้อง และสามารถออกเสียง 

ได้ถูกต้อง 

2. เพื่อให้ผู้รับการฝึกทราบถึงกฎหมาย ข้อบังคับทั่วๆ ไปขั้นพื้นฐาน ข้อบังคับที่ส าคัญต่างๆ 

3. สามารถสนทนาเก่ียวกับกฎหมายทั่วไป ข้อบังคับทั่วๆ ไปในการท างานได ้
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกสนทนาเก่ียวกับความจ าเป็นในการเรียนรู้กฎหมายทั่วๆ ไปในการท างานกับชาวต่างชาติเพื่อให้เกิด 

ความสนใจในการเรียนรู้และจดจ าค าศัพท์ในบทเรียน 

2. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์ทีละค าเป็นภาษาไทยก่อน  เพราะอาจจะเป็นค าที่ผู้รับการฝึกไม่คุ้นเคย การอ่านค าศัพท์ใน 

ภาษาไทยก่อนเป็นการเตรียมความพร้อมที่จะรับรู้ความหมายของค าเหล่านั้นเป็นภาษาเขมร 

3. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ังเฉพาะส่วนที่เป็นค าศัพท์ 

4. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู่ และเป็นรายบุคคลเพื่อฟังว่าผู้รับการฝึกสามารถ 

   ออกเสียงได้ถูกต้องหรือไม่       

5. เมื่อผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาเขมรดีแล้ว จึงเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนาต่อไป 

6. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใช้ประกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสียง ครูฝึกออกเสียง 

ค าศัพท์และให้ผู้รับการฝึกที่ถือบัตรค าศัพท์นัน้ๆ ชูบัตรขึ้น ฯลฯ 

7. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าในใบสั่งงานเพื่อเป็นการเสริมความเข้าใจและคุ้นเคยกับค าศัพท์และโครงสร้าง 

ภาษาเขมร 

8. ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอย่างได้เป็นอย่างดี  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนากับเพื่อน 

    ร่วมชั้นเรียนเพื่อให้เกิดความคุ้นเคยกับการสนทนา 

หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์เกี่ยวกับกฎหมาย และข้อบังคับทั่วๆ ไป 
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ถูกต้อง 
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถกูต้อง 

4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 

5. สามารถเข้าใจประโยคสัน้ๆ เกี่ยวกับกฎหมายและข้อบังคับทัว่ๆ ไป 
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อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
คู่มือผู้รับการฝึก  บัตรค า สื่อทางเสียง และสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาเขมรทั้งในและนอกห้องเรียนเพื่อให้สามารถออกเสียงได้ 

อย่างถูกต้อง 

2. ผู้รับการฝึกต้องท าใบงานที่ครูฝึกมอบหมายเพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 

การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 
2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในห้องเรียน 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หั ว ข้ อ วิ ช า :  ก ฎหมายทั่ ว ๆ  ไ ป ที่
เกี่ยวข้อง 
รหัสวิชา: 0929820516 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 2 ชม. 
ปฏิบัติ - ชม. 

     การท างานในประเทศไทยหรือต่างประเทศย่อมมีข้อก าหนดและกฎหมายเข้ามาเก่ียวข้อง  บางประเทศมีกฎหมาย

แรงงานที่เข้มแข็งและดูแลผลประโยชน์ของผู้ใช้แรงงานเป็นอย่างดี  ประเทศกัมพูชาเป็นหนึ่งในประเทศที่ดูแลการ

ท างานและสวัสดิการต่างๆ และสนับสนุนให้นายจ้างปฏิบัติต่อผู้ใช้แรงงานอย่างถูกกฎหมาย  ในบทเรียนเร่ืองกฎหมาย

ทั่วๆ ไปนี้ผู้รับการฝึกจะเรียนรู้ค าศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับกฎหมาย สัญญา เงื่อนไข และ ค าที่เกี่ยวข้องอื่นๆ  ผู้รับการฝึก

ควรทบทวนค าศัพท์เหล่านี้อย่างต่อเนื่องเพื่อให้เกิดความคุ้นเคยเมื่อเห็นหนังสือสัญญา หรือได้ยินค าเหล่านี้ในการ

สนทนา 

ส่วนที่ 1: វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) = ค าศัพท์ 

1. ច្បាប់ 
    จบั้บ 
    กฎหมาย 

2. ក្ក្ុមហ ៊ុនគូរដៃ 
    กรม ฮุน กู ได 
    บริษัทตัวแทน 

3. ព្លក្រ 
    ปวล ละกอ 
    ผู้ใช้แรงงาน 

4. កិ្ច្បចសនា 
    เกจ ซอน นยา 
    สัญญา 

5. សហជីព្ 
    ซะ ฮะ จบี 
    สหภาพ 

6. ក្ាក់្ឈ្នួល 
    ประ ชนวล 
    ค่าจ้าง 

7. សិទ្ធិ 
    ซิด 
    สิทธ ิ

8. តក្មូវការ 
   ดอม โรว กา 
   ข้อก าหนด 

9. លក្ខខណ្ឌ  
    เลียะ คัน 
    เงื่อนไข 

10. ស៊ុវតថិភាព្ 
     โซะ เวือด เทะ เพียบ 
     ความปลอดภัย 

11. ច្បាប់ក្ន៊ុងស្សុក្ 
     จบั้ คนง ซรก 
     กฎหมายภายใน 

12. ការអន៊ុវតត 
     กา อะ นุ เวือด 
     การบังคับใช ้
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13. អនដរជាតិ 
     ออน ตะระ เจียด 
     นานาชาต ิ

14. ទិ្វាព្លក្រ    
     ติ เวีย ปวล ละกอ 
     วันแรงงาน 

15.យ៊ុតិតធម៌ 
    ยุด เตะ ทัว 
    ความยุติธรรม 

16. ចៅក្ក្ម 
     เจา กรม 
     ผู้พิพากษา 

17. អតិបរមា 

     อะ เตะ ปะ ระ มา 
     จ านวนสูงสุด 

18. ខ៊ុសច្បាប់ 
     เคาะ จบั้บ 
     ผิดกฎหมาย 

19. ចមា៉ោងចធវើការ 
     มอง ทเวอ กา 
     ชั่วโมงท างาน 

20. បរសិ្ថថ នចធវើការ  
     บอ เระฮ ทาน ทเวอ กา 
     สภาพแวดล้อมในการท างาน 

21. ច្បាប់អចតត ក្បចវសន៍ 

     จบั้บ ออน ตอ ปรอ เวฮ 
     กฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมือง 

22. បច ត្ ោះអាសនត 
     เบอน เดาะฮ อา ซอน 
     ชั่วคราว 

23. ក្មមក្រជំតញការងារ 
     กัม มะ กอ ชุม เนียญ กา เงีย 
     คนงานมีทักษะ 

24. យក្អតថក្បចោជន៍អនក្ៃដទ្ 

     โยก ปรอ ยอช เนียะ ดอ เต็ย 
     เอาเปรียบ 

25. ផលិតផល 
     พอล ลิด ตะ พอล 
     ผลิตภัณฑ ์

26. ចមធាវកីារពារ 
     เม เทีย วี 
     ทนายความ 

27. ទិ្វារពលករអន្តរជាតិ  
     ติ เวีย ปวล ละกอ ออน ตะระเจียด 
     วันแรงงานสากล 

28. ត៊ុលាការព្លក្រ 
     โตะ ลา กา ปวล ละ กอ 
     ศาลแรงงาน 

29. រចំលាភកាតព្វកិ្ច្បច 
     รม โลบ กา ตาบ ปะ เกจ 
     การละเลยหน้าที ่

30. កិ្ច្បចសនាចាត់ទ្៊ុក្ជាចមាឃៈ 

     เกจ ซอน นยา จัด ตุก เจีย โม เคียะ 
     สัญญาที่เปน็โมฆะ 

 

ส่วนที่ 2 : ឃ្លា  និង លបោះ(คเลีย นึง ลบะฮ) = วลีและประโยค 

1. ការអន៊ុវតដន៍ច្បាប់ 

กา อะนุ เวือด จบั้บ 
การบังคับใช้กฎหมาย 
 

 

2. ចជៀសវាងក្ក្ុមហ ៊ុនខ៊ុសច្បាប់ 

เจียะ เวียง กรม ฮุน เคาะฮ จบับ้  
หลีกเลี่ยงบริษัทจัดหางานที่ผิดกฎหมาย 
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3. វវិាទ្ព្លក្រ 

ติ เวีย ปวล ละ กอ 
ข้อพิพาทแรงงาน 

4. ឱកាសចសមើគ្នន  
ออ กาฮ ซเมิ คเนีย 
โอกาสเท่าเทียมกัน 

5. សិទ្ធិនិង ការទ្ទួ្លខ៊ុសក្តូវ 
ไร้ทฺส แอ๋นฺด เร้สพ้อนซิบลิิที่ส 
สิทธิและหนา้ที่รับผิดชอบ 

6. ក្បួននិងបទ្បញ្ជា  

รู้ลฺส แอ๋นฺด เร้กฺก้ิวเล้ชั่นฺส 
ระเบียบและข้อบงัคับ 

7. ក្តូវការក្មមក្រមានជំតញ 

โตรว กา กัม มะ กอ เมียน จุม เนียญ 
ต้องการคนงานมีฝีมือ 

8. ទិ្វារព្លក្រអនដរជាតិ 
ติ เวีย ปวล ละกอ ออน ตะระ เจียด 
วันแรงงานสากล 

9. ការថែទំចវជាស្ថស្រសតនិងហិរញ្ញវតថ៊ុ 
กา แท เตือม เวจ จะ ซะ นึง เฮะ รัญ เวือด 
โทะ 
การดูแลเก่ียวกับการรักษาพยาบาล 
และการเงิน 

10. ច្បាប់ព្លក្រអនដរជាតិ 
จบั้บ ปวล ละ กอ ออน ตะระ เจียด 
กฎหมายแรงงานที่มผีลบงัคับใช้ 
ในประเทศต่างๆ 

 

ส่วนที่ 3 : លបោះ (ลบะฮ์) = ประโยค 

1. និចោជក់្ក្តូវអន៊ុវតតតាមច្បាប់ការងារោ៉ោងតឹងរងឹ។ 
 นิ โย จัวะ โตรว อะนุ เวือด ตาม จบั้บ กา เงีย ยาง เติง เริง 

 นายจา้งต้องปฏบิัติตามกฎหมายแรงงานอย่างเคร่งครัด 

2. និចោជិក្មានសិទ្ធជាក់្លាក់្ចៅក្ន៊ុងការងារ។ 
 นิ โย จิก เมียน ซิด เจียะ เลยีะ โนว คนง กา เงีย 

ลูกจ้างมีสทิธิบางประการในการท างาน 

3. និចោជិក្ក្តូវថតយល់ៃឹងនូវលក្ខ័ណ្ឌ ចៅក្ន៊ុងកិ្ច្បចសនាម៊ុនននិងច្ប៊ុោះហតថចលខាជាមួយនិចោជក់្។ 

นิ โย จิก โตรว แต ยวล เดิง โนว เลียะ คัน โนว คนง เกจ ซอน นยา มนุ นึง เจาะฮ ฮัด ทะ เลก คา เจีย มวย นิ โย 

จัวะ 

ลูกจ้างต้องเข้าใจข้อความต่างๆ ในสัญญาก่อนลงลายมือชื่อ    

4. គួរក្តូវរអន៊ុវតតច្បាប់ការងារឲ្យានក្តឹមក្តូវ។ 

กัว โตรว อะนุ เวือด จบั้บ กา เงีย ออย บาน เตรม โตรว 

ควรต้องมีการบังคับใช้กฎหมายแรงงาน 

5. និចោជិក្មានចសរភីាព្ក្ន៊ុងការចូ្បលរួមសហជីព្ព្លក្មម។  

นิ โย จิก เมียน เซ เร็ย เพียบ คนง กา โจล รวม ซะฮะ จบี ปวล ละ กัม           

ลูกจ้างมีเสรีภาพในการเข้าร่วมสหภาพแรงงาน 
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6. ភាន ក់្ងាររដ្ឋា ភិាលបងខំចអាយមានសតង់ដ្ឋការងារ។ 
พเนียะ เงีย เรือด ทา พิ บาล บอง คอม ออย เมียน ซตอง ดา กา เงีย 

หน่วยงานของรัฐต้องควบคุมมาตรฐานการจา้งงาน 

 7. ក្រណី្វវិាទ្ក្មាា ំងព្លក្មមក្តូវថតានដ្ឋក់្ចសនើចៅត៊ុលាការការងារ។ 

กอ ระ เน็ย วิ เวียด กอม ลัง ปวล กัม โตรว แต บาน ดะ ซเนิ โตว โตะ ลา กา กา เงีย 

ต้องส่งคดีขอ้พิพาทดา้นแรงงานให้ศาลแรงงาน 

8. ការរ៉ោ ប់រងស៊ុខភាព្ក្តូវានផតល់ចដ្ឋយនិចោជក់្។ 
กา รับ โรง ซก คะ เพียบ โตรว บาน ปดอล ดอย นิ โย จัวะ 

นายจา้งจะดูแลเร่ืองการประกันสุขภาพไหม 

9. ក្ាក់្ឈ្នួលជាអតិបរមិាថៃលានបង់ក្ន៊ុងមួយចមា៉ោងប៉ោ៊ុតម ន? 

ประ ชนวล เจีย อะเตะ ปะระ มา แดล บาน บอง คนง มวย มอง ปน หมาน 

ค่าแรงขั้นต่ าต่อชั่วโมงเปน็เงินเท่าไหร่ 

10. ចមធាវកីារពារកំ្លំាងព្លក្មមអាច្បជួយៃល់ប៊ុគគលិក្្ថៃលមានបញ្ជា ជាមួយនិងទី្ភាន ក់្ងារដៃគូរ។ 

เม เทีย วี กา เปีย กอม ลัง ปวล กัม อาจ จวย ดอล บก เกียะ ลกึ แดล เมียน ปัญ ญฮา เจีย มวย นึง ตี พเนียะ 

เงีย ได ก ู

ทนายความแรงงานสามารถให้ความช่วยเหลือลูกจ้างที่มีปัญหากับส านักงานตัวแทน 

 

ส่วนที่ 4: បទ្សនទត (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา 

បទ្សនទតមួយរវាងចលាក្ស៊ុខទី្ភាន ក់្ងារផាូវការមួយនិងចលាក្ចៅក្មមក្រជនជាតិដែមាន ក់្ចៅឯក្ក្ុមហ៊ុន
ចក្ជើសចរ ើសยព្លក្រមួយក្ថនាង។ 

บ็อด ซอน เตียะ เนี โร เวียง โลก ซก  ตี พเนียะ เงีย โพลว กา มวย นึง โลก เซา กัม มะ กอ จวน เจียด ไท 

มเนียะ โนว แอ กรม ฮุน เจริฮ เริฮ ปวล ละกอ มวย กอน แลง 

บทสนทนาระหว่างอแม้นด้า ตวัแทนบริษัท และ นพพล คนงานไทยที่บริษัทจัดหางานแห่งหนึ่ง 

ចលាក្ស៊ុខ:       អបអរស្ថទ្រ ចលាក្ចៅ ថៃលចលាក្ានផតល់ទី្តំាងជាងចឈ្ើមួយក្ថនាងចៅក្ន៊ុង
ទី្ក្ក្ុងឌូដប។ 

ออบ ออ ซา โต โลก เซา แดล โลก บา นพดอล  ตี ตังเจียง เชอ มวย กอน แลง โนว ตี 

กรง ดูไบ 

ขอแสดงความยินดีด้วยค่ะคุณนพพล คุณได้งานต าแหน่งช่างไมท้ี่ดูไบ 

ចលាក្ចៅ: 
 
 
 

អស្ថច រយ! ឥឡូវចនោះចតើខ្៊ុំក្តូវចធវើអវី? 
เอาะฮ จา เอ็ย โลว นิฮ เติ๋ คญม โตรว ทเวอ อเว็ย 

ยอดเลยครับ  ตอนนี้ผมต้องท าอะไรบ้าง 
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ចលាក្ស៊ុខ: 
 

ចលាក្មានលិខិតឆ្ាងថៃនរចួ្បរល់ចហើយ ៃូចច្បនោះជាៃំបូងពួ្ក្ចយើងនិងតំអនក្ 

ចៅស៊ុំទិ្ៃធិការការងារ។ 

โลก เมียน ลิ เคด ชลอง แดน รวจ เรือล เฮิย โดจ ชแนะ เจีย ดอม โบง ปวก์ เยิง นึง 

เนือม คเนีย โตว ซม ติด เทะ กา กา เงีย 

คุณมีหนังสือเดินทางเรียบร้อยแล้ว ดังนัน้เราจะจัดการเรื่องวีซ่าท างานของคุณก่อน 

ចលាក្ចៅ:   ចតើការចធវើការចៅក្ន៊ុងទី្ក្ក្ុងឌូដប មានការលំាក្ចទ្? 
เติ๋ กา ทเวอ กา โนว คนง ตี กรง ดู ไบ เมียน กา ลม บาก์ เต๋ 

ไปท างานในดไูบยากไหมครับ 

ចលាក្ស៊ុខ: ឌូដប ជាក្បចទ្សមូសាីមៃូចច្បនោះចក្គឿងស្សវងឹមិនក្តូវានអន៊ុញ្ជញ តចទ្។ 

ดู ไบ เจีย ปรอ เตฮ มู ซลิม โดจ ชแนะ เกรือง ซรอ เวิง มิน โตรว บาน อะนุ ญาด เต 

ดูไบ เปน็ประเทศมุสลิมดังนั้นจงึดื่มเครื่องดื่มแอลกอฮอล์ไม่ได้ 

ចលាក្ចៅ:   វាមិនអីចទ្សក្មាប់ខ្៊ុំ ចក្ពាោះខ្៊ុំមិនផឹក្ស្ស្ថ។ 

เวีย มิน เอ็ย เต ซอม รับ คญม ปรัวะฮ คญม มนิ เพิก ซรา 

สบายมากส าหรับผมเพราะผมไม่ดื่มเหล้า 

ចលាក្ស៊ុខ:    ច្បាប់មានការតឹងរ៊ុងឹ្ស់ៃូចច្បនោះចលាក្ក្តូវចគ្នរព្ច្បាប់។ 

จบั้บ เมียน กา เติง เริง นาฮ โดจ ชแนะ โลก โตรว โก รบ จบับ้ 

กฎหมายที่โน่นเข้มงวดมากดังนัน้คุณต้องปฏิบัตติามกฎหมาย 

ចលាក្ចៅ:   ចហើយមានចក្គឿងបរកិាខ រចផេងៗចទ្ៀត។ 
เฮิย เมียน เกรือง บอ ริ คา พเซงๆ เตียด 

แล้วสิ่งอ านวยความสะดวกอื่นๆ ล่ะครับ 

ចលាក្ស៊ុខ:    
 
 
 
 
 
 
 

ចលាក្នឹងានសថិតចៅក្ន៊ុងតំបន់លំចៅដ្ឋា នចៅជិតតំបន់ប ត្ ញក្ក្ុមហ ៊ុន 

ស្ថងសង់។  ក្ក្ុមហ ៊ុននឹងផដល់អាហារចអាយបីចព្ល។ មានរែយនតៃឹក្ជញ្ាូ ន
ចដ្ឋយឥតគិតដែាចូ្បលចៅក្ន៊ុងតំបន់ទី្ក្ក្ុង ក្ន៊ុងមួយដែៃពី្រចជើង។ 

โลก นึง บาน ซเทิด โนว คนง ดอม บอน ลม โนว ทาน โนว จิด ดอม บอน บอน ดาญ 

กรม ฮุน ซาง ซอง กรม ฮนุ นึง ปดอล อา ฮา ออย เบ็ย เปล เมียน รวด ยวน เดิก จญ 

จูน ดอย เอด กึด ทไล โจล โตว คนง ดอม บอน ตี กรง คนง มวย ทไง ปี เจิง 

คุณจะอยูใ่นบ้านพักใกล้ๆ สถานที่ก่อสร้าง  บริษทัจะจัดอาหารให้ทั้งสามมื้อ  จะมีรถ

ส าหรับเดินทางเข้าเมืองวันละสองเที่ยว 

ចលាក្ចៅ: ស្ថត ប់ចៅពិ្តជាលអថមន!  

ซดับ โตว ปิด เจีย ล.ออ แมน 

ฟังดูดีมากเลยครับ 
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ចលាក្ស៊ុខ: ចយើងមានចគ្នលការណ៍្ថណ្តំសក្មាប់ការអាននិងការច្បងចំា សូមអន៊ុ 

ញ្ជញ តិឱយខ្៊ុំ    ចដ្ឋោះស្ស្ថយក្មមក្រចផេងៗសិន ចំាជួបគ្នន ចព្លចក្កាយ។ 

เยิง เมียน โกล กา แน เนือม ซอม รับ กา อาน นึง กา จอง จ า โซม อะนุ ญาด ออย 

คญม   เดาะฮ ซราย กัม มะ กอ พเซง ๆ เซน จ า จวบ คเนีย เปล กรอย  

เราจะมีแนวทางการปฏบิัติตัวให้คุณอ่านและศึกษาเพิ่มเติม   ตอนนี้ขออนุญาตดูแล

คนงานคนอื่นๆ ก่อนนะคะ แลว้พบกันค่ะ 

ចលាក្ចៅ:       សូមអរគ៊ុណ្ចលាក្ខាា ំង្ស់ ជួបអនក្ចៅចព្លចក្កាយ។ 

โซม ออ กุน โลก คลัง นาฮ จวบ คเนีย โนว เปล กรอย 

ขอบคุณมากครับ แล้วพบกันใหม่ครับ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หั ว ข้ อ วิ ช า :  ก ฎหมายทั่ ว ๆ  ไ ป ที่
เกี่ยวข้อง 
รหัสวิชา: 0929820516 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 2 ชม. 
ปฏิบัติ - ชม. 

I. ចូ្បរចក្ជើសចរ ើសនូវចំ្បចលើយថៃលក្តឹមក្តវូចៅតាមលបោះនីមួយៗចៅខាងចក្កាម:  

  (โจ เจริฮ เริฮ โนว จอม เลิย แดล ตรึม โตรว โนว ตาม ลบะฮ นี มวย นี มวยโนว คาง กรอม นิฮ) 

  เลือกค าตอบที่ถูกต้องส าหรับประโยคต่อไปนี้ 
 

1. ____________ មានសិទ្ធិជាក់្លាក់្ចៅក្ន៊ុងការងារ ។  

เมียน ซิด เจียะ เลียะ คนง กา เงีย  

(ลูกจ้างมสีิทธิบางประการในการท างาน)  

a. និចោជក់្ นิ โย จัวะ  b.  ចមធាវ ីเม เทีย วี 

c. ទី្ភាន ក់្ងារ ตี พเนียะ เงีย d.  និចោជិក្ นิ โย จึก 

2. ការអន៊ុវតតដន ___________ គឺតំរវូចអាយមានការធាតរ៉ោប់រង។ 
กา อะนุ เวือด ___________ กือ ดอม โรว ออย เมียน กา เทีย เนีย รับ โรง 

(ควรต้องมีการบังคับใช้กฎหมายแรงงาน) 

a.ច្បាប់ការងារ  จบั้บ กา เงีย b. ការធាតរ៉ោប់រង  กา เทีย เนีย รับ โรง 

c. តក្មូវការ ดอม โรว กา   d.ស៊ុខ៊ុមាលភាព្ โซะ โคะ มาล ละ เพียบ 

3. ព្លក្រ ___________ ក្តូវានដ្ឋក់្ចសនើចៅត៊ុលាការព្លក្មម។   

ปวล ละกอ ----------- โตรว บาน ดะ ซเนิ โตว โตะ ลา กา ปวล ละกัม 

(ต้องส่งข้อพิพาทดา้นแรงงานให้ศาลแรงงาน) 

a. កិ្ច្បចសនា เกจ ซอน นยา  b.  វវិាទ្วิ เวียด 

c. ក្ាក់្ឈ្នួល ประ ชนวล  d. សិទ្ធិ ซิด 

4. ទី្ភាន ក់្ងាររដ្ឋទ ភិាលគួរថតបងខំ______________សតង់ដ្ឋរ។ 

ตี พเนียะ เงีย เรือด ทา พิ บาล กัว แต บอง คอม ___________ ซตอง ดา    

(หน่วยงานของรัฐต้องควบคุมมาตรฐานการจ้างงาน) 

a. និចោជក់្ นิ โย จัวะ  b. និចោជិក្ นิ โย จิก 

c. ការងារ กา เงีย     d.  សហជីព្ ซะฮะ จีบ 
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5. ចតើនិចោជក់្នឹងផតល់ចអាយស៊ុខភាព្ចទ្  
เติ๋ นิ โย จัวะ นึง ปดอล ออย ซกคะ เพียบ เต๋  

(นายจา้งจะดูแลเร่ืองการประกนัสุขภาพไหม) 

a.ក្ាក់្ចបៀរវតេ  ประ เบีย เวือด  b.ចសវាក្មម  เซ วา กัม 

c. លក្ខខណ្ឌ  เลียะ คัน   d. ការធាតរ៉ោប់រង เทีย เนีย รบ โรง 

 

II. ចូ្បរចក្ជើសចរ ើសវាក្យស័ព្ទជាភាស្ថថខមរថៃលក្តឹមក្តវូចដ្ឋយសមស្សបនឹងពាក្យដែោះ  

(โจ เจริฮ เริฮ ปียก์ เพีย ซา คแม แดล เตริม โตรว ดอย ซรอบ นึง เปียก์ ไท) 

เลือกค าศัพท์ภาษาเขมรที่มีความหมายตรงกับภาษาไทยที่ก าหนดให ้ 

1. กฎหมาย 

a.ស៊ុខ៊ុមាលភាព្`                                 b.ច្បាប់  

 โซะ โคะ มาล ละ เพียบ                          จบั้บ 

c.ចមធាវ ី                                           d. ក្ាក់្ឈ្នួល 

 เม เทีย วี                 ประ ชนวล 

2. คนงานมีทักษะ 

a.ក្មមក្រថៃលមានជំតញ                      b. ស៊ុខ៊ុមាលភាព្  

  กัม มะกอ แดล เมียน จุม เนียญ                  โซะ โคะ มาล ละ เพียบ                                                                 

c.លក្ខ័ណ្ឌ                                           d. ការធាតរ៉ោប់រង   

   เลียะ คัน                           กา เทีย เนีย รับ โรง 

3. กฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมือง 

a.សិទ្ធិ                                               b. ក្ន៊ុងស្សុក្  

  ซิด                                                     คนง ซรก 

c.ស៊ុខ៊ុមាលភាព្                                                     d. ច្បាប់អចតត ក្បចវសន៍   

    โซะ โคะ มาล ละ เพียบ                             จบั้บ ออน ตอ ปะเวฮ 

4. ศาลแรงงาน 

a.ផលិតផល                                        b. ស៊ុខ៊ុមាលភាព្  
  พอล ลิด ตะ พอล                                     โซะ โคะ มาล ละ เพียบ 

c. ត៊ុលាការព្លក្មម                                               d. ចសវាក្មម  

     โตะ ลา กา ปวล ละกัม                              เซ วา กัม 
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5. ผู้ใช้แรงงาน 

a.ព្លក្មម                                                          b. វវិាទ្  

   ปวล ละกัม                                          วิ เวียด 

c.ទី្ភាន ក់្ងារ                                                         d. ចមធាវ ី 

    ตี พเนียะ เงีย                                      เม เทีย วี 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หั ว ข้ อ วิ ช า :  ก ฎหมายทั่ ว ๆ  ไ ป ที่
เกี่ยวข้อง 
รหัสวิชา: 0929820516 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 2 ชม. 
ปฏิบัติ - ชม. 

I. ចូ្បរចក្ជើសចរ ើសនូវចំ្បចលើយថៃលក្តឹមក្តវូចៅតាមលបោះនីមួយៗចៅខាងចក្កាម:  

  (โจ เจริฮ เริฮ โนว จอม เลิย แดล ตรึม โตรว โนว ตาม ลบะฮ นี มวย นี มวยโนว คาง กรอม นิฮ) 

  เลือกค าตอบที่ถูกต้องส าหรับประโยคต่อไปนี้   

1. ____________ មានសិទ្ធិជាក់្លាក់្ចៅក្ន៊ុងការងារ។  

เมียน ซิด เจียะ เลียะ คนง กา เงีย  

(ลูกจ้างมสีิทธิบางประการในการท างาน)  

a. និចោជក់្ นิ โย จัวะ  b.  ចមធាវ ីเม เทีย วี 

c. ទី្ភាន ក់្ងារ ตี พเนียะ เงีย d.  និចោជិក្ นิ โย จึก 

2. ការអន៊ុវតតដន ___________ គឺតំរវូចអាយមានការធាតរ៉ោប់រង។ 
 กา อะนุ เวือด -------------- กือ ดอม โรว ออย เมียน กา เทีย เนีย รับ โรง 

 (ควรต้องมีการบังคับใช้กฎหมายแรงงาน) 

a.ច្បាប់ការងារ  จบั้บ กา เงีย b. ការធាតរ៉ោប់រង  กา เทีย เนีย รับ โรง 

c. តក្មូវការ ดอม โรว กา   d.ស៊ុខ៊ុមាលភាព្ โซะ โคะ มาล ละ เพียบ 

3. ព្លក្រ ___________ ក្តូវានដ្ឋក់្ចសនើចៅត៊ុលាការព្លក្មម។   

ปวล ละกอ ----------- โตรว บาน ดะ ซเนิ โตว โตะ ลา กา ปวล ละกัม 

 (ต้องส่งข้อพิพาทดา้นแรงงานให้ศาลแรงงาน) 

a. កិ្ច្បចសនា เกจ ซอน นยา  b.  វវិាទ្วิ เวียด 

c. ក្ាក់្ឈ្នួល ประ ชนวล  d. សិទ្ធិ ซิด 

4. ទី្ភាន ក់្ងាររដ្ឋទ ភិាលគួរថតបងខំ______________សតង់ដ្ឋរ។ 

ตี พเนียะ เงีย เรือด ทา พิ บาล กัว แต บอง คอม                ซตอง ดา    

 (หน่วยงานของรัฐต้องควบคุมมาตรฐานการจ้างงาน) 

a. និចោជក់្ นิ โย จัวะ  b. និចោជិក្ นิ โย จิก 

c. ការងារ กา เงีย     d.  សហជីព្ ซะฮะ จีบ 
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5. ចតើនិចោជក់្នឹងផតល់ចអាយស៊ុខភាព្ចទ្?  

เติ๋ นิ โย จัวะ นึง ปดอล ออย ซกคะ เพียบ เต๋  

(นายจา้งจะดูแลเร่ืองการประกนัสุขภาพไหม) 

a.ក្ាក់្ចបៀរវតេ  ประ เบีย เวือด  b.ចសវាក្មម  เซ วา กัม 

c. លក្ខខណ្ឌ  เลียะ คัน   d. ការធាតរ៉ោប់រង เทีย เนีย รบ โรง 

 

II. ចូ្បរចក្ជើសចរ ើសនូវចំ្បចលើយថៃលក្តឹមក្តវូចៅតាមលបោះនីមួយៗចៅខាងចក្កាមចនោះ។ 

   (โจ เจริฮ เริฮ โนว จอม เลิย แดล ตรึม โตรว โนว ตาม ลบะฮ นี มวย นี มวยๆ โนว คาง กรอม นิฮ) 

   เลือกค าตอบที่ถูกต้องส าหรับประโยคต่อไปนี้  

1. กฎหมาย 

a.ស៊ុខ៊ុមាលភាព្`                                      b.ច្បាប់  

    โซะ โคะ มาล ละ เพียบ                               จบั้บ 

c.ចមធាវ ី                                                d. ក្ាក់្ឈ្នួល 

   เม เทีย วี                      ประ ชนวล 

2. คนงานมีทักษะ 

a.ក្មមក្រថៃលមានជំតញ                          b. ស៊ុខ៊ុមាលភាព្  

  กัม มะกอ แดล เมียน จุม เนียญ                       โซะ โคะ มาล ละ เพียบ                                                                 

c.លក្ខ័ណ្ឌ                                                d. ការធាតរ៉ោប់រង   

   เลียะ คัน                                กา เทีย เนีย รับ โรง 

3. กฎหมายว่าด้วยคนเข้าเมือง 

a.សិទ្ធិ                                                   b. ក្ន៊ុងស្សុក្  

  ซิด                                                         คนง ซรก 

c.ស៊ុខ៊ុមាលភាព្                                                          d. ច្បាប់អចតត ក្បចវសន៍   

    โซะ โคะ มาล ละ เพียบ                                จบั้บ ออน ตอ ปะเวฮ 

4. ศาลแรงงาน 

a.ផលិតផល                                            b. ស៊ុខ៊ុមាលភាព្  
  พอล ลิด ตะ พอล                                        โซะ โคะ มาล ละ เพียบ 

c. ត៊ុលាការព្លក្មម                                                     d. ចសវាក្មម  

     โตะ ลา กา ปวล ละกัม                                  เซ วา กัม 
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5. ผู้ใช้แรงงาน 

a.ព្លក្មម                                                                      b. វវិាទ្  

   ปวล ละกัม                                                  วิ เวียด 

c.ទី្ភាន ក់្ងារ                                                                      d. ចមធាវ ី 

  ตี พเนียะ เงีย                                                เม เทีย วี 
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      หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หั ว ข้ อ วิ ช า :  ก ฎหมายทั่ ว ๆ  ไ ป ที่
เกี่ยวข้อง 
รหัสวิชา: 0929820516 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 2 ชม. 
ปฏิบัติ - ชม. 

 1.  ចាប់គូពាក្យជាភាស្ថថខមរចៅក្ន៊ុងជួរឈ្រ A ជាមួយពាក្យដែចអាយានក្តឹមក្តូវចៅក្ន៊ុងជួរឈ្រ B 

    (จั้บ กู เปียก์ เพีย ซา คแม โนว คนง จัว โช เอ เจีย มวย เปียก์ ไท ออย บาน เตริม โตรว โนว คนง จัว โช บี) 

จับคูค่ าศัพท์ภาษาเขมรในคอลัมน์ เอ กับค าศัพท์ภาษาไทยในคอลัมน์ บี 

                             ពាក្យ A                                                  ពាក្យ B 

1 ស៊ុខ៊ុមាលភាព្ โซะ โคะ มาล ละ เพียบ   

2 យ៊ុតតិធម    ยุด เตะ ทัว   

3 កិ្ច្បចសនា เกจ ซอน นยา   

4 ស៊ុវតថិភាព្ โซะ วัด เทะ เพียบ   

5 ចមា៉ោងការងារ มอง กา เงีย   

6 វវិាទ្ วิ เวียด   

7 អតថក្បចោជន៍ อัด ทะฮ ปรอ ยอญ   

8 ចមធាវ ី    เม เทีย วี   

9 ត៊ុលាការព្លក្មម   โตะ ลา กา ปวล ละกัม   

10 ទី្ភាន ក់្ងារច្បាប់ ตี พเนียะ เงีย จบั้บ   

   a      ความปลอดภัย 

   b      สิทธิประโยชน ์

   c      ข้อพิพาท 

   d      ทนายความ 

   e      สวัสดิการ 

   f       ผิดกฎหมาย 

   g      สัญญา 

   h      ศาลแรงงาน 

   I       ความยุติธรรม 

   j       ชั่วโมงท างาน     
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หั ว ข้ อ วิ ช า :  ก ฎหมายทั่ ว ๆ  ไ ป ที่
เกี่ยวข้อง 
รหัสวิชา: 0929820516 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี 2 ชม. 
ปฏิบัติ - ชม. 

     หลังจากการฝึกออกเสียงค าศัพท์และท าความเข้าใจความหมายของค าศัพท์แล้ว  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท า

แบบฝึกหัดจับคู่ค าศัพท์ภาษาไทยกับภาษาเขมรเพื่อช่วยให้จ าค าศัพท์ดีขึ้น ถ้ามีเวลาครูฝึกควรให้ผู้รับการฝึกอ่าน

ค าศัพท์ทั้งภาษาเขมรและภาษาไทยก่อนที่จะลงมือท าใบสั่งงานเพื่อเพิ่มทักษะในด้านการออกเสียงและการจ าตัวสะกด 

ในการตรวจค าตอบครูฝึกอ่านค าศัพท์เป็นภาษาใดภาษาหนี่งและให้ผู้รับการฝึกอ่านค าตอบในภาษาที่ต้องการ 

2. ចាប់គូពាក្យជាភាស្ថថខមរចៅក្ន៊ុងជួរឈ្រ A ជាមួយពាក្យដែចអាយានក្តឹមក្តូវចៅក្ន៊ុងជួរឈ្រ B 

    (จั้บ กู เปียก์ เพีย ซา คแม โนว คนง จัว โช เอ เจีย มวย เปียก์ ไท ออย บาน เตริม โตรว โนว คนง จัว โช บี) 

จับคูค่ าศัพท์ภาษาเขมรในคอลัมน์ เอ กับค าศัพท์ภาษาไทยในคอลัมน์ บี 

 
                              ពាក្យ A                                             ពាក្យ B 

1 ស៊ុខ៊ុមាលភាព្ e สวัสดิการ 

2 យ៊ុតតិធម i ความยุติธรรม 

3 កិ្ច្បចសនា g สัญญา 

4 ស៊ុវតថិភាព្ a ความปลอดภัย 

5 ចមា៉ោងការងារ j ชั่วโมงท างาน 

6 វវិាទ្ c ข้อพิพาท 

7 អតថក្បចោជន b สิทธิประโยชน์ 

8 ចមធាវ ី d ทนายความ 

9 ត៊ុលាការព្លក្មម h ศาลแรงงาน 

10 ទី្ភាន ក់្ងារច្បាប់ f ผิดกฎหมาย 
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รหัสวิชา 0929820517 การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขาอาชีพต่างๆ  
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสนทนา

เกี่ยวกับสาขาอาชีพต่างๆ ขั้นพื้นฐานได้ 
ได้แก่  
สาขาอาชีพช่างก่อสร้าง 
สาขาอาชีพช่างอุตสาหการ 
สาขาอาชีพช่างเครื่องกล 
สาขาอาชีพช่างไฟฟ้าอิเล็กทรอนิกส์และ
คอมพิวเตอร์  
สาขาอาชีพช่างอุตสาหกรรมศิลป ์
สาขาอาชีพเกษตรอุตสาหกรรม 
สาขาอาชีพภาคบริการ เช่น งานโรงแรม 
ร้านอาหาร สปา รา้นเสริมสวย ฯลฯ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 1 
ก่อสร้าง 

    เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
    เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสนทนาเกี่ยวกับอาชีพช่างก่อสร้างขั้นพื้นฐานได ้
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกสนทนากับผู้รับการฝึกเกี่ยวกับประสบการณ์ในการท างานก่อสร้างเพื่อเป็นการน าเข้าสู่บทเรียน 
2. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์เกี่ยวกับอาชีพช่างก่อสร้างที่อยู่ในคู่มือทีละค าเป็นภาษาไทยก่อน  เพื่อเป็นการเตรียมความ 

พร้อมที่จะรับรู้ความหมายของค าเหล่านั้นเป็นภาษาเขมร   
3. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง  หรือมากกว่าขึ้นอยู่กับความต้องการของแต่ละกลุ่มผู้รับ 

การฝึก  ถ้าการฟังซ้ าๆ ท าให้สามารถออกเสียงได้ถูกต้องขึ้นก็สามารถเปิดได้มากครั้งตามต้องการ 
4. ครูฝึกอาจให้ผู้รับการฝึกเล่นเกมค าศัพท์ง่ายๆ เช่น น ารูปหรือเคร่ืองมือก่อสร้างมาใช้ในการฝึกออกเสียง  โดยเรียง 

เครื่องมือต่างๆ สลับไปมาเพื่อให้ผู้รับการฝึกออกเสียงได้อย่างรวดเร็วและถูกต้อง  ครูฝึกอาจบอกให้ผู้รับการฝึก
หยิบเคร่ืองมือที่วางไว้ในที่ต่างๆ มาให้ถูกต้อง 

5. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู่ และเป็นรายบุคคลเพื่อฟังว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 
ได้ถูกต้องหรือไม่ 

6. เมื่อผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาอังกฤษดีแล้ว จึงเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนาต่อไป 
7. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใช้ประกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสียง ครูฝึกออกเสียงค าศัพท ์

และให้ผู้รับการฝึกชบูัตรค าศัพท์นั้นๆ ขึน้ ฯลฯ 
8. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าในใบสั่งงานเพื่อเป็นการเสริมความเข้าใจและคุ้นเคยกับค าศัพท์และโครงสร้างภาษาเขมร 
9. ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอย่างได้เป็นอย่างดี  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนากับเพื่อนร่วมชั้นเรียน 

เพื่อให้เกิดความคุ้นเคยกับการสนทนา 
หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนเก่ียวกับอาชีพก่อสร้าง 
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ถูกต้องเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ 
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถกูต้อง 
4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
   คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสียง   และสื่อออนไลน์ เชน่ ยทููบ 
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การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาเขมรทั้งในและนอกห้องเรียนอย่างต่อเนื่องเพื่อให้สามารถออกเสียงได้อย่าง 

ถูกต้อง 
2. เมื่อผู้รับการฝึกสามารถออกเสียงและจ าค าศัพท์ได้พอประมาณแล้ว  ครูฝึกควรสร้างสถานการณ์สมมุติเพื่อให้มี 

ความหลากหลายในการใช้ค าศพัท์  และเพิ่มความคุน้เคยกับการใช้ค าศัพท์และวลีตา่งๆ 
3. ผู้รับการฝึกต้องท าในใบสั่งงานที่ครูฝึกมอบหมายเพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 
การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 
2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในห้องเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ในชีวิตประจ าวันระหว่างการฝึกอบรม 
5. การแสดงบทบาทสมมตุิของกลุ่มย่อย 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 1 
ก่อสร้าง 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

      บทเรียนหัวข้อสาขาวิชาชีพช่างก่อสร้างประกอบด้วยค าศัพท์ที่เกี่ยวข้องกับอุปกรณ์และบุคลากรในการก่อสร้าง
เป็นภาษาเขมร เพื่อให้ผู้รับการฝึกได้ท าความคุ้นเคยกับค าศัพท์และส าเนียงของค าเหล่านั้น  เป็นการเตรียมความ
พร้อมก่อนท างาน  นอกจากนี้ยังมีวลีและประโยคที่สามารถช่วยให้สนทนากับเพื่อนร่วมงานและนายจ้างในสายงาน
เดียวกันได้ในระดับพื้นฐาน 
ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1. ស្ថា បត្យក្រ 
   ซทา ปัด ตยะ กอ 
   สถาปนิก 

2.ឥដ្ឋ 
   เอิด 
   อิฐ 

3. វសិវក្រ 
   วิ ซวะ กอ 
   วิศวกร 

4. ក្តា រ    
   กะดา 
    แผ่นไม้ 

5. ជាងឈ ើ 
    เจียง เชอ 
    ช่างไม้ 

6. ឧបក្រណ៍លាយឈបតុ្ង 

    อุบ ปะ กอ เลียย เบ ตุง 
    เครื่องผสมปูน 

7.ជាងក្ឥដ្ឋ  
   เจียง กอ เอิด 
   ช่างก่ออิฐ 

8. តំ្បន់បណ្តា ញសំណង់ 
    ดอม บอน บอน ดาญ ซอม น็อง 
    สถานที่ก่อสร้าง 

9. ខ្សែក្ក្វា៉ាត់្សំណង់ 
    คแซ กรอ วัด ซอม น็อง 
    เข็มขัดเคร่ืองมือช่างก่อสร้าง 

10. ជាងឆាប 
     เจียง ชาบ 
     ช่างฉาบปูน 

11. ជាងជិក្ដី្ 

     เจียง จีก เด็ย 
     ช่างขุดดิน 

12. រណ្តដដ្ 

     โร นา ได 
     เลื่อยมือ 

13. ជាងទឹក្ 
     เจียง ตึ้ก 
     ช่างประปา 

14.ធ្នឹមដំ្បូល  

     ทนึม ดอม โบล 
     ขื่อหลังคา 

15.  ជាងខ្ដ្ក្ 

     เจียง แดก 
     ช่างดัดเหล็ก 

16. ខ្ដ្ក្ឈោល 
     แดก โกล 
     ตะปู 
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17. ក្តរពារបានសឈក្មច 

     กา เปีย บาน ซอม เร็จ 
     ตาข่ายกันของหล่น 

18. ញញួរ 
     โญ ญัว 
     ค้อน 

19. ស ុមទ្វវ រ 
     ซุม ทเวีย 
     วงกบประตู 

20. មួក្សុវត្ាិភាព្ 

     มวก์ โซะ วัด เทะ เพียบ 
     หมวกนิรภัย 

 

 
ส่วนที่ 2: ឃ្លា និងលប (คเลียนึงลบะฮ) = วลีและประโยค 
1. សាិត្ឈៅឈក្ក្តមក្តរជួសជុល។ 

ซเทิน โนว กรอม กา จวฮ จุล 
ก าลังซ่อมแซม 
 

2. កំុ្ចូលជិត្តំ្បន់បណ្តា ញស្ថងសង់។ 

กม โจล จิด ดอม บ็อน บอน ดาญ กา ซาง ซ็อง 
กรุณาอย่าเข้าใกล้สถานที่ก่อสร้าง 
 

3. ក្តរចុុះកិ្ចចសនាថ្មីក្ត្ូវកំ្ព្ង់បាន ូសឆាយដី្។ 
กา เจาะฮ เก็จ ซอน ยา ทเม็ย โตรว กอม ปุง บาน ชูฮ ชาย เด็ย 
ผู้รับเหมาคนใหม่ก าลังท าให้บริเวณนี้โล่ง 
 

4. មិនក្ត្ូវបានអនុញ្ញា ត្ឈោយឈធ្វើក្តរឈៅដថ្ៃចុងសបាា ហ៍ឈទ។ 

เมิน โตรว บาน อะ นุ ญาด ออย ทเวอ กา โนว ทไง จง ซับ ปะ ดา เต 
ไม่อนุญาตให้ท างานในวันหยุดสุดสัปดาห์ 
 

5. វសិវក្រខ្ដ្លមានបទពិ្ឈស្ថធ្ន៍ក្ត្ូវបានឈេក្ត្ូវក្តរជាចំបាច់។ 

วิ ซวะ กอ แดล เมียน บอด ปิ ซอด โตรว บาน เก โตรว กา เจีย จ า บัจ 
ต้องการวิศวกรที่มีประสบการณ์ 
 

6. កំុ្ឈលាចខ្សែក្ក្វា៉ាត់្ស្ថងសង់។ 

กม พเล็จ คแซ กรอ วัด ซาง ซอง 
อย่าลืมเข็มขัดเคร่ืองมือช่างก่อสร้าง 
 

7. សំណ្តញ់ពាត់្ក្តរពាររបស់ផ្លា ក់្ក្ត្ូវបានត្ក្មូវឈោយចាប់។ 
ซอม นาญ เปือด กา เปีย โร เบาะ ทเลียะ โตรว บาน ดอม โรว ดอย จบับ 
ต้องใช้ตาข่ายกันของหล่นตามกฎหมาย 
 

8. ក្តរដំ្ឈណើ ររក្តរស្ថងសង់រចួរាល់ឈៅឈព្លណ្ត? 
กา ดอม เนิ กา ซาง ซ็อง รวจ เรือล โนว เปล หนา 
การก่อสร้างจะเสร็จเมื่อไร 
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9. ក្ក្ុមក្តរងារស្ថា បត្យក្រព្ាយាមខ្ក្ត្ក្មូវ។ 
กรม กา เงีย ซทา ปัด ตยะ กอ พเยีย เยียม แก ตอม โรว 
ทีมสถาปนิกก าลังพยายามแก้ไขอยู่ 

 

10. សូមអនុវត្ាតាមឈោលក្តរណ៍ខ្ណនំពី្សុវត្ាិភាព្។ 

โซม อะนุ เวือด ตาม โกล กา แน เนือม ปี โซะ วัด เทะ เพียบ 
โปรดปฏิบัติตามค าแนะน าด้านความปลอดภัย 
 
 

ส่วน ที่ 3: บทสนทนา = បទសនទន  (บ็อด ซอน เตียะ เนยี)  
បទសនទនរវាង ឈលាក្សុសក្មមក្រសំណង់និងឈលាក្ឈៅ ឈមក្តរ ឈៅតំ្បន់ ស្ថងសង់មួយ។ 

 บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โลก ซก กัม กอ ซอม น็อง นึง โลก เซา เม กา โนว ดอม บ็อน ซาง ซอง มวย 
บทสนทนาระหว่างคุณซก  คนงานก่อสร้างกับ เซา หัวหน้างานที่สถานที่ก่อสร้างแห่งหนึ่ง 
 

សុស: សួសាី  ឈលាក្ ឈៅ។ 
ซัว ซเด็ย โลก เซา 
สวัสดีครับเซา 

  

ឈៅ: សួសាី ឈលាក្សុស ស្ុំក្ត្ូវក្តរអនក្ឈៅឈធ្វើក្តរឈៅឈលើធ្នឹមដំ្បូលឈៅដថ្ៃឈនុះ។  

ซัว ซเดย็ โลก ซก คญม โตรว กา เนียะ โตว ทเวอ กา โนว ทนมึ ดอม โบล โนว ทไง นฮิ 
สวัสดีซก วันนี้ผมต้องการให้คุณขึ้นไปท างานบนขื่อหลังคานะ 

  

សុស: យល់ក្ព្ម។ សូមអនុញាត្ឲ្យស្ុំឈៅយក្ ខ្សែក្ក្វា៉ាត់្ស្ថងសង់សិន។ 
ยวน โปรม โซม อะ นุ ญาด ออย คญม โตว โยก คแซ กรอ วัด ซาง ซ็อง เซน 
ได้ครับ ผมขอไปหยบิเข็มขัดเคร่ืองมือช่างก่อน 

  

ឈៅ: យក្ខ្ដ្ក្ឈោលឲ្យបានក្េប់ក្ោន់មុនឈព្លឈ ើងឈៅឈលើឈនុះ។ 
โยก แดก โคล ออย บาน กรุบ เกรือน มุน เปล เลิง โตว เลอ นฮุ 
เอาตะปูไปให้พอก่อนขึ้นไปข้างบนนัน้นะ 

  

សុស: ដថ្ៃឈនុះមានមនុសែប៉ាុនម ននក់្ខ្ដ្លឈ ើងឈៅឈធ្វើក្តរឈៅខាងឈលើ។ 
ทไง นฮิ เมียน มนุฮ ปน มาน เนียะ แดล เลงิ โตว ทเวอ กา โนว คาง เลอ 
วันนี้จะมีคนท างานบนโน้นกี่คนครับ 

  

ឈៅ: បួននក់្រមួបញ្ចូ លទំ្វងឈលាក្ផង។ សូមកំុ្ឈលាចអនក្ទំ្វងអស់ោន ក្ត្ូវអនុវត្ាតាមក្បួនសុវត្ាិភាព្ 

ជាោច់ខាត្  

บวน เนียะ รวม บอน โจล เตียง โลก พอง โซม กม พเลจ เนียะ เตียง เอาะฮ คเนีย โตรว อะ น ุ 
เวือด ตาม กบวน โซะ เวือด เทะ เพียบ เจีย ดัจ คาด 
สี่คนรวมคุณด้วย  อย่าลืมปฏิบตัิตามกฎเรื่องความปลอดภัยอย่างเคร่งครัดด้วย 

  

សុស: ខ្មនខ្ទន បាទ ឈយើងនឹងអនុវត្ាតាមក្បួនសុវត្ាិភាព្។ 
เมน เตน บ้าด เยิง นึง อะ นุ เวือด ตาม โซะ วัด เทะ เพียบ  
แน่นอนครับ เราจะปฏิบัตติามกฎ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 1 
ก่อสร้าง 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

សូមឈក្ជើសឈរ ើសពាក្យខ្ដ្លក្ត្វូនិងរបូភាព្។  

(โซม เจริฮ เริฮ เปียก์ แดล โตรว นึง รูบ เพียบ)  
เลือกค าที่ตรงกับภาพที่ก าหนดให ้
 

1. a.  ជាងឈ ើ 
 b.  ជាងឆាប 
 c. ជាងទឹក្ 
 d.  ជាងឈ ើ 
 

2. a.  ញញួរ 
 b.  ដំ្បង 

 c.  ខ្ដ្ក្ឈក្តល 
 d.  ខ្ដ្ក្ 
 

3. a.  ធ្នឹមដំ្បូល 

 b. ស ុមបងអួយ  
 c.  ស ុមទ្វវ រ 
 d.  របង 
 

4. a.  ជាងឈ ើ 
 b.  ជាងឆាប 
 c.  ជាងឈ ើ 
 d.  ជីក្ 
 

5. a. សំណង់  
 b.  ខ្សែក្ក្វា៉ាត់្សំណង់ 
 c.  ឧបក្រណ៍សំណង់ 
 d.  តំ្បន់បណ្តា ញសំណង់ 
 

6. a. ជាងឆាប 
 b. ស្ថា បត្យក្រ  
 c.  វសិវក្រ 
 d. ជាងឈ ើ  
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7. a.  មួក្សុវត្ាិភាព្ 
 b.  ញញួរ 
 c.  ញញួរដដ្ 
 d. មួក្សុវត្ាិភាព្  
 

8. a.  ជាងឆាប 
 b.  ស្ថា បត្យក្រ 
 c.   វសិវក្រ 
 d.  ជាងឈ ើ 
 

9. a.ជាង ខ្ដ្ក្ 
 b.ជាងឆាប  

 c.អនក្ខ្ថ្សួន   
 d.ជីក្ 
 

10. a. ឥដ្ឋ  
 b. ឧបក្រណ៍លាយ  

 c. ឈ ើខ្ផន (ក្តា រ) 
 d. លួស 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 1 
ก่อสร้าง 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ឈក្ជើសឈរ ើសពាក្យខ្ដ្លសមឈរស្ថបជាមួយនឹងរបូភាព្ខ្ដ្លបានកំ្តណត់្ឈោយ។ 
(เจริฮ เริฮ เปียก์ แดล ซอม ซรอบ เจีย มวย นึง รูบ เพียบ แดล บาน กอม น็อด ออย)  
เลือกค าที่ตรงกับภาพที่ก าหนดให ้
1. a.  ជាងឥដ្ឋ 
 b.  លួស 
 c.  ជាងទឹក្ 
 d.  ជាងឈ ើ  
 

2. a.  រណ្ត 
 b. ញញួរ 
 c.  ខ្ដ្ក្ឈក្តល 
 d. ឥដ្ឋ 
 

3. a.  ធ្នឹមដំ្បូល 
 b.  ស ុមបងអួច 
 c.  ស ុមទ្វវ រ 
 d. សំណ្តញ់ 
 

4. a. ជាងឥដ្ឋ 
 b.  ជាងឆាប 
 c.  ជាងឈ ើ 
 d.  ជីក្ 
 

5. a. សំណង់  

 b.  ខ្សែក្ក្វា៉ាត់្សំណង់ 
 c.  ឧបក្រណ៍សំណង់ 
 d.  តំ្បន់សំណង់ 
 

6. a.  ជាងឆាប 
 b.  ស្ថា បត្យក្រ 
 c.  វសិវក្រ 
 d.  ជាងឈ ើ 
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7. a.  មួក្សុវត្ាិភាព្ 
 b.  ញញួរ 
 c.  រណ្ត 
 d. មួក្ 
 

8. a.  ជាងឆាប 
 b.  ស្ថា បត្យក្រ 
 c.  វសិវក្រ 
 d.  ជាងឥដ្ឋ 
 

9. a.  ជាងពាត់្ខ្ដ្ក្ 
 b.  ជាងឆាប 

 c.  អនក្ខ្ថ្សួន 
 d.  ជីក្ដី្ 
 

10. a. ឥដ្ឋ 
 b. ឧបក្រណ៍លាយ 

 c.  ក្តា រ 
 d. លួស  
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 1 
ก่อสร้าง 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

បំឈព្ញពាក្យក្នុងចឈនា ុះឈដ្ើមបឈីោលបុះមានន័យេញរប់ក្ោន់។ 
(บอม ปิญ เปียก คนง จอน เลาะฮ เดิม เบ็ย ออย ลบะฮ เมียน เน็ย กรบ เกรือน) 
เติมค าในช่องว่างเพื่อให้ประโยคมีใจความสมบูรณ์ 

1. ក្ត្ូវក្តរ___________ខ្ដ្លមានបទពិ្ឈស្ថធ្ន៍។ 
ต้องการวิศวกรที่มีประสบการณ์ 

  

2. ក្ត្ូវក្តរ_________ខ្ដ្លមានបទពិ្ឈស្ថធ្ន៍ពី្រនក់្។ 
ต้องการช่างก่ออิฐที่มีประสบการณ์ 2 คน 

  

3. កំុ្ឈលាច________________  
อย่าลืมเข็มขัดเคร่ืองมือช่างก่อสร้าง 

  

4. កំុ្ឈលាច _____________________ 
อย่าลืมเลื่อยมือ 

  

5. ____________ ក្តរពាររបស់ធ្លា ក់្ក្ត្ូវបានត្ក្មូវឈោយចាប់។ 
ต้องใช้ตาข่ายกันของหลน่ตามกฎหมาย 

  

6. ____________ សុវត្ាិភាព្ក្ត្ូវបានទ្វមទ្វរឈោយចាប់។ 
ต้องใส่หมวกนิรภัยตามกฎหมาย 

  

7.                        ឈោលក្តរណ៍ខ្ណនំពី្សុវត្ាិភាព្។ 
โปรดปฏบิัติตามค าแนะน าด้านความปลอดภัย 

  

8. សូមបញ្ញា ក់្ថាអនក្មាន_________ក្េប់ក្ោន់។    
ขอให้แน่ใจว่าคุณมีตะปูเพียงพอ 

  

9. ឈត្ើអនក្ោចបតិ្បត្ាិតាម___________ឈបតុ្ងបានឈទ?  
คุณใช้งานเครื่องผสมปูนได้ไหม 

  

10. ឈត្ើអនក្ __________ ឬ មួយ_______________?   
คุณเป็นชา่งประปาหรือช่างดัดเหล็ก 
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II. អនុវត្ាក្តរសនទនឈៅក្នុងឈសៀវឈៅសិក្ានិងមិត្ាលក្ាិជាមួយនិងឈលាក្ក្េូ រមួទំ្វងអនក្ខ្ដ្ល 
បានហវឹក្នំឈសនើរបទសនទនឈៅក្តន់មិត្ារមួថាន ក់្បានស្ថា ប់។ 

(อะ นุ เวือด กา ซอน เตียะ เนีย โนว คนง เซียว โภว เซิก ซา นึง มิด เพียะ เจีย มวย นึง โลก กรู รวม เตียง 
เนียะ แดล บาน ฝึก เนือม ซเนอ บอด ซอน เตียะ เนีย โตว กัน มิด รวม ทนะ บาน ซดับ)  
ฝึกพูดบทสนทนาในบทเรียนกบัเพื่อน และครูฝึกสุ่มเลือกผู้รับการฝึกเพื่อน าเสนอการสนทนาให้เพื่อนร่วมชั้นฟัง 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 1  
ก่อสร้าง 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

បំឈព្ញពាក្យ ចឈនា ុះឈដ្ើមបីឈោយលបុះមានន័យក្តឹ្មក្ត្ូវ។ 
(บอม ปิญ เปียก คนง จอน เลาะฮ์ เดิม เบ็ย ออย ลบะฮ์ เมียน เน็ย เตริม โตรว) 
เติมค าในช่องว่างเพื่อให้ประโยคมีใจความสมบูรณ์ 
 

1. ក្ត្ូវក្តរវសិវក្រខ្ដ្លមានបទពិ្ឈស្ថធ្ន៍។ 
โตรว กา วิ ซวะ กอ แดล เมียน บ็อด ปิ ซอด 
ต้องการวิศวกรที่มีประสบการณ์จ านวนมาก 

  

2. ក្ត្ូវក្តរជាក្ឥដ្ឋពី្រនក់្ខ្ដ្លមានបទពិ្ឈស្ថធ្ន៍។ 
โตรว กา เจียง กอ เอิด ปี เนียะ แดล เมียน บ็อด ปิ ซอด 
ต้องการช่างก่ออิฐที่มีประสบการณ์ 2 คน 

  

3. កំុ្ឈលាចខ្សែក្ក្វា៉ាត់្ស្ថងសង់។ 
กม พเลจ คแซ กรอ วัด ซาง ซ็อง 
อย่าลืมเข็มขัดเคร่ืองมือช่างก่อสร้าง 

  

4. កំុ្ឈលាចរណ្តដដ្។ 
กม พเลจ โร นา ได 
อย่าลืมเลื่อยมือ 

  

5. សំណ្តញ់ក្តរពាររបស់ធ្លា ក់្ក្ត្ូវបានត្ក្មូវឈោយចាប់។  

ซอม นาญ กา เปีย โร เบาะฮ ทเลียะ บาน ดอม โรว ดอย จบับ้ 
ต้องใช้ตาข่ายกันของหลน่ตามกฎหมาย 

  

6. មួក្សុវត្ាិភាព្ក្ត្ូវបានទ្វមទ្វរឈោយចាប់។ 
มวก์ โซะ เวือด เทะ เพียบ โตรว บาน เตียม เตีย ดอย จบั้บ 
ต้องใส่หมวกนิรภัยตามกฎหมาย 

  

7. សូមអនុវត្ាតាមឈោលក្តរណ៍ខ្ណនំពី្សុវត្ាិភាព្។ 
โซม อะ นุ เวือด ตาม โกล กา แน เนือม ปี โซะ เวือดเทะ เพียบ 
โปรดปฏบิัติตามค าแนะน าด้านความปลอดภัย 

  

8. សូមបញ្ញា ក់្ថាអនក្មានខ្ដ្ក្ឈោលក្េប់ក្ោន់ឈហើយ។ 
โซม บอญ เจียะ ทา เนียะ เมียน แดก โกล กรม เกรือน เฮิย 
ขอให้แน่ใจว่าคุณมีตะปูเพียงพอ 
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9. ឈត្ើអនក្ោចបតិ្បត្ាិតាមឧបក្រណ៍លាយឈបតុ្ងបានឈទ? 

เต๋อ เนียะ อาจ ปะ เดะ บัด ตาม อุป ปะ กอ เลียย เบ ตง เต๋ 
คุณใช้งานเครื่องผสมปูนได้ไหม 

  

10. ឈត្ើអនក្ ជាងទឹក្ឬមួយជាងពាត់្ខ្ដ្ក្?  
เต๋อ เนียะ เจีย เจียง ตึ้ก รือ มวย เจียง แดก 
คุณเป็นชา่งประปาหรือช่างดัดเหล็ก 

 
II. អនុវត្ាក្តរសនទនឈៅក្នុងឈសៀវឈៅសិក្ានិងមិត្ាលក្ាិជាមួយនិងឈលាក្ក្េូ រមួទំ្វងអនក្ខ្ដ្ល 

បានហវឹក្នំឈសនើរបទសនទនឈៅក្តន់មិត្ារមួថាន ក់្បានស្ថា ប់។ 
(อะ นุ เวือด กา ซอน เตียะ เนีย โนว คนง เซียว โภว เซิก ซา นึง มิด เพียะ เจีย มวย นึง โลก กรู รวม เตียง 
เนียะ แดล บาน ฝึก เนือม ซเนอ บอด ซอน เตียะ เนีย โตว กัน มิด รวม ทนะ บาน ซดับ)  
ฝึกพูดบทสนทนาในบทเรียนกบัเพื่อน และครูฝึกสุ่มเลือกผู้รับการฝึกเพื่อน าเสนอการสนทนาให้เพื่อนร่วมชั้นฟัง 



 



269 

 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 2 
อุตสาหการ 

    เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสนทนาเก่ียวกับสาขาอาชีพชา่งอุตสาหการข้ันพื้นฐานได ้
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกสนทนากับผู้รับการฝึกเกี่ยวกับประสบการณ์ในการท างานเก่ียวกับช่างอุตสาหการชนิดต่างๆ รวมถึงค าศัพท์ 

ที่ต้องใช้เป็นประจ าในการท างานเก่ียวกับอาชีพช่างอุตสาหการเพื่อเป็นการน าเข้าสู่บทเรียน 
2. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์เกี่ยวกับอาชีพช่างอุตสาหการในคู่มือทีละค าเป็นภาษาไทยก่อน  เพื่อเป็นการเตรียมความ 

พร้อมที่จะรับรู้ความหมายเป็นภาษาเขมร   
3. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย  2 คร้ังหรือมากกว่า ขึ้นอยู่กับความต้องการของแต่ละกลุ่มผู้รับ 

การฝึก  ถ้าการฟังซ้ าๆ ท าให้สามารถออกเสียงได้ถูกต้องขึ้นก็สามารถเปิดได้มากครั้งตามต้องการ 
4. ครูฝึกอาจให้ผู้รับการฝึกเล่นเกมค าศัพท์ง่ายๆ เช่น น ารูปหรือเคร่ืองมือส าหรับการท างาน มาใช้ในการฝึกออกเสียง      
   โดยเรียงเคร่ืองมือต่างๆ สลับไปมาเพื่อให้ผู้รับการฝึกออกเสียงได้อย่างรวดเร็วและถูกต้อง และเพื่อทดสอบ   
   ความสามารถในการฟังครูฝึกอาจบอกให้ผู้รับการฝึกหยิบเครื่องมือที่วางไว้ในที่ต่างๆ มาให้ถูกต้อง 
5. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู่ และเป็นรายบุคคลเพื่อฟังว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 

ได้ถูกต้องหรือไม่ 
6. เมื่อผู้รับการฝึกคุ้นเคยกับค าศัพท์ดีแล้ว จึงเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเปน็บทสนทนาต่อไป 
7. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใช้ประกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสียง ครูฝึกออกเสียงค าศัพท์ 

และให้ผู้รับการฝึกชูบัตรค าศัพท์นั้นๆ ขึ้น ฯลฯ 
8. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าในใบสั่งงานเพื่อเป็นการเสริมความเข้าใจและความคุ้นเคยกับค าศัพท์ และโครงสร้างภาษา 

เขมร  
9. ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอย่างได้เป็นอย่างดี  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนากับเพื่อนร่วมชั้นเรียน 

เพื่อให้เกิดความคุ้นเคยกับการสนทนา 
หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนเก่ียวกับอาชีพชา่งอุตสาหการ 
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ถูกต้องเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ 
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถกูต้อง 
4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทน 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
     คู่มือการฝึก บัตรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เชน่ ยทููบ 
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การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาเขมรทั้งในและนอกห้องเรียนอย่างต่อเนื่องเพื่อให้สามารถออกเสียงได้อย่าง 

ถูกต้อง 
2. เมื่อผู้รับการฝึกสามารถออกเสียงและจ าค าศัพท์ได้พอประมาณแล้ว  ครูฝึกควรสร้างสถานการณ์สมมุติ 

เพื่อให้มีความหลากหลายในการใช้ค าศัพท์  และเพิ่มความคุ้นเคยกับการใช้ค าศัพท์และวลีต่างๆ 
3. ผู้รับการฝึกต้องท าในใบสั่งงานที่ครูฝึกมอบหมายเพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 
การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 
2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในห้องเรียน 
4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ในชีวิตประจ าวันระหว่างการฝึกอบรม 
5. การแสดงบทบาทสมมตุิของกลุ่มย่อย 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 2 
อุตสาหการ 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

     การท างานในสาขาอาชีพช่างอุตสาหการเป็นงานที่มีตลาดแรงงานรองรับอย่างกว้างขวางเพราะในโรงงาน
อุตสาหกรรมใดๆ ต้องมีเครื่องยนต์และอุปกรณ์ต่างๆ ที่ต้องดูแลรักษาเพื่อให้การใช้งานเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ  
ดังนั้นถ้าผู้รับการฝึกมีความรู้ภาษาเขมรขั้นพื้นฐานดีพอที่จะสื่อสารกับนายจ้างชาวต่างประเทศและเพื่อนร่วมงานได้ก็
ย่อมมีโอกาสประสบความส าเร็จในหน้าที่การงาน  ผู้รับการฝึกควรพูดออกเสียงแต่ละค าซ้ าๆ หลายครั้งเพื่อให้เกิด
ความเคยชินกับค าศัพท์แต่ละค า 
 

ส่วนทื่ 1  ค าศัพท ์= វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  

1. ផ្សាដែក 
    พซา แดก 
    การเชื่อม 

2. ជាងផ្សាដែក 
   เจียง พซา แดก 
   ช่างเชื่อม 

3. ដែក 
    แดก 
    โลหะ 

4. លោហះផ្សសំ 
   โล ฮะ พซอม 
   โลหะผสม 

5. ម៉ាស ៊ីនផ្សាដែក 
    มา ซิน พซา แดก 
    เครื่องเชื่อมไฟฟ้า 

6. ផ្សាដែកកដនែង 
   พซา จอม นจ 
   การเชื่อมจุด 

7. ប៉ារ៉ា ដែល 
   ซรอบ 
   ขนาน 

8. កំល្ែើងម៉ាស ៊ីនផ្សាដែក 
   กัน เว้ลดิ้ง  
   ปืนเชื่อม 

9. ដែក 
   แดก 
   เหล็ก 

10. ផ្សាដែកលោយកំោំងល្ែើង 
     พซา แดก ดอย เพลิง อะ กิฮ ซะ นี 
     การเชื่อมโลหะด้วยไฟฟ้า 

11. វងំននសម្រមប់ ផ្សា 

     เวียง โนน ซอม รับ พซา 
     ม่านส าหรับการเชื่อม 

12. ម្ររកប់ 
     ตรอ กั้บ 
     ตัวยึด/ตัวหนีบ 

13. ករ់ 
     กา กั้ด 
     การตัด 

14. កាលម៉ាស ៊ីនផ្សាដែក 
     กบาล มา ซิน พซา แดก 
     หัวเชื่อม 
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15. ខួង 

     ควง 
     การเจาะ 

16. ឧបបករណ៍ផ្សាដែក 
     อุบ ปะ กอ พซา แดก 
     อุปกรณ์การเชื่อม 

17. ញញួរ 
     โญ ญัว  
     ค้อนเคาะ 

18.ដ ៉ានតាផ្សាដែក 
    แวน ตา พซา แดก 
    แว่นส าหรับงานเชื่อม 

19. ផ្សាផ្ចា ប់ 
     พซษ พเจือบ 
     การเชื่อมต่อชน 

20. ផ្សាលោយឡាសឺ 
     พซา ดอย ลา เซอ 
     การเชื่อมด้วยเลเซอร ์

 
ส่วนที่ 2 : ឃ្លែ និងលបះ (คเลีย นึง ลบะฮ) = วลีและประโยค 
 

1. កាលករ់ 
กบาล กั้ด 
หัวตัด 

2. ឧបបករណ៍ករ់ដែក។ 
อุบ ปะ กอ กั้ด แดก 
เครื่องมือตัดโลหะ 

3. លសៀ លៅដែគូផ្សា។ 
เซียว โภว ได กู พซา 
คู่มือการเชื่อม 

4. លរោបដែសម្រមប់ករផ្សា។ 
ซรอม ได ซอม รับ กา พซา 
ถุงมือยางส าหรับงานเชื่อม 

5. ស  រថិភាព្កន ងករផ្សា។ 
โซะ เวือด เทะ พเยบ คนง กา พซา 
ความปลอดภัยในงานเชื่อม 

6. ករផ្សាចំណ ចលរោបឬករផ្សាម្ររង់ចំណ ច។ 
กา พซา จอม นจ ซรอม รือ กา พซา ตรอง จอม นจ 
การเชื่อมจุดขนานหรือการเชื่อมจุด 

7. ពាក់អា ដែដ ងជានិចា។ 
เปียะ อาว ได แวง เจีย นิจ 
ใส่เสื้อแขนยาวเสมอ 

8. ពាក់មួកស  រថិភាបឲ្យបនញឹកញាប់និងករពារលោកបន។ 
เปียะ มวก์ โซะ เวือด เทะ เพียบ ออย บาน ญึก เญือบ นึเกา เปีย โลก บาน 
ใส่หมวกนิรภัยให้บ่อยเท่าที่จะเป็นไปได้เพื่อช่วยปกป้องคุณ 
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9. លោអា ស  រថិភាព្វជារបស់ចំបច់កន ងករផ្សាលែើមប៊ីករពារលោក ។   

 คอ อาว โซะ เวือด เทะ เพียบ เวีย เจีย โร เบาะฮ จ า บัจ คนง กา พซา เดิม เบ็ย กา เปีย โลก 
เสื้อผ้าที่ป้องกันคุณได้เป็นส่วนส าคัญในเรื่องความปลอดภัยในงานเชื่อม 

10. ម្ររូ ព្ាយាមល្វើឧបបករណ៍ផ្សាដែកឲ្យបនោា រលហើយលម្របើករបនម្រគប់លព្លល ោ។ 
โตรว ทเวอ อุบ ปะ กอ พซา แดก ออย ซอาด เฮิย เปริ กา บาน กรบ เปล เว เลีย 
พยายามท าให้อุปกรณ์ของคุณสะอาดและใช้งานได้อย่างถูกต้อง 

11. ជាងផ្សាម្រគប់គ្នន ម្ររូ ពាក់ម្រកចំងម ខលៅលព្លផ្សាដែក។ 
เจียง พซา กรุบ คเนีย โตรว เปียะ กอม บัง มุก โนว เปล พซา แดก 
ช่างเชื่อมทุกคนต้องใส่หน้ากากส าหรับงานเชื่อม 

12. លោកល ើញ  ្ងអាគ យល្ែើងផ្សាថ្ម៊ីលេ? 
โลก เคิญ ทุง อา กุย พซา เพลิง ทเม็ย เต๋ 
คุณเห็นหม้อแปลงส าหรับงานเชื่อมอันใหม่หรือยัง 

13. ករមិនពាក់លរោមដែអាច្វ៊ីឲ្យដែលោករោកបន។ 
กา มีน เปียะ ซรอม ได อาจ ทเวอ ออย ได โลก โรเลียก์ บาน 
การไม่ใส่ถุงมือสามารถท าให้มือของคุณไหม้ได้ 

14. រកលមើលរបស់ដែលល្ែើងអាចល ះបន។ 
โรก เมิล โร เบาะ แดล เพลิง อาจ แชะฮ บาน 
มองหาสิ่งของที่อาจจะติดไฟได้ 

15. ម្ររូ ម្របុងម្របយ័រនយា៉ាងដមនដេន។ 
โตรว ปรง ปรอ ยัด ยาง แมน เตน 
ต้องใช้ความระมัดระวังอย่างมาก 

16. មនលរឿងស  រថិភាព្លម្រចើនយា៉ាងេំនាក់េំនងនិងករផ្សាម្រគប់របូដបប។ 
เมียน เรือง โซะ เวือด เทะ เพียบ เจริน ยาง ตุม เนียะ ตุม โนง นึง กา พซา กรุบ รูบ แบบ 
มีเร่ืองความปลอดภัยหลายอย่างเก่ียวกับการเชื่อมทุกรูปแบบ 

 
ส่วนที่ 3 : បេសនទនា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา 
បេសនទនារវងលសកជាម្របធានភាន ក់ងារនិងលោមជាងផ្សានិយាយគ្នន អំព្៊ីករងារដែល 
បនម្របគល់ឲ្យេេួលខ សម្ររ ូ។  
บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง เซก ปรอ เทียน พเนียะ เงีย นึง ซอม เจียง พซา นิ เยียย คเนีย ออม ปี เงีย กฎส 
บาน ปรอ กวล ออย 
บทสนทนาระหว่างเซกซึ่งเป็นหัวหน้าคนงานกับซอมซึ่งเป็นช่างเชื่อมเกี่ยวกับงานที่มอบหมายให้ท า 
 

លសក: លោម ខ្ ំមនករងារផ្សាបនាទ ន់ឲ្យលោក្វ៊ី។ 
ซอม คญม เมียน กา เงีย พซา บอน เตือน ออย โลก ทเวอ ซอม   
ผมมีงานเชื่อมด่วนให้คุณท า 
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លោម: ខ្ ំម្ររូ ្វ៊ីអវ៊ីខែះ 

คญม โตรว ทเวอ อเว็ย คละฮ 
ผมต้องท าอะไรบ้าง 

លសក: ម្រកុមហ  នម្ររូ ករជាងផ្សាមន ក់បដនថមលេៀរលៅោថ នេ៊ីោងសង់។ 
กรม ฮุน โตรว กา เจียง พซา มเนียะ บอน แทม เตียด โนว ซทาน ตี ซาง ซ็อง 
 บริษัทต้องการชา่งเชื่อมเพิ่มอีกหนึ่งคนที่สถานที่ก่อสร้าง 

លោម: លោកយល់ថាករផ្សាវជាករងារម ខងារដមនលេ? 
โลก ยวล ทา กา พซา เวีย เจีย กา เงีย มุก เงีย แมน เต๋   
คุณหมายความว่าเปน็การเชื่อมหน้างานหรือ 

លសក: ដមនលហើយ ករផ្សាម្ររូ រចួលរសចកន ងរយៈលព្លប៊ីដថ្ៃ។  
แมน เฮิย กา พซา โตรว รวจ เซรจ คนง โร เยียะ เปล เบย็ ทไง 
ใช่ งานเชื่อมต้องเสร็จภายในสามวัน    

លោម: ខ្ ំម្ររូ យកអវ៊ីលៅខែះ។ 
คญม โตรว โยก อเว็ย โตว คละฮ 
ผมต้องเอาอะไรไปบ้าง 

លសក: ឧបបករណ៍ផ្សាដែកដែលចំបច់លៅកដនែងលនាះលហើយ។ 
อุบ ปะ กอ พซา แดก แดล จ า บัจ โนว กอน แลง นฮุ เฮิย 
อุปกรณ์และเครื่องมือที่จ าเป็นทกุอย่างมีอยู่ที่โนน่หมดแล้ว 

លោម: លោកចង់ឲ្យខ្ ំលៅលព្លណា? 
โลก จ็อง ออย คญม โตว เปล หนา 
คุณต้องการให้ผมไปเมื่อไหร่ 

លសក: ឥែូ លនះ។ 
เอ็ย โลว นิฮ 
เดี๋ยวนี้เลย 

លោម: បនបេ លៅឥែូ លនះបន។ 
บาน บ้าด โตว เอ็ย โลว นิฮ บาน 
ได้ครับ เดี๋ยวนี้เลย 
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                หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 2 
อุตสาหการ 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

បកដម្របឃ្លែ រលៅលនះជាភាោដថ្។ 
บอก์ แปร คเลีย ตอ โตว นิฮ เจีย เพีย ซา ไท 
แปลค าต่อไปนี้เป็นภาษาไทย 
 

1. ករផ្សាដែកលោយកំោំងល្ែើង ________________________________________ 

2. ករផ្សាចំណ ច ________________________________________ 

3. លរោប ________________________________________ 

4. ដ នតាសំរប់ផ្សា ________________________________________ 

5. ស  រថិភាព្ ________________________________________ 

6. លរោមដែ ________________________________________ 

7. ករផ្សា ________________________________________ 

8. ករលចះ ________________________________________ 

9. ករផ្សាលោយឡាសឺ ________________________________________ 

10. ករផ្សាផ្ចា ប់ ________________________________________ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 2 
อุตสาหการ 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

បកដម្របឃ្លែ រលៅលនះជាភាោដថ្។ 
บอก์ แปร คเลีย ตอ โตว นิฮ เจีย เพีย ซา ไท 
แปลค าต่อไปนี้เป็นภาษาไทย 
 

1. ករផ្សាដែកលោយកំោំងល្ែើង การเชื่อมโลหะด้วยไฟฟ้า 

2. ករផ្សាចំណ ច การเชื่อมจุด 

3. លរោប ขนาน 

4. ដ នតាសំរប់ផ្សា แว่นส าหรับงานเชื่อม 

5. ស  រថិភាព្    ความปลอดภัย 

6. លរោមដែ ถุงมือ 

7. ករផ្សា การเชื่อม 

8. ករលចះ การเจาะ 

9. ករផ្សាលោយឡាសឺ    การเชื่อมด้วยเลเซอร์ 

10. ករផ្សាផ្ចា ប់           การเชื่อมต่อชน 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 2 
อุตสาหการ 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

បកដម្របឃ្លែ រលៅលនះជាភាោដថ្។ 
บอก์ แปร คเลีย ตอ โตว นิฮ เจีย เพีย ซา ไท 
แปลข้อความต่อไปนี้เป็นภาษาไทย 
 

1. លសៀ លៅគូដែសំរប័ផ្សា។    
__________________________________________________ 

2. ពាកយអា ដែដ ងជានិចា។     
__________________________________________________ 

3. លរោមដែលៅស ូសំរប័ករផ្សា។    
_______________________________________________ 

4. លោកយល់ថាជាករផ្សាម ខងារដមនលេ? 
_______________________________________________ 

5. ករផ្សាចំន ចរសបនិងចំន ចផ្សាម្ររង់ចំន ច។   
_______________________________________________ 

6. ជាងផ្សាម្រគប់នាក់ម្ររូ ពាកយកំបំងម ខោំរប័ករផ្សាដែក។   
_______________________________________________ 

7. រកលមើលរបស់ដែលអាចល្ែើងល ះបន។     
_______________________________________________ 

8. ម្រកុមហ  នម្ររូ ករជាងផ្សា ២នាក់បដនថមលេៀរលៅោថ នេ៊ីោងសង់។      
_______________________________________________ 

9. ម្ររូ ម្របុងម្របយ័រនយា៉ាងបំផ្ស រ។  
__________________________________________________ 

10. លោអា ស  រថិភាព្វជារបស់ចំបច់កន ងករផ្សាលែើមប៊ីករពារលោក ។    
_______________________________________________ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 2 
อุตสาหการ 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

បកដម្របឃ្លែ រលៅលនះជាភាោដថ្។ 
บอก์ แปร คเลีย ตอ โตว นิฮ เจีย เพีย ซา ไท 
แปลข้อความต่อไปนี้เป็นภาษาไทย 
 

1. លសៀ លៅគូដែសំរប័ផ្សា។    
เซียว โพว กู ได นฮิ เจีย เพีย ซา คแม 
คู่มือการเชื่อม 

2. ពាកយអា ដែដ ងជានិចា។     
เปียก์ อาว ได แวง เจีย นจิ 
ใส่เสื้อแขนยาวเสมอ 

3. លរោមដែលៅស ូសំរប័ករផ្សា។    
ซรอม ได เกา ซู ซอม รับ กา พซา 
ถุงมือยางส าหรับงานเชื่อม 

4. លោកយល់ថាជាករផ្សាម ខងារដមនលេ?     
โลก ยวล ทา เวีย กา เงีย พซา มุก เงีย แมน เต๋ 
คุณหมายความว่าเปน็การเชื่อมหน้างานหรือ 

5. ករផ្សាចំន ចរសបនិងចំន ចផ្សាម្ររង់ចំន ច។   
กา พซา จอม นจ ซรอบ นึง จอม นจ พซา ตรอง จอม นจ 
การเชื่อมจุดขนานหรือการเชื่อมจุด 

6. ជាងផ្សាម្រគប់នាក់ម្ររូ ពាកយកំបំងម ខសំរប័ករផ្សាដែក។   
เจียง พซา กรุม เนียะ โตรว เปยีะ กอม บัง มุก ซอม รับ กา พซา แดก 
 ช่างเชื่อมทุกคนต้องใส่หน้ากากส าหรับงานเชื่อม 

7. រកលមើលរបស់ដែលអាចល្ែើងល ះបន។     
โรก เมิล โร เบาะ แดล อาจ เพลิงแชะบาน          
มองหาสิ่งของที่อาจจะติดไฟได้ 

8. ម្រកុមហ  នម្ររូ ករជាងផ្សា ២នាក់បដនថមលេៀរលៅោថ នេ៊ីោងសង់។ 
กรม ฮุน โตรว กา เจียง พซา ป ีเนียะ บอน แทม เตียด โนว ซทาน ตี ซาง ซ็อง 
บริษัทต้องการชา่งเชื่อมเพิ่มอีกหนึ่งคนที่สถานที่ก่อสร้าง 
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9. ម្ររូ ម្របុងម្របយ័រនយា៉ាងបំផ្ស រ។  
โตรว ปรง ปรอ ยัด ยาง บอม พอด 
ต้องใช้ความระมัดระวังอยา่งมาก 

10. លោអា ស  រថិភាព្វជារបស់ចំបច់កន ងករផ្សាលែើមប៊ីករពារលោក ។    
คอ อาว โซะ เวือด เทะ เพียบ เวีย โร เบาะฮ จ า บัจ คนง กา พซา เดิม เบ็ย กา เปีย โลก     
เสื้อผ้าที่ป้องกันคุณได้เปน็ส่วนส าคัญในเรื่องความปลอดภัยในงานเชื่อม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 3 
เครื่องกล 

    เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
   เพ่ือให้ผู้รับการฝึกสามารถสนทนาเกี่ยวกับสาขาอาชีพช่างเครื่องกลขั้นพ้ืนฐานได้ 
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกสนทนากับผู้รับการฝึกเกี่ยวกับประสบการณ์ในการท างานเก่ียวกับเครื่องกลชนิดต่างๆ รวมถึงค าศัพท์ที่ต้องใช้ 

เป็นประจ าในการท างานเก่ียวกับอาชีพช่างเคร่ืองกลเพื่อเป็นการน าเข้าสู่บทเรียน 
2. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์เกี่ยวกับอาชีพช่างเครื่องกลในคู่มือทีละค าเป็นภาษาไทยก่อน  เพื่อเป็นการเตรียมความพร้อม 

ที่จะรับรู้ความหมายของค าเหล่านั้นเป็นภาษาเขมร   
3. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ังหรือมากกว่า ขึ้นอยู่กับความต้องการของแต่ละกลุ่มผู้รับ 

การฝึก  ถ้าการฟังซ้ าๆ ท าให้สามารถออกเสียงได้ถูกต้องขึ้นก็สามารถเปิดได้มากครั้งตามความต้องการ 
4. ครูฝึกอาจให้ผู้รับการฝึกเล่นเกมค าศัพท์ง่ายๆ เช่น น ารูปหรือเคร่ืองมือฝึกส าหรับการท างาน มาใช้ในการฝึกออก 

เสียง  โดยเรียงเคร่ืองมือต่างๆ สลับไปมาเพื่อให้ผู้รับการฝึกออกเสียงได้อย่างรวดเร็วและถูกต้อง  และเพื่อทดสอบ
ความสามารถในการฟังครูฝึกอาจบอกให้ผู้รับการฝึกหยิบเครื่องมือที่วางไว้ในที่ต่างๆ มาให้ถูกต้อง 

5. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู่ และเป็นรายบุคคลเพื่อฟังว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 
ได้ถูกต้องหรือไม่ 

6. เมื่อผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาเขมรดีแล้ว จึงเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนาต่อไป 
7. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใช้ประกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสียง  ครูฝึกออกเสียง 

ค าศัพท์และให้ผู้รับการฝึกชูบัตรค าศัพท์นั้นๆ ขึ้น ฯลฯ 
8. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าในใบสั่งงานเพื่อเป็นการเสริมความเข้าใจและคุ้นเคยกับค าศัพท์และโครงสร้างภาษาเขมร 
9. ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอย่างได้เป็นอย่างดี  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนากับเพื่อนร่วมชั้นเรียน 

เพื่อให้เกิดความคุ้นเคยกับการสนทนา 
หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนเก่ียวกับอาชีพชา่งเคร่ืองกล 
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ชัดเจนเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ 
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถกูต้อง 
4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
   คู่มือการฝึก บัตรค า สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เช่น ยูทบู 
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การมอบหมายงาน: 
1. ผู้ รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาเขมรทัง้ในและนอกห้องเรียนอย่างตอ่เน่ืองเพ่ือให้สามารถออกเสียง 
ได้อย่างถกูต้อง 

2. เม่ือผู้ รับการฝึกสามารถออกเสียงและจ าค าศพัท์ได้พอประมาณแล้ว  ครูฝึกควรสร้างสถานการณ์สมมตุิ 
เพ่ือให้มีความหลากหลายในการใช้ค าศพัท์  และเพ่ิมความคุ้นเคยกบัการใช้ค าศพัท์และวลีตา่งๆ 

3. ผู้รับการฝึกต้องท าในใบสั่งงานที่ครูฝึกมอบหมายเพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 
การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 

2. การสงัเกตการออกเสียงในห้องเรียน 

3. การมีสว่นร่วมกิจกรรมในห้องเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ในชีวิตประจ าวนัระหวา่งการฝึกอบรม 
5. การแสดงบทบาทสมมตุิของกลุ่มย่อย 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 3 
เครื่องกล 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

     การท างานในสาขาอาชีพช่างเครื่องกลเป็นงานที่มี ตลาดแรงงานรองรับอย่างกว้างขวางเพราะในโรงงาน
อุตสาหกรรมต้องมีเคร่ืองยนต์และอุปกรณ์ต่างๆ ที่ต้องการการดูแลรักษาเพื่อให้การใช้งานเป็นไปอย่างมีประสิทธิภาพ  
ดังนั้นถ้าผู้รับการฝึกมีความรู้ภาษาเขมรข้ันพื้นฐานดีพอที่จะสื่อสารกับนายจ้างชาวต่างประเทศและเพื่อนร่วมงานได้ก็
ย่อมมีโอกาสประสบความส าเร็จในหน้าที่การงานได้  ผู้รับการฝึกควรพูดออกเสียงแต่ละค าซ้ าๆ เพื่อให้เกิดความเคย
ชินกับค าศัพท์แต่ละค า 
ส่วนที่ 1 ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 

1.  ការថែទាំ 
   กา แท เตือม 
   การบ ารุงรักษา 

2. ថែក្ខៃ 
   แดก ไค 
   ไขควง 

3.ម៉ា ឡេត 
   มา เล็ด 
   ประแจปากตาย 

4. រែរញុឧបក្រណ៍ 
   รวด รุญ อุบ ปะ กอ   
    รถเข็นเครื่องมือ 

5. ម៉ាសុ៊ីន 

   มา ซีน 
   เครื่องยนต์ 

6. ឡរបងឡរបងរ ាំអិល 
   เปรง รปเง รม เอ็ล 
   น้ ามันหล่อลืน่น้ ามันเครื่อง 

7. ម៉ាសុ៊ីនរក្េឹង  
   มา ซีน กรอ เลิง 
   เครื่องกลึง 

8. ឡររឿងឈូស 
   เกรือง ชูฮ 
   เครื่องไส 

9. បនទះថែក្ 

   บอน เตียะฮ แดก 
   แผ่นโลหะ   

10. ធ្នឹមថែក្ 
     ทนึม แดก 
     คานเหล็ก 

11. ថែក្ស្វា នអរគ៊ីសន៊ី 
     แดก ซวาน อะ กิฮ ซนี 
     สว่านไฟฟา้ 

12. បញ្ជ ៊ីថែលរតូវរតួតពិ្និតយ។ 
     บอญ จี แดล โตรว ตรวด ป ินิด 
     รายการสิ่งที่ต้องตรวจ 

13. ថៃែពានែឹក្ជញ្ជូ ន 
     คแซ เปียน เดิก จญ จูน  
     สายพานล าเลียง 

14. ក្មមក្របន្ទទ ត់របក្បឧបក៍្ 
     กัม มะ กอ บอน เตือด ปรอ อุบ ปะ กอ 
     สายงานการประกอบ ชิ้นสว่น 
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15. ឡររឿងឡស្វោ រ 
     เกรือง ซงอ 
     เครือ่งต้ม 

16. ម៉ាសុ៊ីន 
     มา ซีน 
     เครื่องจักรกล 

17. ម៉ាសុ៊ីនសងកត់ 

      มา ซีน ซ็อง ก็อด 
      เครื่องอัด 

18. ឡសៀវឡៅខែរូ។ 
     เซียว โพว ได ก ู
     คู่มือ 

19. ឡបើក្      
เบิก 

     เปิด (เครื่อง) 

20. បិទ 

     เบ็ด 
     ปิด (เครื่อง) 

 
ส่วนที่ 2: วลีและประโยค = ឃ្លា , លបះ (คเลีย ลบะฮ)  

1. ការថែរក្ារបចាំឆ្ន ាំ។ 
กา แท เรียะ ซา ปรอ จ า ชน า 
การบ ารุงรักษาประจ าป ี

2. ែាំឡេើងថៃែពានែឹក្ជញ្ជូ ន។ 

ดอม เลิง คแซ เปียน เดิก จญ จูน 
การติดตั้งสายพานล าเลียง 

    

3. ឡតើរែរញុឧបក្រណ៍ឡៅឯណា?   
เติ๋ รวด รุญ อุบ ปะ กอ โนว แอ หนา 
รถเข็นเคร่ืองมืออยู่ที่ไหน 

4. ម៉ាសុ៊ីនឡនះមក្ព្៊ីអាល្ាម៉ាង់។ 

มา ซีน นฮิ โมก ปี อา เลอ ม็อง 
เครื่องจักรนี้มาจากประเทศเยอรมนี 

    

5. សូមកុ្ាំបិទកុ្ងតាក់្ឡររឿងឡស្វោ រ។ 

โซม กม เบ็ด กง ต้ะ เกรือง ซงอ 
กรุณาอย่าปิดสวติช์เครื่องต้ม 

6. ឡសវាែឹជញ្ជូ នឡររឿងចរក្។ 

เซวา เดิก จญ จูน เกรืองจ้ะ 
บริการขนย้ายเครื่องจักรกล 

    

7. ពិ្និតយឡមើលឡៅក្នុងឡសៀវឡៅខែរូ។ 
ปินิด เมิล โนว คนง เศียว โพว ได กู 
ตรวจสอบในคู่มือ 

8. ែល់ឡព្លផ្លា ស់បតូរឡរបងរ ាំអិលឡ ើយ។ 
ด็อล เปล พลฮั ปโด เปรง รม เอล เย 
ได้เวลาเปลี่ยนน้ ามนัหล่อลื่นแลว้ 

    

9. សូមឡធ្ាើតាមបញ្ជ ៊ីថែលរតូវរតួតពិ្និតយ។ 
โซม ทเวอ ตาม บอน ชี แดล โตรว ตรวด ปิ นิด 
กรุณาดูตามรายการสิ่งที่ต้องตรวจ 

10. បុរគលិក្រតួតពិ្និតយរុណភាព្។ 

บก เกียะ ลึก ตรวด ปิ นิด กนุ นะ เพียบ 
พนักงานควบคุมคุณภาพ 

    

11. បុរគលិក្មនលក្ខណៈសមបតតិឡទ?   
บก เกียะ ลึก เมียน เลีย คะ นะ ซัม บัด เต๋
คนงานมีคุณภาพไหม 

12. ឡោក្ឡរបើអាចប្រតិរតតិ ម៉ាសុ៊ីនរក្េឹង បានឡទ?   
โลก เปริ มา ซีน กรอ เลิง บาน เต๋ 
คุณใช้เคร่ืองกลึงเป็นไหม 

    

13. ក្មមក្របន្ទទ ត់របក្បឧបក្រណ៍។ 
กัม กัม มะ กอ บอน เตือด ปรอ กอบ อุบ อุบ 
ปะ กอ 
คนงานประจ าสายการประกอบ (ชิ้นส่วน) 

14. ការក្ាំម៉ាង់បនទះថែក្ចាំនួន ២០០បនទះ។ 
 กา กอม ม็อง บอน เตียะ แดก จอม นวน ปี โย บอน 
เตียะฮ  
การสั่งแผ่นเหล็ก 200 แผ่น 
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15. រតូវឡបើក្កុ្ងតាក់្15ន្ទទ៊ីមុនឡព្លឡរបើរបាស់។ 
โตรว เบิก กง ต้ะ ด็อบ ปร า เนยี ตี เปล เปริ ปราฮ 
ต้องเปิดสวิตช์ 15 นาทีก่อนการใช้งาน 

 
ส่วนที่ 3: บทสนทนา = បទសនទន្ទ (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  
បទសនទន្ទមួយរវាងសុៃរបធានភាន ក់្ងារនិឡៅថែលជាជាងឡររឿងយនតឡៅឡោងចរក្មួយ។  

 บ็อด ซอน เตียะ เนีย มวย โร เวียง ซก ปรอ เทียน พเนียะ เงีย นึง เซาเจีย เจียง เกรือง ยวน โนว โรง จ้ะ มวย 
บทสนทนาระหว่างซกซึ่งเป็นหวัหน้าคนงาน กับเซาซึ่งเป็นช่างเครื่องที่โรงงานแห่งหนึ่ง 
 

សុៃ: ឡៅ ឡតើឡោក្បានរតូតពិ្និតយម៉ា សុ៊ីនែម៊ី រឡ្ៅ? 

เซา เติ๋ โลก บาน ตรวด ปิ นิด มา ซีน ทเม็ย รือ โนว 
เซา คุณตรวจเครื่องจักรตัวใหม่หรือยัง 

  

ឡៅ: រចួោល់ ឡ ើយៃ្ុាំបានរតួតពិ្និតយកាលព្៊ីមែិលមិញ។ 
รวจ เรือล เฮิย คญม บาน ตรวด ปิ นิด กาล ปี มเซิล เมญ 
ตรวจแล้วครับ  ผมตรวจเมื่อวานนี ้

  

សុៃ: ឡតើអនក្បានឡរបើបញ្ជ ៊ីថែលៃ្ុាំបានឡអាយអនក្រឡ្ទ? 
เติ๋ เนียะ บาน เปริ บอญ ชี แดล คญม บาน ออย เนียะ รือ เต๋ 
คุณใช้รายการสิ่งทีจ่ะต้องตรวจที่ผมให้คุณหรือเปล่า 

  

ឡៅ: ៃ្ុាំបានឡរបើរួចឡ ើយ ឡនះសាំបុរតធិ្ឡស្វធ្ន៍។ 
คญม บาน เปริ รวจ เฮิย นิฮ ซอม บ็อด ปิ ซอด 
ใช้ครับ นี่ใบตรวจสอบครับ 

  

សុៃ: លអ ៃ្ុាំចង់ឡអាយអនក្ផ្តល់ឡអាយនូវការថែទាំយ៉ាងលអបាំផុ្តមួយ។ 

ล.ออ คญม จ็อง ออย โลก ปด็อล โนว กา แท เตือม เกรือง ยาง ล.ออ บ็อม พ็อด 
ดีแล้ว ผมอยากให้คุณดูแลรักษาเคร่ืองอย่างดีเลย 

  

ឡៅ: កុ្ាំបារមភណ ៃ្ុាំនិងថែទាំវាឡអាយបានលអបាំផុ្ត។  
กม บา ร็อม คญมนึง แท เตือม ออย บาน ล.ออ บ็อม พ็อด 
ไม่ต้องห่วงครับ  ผมจะดูแลเป็นอย่างดี 

  

សុៃ: អររុណ កុ្ាំឡ្ាចឡបើក្ម៉ាស៊ីនយ៉ាងឡោចណាស់15ន្ទទ៊ីមុនឡព្លឡរបើ។  
ออ กุน กม พเล็จ เบิก มา ซีน ยาง ฮอจ นาฮ ด็อบ ปร า เนีย ต ีมุน เปร ิ
ขอบคุณ  อย่าลืมเปิดเคร่ือง 15 นาทีก่อนใชง้านด้วย 

  

ឡៅ: ៃ្ុាំែឹងឡ ើយ ៃ្ុាំបានបិទស្វា ក្ដាក់្ឡលើឧបក្រណ៍ឡតឿនក្មមក្រអនក្ែខទឡផ្ែងឡទៀតឡអាយ 
ែឹងផ្ងថែរ។ 

คญม เดิง เฮิย คญม บาน เบ็ด ซลาก ด้ะ เลิ อุบ ปะ กอ เตือน กัม มะ กอ เนียะ ดอ เต็ย พเซง 
เตียด ออย เดิง พอง เฮิย 
รู้แล้วครับ  ผมติดปา้ยไว้ที่เครื่องเพื่อเตือนคนงานคนอืน่ๆ แล้วด้วย 
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សុៃ: លអណាស់ការងារឡធ្ាើបានយ៉ាងលអ។ 
ล.ออ นาฮ กา เงีย ทเวอ บาน ยาง ล.ออ 
ดีมาก  ท างานได้ดีมาก 

  

ឡៅ: អររុណឡរចើនណាស់។ 
ออ กุน เจริน นาฮ 
ขอบคุณมากครับ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 3 
เครื่องกล 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ចូរបក្ថរបរបឡយរខាងឡរកាមជាភាស្វខែ។ 

โจ บอก์ แปร ลบะ เจีย เพีย ซา ไท 

แปลค าต่อไปนี้เป็นภาษาไทย 

1.  ថៃែពានែឹក្ជញ្ជូ ន ____________________________________ 

2.  ឡររឿងចរក្              ____________________________________ 

3.  បិទ            ____________________________________ 

4.  ការថែទាំ           ____________________________________ 

5.  រែរញុឧបក្រណ៍          ____________________________________ 

6.  ថែក្ស្វា នអរគិសន៊ី            ____________________________________ 

7.  ឡររឿងឡស្វោ រ                 ____________________________________ 

8.  ឡរព្ងរ ាំអិល           ____________________________________ 

9.  ឡសៀវឡៅខែរូ                    ____________________________________ 

10. ថៃែរការងាររបក្បឡររឿងផ្ែាំ។         ____________________________________ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 3 
เครื่องกล 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ចូរបក្ថរបរបឡយរខាងឡរកាមជាភាស្វខែ។ 

โจ บอก์ แปร ลบะฮ์ เจีย เพีย ซา ไท 
แปลค าต่อไปนี้เป็นภาษาไทย  

1.  ថៃែពានែឹក្ជញ្ជូ ន คแซ เปียน เดิก จญ จูน สายพานล าเลียง 

2.  ឡររឿងចរក្              เกรือง จ้ะ เครื่องจักรกล 

3.  បិទ            เบ็ด ปิด (เครื่อง) 

4.  ការថែទាំ           แท เตือม การบ ารุงรักษา 

5.  រែរញុឧបក្រណ៍          รวด รุญ อุบ ปะ กอ รถเข็นเครื่องมือ 

6.  ថែក្ស្វា នអរគិសន៊ី            แดก ซวาน อะ กิฮ ซน ี สว่านไฟฟา้ 

7.  ឡររឿងឡស្វោ រ                 เกรือง ซงอ เครื่องต้ม 

8.  ឡរព្ងរ ាំអិល           เปรง รุม เอ็ล น้ ามันหล่อลืน่ 

9.  ឡសៀវឡៅខែរូ                    เซียว พ็ว ได กู คู่มือ 

10. ថៃែរការងាររបក្បឡររឿងផ្ែាំ។         คแซ กา เงีย ปรอ กอบ เกรือง พซอม สายการประกอบชิ้นส่วน 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 3 
เครื่องกล 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ចូរបក្ថរបរបឡយរខាងឡរកាមជាភាស្វខែ។ 

โจ บอก์ แปร ลบะฮ์ เจีย เพีย ซา ไท 
แปลประโยคต่อไปนี้เป็นภาษาไทย 

1.   ឡររឿងឈូសែម៊ីមក្ព្៊ីរបឡទសអាល្ាម៉ាង់អាល្ាម៉ាង់។ 
________________________________________________ 

2.   សូមបិទកុ្ងតាក់្ឡ្ាើងថៃែពានជញ្ជូ នផ្ង។ 
________________________________________________ 

3. រែរុញឧបក្រណ៍ឡៅឯណា? 
______________________________________________ 

4. មិនបាច់ក្ងាល់ឡទ។ 
______________________________________________ 

5. ថែក្ខៃឡៅឯណា ?   
________________________________________________ 

6. សូមរតួតព្និតយក្នុងខែរូ។ 
______________________________________________ 

7. កុ្ាំបិទកុ្ងតាក់្ឡររឿងឡស្វោ រ។ 
______________________________________________ 

8. ឡោក្រតួតពិ្និតយរឡរឿងចរក្ែម៊ីឡ ើយឬឡៅ? 
______________________________________________ 

9. អាទិតយឡរកាយមនការក្ាំម៉ាង់បនទះថែក្ចាំនួន១០០បនទះ។ 
______________________________________________ 

10. ឡោក្ឡរបើោយការថែលៃ្ុាំឡអាយនិងរតូវពិ្ពិ្និតយឬឡទ? 
______________________________________________ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 3 
เครื่องกล 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ចូរបក្ថរបរបឡយរខាងឡរកាមជាភាស្វខែ។ 

โจ บอก์ แปร ลบะฮ์ เจีย เพีย ซา ไท 

แปลประโยคต่อไปนี้เป็นภาษาไทย 

1. ឡររឿងឈូសែម៊ីមក្ព្៊ីរបឡទសអាល៊ីម៉ាង់។ 

เกรือง ชูฮ ทเม็ย โมก ปี ปรอ เตฮ อฟ ลี ม็อง 

เครื่องไสเคร่ืองใหม่มาจากประเทศเยอรมนี 
  

2. សូមបិទកុ្ងតាក់្ឡ្ាើងថៃែពានែឹក្ជញ្ជូ នផ្ង។ 

โซม เบ็ด กง ต้ะ เพลิง คแซ เปยีน เดิก จญ จูน พอง 

กรุณาเปิดสวิตชส์ายพานล าเลยีง 
  

3. រែរុញឧបក្រណ៍ឡៅឯណា? 

รวด รุญ อุบ ปะ กอ โนว แอ หนา 

รถเข็นเครื่องมืออยู่ที่ไหน 
  

4. មិនបាច់ក្ងាល់ឡទ។ 

มึน บัจ ก็อง ว็อล 

ไม่ต้องเป็นห่วง 
  

5. ថែក្ខៃឡៅឯណា ? 
แดก ไค โนว แอ หนา 

ไขควงอยู่ที่ไหน 
  

6. សូមរតួតព្និតយឡៅក្នុងខែរូ។ 

โซม ตรวด ปิ นดิ โนว คนง ได กู 

กรุณาตรวจสอบในคู่มือ 
  

7. កុ្ាំបិទកុ្ងតាក់្ឡររឿងឡស្វោ រ។ 

กม เบ็ด กง ต้ะ เกรือง ซงอ 

อย่าปิดสวิตช์เครื่องต้ม 
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8. ឡោក្រតួតពិ្និតយរឡរឿងចរក្ែម៊ីឡ ើយឬឡៅ ? 

โลก ตรวด ปิ นิด เกรือง จ้ะ ทเม็ย เฮิย รือ โนว 

คุณตรวจเครื่องจักรตัวใหม่หรือยัง 
  

9. អាទិតយឡរកាយមនការក្ាំម៉ាង់បនទះថែក្ចាំនួន ១០០បនទះ។ 

อา ตึด กรอย เมียน กา กอม ม็อง บอน เตียะฮ แดก จอม นวน มวย โรย บอน เตียะฮ 

อาทิตย์หน้ามีค าสั่งซื้อแผน่โลหะ 100 แผ่น 
  

10. ឡោក្ឡរបើោយការថែលៃ្ុាំឡអាយនិងរតូវពិ្ពិ្និតយឬឡទ? 

โลก เปริ เรียย กา แดล คญม ออย นึง ตรวด ปิ นิด เต๋ 

คุณใช้รายการสิ่งทีจ่ะต้องตรวจที่ผมให้คุณหรือเปล่า 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา : การเรียนรู้เกี่ยวกับ 
สาขาอาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 4 
ช่างไฟฟ้า
อิเล็กทรอนิกส์
และคอมพิวเตอร์ 

    เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสนทนาเก่ียวกับอาชีพชา่งไฟฟ้าอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์ขั้นพื้นฐานได ้
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกสนทนากับผู้รับการฝึกเกี่ยวกับประสบการณ์ในการท างานด้านไฟฟ้าอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์ 

เพื่อเป็นการน าเข้าสู่บทเรียน 
2. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์เกี่ยวกับอาชีพช่างไฟฟ้าอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์ที่อยู่ในคู่มือทีละค าเป็นภาษาไทยก่อน  

เพื่อเป็นการเตรียมความพร้อมที่จะรับรู้ความหมายของค าเหล่านั้นเป็นภาษาเขมร  ค าศัพท์เกี่ยวกับคอมพิวเตอร์มัก
เป็นค าทับศัพท์แต่ต้องเน้นการออกเสียงที่ถูกต้อง เพื่อให้ผู้ฟังเข้าใจว่าผู้พูดต้องการสื่อความหมายอะไร   

3. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ังหรือมากกว่า ขึ้นอยู่กับความต้องการของแต่ละกลุ่มผู้รับ 
การฝึก  ถ้าการฟังซ้ าๆ ท าให้สามารถออกเสียงได้ถูกต้องขึ้นก็สามารถเปิดได้มากครั้งตามต้องการ 

4. ครูฝึกอาจให้ผู้รับการฝึกเล่นเกมค าศัพท์ง่ายๆ เช่น น ารูปหรืออุปกรณ์ที่ใช้ในงานด้านไฟฟ้าอิเล็กทรอนิกส์ 
และคอมพิวเตอร ์มาใช้ในการฝึกออกเสียง  โดยเรียงเคร่ืองมือต่างๆ สลับไปมาเพื่อให้ผู้รับการฝึกออกเสียงได้อย่าง
รวดเร็วและถูกต้อง  เพื่อเน้นทักษะด้านการฟัง ครูฝึกอาจบอกให้ผู้รับการฝึกหยิบเครื่องมือที่วางไว้ในที่ต่างๆ 
 มาให้ถูกต้อง 

5. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู่ และเป็นรายบุคคลเพื่อฟังว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 
ได้ถูกต้องหรือไม่ 

6. เมื่อผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาเขมรดีแล้ว จึงเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนาต่อไป 
7. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใช้ประกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสียง ครูฝึกออกเสียงค าศัพท์ 

และให้ผู้รับการฝึกชูบัตรค าศัพท์นั้นๆ ขึ้น ฯลฯ 
8. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าในใบสั่งงานเพื่อเป็นการเสริมความเข้าใจและความคุ้นเคยในค าศัพท์และโครงสร้าง 

ภาษาเขมร ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอย่างได้เปน็อย่างดี ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนากับเพื่อนร่วม
ชั้นเรียนเพื่อให้เกิดความคุ้นเคยกับการสนทนา 

หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนเก่ียวกับอาชีพชา่งไฟฟ้าอิเล็กทรอนิกส์และคอมพิวเตอร์ 
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ถูกต้องเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ 
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถกูต้อง 
4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 
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อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
     คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสียง   และสื่อออนไลน์ เช่น ยูทูบ 
การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาเขมรทั้งในและนอกห้องเรียนอย่างต่อเนื่องเพื่อให้สามารถออกเสียง 

ได้อย่างถูกต้อง 
2. เมื่อผู้รับการฝึกสามารถออกเสียงและจ าค าศัพท์ได้พอประมาณแล้ว  ครูฝึกควรสร้างสถานการณ์สมมุติ 

เพื่อให้มีความหลากหลายในการใช้ค าศัพท์  และเพิ่มความคุ้นเคยกับการใช้ค าศัพท์และวลีต่างๆ 
3. ผู้รับการฝึกต้องท าใบงานที่ครูฝึกมอบหมายเพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 
การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 
2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในห้องเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ในชีวิตประจ าวันระหว่างการฝึกอบรม 
5. การแสดงบทบาทสมมตุิของกลุ่มย่อย 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชาการ: การเรียนรู้เกี่ยวกับ 
สาขาอาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 4 
ช่างไฟฟ้า
อิเล็กทรอนิกส์
และคอมพิวเตอร์ 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

     ผู้รับการฝึกจะได้เรียนรู้ค าศัพท์ วลี และประโยคต่างๆ ที่เกี่ยวข้องกับงานในสาขาอาชีพไฟฟ้าอิเล็กทรอนิกส์และ
คอมพิวเตอร์ ซึ่งจะช่วยให้ผู้รับการฝึกสามารถเข้าใจและสื่อสารในระดับพื้นฐานเก่ียวกับสาขาอาชีพนี้กับเพื่อนร่วมงาน
หรือนายจ้างได้   
 

ส่วนที่ 1 ค าศัพท์ = វាក្យសព្ទ័ (เวียะ กะ ศัพท์)  
 

1. ជាងអគ្គីសនី 
    เจียง อะกิซซะน ี
   ช่างไฟฟ้า 

2. កំ្ហុសដែលកក្ើតក ើងជាញឹក្ញាប់ 
   กม เฮาะ แดล เกิด เลิง เจีย ญึก เญือบ 
   ข้อผิดพลาดที่เกิดขึ้นบ่อยๆ 

3. មន្រនតីបកចេក្កេស 
   มน เตรย็ ปัจ แจก กะเตฮ ์
   เจ้าหน้าที่เทคนิค 

4. បញ្ហា /ឧបសគ្គ 
   ปัญฮา/อุปะซะ 
   ปัญหา/อุปสรรค 

5. អគ្គីសនី  ក្លើង 
   อะกิซซะนี  เพลิง 
   ไฟฟ้า 

6. លុបកចញ 
   ลุบ เจญ 
   ลบออก 

7. ដសែក្លើង 
   คแซ  เพลิง 
   สายไฟ 

8. ដាក់្បំពាក់្ថ្មី 
   ดะ บอม เปียะ ทเม็ย 
   ติดตั้งใหม่ 

9. ដសែក្លើងកំ្លំងសពស់ 
   คะแซ เพลิง กมลัง คะปัวะฮ ์
   สายไฟฟ้าแรงสงู 

10. ផ្ទ ំងកសៀគ្វីធំ  
     พะเตียง เซีย ควี โทม 
     แผงวงจรหลัก 

11. ដសែបនត   ដសែត 
     คแซ บอน ตอ  คแซ ตอ 
     สายพ่วง/สายต่อ 

12. ដាក់្ថ្មី  ដាក់្ជំនួស  បតូរ 
     ดะ ทเม็ย  ดะ จุมนวฮ ปโด 
     ใส่ใหม่/แทนที่/เปลี่ยน 

13. សកុតរុដំសែក្លើង 
     ซะกอด รุม คแซ เพลิง 
     เทปพันสายไฟ 

14. កមើល  ត្តួតពិ្និតយ 
     เมิล  ตรวจ ปินิด 
     ดู/ตรวจ 
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15. ត្បដាប់រតឹដសែក្លើង 
     ปรอดับ รึด คแซ เพลิง 
     ที่รัดสายไฟ 

16. កអត្ក្ង់  
     เอ กร็อง 
     จอภาพ 

17. ជួសជុល 
     จัวะฮ์ จลุ 
     ซ่อม 

18. ែង្កក ប់  
     ดอง กั้บ 
     คีม  

19. ដាក់្បំពាក់្ 
     ดะ บอม เปียะ 
     ติดตั้ง 

20. បំដែក្ត្បក្ប 
     บอม แนก ปรอกอบ 
     ส่วนประกอบ 

 
ส่วนที่ 2 วลีและประโยค = ឃ្លល និងលប (คะเลีย นึง ละบะฮ)์   
 

1. ឯក្សារគ្នលឹឹះក្នុងការកដាឹះស្រសាយបញ្ហា ។ 
แอก กะซา กุน ลึฮ์ คนง กา เดาะ ซราย ปัญ เญียะ ฮา 
 ปัญหา/คู่มือในการแก้ปัญหา 

2. ជាងបកចេក្កេសកំ្ពុ្ងដតកមើលកំុ្ព្យូេ័រកោយស្ុំ។ 
เจียง ปะแจก กะเตฮ์ กอม ปุง แต เมิล กม ปย ูเตอ ออย คญม 
ช่างเทคนิคก าลังดูคอมพิวเตอร์ให้ผม/ฉัน 

3. អនក្មានឯក្សារគ្នលឹឹះក្នុងការកដាឹះស្រសាយបញ្ហា កំុ្ព្យូេ័រកេ?   
เนียะ เมียน แอกกะซา กุน ลฮึ์ คนง กา เดาะ ซราย ปัญฮา กม ปยู เตอ เต ๋
คุณมีคู่มือในการแก้ปัญหาคอมพิวเตอร์ไหม 

4. កយើងនឹងដាក់្ផ្ទ ំងកសៀគ្វីធំ។ 
เยิง นึง ดะ พะเตียง เซีย ควี โทม 
เราจะใส่แผงวงจรหลัก 

5. ជាកំ្ហុសដែលកក្ើតក ើងជាធមមតា។ 
เจีย กอม เฮาะ แดล เกิด เลิง เจีย เทือม มดา 
เป็นข้อผิดพลาดที่เกิดขึ้นเป็นปกติ 

6. ករឿងដែលត្តូវកធវើគឺ្កបើក្កំុ្ព្យូេ័រមតងកេៀត។ 
เรือง แดล โตรว ทะเวอ กือ เบิก กม ปยู เตอ มดอง เตียด 
สิ่งที่ต้องท าคือเปิดเคร่ืองใหม่ 

7. ជាងអគ្គីសនីកំ្ពុ្ងកធវើការង្ករកៅកលើដសែក្លើងកំ្លំងសពស់។ 
เจียง อะกิซซะนี กอมปุง ทะเวอ กาเงีย โนว เลอ คแซ เพลิง กอมลัง คปัวะฮ ์
ช่างไฟฟ้าก าลังท างานอยู่ทีส่ายไฟฟ้าแรงสูง  

8. ជួយហុចសកុតរុដំសែក្លើងកោយបនតិច។ 
จวย ฮอจ ซะกอด รุม คแซ เพลิง ออย บอน เต็จ 
ช่วยส่งเทปพันสายไฟให้หน่อย 
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9. បំដែក្ត្បក្បរបស់កំុ្ព្យូេ័រមានអវីសលឹះ? 

บอม แนก ปรอกอบ โรเบาะ กม ปย ูเตอ เมียน อเวย็ คละฮ ์
ส่วนประกอบของคอมพิวเตอร์มีอะไรบ้าง  

10. អនក្គួ្រដតនឹងលុបត្បរូត្កាមដែលមិនត្តូវការកចញសលឹះ។ 
เนียะ กัว แต นึง ลุบ โปรกราม แดล มึน โตรวการ เจญ คละฮ ์
คุณควรจะลบโปรแกรมที่ไม่ต้องการออกบ้าง 

11. ស្ុំនឹងរក្ដសែបនតកៅក្ដនលងណាបាន។ 
คญม นึง โรก คแซ บอน ตอ โนว กอนแลง นา บาน 
ผมจะหาสายพ่วงได้ทีไ่หน 

12. វកិ្ក័យប័ត្តតំលលក្លើងដសកនឹះលថ្លណាស់។ 
วิไก บัต ดอมไล เพลิง แค นฮี์ ทไล นาฮ ์
ใบแจ้งหนี้ค่าไฟเดือนนี้ค่อนข้างสูง 

 
ส่วนที่ 3: បេសនទនា  (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา 
បេសនទនារវាងសាយលចដែលជាអតិថិ្ជន  ជាមួយ្ីត ដែលជាជាងបកចេក្កេសកៅក្នុងហាងជួសជុលកំុ្ព្យូ 
េ័រមួយ 
บ็อด ซอน เตีย เนีย โร เวียง ซาย ใจ แดล เจีย อะเตะเทะ จวน เจีย มวย พีด แดล เจีย เจียง ปจั แจก กะ เตฮ์ โนว 
คนง ฮาง จัวะฮ์ จุล กม ปยู เตอ มวย  
บทสนทนาระหว่างสายใจซึ่งเป็นลูกค้า กับพีทซึ่งเป็นช่างเทคนิคที่ร้านซ่อมคอมพิวเตอร์แห่งหนึ่ง 
 

សាយលច: សួសតី ចា  ជួយកមើលកំុ្ព្យូេ័រកោយបនតិចបានកេ ចា? 
ซัว ซเด็ย  จา  จวย เมิล กม ปย ูเตอ ออย บอน เต็จ บาน เต๋ จา 
สวัสดีค่ะ  ช่วยดูคอมพิวเตอร์ให้หน่อยได้ไหมคะ 

្ីត: បាន បាេ  មានបញ្ហា អីដែរឬ បាេ? 
บาน บ้าด  เมียน ปัญ ฮา เอ็ย แด รือ บ้าด 
ได้ครับ มีปัญหายังไงครับ 

សាយលច: កអត្ក្ង់វាកធវើការសុសពី្ធមមតា  មក្មួយរយៈកហើយ ចា។ 
เอ กร็อง เวีย ทเวอ กา เคาะฮ ์ ปี เทือม มดา  โมก มวย โร เยียะ เฮิย จาฮ 
หน้าจอมันท างานผิดปกติมาพักหนึ่งแล้วค่ะ 

្ីត: ស្ុំសំុត្តួតពិ្និតយកមើលសិន  គួ្រដតនឹងកក្ើតបញ្ហា ក ើងពី្ត្បរូត្កាម ដែលដាក់្បំពាក់្។ 
คญม ซม ตรวจ ป ินิด เมิล เซ็น  กัว แต นึง เกิด ปัญ ฮา เลิง ป ีโปร กราม แดล ดะ บอม เปียะ  
ผมขอตรวจดูก่อน น่าจะเกิดปัญหาจากโปรแกรมที่ติดตั้ง 

សាយលច: បាន ចា  ស្ុំត្តូវការកត្បើកំុ្ព្យូេ័រក្នុងការកធវើការង្ករ   កត្បើរយៈកព្លយូរបរុណាា ដែរ ចា 
บาน จา  คญม โตรว กา เปรอ กม ปย ูเตอ คนง กา ทะเวอ กาเงีย เปรอ โรเยียะ เปล ยู ปน นา 
แด๋ จา  
ดีเลยค่ะ  ฉัน/ดิฉนัต้องการใช้คอมพิวเตอร์ในการท างาน ใช้เวลานานไหมค่ะ 
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្ីត: មិនយូរកេបាេ  ស្ុំនឹងដាក់្ត្បរូត្កាមកោយថ្មី។ 

มิน ยู เต บ้าด   คญม นึง ดะ โปร กราม ออย ทเม็ย 
ไม่นานครับ ผมจะติดตัง้โปรแกรมให้ใหม่  

សាយលច: អរគុ្ែ ចាស។ 
ออ กุน จาฮ 
ขอบคุณค่ะ 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชาการ: การเรียนรู้เกี่ยวกับ 
สาขาอาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 4 
ช่างไฟฟ้า
อิเล็กทรอนิกส์
และคอมพิวเตอร์ 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

ចូរកត្បើពាក្យដែលកំ្ែត់កោយបំកព្ញត្បកលឹះេំកនរកែើមបីកោយលបឹះមានអតថន័យកព្ញកលញ។  
(โจ เปริ เปียะ แดล กอม น็อด ออย บอม เปญ ปรอ เลาะฮ ตุม เน เดิม เบ็ย ออย ละบะอ เมียน อัด ทะ เน็ย 
ปิญ ลิญ)  
ใช้ค าที่ก าหนดให้เติมในช่องว่างเพื่อให้ประโยคมีใจความสมบูรณ์ 
 
លុប ផ្ទ ាំងស ៀគ្វីធាំ ជាងអគ្គី នី         ជួយ ស ើល 
 កុតរុ ាំខ្សែស្លើង សោយ តងស ៀត សអក្រង់ ជាងបសចេរស   
ឯរសារគ្នលលឹះរនុងការស ឹះក្សាយបញ្ហា  រាំហុ  ខ្ែលសរើតស ើងជាញលរញាប់ 
   
1. អនក្មាន_______________________កេ?   

คุณมีคู่มือในการแก้ปัญหาไหม 
2. កយើងនឹងដាក់្__________________។ 

เราจะใส่แผงวงจรหลัก 
3. _______________កំុ្ព្យូេ័រកោយបនតិចបានកេ?   

ช่วยดูคอมพิวเตอร์ให้หน่อยได้ไหม 
4. ស្ុំត្តូវការ   ________________  កោយជួយកមើលកអត្ក្ង់កោយផង។ 

ผม/ฉันต้องการชา่งเทคนิคให้ช่วยดูจอภาพให้ด้วย 
5. អនក្គួ្រដតនឹង________________ឯក្សារដែលមិនសំខាន់កចញសលឹះ? 

คุณควรจะลบข้อมูลทีไ่ม่ส าคัญออกบ้าง 
6. ត្តូវការ__________________ដែលមានបេពិ្កសាធន៍។ 

ต้องการช่างไฟฟ้าที่มีประสบการณ์ 
7. អនក្កត្បើកំុ្ព្យូេ័រត្គ្ប់របូគួ្រដតករៀនសូត្តសតីពី្____________________ក្នុងការកត្បើកំុ្ព្យូេ័រ។ 

ผู้ใช้คอมพิวเตอร์ทุกคนควรเรียนรู้เกี่ยวกับข้อผิดพลาดที่เกิดขึ้นบ่อยๆ ในการใช้คอมพิวเตอร์ 
8. អនក្ជួយដាក់្ត្បរូត្កាម_____________________បានកេ?   

คุณช่วยติดตั้งโปรแกรมให้อีกครั้งได้ไหม 
9. ជួយហុច__________________កោយបនតិច។ 

ช่วยส่งเทปพันสายไฟให้หน่อย 
10. _________________កធវើការង្ករសុសធមមតាមក្មួយរយៈកហើយ បាេ។ 

หน้าจอท างานผิดปกติมาพักหนึง่แล้วครับ/ค่ะ 



300 

 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชาการ: การเรียนรู้เกี่ยวกับ 
สาขาอาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 4 
ช่างไฟฟ้า
อิเล็กทรอนิกส์
และคอมพิวเตอร์ 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

ចូរកត្បើពាក្យដែលកំ្ែត់កោយបំកព្ញត្បកលឹះេំកនរកែើមបីកោយលបឹះ មានអតថន័យកព្ញកលញ  
(โจ เปริ เปียะ แดล กอม น็อด ออย บอม เปญ ปรอ เลาะฮ ตุม เน เดิม เบ็ย ออย ละบะอ เมียน อัด ทะ เน็ย ปิญ 
ลิญ)  
ใช้ค าที่ก าหนดให้เติมในช่องว่างเพื่อให้ประโยคมีใจความสมบูรณ์ 
 

លុប ផ្ទ ាំងស ៀគ្វីធាំ ជាងអគ្គី នី         ជួយ ស ើល 
 កុតរុ ាំខ្សែស្លើង សោយ តងស ៀត សអក្រង់ ជាងបសចេរស   
ឯរសារគ្នលលឹះរនុងការស ឹះក្សាយបញ្ហា  រាំហុ  ខ្ែលសរើតស ើងជាញលរញាប់ 
    
1. អនក្មានឯក្សារគ្នលឹឹះក្នុងការកដាឹះស្រសាយបញ្ហា កេ? 

เนียะ เมียน แอก กซา กอน ลึฮ คนง กา เดาะฮ ซราย ปัญ เญียะ ฮา เต ๋
คุณมีคู่มือในการแก้ปัญหาไหม 

2. កយើងនឹងដាក់្ផ្ទ ំងកសៀគ្វីធំ។ 
เยิง นึง ด้ะ พเตียง เซีย กวี โทม 
เราจะใส่แผงวงจรหลัก 

3. ជួយកមើលកំុ្ព្យូេ័រកោយបនតិចបានកេ ? 
จวย เมิล กม ปยู เตอ ออย บอน ติจ บาน เต ๋
ช่วยดูคอมพิวเตอร์ให้หน่อยได้ไหม 

4. ស្ុំត្តូវការជាងបកចេក្កេសកោយជួយកមើលកអត្ក្ង់កោយផង។ 
คญม โตรว กา เจียง ปัจ เจก กะเตฮ์ ออย จวย เมิล เอ กร็อง ออย พอง 
ผม/ฉันต้องการชา่งเทคนิคให้ช่วยดูจอภาพให้ด้วย 

5. អនក្គួ្រដតនឹងលុបឯក្សារដែលមិនសំខាន់កចញសលឹះ។ 
เนียะ กัว แต นึง ลุบ แอก กซา แดล มิน ซ็อม คันเจญ คละฮ 
คุณควรจะลบข้อมูลทีไ่ม่ส าคัญออกบ้าง 

6. ត្តូវការជាងអគ្គីសនីដែលមានបេពិ្កសាធន៍។ 
โตรว กา เจียง อะ กิฮ ซะซนี แดล เมียน บ็อด ปิ ซอด 
ต้องการช่างไฟฟ้าที่มีประสบการณ์ 
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7. អនក្កត្បើកំុ្ព្យូេ័រត្គ្ប់របូគួ្រដតករៀនសូត្តសតីពី្កំ្ហុសដែលកក្ើតក ើងជាញឹក្ញាប់ ក្នុងការកត្បើ 
កំុ្ព្យូេ័រ។ 
เนียะ เปรอ กม ปยู เตอ กรุบ รูบ กัว แต เรียน โซด ซเด็ย ปี กอ็ม เฮาะฮ แดล เกิด เลิง เจีย ญกึ เญือบ 
คนง กา เปรอ กม ปยู เตอ 
ผู้ใช้คอมพิวเตอร์ทุกคนควรเรียนรู้เกี่ยวกับข้อผิดพลาดที่เกิดขึ้นบ่อยๆ ในการใช้คอมพิวเตอร์ 

8. អនក្ជួយដាក់្ត្បរូត្កាមកោយមតងកេៀតបានកេ?   
เนียะ จวย ด้ะ โปร กราม ออย มดอง เตียด บาน เต๋ 
คุณช่วยติดตั้งโปรแกรมให้อีกครั้งได้ไหม 

9. ជួយហុចសកុតរុដំសែក្លើងកោយបនតិច។ 
จวย ฮจ ซก็อด รุม คแซ พเลิง ออย บ็อน ติจ 
ช่วยส่งเทปพันสายไฟให้หน่อย 

10. កអត្ក្ង់កធវើការង្ករសុសធមមតាមក្មួយរយៈកហើយ បាេ។  
เอ กร็อง ทเวอ กา เงีย โคฮ เทือม มดา โมก มวย โร เยียะ เฮิย บ้าด 
หน้าจอท างานผิดปกติมาพักหนึง่แล้วครับ/ค่ะ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชาการ: การเรียนรู้เกี่ยวกับ 
สาขาอาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 4 
ช่างไฟฟ้า
อิเล็กทรอนิกส์
และคอมพิวเตอร์ 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

ចូរបក្ដត្បពាក្យខាងកត្កាមកនឹះជាភាសាដសមរ  កៅកព្លដែលកធវើលំហាត់រចួកហើយ 
កោយសិកាា កាមហវឹក្ហាត់ោនពាក្យទំងអស់កនឹះជាមួយនិងសិកាា កាមកផែងៗកេៀត 
(โจ บอก แปร เปียะ คาง กรอม นีฮ เจีย เพีย ซา คแม โนว เปล แดล ทเวอ ลม ฮัด รวจ เฮิย ออย เซิก คา กาม 
เฟิก ฮด อาน เปียะ เตียง เอาะฮ นีฮ เจีย มวย นึง เซิก คา กาม พเซงๆ เตียด) 
แปลค าต่อไปนี้เป็นภาษาเขมร  เม่ือท าใบสั่งงานเสร็จแล้วให้ผูร้ับการฝึกฝึกออกเสียงค าทั้งหมดกับเพื่อนผู้รับการ
ฝึกอื่นๆ  
 

1. ช่างไฟฟ้า __________________________________ 
2. เจ้าหน้าที่เทคนิค __________________________________ 
3. ซ่อม __________________________________ 
4. สายไฟฟ้าแรงสงู __________________________________ 
5. จอภาพ __________________________________ 
6. สายพ่วง/สายต่อ __________________________________ 
7. แผงวงจรหลัก __________________________________ 
8. ที่รัดสายไฟ __________________________________ 
9. คีม __________________________________ 
10. สายไฟ __________________________________ 

 
  



303 

 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชาการ: การเรียนรู้เกี่ยวกับ 
สาขาอาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 4 
ช่างไฟฟ้า
อิเล็กทรอนิกส์
และคอมพิวเตอร์ 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

ចូរបក្ដត្បពាក្យខាងកត្កាមកនឹះជាភាសាដសមរ  កៅកព្លដែលកធវើលំហាត់រចួកហើយ 
កោយសិកាា កាមហវឹក្ហាត់ោនពាក្យទំងអស់កនឹះជាមួយនិងសិកាា កាមកផែងៗកេៀត 
(โจ บอก แปร เปียะ คาง กรอม นีฮ เจีย เพีย ซา คแม โนว เปล แดล ทเวอ ลม ฮัด รวจ เฮิย ออย เซิก คา กาม 
เฟิก ฮด อาน เปียะ เตียง เอาะฮ นีฮ เจีย มวย นึง เซิก คา กาม พเซงๆ เตียด) 
แปลค าต่อไปนี้เป็นภาษาอังกฤษ  เมื่อท าใบสั่งงานเสร็จแล้วให้ผู้รับการฝึกฝึกออกเสียงค าทัง้หมดกับเพื่อน 
ผู้รับการฝึกอื่นๆ  
 

1. ช่างไฟฟ้า ជាងអគ្គី នី  
2. เจ้าหน้าที่เทคนิค  ន្រនតីបសចេរស   
3. ซ่อม ជួ ជុល 
4. สายไฟฟ้าแรงสงู ខ្សែស្លើងរាំលាំងសព ់ 
5. จอภาพ សអក្រង់ 
6. สายพ่วง/สายต่อ ខ្សែបនត   ខ្សែត 
7. แผงวงจรหลัก ផ្ទ ាំងស ៀគ្វីធាំ 
8. ที่รัดสายไฟ ក្ប បរ់ លតខ្សែស្លើង 
9. คีม ែង្កក ប ់
10. สายไฟ ខ្សែស្លើង 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่าง  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 5 
ช่างอุตสาหกรรม-
ศิลป์ 

    เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
   เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสนทนาเกี่ยวกับอาชีพช่างอุตสาหกรรมศิลป์ขั้นพื้นฐานได ้
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกสนทนากับผู้รับการฝึกเกี่ยวกับประสบการณ์ในการท างานด้านอุตสาหกรรมศิลป์ประเภทต่างๆ เพื่อเป็น 

การน าเข้าสู่บทเรียน 
2. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์เกี่ยวกับอาชีพอุตสาหกรรมศิลป์ในคู่มือผู้รับการฝึกทีละค าเป็นภาษาไทยก่อน เพื่อเป็น 

การเตรียมความพร้อมที่จะรับรู้ความหมายของค าเหล่านั้นเป็นภาษาเขมร   
3. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง  หรือมากกว่าขึ้นอยู่กับความต้องการของแต่ละกลุ่ม 

ผู้รับการฝึก  ถ้าการฟังซ้ าๆ ท าให้สามารถออกเสียงได้ถูกต้องขึ้นก็สามารถเปิดได้มากครั้งตามต้องการ 
4. ครูฝึกอาจให้ผู้รับการฝึกเล่นเกมค าศัพท์ง่ายๆ เช่น น ารูปหรืออุปกรณ์การท างานประเภทอุตสาหกรรมศิลป์มาใช้ใน 

การฝึกออกเสียง  ครูฝึกอาจให้ผู้รับการฝึกออกเสียงหรือครูฝึกเป็นผู้ออกเสียงและให้ผู้รับการฝึกหาค า/ภาพที่ตรง
กับค าของครูฝึก เป็นต้น 

5. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู่ และเป็นรายบุคคลเพื่อฟังว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 
ได้ถูกต้องหรือไม่ 

6. ครูฝึกเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนา เมื่อผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาอังกฤษดีแล้ว  
7. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใช้ประกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสียง ครูฝึกออกเสียงค าศัพท์ 

และให้ผู้รับการฝึกชูบัตรค าศัพท์นั้นๆ ขึ้น ฯลฯ 
8. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าในใบสั่งงานเพื่อเป็นการเสริมความเข้าใจและคุ้นเคยกับค าศัพท์และโครงสร้างภาษาเขมร 
9. ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอย่างได้เป็นอย่างดี  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนากับเพื่อนร่วมชั้นเรียน 

เพื่อให้เกิดความคุ้นเคยกับการสนทนา 
หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนเก่ียวกับอาชีพอุตสาหกรรมศิลป ์
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ถูกต้องเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ 
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถกูต้อง 
4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
   คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสียง   และสื่อออนไลน์ เชน่ ยทููบ 
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การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาเขมรทั้งในและนอกห้องเรียนอย่างต่อเนื่องเพื่อให้สามารถออกเสียงได้อย่าง 

ถูกต้อง 
2. เมื่อผู้รับการฝึกสามารถออกเสียงและจ าค าศัพท์ได้พอประมาณแล้ว  ครูฝึกควรสร้างสถานการณ์สมมุติเพื่อให้ 

มีความหลากหลายในการใช้ค าศัพท์  และเพิ่มความคุ้นเคยกับการใช้ค าศัพท์และวลีตา่งๆ 
3. ผู้รับการฝึกต้องท าในใบสั่งงานที่ครูฝึกมอบหมายเพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 
การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 
2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในห้องเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ในชีวิตประจ าวันระหว่างการฝึกอบรม 
5. การแสดงบทบาทสมมตุิของกลุ่มย่อย 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพตา่ง  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 5 
ช่างอุตสาหกรรม-
ศิลป์ 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

     ช่างอุตสาหกรรมศิลป์เป็นอาชีพที่ต้องอาศัยทักษะและงานฝีมือ  ซึ่งคนไทยเป็นผู้มีความประณีตละเอียดอ่อนใน
การท างาน  จึงสามารถท างานสาขานี้ได้อย่างประสบความส าเร็จ  ถ้าผู้รับการฝึกมีความสามารถด้านภาษาเขมรแม้ใน
ระดับพื้นฐานก็จะช่วยให้ท างานได้สะดวกสบายขึ้น  ค าศัพท์เหล่านี้เป็นเพียงพื้นฐานเพื่อให้ผู้รับการฝึกได้เรียนค าต่างๆ 
เพิ่มเติมต่อไปในอนาคต 
 

ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 
 

1.សិប្បក្ម្ម 
   เซบ ปะ กัม 
   งานฝีมือ/การฝีมือ 

2. ជាងជំនាញ 
   เจียง จุม เนียญ 
   ช่างฝีมือ 

3. ការរចនា 
   กา รัจ จะ นา 
   การออกแบบ 

4. អ្នក្រចនាម្ ៉ូដ 
   เนียะ รัจ จะ นา โมด 
   นักออกแบบ 

5. សម្ភា រៈ 
   ซอม เพีย เรียะ 
   วัสด ุ

6. តម្ាញ 
   ดอม บาญ 
   ช่างสาน/ชา่งทอ 

7. ឆ្លា ក់្ 
   ชละ 
   การแกะสลัก 

8. ឈ ើ 
    เชอ 
    ไม้ 

9. ឫសសី 
    รึฮ เซ็ย 
    ไม้ไผ ่

10. កំាបិ្តឆ្លា ក់្ 
     ก า เบ็ด ชละ 
     มีดแกะสลัก 

11. ជាងសម៉ូន 
     เจียง ซโมน 
     ช่างปั้นหม้อ 

12. ដីឥដឋ 
     เด็ย เอ็ด 
     ดินเหนียว 

13. ជាប្ប្ពព្ណី 
     เจีย ปรอ เป็ย นี 
     แบบดั้งเดิม 

14. ប្ប្ណិត 
     ปรอ เน็ด 
     ประณีต 
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15. ជាងកាត់ឈដរ 
     เจียง กั้ด เด 
     ช่างเย็บผ้า 

16. ម្ភ ស ីនកាត់ឈដរ 
     มา ซีน กั้ด เด 
     จักรเย็บผ้า 

17. សឈម្ាៀក្បំ្ពាក់្ 
     ซอม เลียก์ บอม เปียะ 
     เสื้อผ้า 

18. គំនិត 
     กม นึด 
     ความคิด 

19. ការស្សឈម្ើលស្សពម្ 
     กา ซรอ เมิล ซรอ ไม 
     จินตนาการ 

20. ផលិតផល 
     พ็อล เลิด ตะ พ็อล 
     ผลิตภัณฑ ์

 
 

ส่วนที่ 2: วลีและประโยค = ឃ្លា និងលបះ (คเลีย นึง ละบะฮ)   
1. ការឆ្លា ក់្ឈ ើ 

กา ชละ เชอ 
การแกะสลักไม ้

  

2. ការឆ្លា ក់្ប្ន្នា 
กา ชละ บอน แล 
การแกะสลักผัก 

  

3. ការរចនាប្ប្ណិត 
กา รัจ จะ นา ปรอ เน็ด  
การออกแบบที่ประณีต 

  

4. សម្ភា រៈម្៉ូលដ្ឋឋ ន 
ซอม เพีย ระ มูล ละ ทาน 
วัสดุท้องถ่ิน 

  

5. ប្ាជាា ម្៉ូលដ្ឋឋ ន 
ปราช ญา มูล ละ ทาน  
ภูมิปัญญาท้องถิ่น 

  

6. ឆ្លន ំង ដីឥដឋប្ប្និត 
ชนัง เด็ย เอ็ด ปรอ เน็ด 
หม้อดินที่ประณีต 

  

7. អ្នក្អាចឈប្ប្ើម្ភ ស ីនឈដរអ្គគីសនីានឈេ 
เนียะ อาจ เปรอ มา ซีน เด อะกิฮ ซะ นี บาน เต๋ 
คุณใช้จักรเย็บผ้าไฟฟ้าได้ไหม 
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8. ឈ ើងកំ្ព្ ងសម្ាឹងរក្ឈម្ើលអ្នក្រចនាម្ ៉ូដ។ 

เยิง กอม ปุง ซ็อม เลิง โรก เมิล เนียะ รัจ จะ นา โมด 
เราก าลังมองหานักออกแบบแฟชั่น 

  

9. ខា ំចង់ានការងារឈៅក្ន ងឈោងចប្ក្កាត់ឈដរ។ 
คญม จ็อง บาน กา เงีย โนว คนง โรง จะ้ กั้ด เด 
ผม/ฉันต้องการท างานในโรงงานเย็บเสื้อผ้า 

  

10. ឈតើអ្នក្ឈចះចាក់្ក្ន្្រែ ងឈេ 
เต๋อ เนียะ แจะฮ จ้ะ กอน แซง เต๋ 
คุณสานตะกร้าเป็นไหม 

  

11. ាេខា ំឈចះចាក់្ក្ន្្រែ ងាន។ 

บ้าด คญม แจะฮ จ้ะ กอน แจรง บาน 
แน่นอน  ผม/ฉันสานตะกร้าเปน็ 

  

12. ឈ ើងប្តូវការប្ គគលិក្ន្ដលម្ភនការស្សឈម្ើលស្សពម្មួ្ នាក់្។ 
เยิง โตรว กา บก เคียะ ลึก แดล เมียน กา ซอ เมิล ซรอ ไม มวย เนียะ 
เราต้องการพนักงานที่มีจินตนาการหนึ่งคน 

 
 
 

ส่วนที่ 3:  บทสนทนา = ប្េសនទនា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)   
ប្េសនទនារវាងស ដ្ឋ និង ភិក្ លជាងកាត់ឈដរពៃ2នាក់្។  
บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง โซะ ดา นึง พิ กุน เจียง กั้ด เด ปี เนียะ 
บทสนทนาระหว่างสดุาและพกิุล ช่างตัดเสื้อชาวไทย 2 คน 

ស ដ្ឋ: សួសតី ភិក្ ល ម្ភនឈព្លប្នតិចឈេ? 
ซัว ซเด็ย พิ กุน เมียน เปล บอน เต็จ เต๋ 
สวัสดีพิกุล  มีเวลาสักหน่อยไหม 

  

ភិក្ ល: សួសតី ស ដ្ឋ ឈអា ខា ំជួ អ្វី ? 
ซัว ซเด็ย โซะ ดา ออย คญม จวย อเว็ย 
สวัสดีสุดา  จะให้ฉันช่วยอะไร 

  

ស ដ្ឋ: ឈតើអ្នក្ម្ភនចំណាប់្អារម្មណ៍ឈៅឈ្វើការឈៅប្ប្ឈេសក្ម្ព ជាឈេ?   
เตอ๋ เนียะ เมียน จอม นับ อา รอ็ม โตว ทเวอ กา โนว ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย เต๋ 
เธอสนใจไปท างานทีป่ระเทศกัมพูชาไหม 

  

ភិក្ ល: ប្ប្ឈេសក្ម្ព ជាឬឈៅឈ្វើការងារអ្វី?  
ปรอ เตฮ กัม ปุ เจีย รือ ทเวอ กา เงีย อเว็ย 
ประเทศกัมพูชาหรือท างานอะไร 

  

ស ដ្ឋ: ឈ្វើការឈៅក្ន ងឈោងចប្ក្សំឈលៀក្បំ្ពាក់្។  
ทเวอ กา โนว คนง โรง จ้ะ ซ็อม เลียก์ บ็อม เปียะ 
ท างานในโรงงานเสื้อผ้า 
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ភិក្ ល: ជាឈោងចប្ក្ស្សប្ចាប់្ឈេ? 

เจีย โรง จ้ะ ซรอบ จบับ้ เต๋ 
เป็นโรงงานถูกกฎหมายหรือเปล่า 

  

ស ដ្ឋ: មិ្នដឹងប្ាក្ដន្ដរ មិ្តតភក្តិរប្ស់មិ្តតភក្តិខា ំម្ភន ក់្ជាអ្នក្ប្ាប់្អំ្ពី្ឈរឿងការងារ។ 
แคญม มึน เดิง ปรา ก็อด แด มดิ เพียะ โร เบาะฮ มิด เพียะ คญม เจีย เนียะ ปรั้บ ออม ปี  
เรือง กา เงีย 
ไม่แน่ใจเหมือนกัน  เพื่อนของเพื่อนฉันเป็นคนบอกเร่ืองงาน 

  

ភិក្ ល: ស៉ូម្ពិ្និតយឈម្ើលជាមួ្ មិ្តតភក្តិរប្ស់អ្នក្ម្ដងឈេៀត។ អ្នក្ប្តូវប្ប្ុងប្ប្ ័តនឱ្យខ្ា ំងបំ្ផ ត។  
โซม ปิ นิด เมิล เจีย มวย มิด เพียะ โร เบาะ เนียะ มดอง เตียด เนียะ โตรว ปรง ปรอ ยั้ด  
ออย คลัง บ็อม พ็อด 
ตรวจสอบกับเพื่อนของเธออีกดีกว่า  เธอต้องระวังให้มากนะ 

  

ស ដ្ឋ: ខា ំនឹងឈៅេ៉ូរស័ព្ទឈៅរក្មិ្តតភក្តិឈៅពៃៃន្សែក្។ ស៉ូម្អ្រគ ណ។ 
คญม นึง เฮา ตู ระ ซับ โตว โรก มิด เพียะ โนว ทไง ซแอก โซม ออ กุน 
ฉันจะโทรไปหาเพื่อนพรุ่งนี้  ขอบคุณนะ 

  

ភិក្ ល: ឈដ្ឋ ក្តីរកី្ោ ។ 
ดอย กเด็ย รีก เรียย 
ด้วยความยินด ี
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่าง  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 5 
ช่างอุตสาหกรรม-
ศิลป์ 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ច៉ូរប្ក្ន្ប្ប្ឃ្លា និងលបះខ្ងឈប្កាម្ឈនះជាភាសាពៃ។ 
(โจ บอก์ แปร คเลีย นึง ละบะฮ คาง กรอม นิฮ เจีย เพีย ซา ไท) 
แปลประโยคและวลีต่อไปนี้เปน็ภาษาไทย 
 

1.   ម្ភ ស ីនឈដរ 
      _____________________________________________________ 
2.   ប្ាជាា ម្៉ូលដ្ឋឋ ន 
      _____________________________________________________ 
3.    កំាបិ្តឆ្លា ក់្  
      _____________________________________________________ 
4.    ការឆ្លា ក់្ប្ន្នា  
      _____________________________________________________ 
5.   តម្ាញ 
      _____________________________________________________ 
6.   ឈដ្ឋ ក្តីរកី្ោ  
      _____________________________________________________ 
7.   អ្នក្អាចឈប្ប្ើម្ភ ស ីនឈដរមួ្ អ្គគីសនី 
      _____________________________________________________ 
8.   ការរចនាម្ ៉ូតដ៏លែ 
      _____________________________________________________ 
9.   ពួ្ក្ឈ ើងគិតថា និងប្តូវការក្ម្មក្រម្ភន ក់់្ 
      _____________________________________________________ 
10.  ឈ្វើការឈៅក្ន ងឈោងចប្ក្កាត់ឈដរ 
      _____________________________________________________ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่าง  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 5 
ช่างอุตสาหกรรม-
ศิลป์ 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ច៉ូរប្ក្ន្ប្ប្ឃ្លា និងលបះខ្ងឈប្កាម្ឈនះជាភាសាពៃ។ 
(โจ บอก์ แปร คเลีย นึง ละบะฮ คาง กรอม นิฮ เจีย เพีย ซา ไท) 
แปลประโยคและวลีต่อไปนี้เปน็ภาษาไทย 

1. ម្ភ ស ីនឈដរ 
มา ซีน เด 
จักรเย็บผ้า 

  

2. ប្ាជាា ម្៉ូលដ្ឋា ន 
ปราช ญา มูล ละ ทาน  
ภูมิปัญญาท้องถิ่น 

  

3. កំាបិ្តឆ្លា ក់្ 
ก า เบ็ด ชละ 
มีดแกะสลัก 

  

4. ការឆ្លា ក់្ប្ន្នា 
กา ชละ บอน แล 
การแกะสลักผัก 

  

5. ជាងសម៉ូន 
เจียง ซโมน 
ช่างสาน/ชา่งทอ 

  

6. ឈដ្ឋ ក្តីរកី្ោ  
ดอย กเด็ย รีก เรียย 
ด้วยความยินด ี

  

7. ឈតើអ្នក្អាចឈប្ប្ើម្ភ សីនឈដរអ្គគិសនីានឈេ 
เต๋อ เนียะ อาจ เปรอ มา ซีน เด อะกิซ ซะนี บาน เต ๋
คุณใช้จักรเย็บผ้าไฟฟ้าได้ไหม 

  

8. ការរចនាម្ ៉ូតដ៏លែ។ 
กา รัจ จะ นา โมด ลออ  
การออกแบบที่ประณีต 
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9. ឈ ើងប្តូវការប្ គគលិក្ន្ដលម្ភនការស្សឈម្ើលស្សពម្មួ្ នាក់្។ 
เยิง โตรว กา บก เคียะ ลึก แดล เมียน กา ซอ เมิล ซรอ ไม มวย เนียะ  
เราต้องการพนักงานที่มีจินตนาการหนึ่งคน 

  

10. ឈ្វើការឈៅក្ន ងឈោងចប្ក្កាត់ឈដរ។ 
ทเวอ กา โนว คนง โรง จ้ะ กั้ด เด 
ท างานในโรงงานเสื้อผ้า 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่าง  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 5 
ช่างอุตสาหกรรม-
ศิลป์ 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ឈប្ើពាក្យប្ក្ន្ប្ប្លបះប្តឹម្ប្តវូឈអា សរឈសរអ្ក្សរ T ឈៅម្ ខលបះ ឈប្ើពាក្យប្ក្ន្ប្ប្ខ សឈអា សរឈសរអ្ក្សរ  F ឈៅ
ម្ ខលបះ 
(เบอ เปียก์ บอก์ แปร ลบะฮ์ เตริม โตรว ออย ซอ เซ อะ ซอ T โนว มุก ละบะฮ เบอ เปียก ์บอก์ แปร เคาะฮ์ 
ออย ซอ เซ อะ ซอ F โนว มุก ลบะฮ์) 
ถ้าค าแปลของประโยคถูกต้องให้เขียนอักษร T ไว้หน้าประโยค  ถ้าค าแปลของประโยคไม่ถกูต้องให้เขียนอักษร F 
ไว้หน้าประโยค 

________ 1. ពួ្ក្ឈ ើងកំ្ព្ ងសម្ាឹងរក្ឈម្ើលអ្នក្រចនាម្ ៉ូតដ៍។ 
ปวก์ เยิง กอม ปุง  โรก เมิล เนียะ รัจ จ้ะ นา โมด 
เราก าลังมองหานักออกแบบแฟชั่น 

________ 2. ឈតើជាឈោងចប្ក្ស្សប្ចាប់្រឈឺេ? 
เตอ๋ เจีย โรง จะ ซรอบ จบั้บ รือ เต๋ 
เป็นงานถูกกฎหมายหรือเปล่า 

________ 3. ឈតើអ្នក្ជាជាងសម៉ូនន្ម្នឈេ? 
เตอ๋ เนียะ เจีย เจียง ซโมน แมน เต๋ 
คุณเป็นช่างสาน/ช่างทอใช่ไหม 

________ 4. ពួ្ក្ឈ ើងប្តូវការក្ម្មក្រន្ដលម្ភនការស្សពម្ម្ភន ក់្។  
ปวก์ เยิง โตรว กา กัม มะ กอ แดล เมียน กา ซรอ ไม มเนียะ 
เราต้องการพนักงานที่มีทักษะ 

________ 5. ឈតើអ្នក្ជាជាងជំនាញន្ម្នឈេ? 
เตอ๋ เนียะ เจีย เจียง จุม เนียญ แมน เต๋ 
เขาเป็นช่างฝีมือใช่ไหม 

________ 6. ពួ្ក្ឈ ើងកំ្ព្ ងរក្អ្នក្ឈចញម្ ៉ូតដ៍ឈខ្អាវ។ 
ปวก ์เยิง กอม ปุง โรก เนียะ เจญ โมด คอ อาว 
เราก าลังหานักออกแบบเสื้อผ้า 

________ 7. ឈតើអ្នក្អាចឈប្ប្ើម្ភ សីនឈដរអ្គគិសនីានឈេ? 
เตอ๋ เนียะ เปรอ  มา ซีน เด อะกิซ ซะนี บาน เต๋ 
คุณใช้จักรเย็บผ้าไฟฟ้าได้ไหม 
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________ 8. ឈតើអ្នក្ឈចះចាក់្ក្ន្្រែ ងឈេ? 
เต๋อ เนียะ แจะฮ จ้ะ กอญ แจรง เต๋ 
คุณสานตะกร้าเป็นไหม 

________ 9. ឈដ្ឋ ក្តីរកី្ោ ។ 
ดอย กเด็ย รีก เรียย 
ด้วยความยินดี 

________ 10. ាេ ខា ំឈចះចាក់្ក្ន្្រែ ង។ 
บ้าด คญม แจะฮ จ้ะ กอญ แจรง 
ผม/ฉันสานตะกร้าเป็น 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่าง  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 5 
ช่างอุตสาหกรรม-
ศิลป์ 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ឈប្ើពាក្យប្ក្ន្ប្ប្លបះប្តឹម្ប្តវូឈអា សរឈសរអ្ក្សរ T ឈៅម្ ខលបះ ឈប្ើពាក្យប្ក្ន្ប្ប្ខ សឈអា សរឈសរអ្ក្សរ  F ឈៅ
ម្ ខលបះ 
(เบอ เปียก์ บอก์ แปร ลบะฮ์ เตริม โตรว ออย ซอ เซ อะ ซอ T โนว มุก ลบะฮ์ เบอ เปียก์ บอก์ แปร เคาะฮ์ ออย 
ซอ เซ อะ ซอ F โนว มุก ลบะฮ์) 
ถ้าค าแปลของประโยคถูกต้องให้เขียนอักษร T ไว้หน้าประโยค  ถ้าค าแปลของประโยคไม่ถกูต้องให้เขียนอักษร F 
ไว้หน้าประโยค 

T 1. ពួ្ក្ឈ ើងកំ្ព្ ងសម្ាឹងរក្ឈម្ើលអ្នក្រចនាម្ ៉ូតដ៍។ 
ปวก์ เยิง กอม ปุง  โรก เมิล เนียะ รัจ จ้ะ นา โมด 
เราก าลังมองหานักออกแบบแฟชั่น 

F 2. ឈតើជាឈោងចប្ក្ស្សប្ចាប់្រឈឺេ? 
เตอ๋ เจีย โรง จะ ซรอบ จบั้บ รือ เต๋ 
เป็นงานถูกกฎหมายหรือเปล่า 

F 3. ឈតើអ្នក្ជាជាងសម៉ូនន្ម្នឈេ? 
เตอ๋ เนียะ เจีย เจียง ซโมน แมน เต๋ 
คุณเป็นช่างสาน/ช่างทอใช่ไหม 

F 4. ពួ្ក្ឈ ើងប្តូវការក្ម្មក្រន្ដលម្ភនការស្សពម្ម្ភន ក់្។  
ปวก์ เยิง โตรว กา กัม มะ กอ แดล เมียน กา ซรอ ไม มเนียะ 
เราต้องการพนักงานที่มีทักษะ 

T 5. ឈតើអ្នក្ជាជាងជំនាញន្ម្នឈេ?   
เตอ๋ เนียะ เจีย เจียง จุม เนียญ แมน เต๋ 
เขาเป็นช่างฝีมือใช่ไหม 

F 6. ពួ្ក្ឈ ើងកំ្ព្ ងរក្អ្នក្ឈចញម្ ៉ូតដ៍ឈខ្អាវ។ 
ปวก ์เยิง กอม ปุง โรก เจญ โมด คอ อาว 
เราก าลังหานักออกแบบเสื้อผ้า 

T 7. ឈតើអ្នក្អាចឈប្ប្ើម្ភ សីនឈដរអ្គគិសនីានឈេ? 
เตอ๋ เนียะ เปรอ มา ซีน เด อะกิซ ซะนี บาน เต๋ 
คุณใช้จักรเย็บผ้าไฟฟ้าได้ไหม 
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T 8. ឈតើអ្នក្ឈចះចាក់្ក្ន្្រែ ងឈេ? 
เต๋อ เนียะ แจะฮ จ้ะ กอญ แจรง เต๋ 
คุณสานตะกร้าเป็นไหม 

T 9. ឈដ្ឋ ក្តីរកី្ោ ។ 
ดอย กเด็ย รีก เรียย 
ด้วยความยินดี 

T 10. ាេ ខា ំឈចះចាក់្ក្ន្្រែ ង។ 
บ้าด คญม แจะฮ จ้ะ กอญ แจรง 
ผม/ฉันสานตะกร้าเป็น 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชาการ: การเรียนรู้เกี่ยวกับ 
สาขาอาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: : 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 6 
เกษตรอุตสาหกรรม 

    เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
     เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสนทนาเก่ียวกับสาขาอาชีพเกษตรอุตสาหกรรมขั้นพื้นฐานได ้
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกสนทนากบัผู้รับการฝึกเก่ียวกับประสบการณ์ในการท างานดา้นเกษตรอุตสาหกรรมเพื่อเป็นการ 

น าเข้าสู่บทเรียน 

2. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์เกี่ยวกับอาชีพด้านเกษตรอุตสาหกรรมที่อยู่ในคู่มือทีละค าเป็นภาษาไทยก่อน 

เพื่อเป็นการเตรียมความพร้อมที่จะรับรู้ความหมายของค าเหล่านั้นเป็นภาษาเขมร  

3. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง หรือมากกว่าขึ้นอยู่ความต้องการของแต่ละกลุ่มผู้รับการฝกึ   

ถ้าการฟังซ้ าๆ ท าให้สามารถออกเสียงได้ถูกต้องขึ้นก็สามารถเปิดได้มากครั้งตามต้องการ 

4. ครูฝึกอาจให้ผู้รับการฝึกเล่นเกมค าศัพท์ง่ายๆ เช่น น ารูปหรือเคร่ืองมือในการท าเกษตรอุตสาหกรรมมาใช้ในการฝึก 

ออกเสียง  โดยเรียงเครื่องมือต่างๆ สลับไปมาเพื่อให้ผู้รับการฝึกออกเสียงได้อย่างรวดเร็วและถูกต้อง ครูฝึกอาจ

บอกให้ผู้รับการฝึกหยิบเครื่องมือที่วางไว้ในที่ต่างๆ มาให้ถูกต้อง 

5. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู่ และเป็นรายบุคคลเพื่อฟังว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 

ได้ถูกตอ้งหรือไม่ 

6. เมื่อผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาเขมรแล้ว จึงเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนาต่อไป 

7. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใช้ประกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสียง ครูฝึกออกเสียงค าศัพท์ 

และให้ผู้รับการฝึกชูบัตรค าศัพท์นั้นๆ ขึ้น ฯลฯ 

8. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าในใบสั่งงานเพื่อเป็นการเสริมความเข้าใจและคุ้นเคยกับค าศัพท์และโครงสร้างภาษาเขมร 

9. ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอย่างได้เป็นอย่างดี  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนากับเพื่อนร่วมชั้นเรียน 

เพื่อให้เกิดความคุ้นเคยกับการสนทนา 

หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนเก่ียวกับอาชีพเกษตรอุตสาหกรรม 
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ถูกต้องเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ 
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถกูต้อง 
4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
     คู่มือการฝึก บัตรค า สื่อทางเสียงและสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
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การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาเขมรทั้งในและนอกห้องเรียนอย่างต่อเนื่องเพื่อให้สามารถ 
   ออกเสียงได้อย่างถูกต้อง 

2. เมื่อผู้รับการฝึกสามารถออกเสียงและจ าค าศัพท์ได้พอประมาณแล้ว  ครูฝึกควรจะสร้างสถานการณ์สมมุติเพื่อให้มี 

    ความหลากหลายในการใช้ค าศัพท์  และเพิ่มความคุ้นเคยกับการใช้ค าศัพท์และวลีต่างๆ 

3. ผู้รับการฝึกต้องท าใบสั่งงานที่ครูฝึกมอบหมายเพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 
การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 

2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 

3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในห้องเรียน 

4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ในชีวิตประจ าวันระหว่างการฝึกอบรม 

5. การแสดงบทบาทสมมตุิของกลุ่มย่อย 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชาการ: การเรียนรู้เกี่ยวกับ 
สาขาอาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 6 
เกษตรอุตสาหกรรม 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

     สาขาอาชีพเกษตรอุตสาหกรรมก าลังมีบทบาทมากข้ึนเพราะเป็นการรวมกระบวนการท าเกษตรกรรมทั้งด้าน 

การผลิตและการแปรรูป มีการผลิตอย่างเปน็ระบบโดยการน าอุปกรณ์เคร่ืองจักรสมัยใหม่เข้ามาปรับใช้เพื่อให้การผลิต

และการแปรรูปมีคุณภาพเป็นสากล ในบทเรียนนี้ผู้รบัการฝึกจะได้รูค้ าศัพท์พืน้ฐานที่เก่ียวข้องกับการท างานเพื่อ 

ให้สามารถสื่อสารกับชาวตา่งประเทศได้ ค าศัพทท์ี่พบจะเป็นค าศัพท์มาตรฐานหรือค าศัพท์เฉพาะทางซึ่งต้องอาศัย 

การฝึกฝนมากกวา่ค าศัพท์ในชีวติประจ าวนัทั่วไป  ผู้รับการฝึกควรฝึกออกเสียงทั้งค าศัพท์และประโยคอย่างสม่ าเสมอ 

เพื่อจะได้ออกเสียงอย่างถูกต้อง  

ส่วนทื่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ)  
 

1. កសិកម្មឧសហ្សកម្ម 
   กะ เซะกัม อุ ซา ฮะ กัม 
   เกษตรอุตสาหกรรม 

2. ពិ្សពុ្ល 
   ปึฮ ปลุ 
   มลพิษ/มลภาวะ 

3. កសិករបែែរោងចក្ក 
    กะ เซะ กัม แบบ โรง จะ้ 
    การท าฟาร์มระบบโรงงาน 

4. និរនតរភាព្ 
   นิ รวน ตะ เพียบ 
   อย่างยั่งยืน 

5. ែកសី 
   บ้ะ เซ็ย 
   สัตว์ปีก 

6. ផលិតផលទឹករ ោះរោ 
    พ็อล ลิด ตะ พ็อล ตึ้ก เดาะฮ โก 
     ผลิตภัณฑ์จากนม 

7. ែសុសតវ 
   ปะ โซะ ซัด 
   ปศุสัตว ์

8. សាែក្ព្ួស 
    ซาบ ปรวฮ  
    หว่านเมล็ดพืช 

9. រក្រឿងព្ញ្ញា ស់ព្ង 
   เกรือง ปวญ เญือฮ โปง 
   เครื่องฟักไข่ 

10.  ាំ /  ាំដុោះ 
     ด า/ด า โดฮ   
     ปลูก/เพาะปลูก 

11. ផតល់ចាំណីសតវ 
     ปด็อล จอม เน็ย ซัด 
     การให้อาหารสัตว์ 

12. ការក្ែមូ្លរភារផល 
     กา ปรอ โมล โพก พ็อล 
     เก็บเก่ียว 
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13. លាម្កសតវ 
      เลีย มัวะ ซัด  
      มูลสัตว ์

14.  ក់ជី 
      ด้ะ จ ี
      ใส่ปุ๋ย 

15. ពិ្សពុ្លពី្កាកសាំណល់  
     ปึฮ ปลุ ปี กาก์ ซอม น็อล 
     มลพิษจากขยะ 

16. ជី 
      จี 
     ปุ๋ย 

17. ការការពារែរសិាថ ន 
     กา กา เปีย บอ เระ ทาน 
     การรักษาสภาพแวดล้อม 

18. រ្វើកសិកម្មសរោីងគ  
     กา ทเวอ กะ เซะ กัม ซเร็ย เรียง 
     เกษตรอินทรีย์ 

19. សាំអិតទឹករ ោះរោ 
     ซอม เร็ด ตึ้ เดาะฮ โก 
     โรงรีดนมวัว  

20. អតិថិជន 
     อะ เตะ จ็วน 
     ผู้บริโภค 

 

 

ส่วนที่ 2 : ឃ្លា និងលបោះ (คเลีย นึง ละบะฮ) = วลีและประโยค 

1. សារធាតុពុ្លពី្រីមី្ 

ซา เทียด ปุล ปี กี มี  

มลพิษทางเคมี 

2. ការចិញ្ច ឹម្រម្កានិច 

กา เจญ เติม เม กา นิจ 

การให้อาหารด้วยเครื่องจักร 

3. ការដឹកជញ្ជូ នលាម្កសតវ 

กา เดิก จญ จูน เลีย มัวะ ซัด 

การขนย้ายมูลสัตว ์

4. ការរ្វើកសិកម្មនិរនតរភាព្ 

กา ทเวอ กะ เซะ กัม นิ รวน ตะระ เพียบ 

การท าฟาร์ม/การเกษตรอย่างยั่งยืน 

5. កសិ ា នរែស់រ ើងឱ្យតម្ម្ាការការពារែរសិាថ ន  

กะ เซน ทาน โร เบาธฮ เยิงออย ดอม ไล กา กา เปีย บอ เระ ทาน 

ฟาร์มของเราให้ความส าคัญกับการปกป้องสภาพแวดล้อม 

6. រតើកសិ ា នរែស់អនកែងករឱ្យមានពិ្សពុ្លរីមី្ឫរទ 

เติ๋ กะ เซน ทาน โร เบาะฮ เนียะ บอง กอ ออย เมียน ปึฮ ปลุ กี มี รือ เต๋ 

ฟาร์มของคุณก่อให้เกิดมลพิษทางเคมีหรือไม่ 
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7. រ ើងមានក្ែព័្នធការដឹកជញ្ជូ នលាម្កសតវដ៏លអ។ 

เยิง เมียน กา เดิก จญ จูน เลีย มัวะ ซัด ดอ ล.ออ 

เรามีระบบการขนยา้ยมูลสัตว์ทีด่ีมาก  

8. កសិកម្មកសិ ា នរៅតាម្រោងចក្កបានកាា  ជាការរព្ញនិ ម្រក្ចើនរ ើងរៅសព្វម្ថៃ។ 

กะ เซะ กัม กะ เซน ทาน โนว ตาม โรง จ้ะ บาน กลาย เจีย กา ปิญ นิ ยม เจริน  เลิง โนว ซอบ ทไง 

การท าฟาร์มระบบโรงงานเป็นทีน่ิยมมากข้ึนในปัจจบุัน 

9. រតើអនកមានការចាែ់អារម្មណ៍កនុងការរ្វើកសិកម្មសរោីងគរទ?   
เตอ๋ เนียะ เมียน กา จั้บ อา ร็อม คนง กา ทเวอ กะ เซะ กัม ซเร็ย เรียง เต๋ 

คุณสนใจเรื่องเกษตรอินทรีย์ไหม 

10. ែកសីនិងែសុសតវរឺជាក្ែធានែទម្នការពិ្ភាការែស់រ ើង។ 

บ้ะ เซ็ย นึง ปะ โซะ ซัด กือ เจีย ปรอ เทียน บ็อด เน็ย กา ปิ เพียก์ ซา โร เบาะฮ เยิง 

สัตว์ปีกและปศุสัตว์เป็นหัวข้อในการพูดคุยของเรา 

11. អតិថិជននិងបានទទួលផលិតផលទឹករ ោះរោស្សស់ោល់ម្ថៃ។ 
อะ เตะ เทะ จ็วน นึง บาน โต ตวล ตึ้ก เดาะฮ โก เซราะฮ เรือล ทไง 

ผู้บริโภคจะได้รับผลิตภัณฑ์จากนมที่สดใหม่ทุกวัน 

12. ការចាំណា រលើជីរែស់អនកក្ែចាាំបែែពស់ណាស់។ 

กา จอม นาย เลอ จี โร เบาะฮ เนียะ ปรอ จ า แค คปวฮ นาฮ 

ค่าใช้จ่ายส าหรับปุ๋ยแต่ละเดือนสูงไหม 

13. ពិ្សពុ្លកាកសាំណល់រឺជាែញ្ញា រៅកនុងសហ្រម្ន៍។ 

ปึฮ ปลุ กาก์ ซอม น็อล กือ เจีย ปัญ ญฮา โนว คนง ซฮะ กุม 

มลพิษจากขยะเปน็ปญัหาหนึ่งของชุมชน 

14. រតើរ ើងអាចជាំរញុការរ្វើកសិកម្មនិរនតរភាព្បានយ៉ាងណា? 

เตอ๋ เยิง อาจ จุม รุญ กา ทเวอ กะเซะ กัม นิ เรือน ตะ เพียบ บาน ยาง หนา 

เราจะส่งเสริมการท าฟาร์มที่ยั่งยืนได้อย่างไร 

15. ជីសរោីងគបានកាា  រៅជាការរព្ញនិ ម្ជារក្ចើនរ ើងកនុងែចចុែន។  

จี ซเร็ย เรียง บาน คลาย โตว เจีย ปิญ นิ ยม เจีย เจริญ คนง ปัจ โจะ บ็อน 

ปัจจุบนันีปุ้๋ยอินทรีย์ก าลังเปน็ทีน่ิยมมากข้ึน 
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ส่วนที่ 3 : ែទសនទនា (บอ็ด ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา 

 ែទសនទនារវាងរៅជារ្ញៀវែររទសនិងសុែតាំណាងកសិ ា ន។ 
 บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง เซา เจีย พเญียว บอ ระเตฮ นึง ซก ดอม นาง กะ เซด ทาน 

บทสนทนาระหว่างเซาแขกต่างประเทศ กับ ซก ตัวแทนของฟาร์ม 
 

សុែ: សួសតីចាស រៅ កសិ ធ នសូម្សាវ រម្ន៍។  
ซัว ซเด็ย จาฮ เซา กะเซน ทาน โซม ซวา กุม  

สวัสดีค่ะ เซา  ขอต้อนรับสู่ฟารม์ของเรา 

រៅ: សួសតីបាទ កសិ ធ នរនោះដូចជាទាន់សម័្ ណាស់។ 
ซัว ซเด็ย บ้าด กะเซน ทาน นฮิ โดจ เจีย เตือน ซไม นาฮ 

สวัสดีครับ  ทีน่ี่เป็นฟาร์มที่ทนัสมัยมาก 

សុែ: អររុណ ពួ្ករ ើងព្ាយម្ការពារែរសិាថ ន។  
ออ กุน จาฮ ปวก์ เยิง พเยีย เยยีม กา เปีย บอ เระ ทาน 

ขอบคุณค่ะ  เราพยายามที่จะปกป้องสภาพแวดล้อมค่ะ 

រៅ: រតើអនកមានែញ្ញា ររ ងពិ្សពុ្លកាកសាំណល់ទរទ? 
เตอ๋ เนียะ เมียน ปัญฮา เรือง ปฮึ ปุล กาก์ ซอม น็อล รือ เต๋ 

คุณมีปัญหาเรื่องขยะมลพิษไหม 

សុែ: ចាសអត់រទ ក្បាកដណាស់ រ ើងរទើែបតតាំរ ើងក្ែព័្នធក្រែ់ក្រងកាកសាំណល់ថមី។ 

จาฮ อ็อด เต ปรา ก็อด นาฮ เยงิ เติบ แต ดอม เลิง ปรอ เปือน กรุบ โกรง กาก์ ซอม น็อล ทเม็ย 

ไม่มีค่ะ  จริงๆ แล้วเราเพิ่งจะตดิตั้งระบบจัดการขยะใหม่ 

រៅ: ជាររ ងលអបដលបានសាត ែ់ររ ងរនោះ។ 
เจีย เรือง ลออ แดล บาน ซดับ เรือง นิฮ 

เป็นเร่ืองดีที่ได้ยินนะครับ 
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   หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชาการ: การเรียนรู้เกี่ยวกับ 
สาขาอาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 6 
เกษตรตสาหกรรม 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

ចូររក្ជើសររ ើសពាកយភាសាបែមរបដលក្តូវនឹងពាកយភាសាម្ថ។ 

(โจ เจริฮ เริฮ เปียก์ เพีย ซา คแม แดล โตรว นึง เปียก์ เพีย ซา ไท)  

เลือกค าภาษาเขมรที่ตรงกับค าภาษาไทยที่ก าหนดให้ 

1. ปุ๋ย     
a.  លាម្ក        
c.  ែសុសតវ         

 
b.  ផលិតផលទឹករ ោះរោ 
d.  ជី 

2. มลพิษจากขยะ        
a.  ែរសិាថ ន 
c.  ពិ្សពុ្លសាំណល់សាំោម្ 

 
b.  ែសុែកសី 
d.  ការពារ 

3. การท าฟาร์มระบบโรงงาน 
a.  ការងារ 
d.  រ្វើកសិកម្ម 

 
b.  កសិ ធ នរោងចក្ក 
d.  ផលិតកម្មកសិ ធ ន 

4. อย่างยั่งยืน 
a.  និរនតរភាព្    
c.  ក្ែមូ្លផល 

 
b.  សរោីងគ 
d.  ក្ែកែរ  និរនតរភាព្   

5. ผู้บริโภค 
a.  កសិករ 
c.  កម្មករ 

 
b. អតិថិជន  
d. រក្រឿង នត  

6. สัตว์ปีก       
a.  ការក្ែមូ្លផល 
 c. សាំអិត  

 
b. ែសុសតវ  
d. ែកសី  

7. เกษตรอินทรีย์ 
a. ជីជាតិ   
c.  សរោីងគ 

 
b.រ្វើកសិកម្មសរោីងគ  
d.  ទឹករ ោះ 

8. การรักษาสภาพแวดล้อม 
a. ការពារែរសិាថ ន   
c. ការពារការែាំពុ្ល   

 
b.  ការពារសរោីងគ  
d. ការពារពិ្សពុ្ល   
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9. การให้อาหารด้วยเครื่องจักร 

a. រ្វើកសិកម្មឧសាហ្កម្ម 
c. ការចិញ្ច ឹម្រម្កានិច  

 
b.  ការែាំពុ្លរ  សារធាតុរីមី្ 
d.  ការដករចញ  

10. เก็บเก่ียว 
a.  ក្ចូតកាត់ 
c.  ក្ែមូ្លផល 

 
b.  រកុខជាតិ   
d.  សាែក្ព្ួស 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชาการ: การเรียนรู้เกี่ยวกับ 
สาขาอาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 6 
เกษตรอุตสาหกรรม 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

ចូររក្ជើសររ ើសពាកយភាសាបែមរបដលក្តូវនឹងពាកយភាសាម្ថ។ 

(โจ เจริฮ เริฮ เปียก์ เพีย ซา คแม แดล โตรว นึง เปียก์ เพีย ซา ไทย)  

เลือกค าภาษาเขมรที่ตรงกับค าภาษาไทยที่ก าหนดให้ 

1. ปุ๋ย     
a.  លាម្ក        
c.  ែសុសតវ         

 
b.  ផលិតផលទឹករ ោះរោ 
d.  ជី 

2. มลพิษจากขยะ        
a.  ែរសិាថ ន 
c.  ពិ្សពុ្លសាំណល់សាំោម្ 

 
b.  ែសុែកសី 
d.  ការពារ 

3. การท าฟาร์มระบบโรงงาน 
a.  ការងារ 
d.  រ្វើកសិកម្ម 

 
b.  កសិ ធ នរោងចក្ក 
d.  ផលិតកម្មកសិ ធ ន 

4. อย่างยั่งยืน 
a.  និរនតរភាព្   
c.  ក្ែមូ្លផល 

 
b.  សរោីងគ 
d.  ក្ែកែរ  និរនតរភាព្   
 5. ผู้บริโภค 

a.  កសិករ 
c.  កម្មករ 

 
b. អតិថិជន  
d. រក្រឿង នត  

6. สัตว์ปีก       
a.  ការក្ែមូ្លផល 
 c. សាំអិត  

 
b. ែសុសតវ  
d. ែកសី  
 7. เกษตรอินทรีย์ 

a.  ជីជាតិ   
c.  សរោីងគ  
 

 
b.  រ្វើកសិកម្មសរោីងគ  
d.  ទឹករ ោះ 

8. การรักษาสภาพแวดล้อม 
a.  ការពារែរសិាថ ន   
c.  ការពារការែាំពុ្ល   

 
b.  ការពារសរោីងគ  
d. ការពារពិ្សពុ្ល   
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9. การให้อาหารด้วยเครื่องจักร 

a. រ្វើកសិកម្មឧសាហ្កម្ម 
c. ការចិញ្ច ឹម្រម្កានិច  

 
b.  ការែាំពុ្លរ  សារធាតុរីមី្ 
d.  ការដករចញ  

10. เก็บเก่ียว 
a.  ក្ចូតកាត់ 
c.  ក្ែមូ្លផល 

 
b.រកុខជាតិ   
d.  សាែក្ព្ួស 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา :การเรียนรู้เกี่ยวกับ 
สาขาอาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 6 
เกษตรอุตสาหกรรม 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

ចូរែាំរព្ញពាកយកនុងចរនាា ោះលបោះឲ្យបានក្តឹម្ក្តូវ។ 

(โจ บอม ปิญ เปียก์ คนง จอน เลาะฮ์ ลบะฮ์ ออย บาน เตริม โตรว) 

เติมค าในช่องว่างเพื่อให้ประโยคมีใจความสมบูรณ์ 

1. រតើអនកចាែ់អារម្មណរៅរលើ___________? 

เตอ๋ เนียะ จับ อา ร็อม โตว เลอ ___________________ 

คุณสนใจเรื่องเกษตรอินทรีย์ไหม 

2. រតើរ ើងអាចជាំរញុ________________? 

เตอ๋ เยิง อาจ จุม รุญ ________ 

เราจะส่งเสริมการท าฟาร์มที่ยั่งยืนได้อย่างไร 

3. រតើរ ើងនិងជាំរញុផលិតផលទឹករ ោះរោ__________? 

เตอ๋ เยิง นึง จุม จุญ พ็อล ลิด ตะ พ็อล ตึ้ก เดาะฮ ________  

เราจะส่งเสริมผลติภัณฑ์จากนมได้อย่างไร 

4. កសិ ធ នរែស់រ ើង__________ កនុងការការពារែរសិាថ ន។ 

กะเซด ทาน โร เบาะฮ เยิง__________ คนง กา เปีย บอ เระ ทาน 

ฟาร์มของเราให้ความส าคัญกับการปกป้องสภาพแวดล้อม 

5.  កសិ ធ នរែស់រ ើងមិ្នែងកររអា រកើតមានការែាំពុ្ល_______________។        

 กะเซน ทาน โร เบาะฮ เยิง มิน บอง กอ ออย เกิด เมียน กา บอม ปุล ______________ 

ฟาร์มของเราไม่ก่อให้เกิดมลพิษทางเคมี 

6. រ ើងមានក្ែព័្នធការដឹកជញ្ជូ ន______________។ 
เยิง เมียน กา เดิก จญ จูน __________________ 

เรามีระบบการขนยา้ยมูลสัตว์ทีด่ีมาก  

7. រ ើងមានរែែក្ែព័្នធផតល់អាហាររ  ________។ 

เยิง เมียน โร บอบ ปรอ เปือน พด็อล อา ฮา ดอย ________ 

เรามีระบบการให้อาหารด้วยเครื่องจักรที่ดีมาก  
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8. ពួ្ករ ើងមានរែែម្នការរកាែរសិាថ ន______________។ 

ปวก์ เยิง เมียน โร บอบ เน็ย กา เรียะ ซา บอ เระ ทาน________  

เรามีระบบการรักษาสภาพแวดล้อมที่ดีมาก 

9. _____________កសិកម្មបែែរោងចក្កមានការនិ ម្កាន់បតរក្ចើនរ ើង។ 
________ กา ทเวอ กะ เซะ กัม แบบ โรง จ้ะ เมียน กา นิ ยุม กัน แต เจริน เลิง 

ปัจจุบนันี้การท าฟาร์มระบบโรงงานเปน็ทีน่ิยมมากข้ึน 

10. រតើអនក________ ក្ែចាាំបែែពស់រទ? 
เตอ๋ เนียะ ________จี ปรอ จ า แค คปวฮ เต๋ 

ค่าใช้จ่ายส าหรับปุ๋ยแต่ละเดือนสูงไหม 
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 หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชาการ: การเรียนรู้เกี่ยวกับ 
สาขาอาชีพต่างๆ 
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 6 
เกษตรอุตสาหกรรม 

     เวลา 
ทฤษฎี 3 ชม. 
ปฏิบัติ 4 ชม. 

ចូរែាំរព្ញពាកយកនុងចរនាា ោះលបោះឲ្យបានក្តឹម្ក្តូវ។ 
 (โจ บอม ปิญ เปียก์ คนง จอน เลาะฮ์ ลบะฮ์ ออย บาน เตริม โตรว)                        
เติมค าในช่องว่างเพื่อให้ประโยคมีใจความสมบูรณ์ 
 

1. រតើអនកចាែ់អារម្មណរៅរលើការរ្វើកសិកម្មសរោីងគររឺទ ? 

เตอ๋ เนียะ จบั อา ร็อม โตว เลอ กา ทเวอ กะ เซะ กัม ซเร็ย เรียะ รือ เต๋ง 

คุณสนใจเรื่องเกษตรอินทรีย์ไหม 

2. រតើរ ើងអាចជាំរញុការរ្វើកសិកម្មនិរនតរភាព្បានយ៉ាងណា? 

เตอ๋ เยิง อาจ จุม รุญ กา ทเวอ กะเซะ กัม นิ เรือน ตะ เพียบ บาน ยาง หนา 

เราจะส่งเสริมการท าฟาร์มที่ยั่งยืนได้อย่างไร 

3. រតើរ ើងនិងជាំរញុផលិតផលទឹករ ោះរោបានយ៉ាងដូចរម្តច? 
เตอ๋ เยิง นึง จุม จุญ พ็อล ลิด ตะ พ็อล ตึ้ก เดาะฮ โก บาน ยาง โดจ มเด็จ 

เราจะส่งเสริมผลติภัณฑ์จากนมได้อย่างไร 

4. កសិ ធ នរែស់រ ើងរអា តាំម្លកនុងការការពារែរសិាថ ន។ 

กะ เซ็ด ทาน โร เบาะฮ เยิง ออย ดอม ไล คนง กา เปีย บอ เระ ทาน 

ฟาร์มของเราให้ความส าคัญกับการปกป้องสภาพแวดล้อม 

5. កសិ ធ នរែស់រ ើងមិ្នែងកររអា រកើតមានការែាំពុ្លរ  សារធាតុរីមី្រទ។ 
กะเซน ทาน โร เบาะฮ เยิง มิน บอง กอ ออย เกิด เมียน กา บอม ปุล ดอย ซา เทียด กี มี เต 

ฟาร์มของเราไม่ก่อให้เกิดมลพิษทางเคมี 

6. រ ើងមានក្ែព័្នធការដឹកជញ្ជូ នលាម្កសតវដ៏លអ។ 
เยิง เมียน กา เดิก จญ จูน เลีย มัวะ ซัด ดอ ล.ออ 

เรามีระบบการขนยา้ยมูลสัตว์ทีด่ีมาก  

7. រ ើងមានរែែក្ែព័្នធផតល់អាហាររ  រក្រឿងចក្កក្ែរសើរណាស់។ 

เยิง เมียน โร บอบ ปรอ เปือน พด็อล อา ฮา ดอย เกรือง จ้ะ ปรอ เซิ นาฮ 

เรามีระบบการให้อาหารด้วยเครื่องจักรที่ดีมาก 
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8. ពួ្ករ ើងមានរែែម្នការរកាែរសិាថ នក្ែរសើរណាស់។ 

ปวก์ เยิง เมียน โร บอบ เนย็ กา เรียะ ซา บอ เระ ทาน ปรอ เซิ นาฮ 

เรามีระบบการรักษาสภาพแวดล้อมที่ดีมาก 

9. ែចចុែបននរនោះការរ្វើកសិកម្មបែែរោងចក្កមានការនិ ម្កាន់បតរក្ចើនរ ើង។ 

ปัจ โจะ บ็อน นิฮ กา ทเวอ กะ เซะ กัม แบบ โรง จ้ะ เมียน กา นิ ยุม กัน แต เจริน เลิง 

วันนี้การท าฟาร์มระบบโรงงานเป็นทีน่ิยมมากข้ึน 

10. រតើអនកចាំណា ម្ថាជីក្ែចាាំបែែពស់រទ? 
เตอ๋ เนียะ จอม นาย ทไล จี ปรอ จ า แค คปวฮ เต ๋

ค่าใช้จ่ายส าหรับปุ๋ยแต่ละเดือนสูงไหม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 7 
งานโรงแรม 

    เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
   เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสนทนาเกี่ยวกับอาชีพงานโรงแรมขั้นพื้นฐานได ้
วิธีการสอน: 
1. เพื่อเป็นการน าเข้าสู่บทเรียนครูฝึกสนทนากับผู้รับการฝึกเกี่ยวกับประสบการณ์ในการใช้บริการโรงแรมของตนเอง 

และคนในครอบครัวหรือเพื่อนๆ ที่รู้จัก  โดยให้ผู้รับการฝึกพูดถึงการบริการที่ได้รับทั้งที่ชอบและไม่ชอบ เพราะเหตุ
ใด รวมถึงการเล่าเร่ืองการท างานของผู้ให้บริการในประเทศอ่ืนๆ ด้วย 

2. ครูฝึกควรพูดถึงลักษณะพิเศษของคนไทยที่มีความเป็นผู้รักการบริการ มีรอยยิ้มที่เป็นธรรมชาติและ 
มีความอ่อนน้อม นุ่มนวลซึ่งจะช่วยให้มีความเจริญก้าวหน้าในการท าอาชีพบริการงานโรงแรมได้เป็นอย่างดี 

3. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์เกี่ยวกับอาชีพด้านงานโรงแรมที่อยู่ในคู่มือผู้รับการฝึกทีละค าเป็นภาษาไทยก่อน  เพื่อเป็นการ 
เตรียมความพร้อมที่จะรับรู้ความหมายของค าเหล่านั้นเป็นภาษาเขมร  เนื่องจากอาชีพนี้ต้องสัมผัสใกล้ชิดกับ
ชาวต่างชาติจึงจ าเป็นที่จะต้องเน้นการพูดเพื่อการสื่อสารให้ถูกต้อง 

4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง  หรือมากกว่าขึ้นอยู่กับความต้องการของแต่ละกลุ่มผู้รับ 
การฝึก  ถ้าการฟังซ้ าๆ ท าให้สามารถออกเสียงได้ถูกต้องขึ้นก็สามารถเปิดได้มากครั้งตามต้องการ 

5. ครูฝึกอาจให้ผู้รับการฝึกเล่นเกมค าศัพท์ง่ายๆ เช่น น าภาพสถานที่ และสิ่งของมาใช้ในการฝึกออกเสียง   
โดยเรียงรูปหรือสิ่งของต่างๆ สลับไปมาเพื่อให้ผู้รับการฝึกออกเสียงได้อย่างรวดเร็วและถูกต้อง  ครูฝึกอาจบอกให้
ผู้รับการฝึกหยิบรูปหรือสิ่งของที่วางไว้ในที่ต่างๆ มาให้ถูกต้อง 

6. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู่ และเป็นรายบุคคลเพื่อฟังว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 
ได้ถูกต้องหรือไม่ 

7. ครูฝึกเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนา เมื่อผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาอังกฤษดีแล้ว  
8. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใช้ประกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสียง ครูฝึกออกเสียงค าศัพท์ 

และให้ผู้รับการฝึกชูบัตรค าศัพท์นั้นๆ ขึ้น ฯลฯ 
9. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าในใบสั่งงานเพื่อเป็นการเสริมความเข้าใจและความคุ้นเคยกับค าศัพท์และโครงสร้างภาษา 

เขมร ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอย่างได้เป็นอย่างดี  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนากับเพื่อนร่วมชั้น
เรียนเพื่อให้เกิดความคุ้นเคยกับการสนทนา 

หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนเก่ียวกับอาชีพงานโรงแรม 
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ถูกต้องเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ 
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถกูต้อง 
4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 
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อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
   คู่มือการฝึก บัตรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เช่น ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาอังกฤษทั้งในและนอกห้องเรียนอย่างต่อเนื่องเพื่อให้สามารถออกเสียงได้อย่าง 

ถูกต้อง 
2. เมื่อผู้รับการฝึกสามารถออกเสียงและจ าค าศัพท์ได้พอประมาณแล้ว  ครูฝึกควรจะสร้างสถานการณ์สมมุติเพื่อให้มี 

ความหลากหลายในการใช้ค าศัพท์  และเพิ่มความคุ้นเคยกับการใช้ค าศัพท์และวลีต่างๆ 
3. ผู้รับการฝึกต้องท าใบสั่งงานที่ครูฝึกมอบหมายเพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 
การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 
2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในห้องเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ในชีวิตประจ าวันระหว่างการฝึกอบรม 
5. การแสดงบทบาทสมมตุิของกลุ่มย่อย 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 7 
งานโรงแรม 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

     บทเรียนสาขาอาชพีภาคบรกิาร (งานโรงแรม) นีผู้้รับการฝึกจะเรียนรู้ค าศัพท์พื้นฐานที่เก่ียวข้องกับการปฏิบัติงาน

ในโรงแรมทั่วๆไป ซึ่งพนักงานคนไทยอาจรู้จักค าศัพท์อยู่แล้วแต่เป็นการออกเสียงแบบไทยๆ หรือแบบย่อ เช่น 

พนักงานฟร้อน ซึ่งถ้าเปน็ภาษาเขมรจะต้องใช้ค าเต็ม បុគ្គលិកតុមុខ รวมทั้งการออกเสียงต้องมีการเน้นพยางค์ที่

ถูกต้องเพื่อให้ผู้ฟังซึ่งเป็นชาวตา่งชาติเข้าใจ  งานบริการเป็นงานที่คนไทยสามารถท าได้เปน็อยา่งดีเพราะมบีุคลิกที่ 

อ่อนน้อม ถ้ามีภาษาเขมรพอเพียงในการสื่อสารกับแขกของโรงแรมได้จะท าให้มีความส าเร็จในการท างานอาชีพนี้เปน็

อย่างด ี

ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាកយស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 
1. ពិ្និតយចូល  
    ปิ นิด โจล 
    เข้าพัก 

2. គ្រគ្ពី្រ 
แกร ปี 
เตียงคู่ 

3. ពិ្និតយចចញ 
   ปิ นิด เจญ 
   ออกจากที่พัก 

4.  ទូរទឹកកក 
ตู ตึ้ก กอก์ 
ตู้เย็นขนาดเล็ก 

5. គ្នែកទទួលច្ញៀវ 
   พแนก โต ตวล พเญียว 
   แผนกต้อนรับ 

6. ទូរ 
ตู 
ตู้ที่มีลิ้นชัก 

7. អ្ែកទទួលច្ញៀវ 
   เนียะ โต ตวล พเงียว 
   พนักงานต้อนรับ 

8. តុជិតគ្រគ្ 
   โตะ จิด แกร 
   โต๊ะข้างเตียง 

9. ការបង្កក់ 
    กา บ็อง เกาะ 
    การจอง 

10. ចសវាដល់បនទប់  
     เซ วา ด็อล บ็อน ตุบ้ 
     การบริการถึงห้องพัก 

11. វា៉ាលី 
     วา ล ี
     กระเป๋าเดินทาง 

12. ភាព្ងាយស្សួល 
     เพียบ เงียย ซรวล 
     ความสะดวก 

13. ភាែ ក់ងារយួវា៉ាលី 
     พเนียะ เงีย ยวั ซา ลี 
     พนักงานยกกระเป๋า 

14. របស់ចរបើរាស់កែុង្បនទប់ទឹក 
     โร เบาะฮ เปริ ปรัฮ คนง บอ็น ตุ้บ ตึ้ก 
     ของใช้ในห้องน้ า  
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15. ឡប់ប ី 
     ล็อบ บ ี
     ห้องโถง 

16. ចុច 
     จจ 
     กด 

17. គ្រគ្មួយ 
     แกร มวย 
     เตียงเดี่ยว 

18. តអូញគ្តអ/តវា៉ា 
     ตโอญ  ตแอ/ตอ วา 
     บ่น/ร้องเรียน 

19. គ្រគ្2 
     แกร ปี 
     เตียงเดี่ยว 2 เตียง 

20. អាហារចព្លរពឹ្ក 
     อา ฮา เปล ปรึก 
     อาหารเช้าแบบยุโรป 

 

ส่วนที่ 2: วลีและประโยค = ឃ្លា , លបះ (คเลีย ลบะฮ์)  

1. ចសវាកមមចលើកវា៉ាលី 
เซ วา กัม เลิก วา ล ี

บริการยกกระเป๋า 
  

2. ចសវាបនទប់ 24 ច ៉ាង្ 

เซ วา บ็อน ตุ้บ มเภ็ย บวน มอง  

บริการถึงห้องพักตลอด 24 ชั่วโมง 
  

3. ចំច ះភាព្ងាយស្សួលរបស់អ្ែក 

จอม ปัวะ เพียบ เงียย ซรวล โร เบาะฮ เนียะ 

เพื่อความสะดวกของคุณ 
  

4. ច្ញៀវសណ្ឋា គារគ្តប៉ាុចណ្ឋណ ះ 
พเญียว ซอน ทา เกีย แต ปุน เนาะฮ 

เฉพาะแขกของโรงแรมเท่านั้น 
  

5. ចព្លពិ្និតយចចញចៅច ៉ាង្ 12:00 ថ្ងៃរតង់្ប៉ាុចណ្ឋណ ះ 
เปล ปิ นดิ เจญ โนว มอง ด็อบ ปี ทไง ตร็อง ปน เนาะฮ 

เวลาที่ต้องออกจากห้องพักคือ 12:00 นาฬิกา 
  

6. ខញុំានបង្កក់បនទប់ទុកមួយសាា ហ៍ចហើយ។  

คญม บาน บ็อง เกาะ บ็อน ต็บ ต้ก มวย ซับ ปดา เฮิย 

ผม/ฉันจองที่พัก/ห้องเมื่ออาทิตย์ที่แล้ว 
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7. ចតើអ្ែករតូវការគ្រគ្ពី្រឬគ្រគ្មួយ 

เตอ๋ เนียะ โตรว กา แกร ปี รือ แกร มวย  

คุณต้องการเตียงคู่หรือเตียงเดี่ยว 2 เตียง 
  

8. សូមចុច 00 សរ ប់ចសវាដល់បនទប់។ 
โซม จจ โซน โซน ซอบ รบั เซวา ด็อล บ็อน ตุบ้ 

กรุณากด ศูนย์ ศูนย์ เพื่อใช้การบริการถึงห้องพัก 
  

9. ចយើង្រតូវការផ្នែ ក់ងារចលើកវា៉ាលីចៅបនទប់មួយ1426 នង្ាទ/ចាស់។ 
เยิง โตรว กา พเนียะ เงีย เลิก วา ลี โนว บอน ตุ้บ เลก ด็อบ บวน มเภ็ย ปร า มวย พอง บ้าด จาซ  

ขอพนักงานยกกระเป๋าที่ห้อง หนึ่ง สี่ สอง หก ด้วยครับ/คะ่ 
  

10. រាយការកមមវធីិទូរទ៍សន៍ចៅចលើទូរគ្ដល នងត។ 
เรียย กา กัม มะ วิ ที ตู ระ ตัวฮ โนว เลอ ตู แดล เมียน ทอด 
รายการโทรทัศน์อยูบ่นหลังตู้ทีม่ลีิ้นชัก 

  

11. របស់ចរបើរាស់កែុង្បនទប់ទឹកចៅឯណ្ឋ? 

โร เบาะฮ เปริ ปรัฮ คนง บอน ตุ้ ตึ้ก โนว แอ หนา   

ชุดเครื่องใช้ในห้องน้ าอยู่ที่ไหน 
  

12.  នទឹកនឹកពី្រដបចៅកែុង្ទូរទឹកកកខ្នែ តតូច។ 

เมียน ตึ้ก เพิก ปี ดอบ โนว คนง ตู ตึ้ก กอก์ คนาด โตจ 

มีน้ าดื่มสองขวดอยู่ในตู้เยน็ขนาดเล็ก 
  

13. ច្ញៀវសណ្ឋា គារនឹង្រតូវាននាល់អាហារចព្លរពឹ្កអឺ្រ ៉ាបុពី្រនាក់ចោយឥតគិ្តថ្ងា។ 

พเญียว ซอน ทา เกีย นึง บาน ปด็อล อา ฮา เปล ปรึก เออ รบปี เนียะ ดอย เอ็ด กึด ทไล 

แขกของโรงแรมจะได้รับอาหารเช้าแบบยุโรปฟรี 2 ที่ 
  

14. ច្ញៀវានតអូញគ្តអរអំ្ពី្ការស្វា គ្មន៍ចៅគ្នែកទទួលច្ញៀវ។ 

พเญียว บาน ตโอญ ตแอ อ็อม ปี กา ซวา กม โนว พแนก โต ตวล พเญียว  

ผู้เขา้พักร้องเรียนเก่ียวกับการบริการของแผนกต้อนรับ 
  

15. ខញុំច្ាច ទូរស័ព្ទថ្ដចៅចលើតុគ្កបរគ្រគ្។ 

คญม พเล็จ ตูระซับ ได โนว เลอ โตะ 

ผม/ฉันลืมโทรศัพท์มือถือบนโตะ๊ข้างเตียง 

 
 

  



338 

ส่วนที่ 3 : บทสนทนา = បទសនទនា (บอ็ด ซอน เตียะ เนีย)  
បទសនទនារវាង្សុខ ច្ញៀវរបស់សណ្ឋា គារមួមួយច្ភាែ ក់ងារទទួលច្ញៀវរបស់សណ្ឋា គារ។ 
บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง ซก พเญียว โร เบาะ ซอน ทา เกีย เจีย มวย เซา พเนียะ เงีย โต ตวล พเญียว โร 
เบาะ ซอน ทา เกีย 
บทสนทนาระหว่างซก แขกของโรงแรม กับเซา พนักงานต้อนรับของโรงแรม  

ច្: សួសាី ចាស ចតើអ្ែកសុខសបាយចទ? 
ซัว ซเด็ย เต๋อ เนียะ ซก ซับ บาย เต๋ 

สวัสดีค่ะ  สบายดีหรือคะ 
  

សុខ: សួសាី  ខញុំច ម្ ះសុខ  ខញុំានបង្កក់បនទប់ទុកមួយសាា ហ៍មុនចហើយ។ 
ซัว ซเด็ย คญม ชมัวะฮ ซก คญม บาน บ็อง เกาะ บอน ตุ้บ ตุ้ก มวย ซับ ปดา มุน เฮยิ 

สวัสดีครับ  ผมชื่อปีซก ผมจองห้องพักไว้เมื่ออาทิตย์ที่แล้ว 
  

ច្: ចាស សូមចុះហតថចលខ្នច ម្ ះអ្ែកចៅចលើសំណំុគ្បបបទចនះ។  
จาฮ โซม เจาะฮ ฮัด ทะ เลก คา ชมัวะฮ เนียะ โนว เลอ ซอม นม แบบ บ็อด นฮิ 

กรุณาเซ็นชื่อในใบลงทะเบียนผู้เข้าพักด้วยค่ะ 
  

សុខ: ចតើបនទប់របស់ខញុំចៅមួន់ណ្ឋ?   
เตอ๋ บอน ตุ้บ โร เบาะฮ คญม โนว เจือน หนา 

ห้องพักผมอยู่ชั้นไหน 
  

ច្: ចៅមួន់ទី៩។  

โนว เจือน ตี ปร า บวน 

อยู่ชั้นเก้าค่ะ 
  

សុខ: លអាទ ខញុំចូលចិតាទិដាភាព្នូវមួន់ចនះ។  
ลออ บ้าด คญม โจล เจ็ด ติด ตะ เพียบ โนว เจือน นฮิ 

ดีครับ ผมชอบดูววิจากชัน้นัน้ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 7 
งานโรงแรม 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ចាប់គូ្ កយថ្ងចៅកែុង្ជួរឈរ A និង្ កយភាស្វគ្ខមររចៅកែុង្ជួរឈរ B 
(จั้บ กู เปียก์ ไท โนว คนง จัว โช A นึง เปียก์ เพีย ซา คแม โนว คนง จัว โช B)  
จับคู่ค าศัพท์ภาษาไทยในคอลัมน์ เอ กับค าศัพท์ภาษาอังกฤษในคอลัมน์ บี ให้ถูกต้อง 
 

                        កយ A                                                                                              កយ B 

1 โต๊ะข้างเตียง   

2 พนักงานต้อนรับ   

3 ของใช้ในห้องน้ า   

4 กระเป๋าเดินทาง   

5 แผนกต้อนรับ   

6 การบริการถึงห้องพัก   

7 ตู้เย็นขนาดเล็ก   

8 ตู้ที่มีลิ้นชัก   

9 อาหารเช้าแบบยุโรป   

10 ความสะดวก    
 
 

a ទូរទឹកកកតូច 
b ចសវាបនទប់ 

c អាហារចព្លរពឹ្ក 

d ភាព្ងាយស្សួល 

e អ្ែកទទួលច្ញៀវ 

f ការចសវាដល់បនទប់ 

g វា៉ាលី 
h ទូរគ្ដល នងតតុ 

i បនទប់ទឹក 
j គ្នែកទទួល 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 7 
งานโรงแรม 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ចាប់គូ្ កយថ្ងចៅកែុង្ជួរឈរ A និង្ កយភាស្វគ្ខមររចៅកែុង្ជួរឈរ B 
(จั้บ กู เปียก์ ไท โนว คนง จัว โช A นึง เปียก์ เพีย ซา คแม โนว คนง จัว โช B)  

จับคู่ค าศัพท์ภาษาไทยในคอลัมน์ เอ กับค าศัพท์ภาษาอังกฤษในคอลัมน์ บี ให้ถูกต้อง 

                        កយ A                                                                                              កយ B 

1 โต๊ะข้างเตียง h តុខ្នង្គ្រគ្ 

2 พนักงานต้อนรับ e អ្ែកទទួលច្ញៀវ 

3 ของใช้ในห้องน้ า i របស់ចរបើកែុង្បនទប់ទឹក 

4 กระเป๋าเดินทาง g វា៉ាលី 

5 แผนกต้อนรับ j គ្នែកទទួល 

6 การบริการถึงห้องพัก b ចសវាដល់បនទប់ 

7 ตู้เย็นขนาดเล็ก a ទូរទឹកកកតូច 

8 ตู้ที่มีลิ้นชัก f ទូរគ្ដល នងតតុ 

9 อาหารเช้าแบบยุโรป c អាហារចព្លរពឹ្កគ្បបអឺុ្រ ៉ាបុ 

10 ความสะดวก d ការសំអាត 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 7 
งานโรงแรม 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

បកគ្របលបះមួភាស្វថ្ង 
(บอก์ แปร ลบะฮ์ เจีย เพีย ซา ไท) 

แปลประโยคต่อไปนี้เป็นภาษาไทย 

1. ខញុំានចធាើការបង្កក់ទុកមួយសាា ហ៍មុនចហើយ។  
_______________________________________________ 

  

2. ចាស សូមចុះហតថចលខ្នច ម្ ះអ្ែកចៅចលើសំណំុគ្បបបទចនះ។  
_______________________________________________ 

  

3. សូមចុច 00 សរ ប់ចសវាដល់បនទប់។ 

_______________________________________________ 
  

4. ចយើង្រតូវការផ្នែ ក់ងារចលើកវា៉ាលីចៅបនទប់មួយ1426 នង្ាទ/ចាស់ 

_______________________________________________ 
  

5. រាយការកមមវធីិទូរទ៍សន៍ចៅចលើទូរគ្ដល នងត។ 

_______________________________________________ 
  

6.  នទឹកនឹកពី្រដបចៅកែុង្ទូរទឹកកកខ្នែ តតូច 

_____________________________________________ 
  

7. ចតើអ្ែករតូវការគ្រគ្ពី្រឬគ្រគ្មួយពី្រចភាា ះ 
_____________________________________________ 

  

8. ចរគ្ឿង្ចរបើកែុង្បនទប់ទឹកចៅឯណ្ឋ? 

_____________________________________________ 
  

9. ច្ញៀវានតអូញគ្តអរអំ្ពី្ការចសវារបស់អ្ែកទទួលច្ញៀវ។ 

_____________________________________________ 
  

10. ខញុំច្ាច ទូរស័ព្ទថ្ដចៅចលើតុគ្កបរគ្រគ្ 

_____________________________________________ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 7 
งานโรงแรม 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

បកគ្របលបះមួភាស្វថ្ង 
(บอก์ แปร ลบะฮ์ เจีย เพีย ซา ไท) 

แปลประโยคต่อไปนี้เป็นภาษาไทย 

1. ខញុំានចធាើការបង្កក់ទុកមួយសាា ហ៍មុនចហើយ។  
คญม บาน ทเวอ กา บ็อง เกาะ มวย ซับ ปดา มุน เฮยิ  

ผม/ฉันจองที่พัก/ห้องเมื่ออาทิตย์ที่แล้ว 
  

2. ចាស សូមចុះហតថចលខ្នច ម្ ះអ្ែកចៅចលើសំណំុគ្បបបទចនះ។  
จาฮ โซม เจาะฮ ฮัด ทะ เลก คา ชมัวะฮ เนียะ โนว เลอ ซอม นม แบบ บ็อด นฮิ 

กรุณาเซ็นชื่อในใบลงทะเบียนผู้เข้าพักด้วยค่ะ 
  

3. សូមចុច 00 សរ ប់ចសវាដល់បនទប់។ 

โซม จจ โซน โซน ซอบ รบั เซวา ด็อล บ็อน ตุบ้ 

กรุณากด ศูนย์ ศูนย์ เพื่อใช้การบริการถึงห้องพัก 
  

4. ចយើង្រតូវការផ្នែ ក់ងារចលើកវា៉ាលីចៅបនទប់មួយ1426 នង្ាទ/ចាស់ 

เยิง โตรว กา พเนียะ เงีย เลิก วา ลี โนว บอน ตุ้บ เลก ด็อบ บวน มเภ็ย ปร า มวย  

ขอพนักงานยกกระเป๋าที่ห้อง หนึ่ง สี่ สอง หก ด้วยครับ/ คะ่ 
  

5. រាយការកមមវធីិទូរទ៍សន៍ចៅចលើទូរគ្ដល នងត។ 

เรียย กา กัม มะ วิ ที ตู ระ ตัวฮ โนว เลอ ตู แดล เมียน ทอด 

รายการโทรทัศน์อยูบ่นโต๊ะข้างเตียง 
  

6.  នទឹកនឹកពី្រដបចៅកែុង្ទូរទឹកកកខ្នែ តតូច 

เมียน ตึ้ก เพิก ปี ดอบ โนว คนง ตู ตึ้ก กอก์ คนาด โตจ 

มีน้ าดื่มสองขวดอยู่ในตู้เยน็ขนาดเล็ก 
  

7. ចតើអ្ែករតូវការគ្រគ្ពី្រឬគ្រគ្មួយ 

เตอ๋ เนียะ โตรว กา แกร ปี รือ แกร มวย 

คุณต้องการเตียงคู่หรอืเตียงเดี่ยวสองเตียงคะ 
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8. ចរគ្ឿង្ចរបើកែុង្បនទប់ទឹកចៅឯណ្ឋ 
เกรือง เปริ ปรัฮ คนง บอน ตุ้บ ตึ้ก โนว แอ หนา 

ชุดเคร่ืองใช้ในห้องน้ าอยู่ที่ไหน 
  

9. ច្ញៀវានតអូញគ្តអរអំ្ពី្ការចសវារបស់អ្ែកទទួលច្ញៀវ។ 

พเญียว บาน ตโอญ ตแอ ออม ปี กา เซ วา โร เบาะ เนียะ โต ตวล พเญียว 

ผู้เข้าพักร้องเรียนเก่ียวกับการบริการของพนักงานต้อนรับ 
  

10. ខញុំច្ាច ទូរស័ព្ទថ្ដចៅចលើតុគ្កបរគ្រគ្។ 

คญม พเล็จ ตูระซับ ได โนว เลอ โตะ 

ผม/ฉันลืมโทรศัพท์มือถือบนโตะ๊ข้างเตียง 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในการประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 8 
สปา 

    เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
   เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสนทนาเกี่ยวกับอาชีพสปาขั้นพืน้ฐานได ้
วิธีการสอน: 
1. เพื่อเป็นการน าเข้าสู่บทเรียนครูฝึกสนทนากับผู้รับการฝึกเกี่ยวกับประสบการณ์ในการใช้บริการนวดหรือร้านสปา 

ของตนเองและคนในครอบครัว  ในการสนทนาให้เน้นรูปแบบการใช้และการให้บริการของสถานที่และบุคลากรผู้
ให้บริการ  

2. ครูฝึกควรอธิบายค าว่า สปา ให้ผู้รับการฝึกเข้าใจว่า "สปา" ตามความหมายของกองการประกอบโรคศิลป์  
กรมสนับสนุนบริการสุขภาพ กระทรวงสาธารณสุข หมายถึงสถานบริการเพื่อสุขภาพ หรือสถานพยาบาลที่
ให้บริการลูกค้าทั่วไปด้วยศาสตร์การนวดเพื่อสุขภาพ การปฏิบัติต่อร่างกายเพื่อสุขภาพ และการใช้น้ าเพื่อสุขภาพ
เป็นบริการหลัก เพื่อปรับความสมดุลของร่างกายและจิตใจ โดยให้ค าแนะน าด้านบริการที่จัดไว้ตามหลักวิชาการ 
รวมถึงอาจจะมีการให้ค าแนะน าการส่งเสริมสุขภาพด้วยการออกก าลังกาย  โภชนาการ การปรับพฤติกรรมตาม
หลักการแพทย์สากล และสร้างหลักสุขภาพด้วยศาสตร์การแพทย์ทางเลือก ทั้งนี้ให้มีมาตรฐานตามที่กระทรวง
สาธารณสุขก าหนด 

3. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์เกี่ยวกับอาชีพสปาที่อยู่ในคู่มือผู้รับการฝึกทีละค าเป็นภาษาไทยก่อน  เพื่อเป็นการเตรียมความ 
พร้อมที่จะรับรู้  ความหมายของค าเหล่านั้นเป็นภาษาอังกฤษ   ครูฝึกเน้นเสียงที่แตกต่างกันระหว่างค าว่า 
massage มะซ่าจ ซึ่งแปลว่า นวด และค าว่า message เม้สเซ่จ ซึ่งแปลว่า ข่าวสาร ข้อความ  ผู้รับการฝึกต้องออก
เสียงค าทั้งสองบ่อยๆ จนสามารถเน้นพยางค์ได้ถูกต้อง 

4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง หรือมากกว่า ขึ้นอยู่กับความต้องการของแต่ละกลุ่มผู้รับ 
การฝึก  ถ้าการฟังซ้ าๆ ท าให้สามารถออกเสียงได้ถูกต้องขึ้นก็สามารถเปิดได้มากครั้งตามต้องการ 

5. ครูฝึกอาจให้ผู้รับการฝึกเล่นเกมค าศัพท์ง่ายๆ เช่น น าภาพหรือสิ่งของที่ใช้ในอาชีพสปามาใช้ในการฝึกออกเสียง   
โดยเรียงเคร่ืองมือต่างๆ สลับไปมาเพื่อให้ผู้รับการฝึกออกเสียงได้อย่างรวดเร็วและถูกต้อง  หรือครูฝึกอาจจะบอกให้
ผู้รับการฝึกหยิบเคร่ืองมือที่วางไว้ในที่ต่างๆ มาให้ถูกต้องเพื่อเป็นการทดสอบทักษะการฟังว่าเข้าใจค าที่ได้ยินหรือไม่ 

6. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู่ และเป็นรายบุคคลเพื่อฟังว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 
ได้ถูกต้องหรือไม่  

7. เมื่อผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาอังกฤษดีแล้ว เร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนา 
8. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใช้ประกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสียง ครูฝึกออกเสียงค าศัพท ์

และให้ผู้รับการฝึกชบูัตรค าศัพท์นั้นๆ ขึน้ ฯลฯ 
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9. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าในใบสั่งงานเพื่อเป็นการเสริมความเข้าใจและความคุ้นเคยในค าศัพท์และโครงสร้าง 
ภาษาอังกฤษ ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอย่างได้เป็นอย่างดี  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนากับเพื่อน
ร่วมชั้นเรียนเพื่อให้เกิดความคุ้นเคยกับการสนทนา 

หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนเก่ียวกับอาชีพสปา 
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ถูกต้องเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ 
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถกูต้อง 
4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
   คู่มือการฝึก บัตรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เช่น ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาอังกฤษทั้งในและนอกห้องเรียนอย่างต่อเนื่องเพื่อให้สามารถออกเสียงได้ 

อย่างถูกต้อง 
2. เมื่อผู้รับการฝึกสามารถออกเสียงและจ าค าศัพท์ได้พอประมาณแล้ว  ครูฝึกควรจะสร้างสถานการณ์สมมุติ 

เพื่อให้มีความหลากหลายในการใช้ค าศัพท์  และเพิ่มความคุ้นเคยกับการใช้ค าศัพท์และวลีต่างๆ 
3. ผู้รับการฝึกต้องท าใบสั่งงานที่ครูฝึกมอบหมายเพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 
การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 
2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในห้องเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ในชีวิตประจ าวันระหว่างการฝึกอบรม 
5. การแสดงบทบาทสมมตุิของกลุ่มย่อย 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในการประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 8 
อาชีพสปา 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

     ปัจจุบันนี้ธุรกิจสปาก าลังเป็นที่นิยมอย่างแพร่หลายทั้งในกลุ่มคนไทยและชาวต่างประเทศ  มีการขยายธุรกิจสปา 
ไปทั่วโลกอย่างรวดเร็วท าให้เกิดความต้องการผู้ให้บริการที่มีฝีมือ  และที่ส าคัญคือต้องมีความรู้ขั้นพื้นฐานด้านภาษา
เขมรพอที่จะสื่อสารกับผู้มาใช้บริการได้  บทเรียนสาขาอาชีพภาคบริการ (สปา) นี้จะช่วยให้ผู้รับการฝึกเรียนรู้ค าศัพท์
ที่ใช้ในการบริการนวดและสปาเพื่อน าไปฝึกฝนเพิ่มเติมให้เกิดความช านาญต่อไป 
 

ส่วนที่ 1:  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 
1. ម៉ាសា 
   มา ซา 
   นวด 

2. ដុស/ខាត់ 
   โดฮ/ขัด 
   ขัด/ถ ู

3. សប៉ា  
   สปา 
   สปา/สถานบริการเพื่อสุขภาพ 

4. លាងជ ើង 
    เลียง เจิง 
    ล้างเท้า 

5. សាវណា 
   ซาว นา 
   การอบไอน้ า 

6. ការខាត់ខ្លួន 
   กา ขัด คลวน 
   การขัดตัว 

7. ការម៉ាសាជ ើង 
   กา มา ซา เจิง 
   การนวดเท้า 

8. សំរាក្ 
   ซอม ราก 
   พักผ่อน 

9. ការម៉ាសាខ្លួន 
 กา มา ซา คลวน 

    การนวดตัว 

10. សាច់ដំុ 
     ซัจ ดม 
     กล้ามเนื้อ 

11. ការម៉ាសាមុខ្ 
     กา มา ซา มุข 
     การนวดหน้า 

12. សំរានតចុុះ 
     ซอม ราน โจฮ 
     นอนลง 

13. អ្នក្ម៉ាសាប្រុស 
     เนียะ มา ซา โปรฮ์ 
     หมอนวดผู้ชาย 

14.  អ្នក្ម៉ាសាស្សី 
     เนียะ มาซา เซร็ย 
     หมอนวดผู้หญิง 
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15. ក្បលនិងសាា  
    กบาล นึง ซมา 
     หัว และ ไหล่ 

16. បាតជ ើង  
    บาด เจิง 
     ฝ่าเท้า 

17. ការព្ាបាលជោយចលនា 
     กา พเยีย บาล ดอย จอล ลนา 
     กายภาพบ าบัด 

18. ទំជរតខ្នង 
ตุม เรด คนอง 

     เอนหลัง 
19. សុគនធព្ាបាលការព្ាបាលជោយក្លិន 

โซะ ควน เทียะ พเยีย บาล กา พเยีย บาล  
โดย คเล็น 

     สุคนธบ าบัด/การบ าบัดด้วยกลิ่น 

20. ជម៉ាៅដុសខាត់រកុ្ខជាតិប្រទាល 
    มเซา โดฮ คั้ด รุก คะ เจียด ปรอ เตียน 

รุกคะเจียด ประเตียล 
    ผงขัดสมุนไพร 

 
ส่วนที่ 2: วลีและประโยค = ឃ្លល និងលបុះ (คเลีย นึง ลบะฮ์)  

1. រនថយភាព្តរ់ប្រម៉ាល់។ 
บอน ทอย เพียบ ตบ ปรอ ม็อล   
ลดความเครียด 

2. ជដើមបីរនធូរសាច់ដំុ។ 
เดิม เบ็ย บอน ทู ซัจ ดม    
เพื่อผ่อนคลายกล้ามเนื้อ 

    

3. ការម៉ាសាបររថៃរូរាណ។ 
กา มา ซา แบบ ไท    
การนวดแผนไทย 

4. ផលប្រជជ ននថនការម៉ាសាបររថៃ។ 
พอล ปรอ ยอช เน็ย กา มา ซา แบบ ไท 
ประโยชน์ของการนวดแผนไทย 

    

5. ជប្រើរជចេក្ជទសខុ្សបរលក្ពី្គ្នន ។ 
ปเรอ ปัจ เจก กะ เตฮ โคฮ แปลก ปี คเนีย  
ใช้เทคนิคที่แตกต่าง 

6. ការបៃទំាទំាងដងខ្លួន។ 
กา แท ตวม เตียง ดอง คลวน   
การดูแลทั้งตัว 

    

7. សំរលួការដក្ដជងហើម។ 
ซอม รวล กา ดอก์ ดอง เฮิม   
ปรับปรุงการหายใจ 

8. សំរលួប្រព្នធ័ការហូររងវឹលថនជលាហិត។ 
ซอม รวล ปรอ ปวน กา โฮ บ็อง เวล เน็ย โล เฮ็ด 
ปรับปรุงระบบการไหลเวียนของโลหิต 

    

9. ការចុចប្តង់ចំណុចនិងទាញសាច់ដំុ។ 
กา จจ ตร็อง จ็อม นจ นึง เตียญ ซัจ ดม 
การกดจดุและยืดกล้ามเนื้อ 

10. ម៉ាសាថៃឈឺខាល ំងជទ? 
มา ซา ไทย ชือ คลัง เต๋ 
นวดไทยเจ็บมากไหม 

    

11. ខ្្ុំចង់ម៉ាសាជ ើងស។ 
คญม จ็อง มา ซา เจิง 
ผม/ฉันต้องการนวดเท้า 

12. សំុជោយអ្នក្ម៉ាសាលាងជ ើងររស់អ្នក្សិន។ 
ซม ออย เนียะ มา ซา เลียง เจิง โร เบาะ เนียะ เซ็น 
ขอให้หมอนวดล้างเท้าของคุณก่อน 

    

13. គួរបតម៉ាសាបាតជ ើងររស់អ្នក្រាល់ថៃៃ។ 
กัว แต มา ซา บาด เจิงโร เบาะ เนียะ ร็วล ทไง 
ควรจะนวดฝ่าเท้าของคุณทุกวัน 

14. អ្នក្មនជសវាបាលជោយក្លិនជទ?   
เนียะ เมียน เซ วา พเยีย บาล ดอย คเล็น เต๋ 
คุณมีบริการบ าบัดด้วยกลิ่นไหม 
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15. ម៉ាសាមួយជម៉ាងគិតថៃលរ៉ាុនាា ន បាទ /ចាស ។ 

มา ซา มวย โมง กึด ทไล ปน มาน บาท/จาฮ 
นวดหนึ่งชั่วโมงคิดเทา่ไหร่ครับ/คะ 

 
ส่วนที่ 2: บทสนทนา = រទសនទនា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  
យរទសនទនារវាងលិនោ ជ្្ៀវររស់សណាា គ្នរជាមួយចយ ភាន ក់្ងារទទួលសាវ គមននរររស់ហាងម៉ាសា 
บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง ลินดา พเญียว โร เบาะ ซอน ทา เกีย เจีย มวย จอย พเนียะ เงีย โต ตวล ซวา กุม 
โร เบาะ ฮาง มา ซา 
บทสนทนาระหว่างลินดา แขกของโรงแรม กับจอย พนักงานต้อนรับของร้านนวด 

ចយ:  សួសតី ចាស  ជតើមនអ្វីជោយនាងខ្្ុំ ួយជទចាស?        
ซัว ซเด็ จาฮ  เต๋อ เมียน อเว็ย ออย เนียง คญม จวย เต จาฮ 
สวัสดีค่ะ จะให้ดิฉันช่วยอะไรคะ 

  

លិនោ: សួសតី ចាស  ម៉ាសាជ ើងមួយជម៉ាងថៃលរ៉ាុនាា នចាស? 
ซัว ซเด็ย จาฮ มา ซา เจิง มวย โมง ทไล ปน หมาน จาฮ 
สวัสดีค่ะ นวดเท้าหนึง่ชั่วโมงราคาเท่าไหร่คะ 

  

ចយ:  ថៃល 250 បាត បៃមម៉ាសាក្បលជោយ 10 នាទី ចាស។ 
ทไล ปี โรย ฮา เซิบ บาท  แทม มา ซา กบาล ออย ด็อบ เนีย ต ีจาฮ 
ราคา 250 บาทแถมนวดศีรษะให้ 10 นาทีคะ่ 

  

លិនោ: សក់្ររស់ខ្្ុំនឹងជ ើងក្ជទនទើងរនាទ រ់ពី្ម៉ាសារចួជទចាស? 
เซาะ โร เบาะ คญม นึง เลงิ กอน เตริง บอน ตวบ ปี มา ซา รวจ เต๋ จาฮ 
ผมของดิฉันจะยุ่งเหยิงหลังจากนวดเสร็จไหมคะ 

  

ចយ:  អ្នក្ជប្ ើសជរ ើសម៉ាសាសាា  10 នាទី ំនួសក៏្បាន ចាស។ 
เนียะ เจริฮ เริฮ มา ซา ซมา ด็อบ เนีย ตี จุม นวฮ กอ บาน จาฮ 
คุณเลือกนวดบ่า/ไหล่ 10 นาทแีทนก็ได้ค่ะ 

  

លិនោ: សាត រ់ជមើលជៅលអបដរ ចាស។ 
ซดับ เมิล โตว ลออ แด จาฮ 
ฟังดูดีเลยค่ะ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในการประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 8 
สปา 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

 

ចូរជប្ ើសជរ ើសពាក្យភាសាបខ្ារបដលប្តូវនឹងពាក្យភាសាថៃ។ 
(โจ เจริฮ เริฮ เปียก์ เพีย ซา คแม แดล โตรว นึง เปียก์ เพีย ซา ไท)  
เลือกค าภาษาเขมรที่ตรงกับค าภาษาไทยที่ก าหนดให้ 

1. การนวดตัว   
 a. ម៉ាសាជ ើង b. ម៉ាសាក្បល 
 c. ការម៉ាសាខ្លួន d. ម៉ាសាមុខ្ 
     

2. สุคนธบ าบัด   

 a. ការក្ាព្ាបាលជោយចលនា b. ព្ាបាល ជោយក្លិន 
 c. ព្ាបាលសាច់ដំុ d. ព្ាបាលដងខ្លួន 
     

3. ลดความเครียด   

 a. កាត់រនថយភាព្តរ់ប្រម៉ាល់ b. រនថយភាព្ឈឺចារ់ 
 c. រនធូរ d. បក្សំរលួភាព្តរ់ប្រម៉ាល់ 
     

4. การนวดแผนไทย   

 a. ការម៉ាសាបររថៃរូរាណ b. រូរាណថៃម៉ាសា 
 c. ថៃម៉ាសា d. ម៉ាសាជាតិថៃ 
     

5. ปรับปรุงการไหลเวียนของโลหิต   

 a. បក្សំរលួការដក្ដជងហើម b. បក្សំរលួការឈឺចារ់សាច់ដំុ 
 c. បក្សំរលួភាព្តរ់ប្រម៉ាល់ d. បក្សំរលួការហូររងវឹលថនជលាហិត 
     

6. การดูแลทั้งตัว   

 a. ការទាញសាច់ដំុ b. ការបៃទំាទំាងដងខ្លួន 
 c. ការខាត់ដងខ្លួន d. ម៉ាសាខ្លួន 
     

7. ผงขัดสมุนไพร   
 a. ការដុសខាត់ b. សារ ូទឹក្រកុ្ខជាតិប្រទាល 
 c. ជម៉ាៅដុសខាត់រកុ្ខជាតិប្រទាល d. រកុ្ខជាតិប្រទាលដុសខាត់ 
     

8. การกดจุด   
 a. ទាញសាច់ដំុ b. ចុចសាច់ដំុ    
 c. ចុចទាញ d. ការចុចចំណុច 
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9. นวดฝา่เท้าทุกวนั   

 a. ម៉ាសាជ ើងអ្នក្រាល់ថៃៃ b. ម៉ាសាមុខ្អ្នក្រាល់ថៃៃ 
 c. ម៉ាសាសាា អ្នក្រាល់ថៃៃ d. ម៉ាសាបាតជ ើងអ្នក្រាល់ថៃៃ 
     

10. เพื่อผ่อนคลายกล้ามเนื้อ   

 a. ជដើមបីរនធូរសាច់ដំុ b. ជដើមបីបក្សំរួលសាច់ដំុររស់អ្នក្ 
 c. ជដើមបីរនធូរភាព្តរ់ប្រម៉ាល d. ជដើមបីរនធូរភាព្ឈឺចារ់ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในการประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 8 
สปา 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ចូរជប្ ើសជរ ើសពាក្យភាសាបខ្ារបដលប្តូវនឹងពាក្យភាសាថៃ។ 
(โจ เจริฮ เริฮ เปียก์ เพีย ซา คแม แดล โตรว นึง เปียก์ เพีย ซา ไท)  
เลือกค าภาษาเขมรที่ตรงกับค าภาษาไทยที่ก าหนดให้ 

1. การนวดตัว   
 a. ម៉ាសាជ ើង b. ម៉ាសាក្បល 
 c. ការម៉ាសាខ្លួន d. ម៉ាសាមុខ្ 
     

2. สุคนธบ าบัด   

 a. ការក្ាព្ាបាលជោយចលនា b. ព្ាបាល ជោយក្លិន 
 c. ព្ាបាលសាច់ដំុ d. ព្ាបាលដងខ្លួន 
     

3. ลดความเครียด   

 a. កាត់រនថយភាព្តរ់ប្រម៉ាល់ b. រនថយភាព្ឈឺចារ់ 
 c. រនធូរ d. បក្សំរលួភាព្តរ់ប្រម៉ាល់ 
     

4. การนวดแผนไทย   

 a. ការម៉ាសាបររថៃរូរាណ b. រូរាណថៃម៉ាសា 
 c. ថៃម៉ាសា d. ម៉ាសាជាតិថៃ 
     

5. ปรับปรุงการไหลเวียนของโลหิต   

 a. បក្សំរលួការដក្ដជងហើម b. បក្សំរលួការឈឺចារ់សាច់ដំុ 
 c. បក្សំរលួភាព្តរ់ប្រម៉ាល់ d. បក្សំរលួការហូររងវឹលថនជលាហិត 
     

6. การดูแลทั้งตัว   

 a. ការទាញសាច់ដំុ b. ការបៃទំាទំាងដងខ្លួន 
 c. ការខាត់ដងខ្លួន d. ម៉ាសាខ្លួន 
     

7. ผงขัดสมุนไพร   
 a. ការដុសខាត់ b. សារ ូទឹក្រកុ្ខជាតិប្រទាល 
 c. ជម៉ាៅដុសខាត់រកុ្ខជាតិប្រទាល d. រកុ្ខជាតិប្រទាលដុសខាត់ 
     

8. การกดจุด   
 a. ទាញសាច់ដំុ b. ចុចសាច់ដំុ    
 c. ចុចទាញ d. ការចុចចំណុច 
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9. นวดฝา่เท้าทุกวนั   

 a. ម៉ាសាជ ើងអ្នក្រាល់ថៃៃ b. ម៉ាសាមុខ្អ្នក្រាល់ថៃៃ 
 c. ម៉ាសាសាា អ្នក្រាល់ថៃៃ d. ម៉ាសាបាតជ ើងអ្នក្រាល់ថៃៃ 
     

10. เพื่อผ่อนคลายกล้ามเนื้อ   

 a. ជដើមបីរនធូរសាច់ដំុ b. ជដើមបីបក្សំរួលសាច់ដំុររស់អ្នក្ 
 c. ជដើមបីរនធូរភាព្តរ់ប្រម៉ាល d. ជដើមបីរនធូរភាព្ឈឺចារ់ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในการประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 8 
สปา 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ចូររក្បប្រឃ្លល និងលបុះខាងជប្កាមជនុះជាភាសាថៃ 
(โจ บอก์ แปร คเลีย นึง ลบะฮ ์คาง กรอม นิฮ เจีย เพีย ซา ไท) 
แปลวลีและประโยคต่อไปนี้เปน็ภาษาไทย 

1. រនថយភាព្តរ់ប្រម៉ាល់។ 
____________________________________________ 

2. ផលប្រជជ ននថនការម៉ាសាបររថៃ។ 
____________________________________________ 

3. ការម៉ាសាបររថៃរូរាណ។ 
____________________________________________ 

4. ជដើមបីរនធូរសាច់ដំុ។ 
____________________________________________ 

5. ជប្រើរជចេក្ជទសខុ្សបរលក្ពី្គ្នន ។ 
____________________________________________ 

6. ម៉ាសាថៃឈឺខាល ំងជទ។ 
____________________________________________ 

7. សំរលួការដក្ដជងហើម។ 
____________________________________________ 

8. សំរលួប្រព្នធ័ការហូររងវឹលថនជលាហិត។ 
____________________________________________ 

9. ការចុចប្តង់ចំណុចនិងទាញសាច់ដំុ។ 
____________________________________________ 

10. ខ្្ុំចង់ម៉ាសាជ ើងស។ 
____________________________________________ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในการประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 8 
สปา 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

ចូររក្បប្រឃ្លល និងលបុះខាងជប្កាមជនុះជាភាសាថៃ 
(โจ บอก์ แปร คเลีย นึง ลบะฮ ์คาง กรอม นิฮ เจีย เพีย ซา ไท) 
แปลวลีและประโยคต่อไปนี้เปน็ภาษาไทย 

1. រនថយភាព្តរ់ប្រម៉ាល់។ 
บอน ทอย เพียบ ตบ ปรอ ม็อล   
ลดความเครียด 

2. ផលប្រជជ ននថនការម៉ាសាបររថៃ។ 
พอล ปรอ ยอช เน็ย กา มา ซา แบบ ไท 
ประโยชน์ของการนวดแผนไทย 

3. ការម៉ាសាបររថៃរូរាណ។ 
กา มา ซา แบบ ไท โบ ราน    
การนวดแผนไทย 

4. ជដើមបីរនធូរសាច់ដំុ។ 
เดิม เบ็ย บอน ทู ซัจ ดม    
เพื่อผ่อนคลายกล้ามเนื้อ 

5. ជប្រើរជចេក្ជទសខុ្សបរលក្ពី្គ្នន ។ 
ปเรอ ปัจ เจก กะ เตฮ โคฮ แปลก ปี คเนีย  
ใช้เทคนิคที่แตกต่าง 

6. ម៉ាសាថៃឈឺខាល ំងជទ។ 
มา ซา ไท ชือ คลัง เต๋ 
นวดไทยเจ็บมากไหม 

7. សំរលួការដក្ដជងហើម។ 
ซอม รวล กา ดอก์ ดอง เฮิม   
ปรับปรุงการหายใจ 

8. សំរលួប្រព្នធ័ការហូររងវឹលថនជលាហិត។ 
ซอม รวล ปรอ ปวน กา โฮ บ็อง เวล เน็ย โล เฮ็ด 
ปรับปรุงระบบการไหลเวียนของโลหิต 

9. ការចុចប្តង់ចំណុចនិងទាញសាច់ដំុ។ 
กา จจ ตร็อง จ็อม นจ นึง เตียญ ซัจ ดม 
การกดจุดและยืดกล้ามเนื้อ 
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10. ខ្្ុំចង់ម៉ាសាជ ើង។ 

คญม จ็อง มา ซา เจิง 
ผม/ฉันต้องการนวดเท้า 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 9 
ร้านเสริมสวย 

    เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
   เพื่อให้ผู้รับการฝึกสามารถสนทนาเกี่ยวกับอาชีพรา้นเสริมสวยขั้นพื้นฐานได ้
วิธีการสอน: 
1. เพื่อเป็นการน าเข้าสู่บทเรียนครูฝึกสนทนากับผู้รับการฝึกเกี่ยวกับประสบการณ์การใช้บริการร้านเสริมสวยของ 

ตนเองและคนในครอบครัว  พูดถึงรูปแบบการใช้บริการ สิ่งที่ชอบและไม่ชอบในการบริการ  
2. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์เกี่ยวกับอาชีพด้านการเสริมสวยในคู่มือผู้รับการฝึกทีละค าเป็นภาษาไทยก่อนเพื่อเป็นการ 

เตรียมความพร้อมที่จะรับรู้ความหมายของค าเหล่านั้นเป็นภาเขมร   
3. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง  หรือมากกว่าขึ้นอยู่กับความต้องการของแต่ละกลุ่มผู้รับ 

การฝึก  ถ้าการฟังซ้ าๆ ท าให้สามารถออกเสียงได้ถูกต้องขึ้นก็สามารถเปิดได้มากครั้งตามต้องการ 
4. ครูฝึกอาจให้ผู้รับการฝึกเล่นเกมค าศัพท์ง่ายๆ เช่น น ารูปหรือเคร่ืองมือในการท าร้านเสริมสวย มาใช้ในการฝึกออก 

เสียง  โดยเรียงเคร่ืองมือต่างๆ สลับไปมาเพื่อให้ผู้รับการฝึกออกเสียงได้อย่างรวดเร็วและถูกต้อง  ครูฝึกอาจบอกให้
ผู้รับการฝึกหยิบเครื่องมือที่วางไว้ในที่ต่างๆ มาให้ถูกต้อง    

5. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู่ และเป็นรายบุคคลเพื่อฟังว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 
ได้ถูกต้องหรือไม่ 

6. เมื่อผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาอังกฤษดีแล้ว จึงเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนาต่อไป 
7. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใช้ประกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสียง ครูฝึกออกเสียงค าศัพท์ 

และให้ผู้รับการฝึกชูบัตรค าศัพท์นั้นๆ ขึ้น ฯลฯ หรือในกลุ่มย่อยผู้รับการฝึกสลับกันเปิดบัตรค าแล้วออกเสียงค าเป็น
ภาษาเขมรให้ถูกต้องฯลฯ 

8. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าในใบสั่งงานเพื่อเป็นการเสริมความเข้าใจและความคุ้นเคยกับค าศัพท์และโครงสร้างภาษา 
เขมร 

9. ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอย่างได้เป็นอย่างดี  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนากับเพื่อนร่วมชั้นเรียน 
เพื่อให้เกิดความคุ้นเคยกับการสนทนา 

หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนเก่ียวกับอาชีพร้านเสริมสวย 
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ถูกต้องเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ 
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถกูต้อง 
4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
   คู่มือการฝึก บัตรค า  สื่อทางเสียง  และสื่อออนไลน์ เช่น ยูทบู 
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การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาเขมรทั้งในและนอกห้องเรียนอย่างต่อเนื่องเพื่อให้สามารถออกเสียงได้อย่าง 

ถูกต้อง 
2. เมื่อผู้รับการฝึกสามารถออกเสียงและจ าค าศัพท์ได้พอประมาณแล้ว ครูฝึกควรสร้างสถานการณ์สมมุติเพื่อให้มีความ 

หลากหลายในการใช้ค าศัพท์  และเพิ่มความคุ้นเคยกับการใช้ค าศัพท์และวลีต่างๆ 
3. ผู้รับการฝึกต้องท าใบสั่งงานที่ครูฝึกมอบหมายเพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 
การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 
2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในห้องเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ในชีวิตประจ าวันระหว่างการฝึกอบรม 
5. การแสดงบทบาทสมมตุิของกลุ่มย่อย 
หนังสืออ้างอิง: ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 9 
ร้านเสริมสวย 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

     บทเรียนสาขาอาชีพภาคบริการ (ร้านเสริมสวย) ประกอบด้วยค าศัพท์พื้นฐานที่ใช้ในการให้บริการด้านการเสริม
สวย  รวมถึงวลีและประโยคตัวอย่างเพื่อให้ผู้รับการฝึกน าไปฝึกออกเสียงและสร้างประโยคใหม่ๆ เพื่อให้เกิดความ
หลากหลายมากขึ้น  อาชีพเสริมสวยต้องใช้ประโยคค าถามมาก เช่น จะท าสีผมไหม จะใส่สเปรย์ไหม  จะตัดผมหรือ
เล็มผม  ดังนั้นการขึ้นเสียงสูงท้ายประโยคเพื่อแสดงค าถามมีความส าคัญ   
ส่วนที่ 1: វាក្យសព្ទ័ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) = ค าศัพท์ 

1.គ្រឿងផ្លុំសក់្ 
   เกรือง พลม เซาะ 
   ที่เป่าผม  

2. លាងសក់្ 
   เลียง เซาะ 
   ล้างผม 

3. ជាងម ៉ូដសក់្ 
   เจียง โมด เซาะ 
   ช่างออกแบบทรงผม 

4. ផ្លុំសក់្ 
   พลม เซาะ 
   เป่าผม 

5. ជាងកាត់សក់្ 
   เจียง กั้ด เซาะ 
   ช่างท าผม 

6. អ៉ូសសក់្ 
โอฮ เซาะ 
การรีดผม 

7. ហាងអ លតសក់្ 
   ฮาง อุด เซาะ 
   ร้านท าผม 

8.ថ្ន ុំបាញ់សក់្ 
   ทน า บัญ เซาะ 
   สเปรย์ฉีดผม 

9. កាត់ 
   กั้ด 
   ตัด 

10. លាបសក់្ 
     เลียบ เซาะ 
     ย้อมผม 

11. ត្មឹមសក់្ 
     ตอม เริม เซาะ 
     เล็มผม 

12. សក់្បបក្ចលង 
     เซาะ แบก จง 
     ผมแตกปลาย 

13. អ លតសក់្ 
     อุด เซาะ 
     ดัดผม 

14. គ្វើ្ក្ចក្ដដ 
     ทเวอ กรอ จอก์ ได 
     ท าเล็บมือ 

15. ក្ក់្សក់្ 
     เกาะ เซาะ 
     สระผม 

16. គ្វើ្ក្ចក្គ ើង 
     ทเวอ กรอ จอก์ เจิง 
     ท าเล็บเทา้ 
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17. ក្ដ្តៃកាត់សក់្ 
     กอน ไตร ก้ัด เซาะ 
     กรรไกรตัดผม  

18. ្ក្ចក្ប ៉ូឡ៉ូញ 
     กรอ จอก์ โป โลญ 
     ยาทาเลบ็ 

19. ថ្ន ុំបតទត់សក់្ 
     ทน า บ็อน ต็วน เซาะ 
     ครีมนวดผม 

20. ម សាគ ើង 
     มาฮ ซา เจิง 
     นวดเท้า 

 
ส่วนที่ 2 : ឃ្្លតិងល្បះ(คเลีย นึง ละบะฮ) = วลีและประโยค 

1.  ការណាត់ ួប 
กา นั้ด จวบ 
นัดเวลา/นัดหมาย 

  

2. ក្លុំខ្្ីគព្ក្ 
กม คเล็ย เปก 
อย่าสั้นมากเกินไป 

  

3.  គរសចបតគលាក្ 
เซร็จ แต โลก  
แล้วแต่คุณ 

  

4. ការតសក់្ 
กา ตอ เซาะ 
การต่อผม 

  

5. ហាងកាត់សក់្បលរស 
ฮาง กั้ด เซาะ โบะ เราะฮ 
ร้านตัดผมผู้ชาย 

  

6. ខ្្លុំ្តូវការកាត់សក់្ 
คญม โตรว กา กั้ด เซาะ 
ผม/ฉันต้องการตัดผม 

  

7. គតើអនក្ចង់អ លតសក់្គេ?   
เตอ๋ เนียะ จ็อง อุด เวาะ เต๋ 
คุณต้องการดัดผมไหมคะ 

  

8. ្ាត់បតក្ក់្ តិងផ្លុំសក់្គោយសងួតប លគណាណ ះ។  
จัเกรือน แต เกาะ นึง พลม เซาะ ออย ซงวด ปน เนาะฮ 
แค่สระและเป่าแห้งเทา่นัน้ 

  

9. គៅេីគតះមតគសវាក្មមគ្វើ្ក្ចក្ដដតិង្ក្ចក្គ ើងឬគេ? 
โนว ตี นิฮ เมียน เซ วา กัม ทเวอ กรอ จอก์ ได นึง กรอ จอก์ เจิง รือ เต ๋
ที่นี่มีบริการท าเล็บมือเล็บเทา้ไหม   
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10. គតើអនក្ចង់លាប្ក្ចក្ផងគេ? 

เตอ๋ เนียะ จ็อง เลียบ กรอ จอก์ พอง เต๋ 
คุณต้องการทาเล็บด้วยไหม 

  

11. ស៉ូមអនក្ ួយត្មឹមចលងសក់្បបក្ចលងគោយបតៃិចបាតគេ? 
โซม เนียะ จวย ต็อม เริม จง เซาะ แบก จง ออย บ็อน ตจิ บาน เต๋ 
คุณช่วยเล็มผมที่แตกปลายให้หน่อยได้ไหม 

  

12. គតើអនក្រិតថ្ខ្្លុំរួរបតលាបថ្ន ុំសក់្គេ? 
เตอ๋ เนียะ กึด ทา คญม กัว แต เลียบ ทน า เซาะ เต๋ 
คุณคิดว่าผม/ฉนัควรจะย้อมผมไหม 

  

13. គតើឥឡ៉ូវមតជាងកាត់សក់្េុំគតរឬគេ? 
เตอ๋ เอ็ย โลว เมียน เจียง กั้ด เซาะ ตุม เน รือ เต๋ 
ตอนนี้มีชา่งท าผมวา่งไหมคะ 

  

14. ជាងម ៉ូតដ៍សក់្របស់គយើងគេើបបាតឈ្នះគមដាយមួយក្នលងការ្បកួ្ត្បប ងគៅក្នលងអតដរជាតិ។ 
เจียง โมด เซาะ โร เบาะ เยิง เตบิ บาน ชเนียะฮ เม ดาย มวย คนง กา ปรอ กวด ปรอ เจง โนว คนง 
อ็อน ตะระ เจียด 
ช่างออกแบบผมของเราเพิ่งจะชนะได้รบัเหรียญในการแข่งขันระดับนานาชาติ 

  

15. គ្វើ្ក្ចក្ដដ្ក្ចក្គ ើងតិងលាបថ្ន ុំ្ក្ចក្ទុំងអស់រិតដល្ប លន្មម ត? 
ทเวอ กรอ จอก์ ได กรอ จอก์ เจิง นึง เลียบ ทน า กรอ จอก์ เตียง เอาะฮ กึด ทไล ปน หมาน 
ท าเล็บมือ เล็บเทา้และทาเลบ็ทัง้ชุดราคาเทา่ไหร่ 

 
ส่วนที่ 3: បេសតទន្ម (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา 
បេសតទន្មរវាងគៅ គ្្ៀវរបស់សណាា ារជាមួយចយ ភ្នន ក់្ងារេេួល្ស្វវ រមត៍ររបស់ហាងម សា។ 

 บ็อด ซอน เตียะ เนีย โร เวียง ลินดา พเญียว โร เบาะ ซอน ทา เกีย เจีย มวย จอย พเนียะ เงีย โต ตวล ซวา กุม 
โร เบาะ ฮาง มา ซา 
บทสนทนาระหว่างเจา ลูกค้า กับจอย พนักงานต้อนรับของร้านเสริมสวย 

ចយ:  ុំរាបសួរ ចាស តឹងឲ្យខ្្លុំ ួយអវីគេ? 
จุม เรียบ ซัว จาฮ นึง ออย คญม จวย อเว็ย เต๋  
สวัสดีค่ะ  จะให้ดิฉันช่วยอะไรคะ 

  

គៅ:  ុំរាបសួរ ចាស មតជាងអ លតសក់្េុំគតគេ ? 
จุม เรียบ ซัว จาฮ เมียน เจียง อุด เซาะ ตุม เน เต๋  
สวัสดีค่ะ  มชี่างท าผมว่างตอนนีไ้หมคะ 

  

ចយ: មត ចាស អនក្្តូវការគ្វើអវី?   
เมียน จาฮ เนยีะ โตรว กา ทเวอ อเว็ย 
มีค่ะ  คุณต้องการจะท าอะไรคะ 
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គៅ: ចង់ក្ក់្សក់្តិងកាត់សក់្ប លគណាណ ះ។  
จ็อง เกาะ เซาะ นึง กั้ด เซาะ ปน เนาะฮ   
อยากจะสระและตัดผมเทา่นัน้ 

  

ចយ: អនក្្តូវការលាបសក់្ផងគេ? 
เนียะ โตรว กา เลียบ เซาะ พอง เต๋ 
คุณต้องการย้อมผมด้วยไหมคะ 

  

គៅ: អត់គេ ខ្្លុំអត់មតគព្ល្។ 
อ็อด เต คญม อ็อด เมียน เปล 
ไม่ค่ะ ฉันมีเวลาไม่พอ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 9 
อาชีพ 
ร้านเสริมสวย 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

គ្ ើសគរ ើសពាក្យភ្នស្វបខ្មរបដល្រសបតិងពាក្យភ្នស្វដល។  
(เจริฮ เริฮ เปียก์ เพีย ซา คแม แดล ซรอบ นึง เปียก์ เพีย ซา ไท)  
เลือกค าภาษาเขมรที่ตรงกับค าภาษาไทยที่ก าหนดให้ 

1. ช่างออกแบบทรงผม   
 a.  ហាងកាត់សក់្ b. ជាងអ លតតសក់្ 
 c. ជាងម ៉ូដសក់ d. ជាងកាត់សក់្ 
     

2. โรลม้วนผม   

 a.  គ្រឿងម៉ូសក់ b. គ្រឿងផ្លុំសក់ 
 c. អ លតសក់្ d. ថ្ន ុំផ្លុំសក់្ 
     

3. ที่เป่าผม   

 a.  លាបសក់្ b. គ្រឿងផ្លុំសក់ 
 c. ហាងកាត់សក់្ d. ជាងអ លតសក់្ 
     

4. ผมแตกปลาย   

 a.  ម សា b. កាត់ត្មឹមសក់្ 
 c. ថ្ន ុំផ្លុំសក់្ d. សក់បែកចលង 
     

5. ครีมนวดผม   

 a.  ក្ក់្សក់្ b. ថ្ន ុំបតទត់សក់្ 
 c. កាត់ត្មឹមសក់្      d. សក់បែកចលង 
     

6. ย้อมผม        

 a.  កាត់ត្មឹមសក់្ b. កាគតើសក់្ 
 c. អ លតសក់្ d. លាបសក់្ 
     

7. ท าเล็บมือ   

 a.  ម សា     b. ថ្ន ុំលាប្ក្ចក្ 
 c. គ្វើ្ក្ចក្                    d. លាងសក់្ 
     

8. ร้านท าผม   

 a.  ជាងម ៉ូដសក់       b. ហាងកាត់សក់្ 
 c. ថ្ន ុំបតទត់សក់្ d. ហាងអ លតសក់្ 
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9. ล้างผม   

 a.  ផ្លុំសក់ b. លាងសក់្ 
 c. ថ្ន ុំបតទត់សក់្ d. អ លតសក់្ 
     

10. ดัดผม   

 a.  ផ្លុំសក់ b. លាងសក់្ 
 c. ផ្លុំសក់្ d. កាត់សក់្ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 9 
อาชีพ 
ร้านเสริมสวย 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

គ្ ើសគរ ើសពាក្យភ្នស្វបខ្មរបដល្រសបតិងពាក្យភ្នស្វដល។  
(เจริฮ เริฮ เปียก์ เพีย ซา คแม แดล ซรอบ นึง เปียก์ เพีย ซา ไท)  
เลือกค าภาษาเขมรที่ตรงกับค าภาษาไทยที่ก าหนดให้ 

1. ช่างออกแบบทรงผม   
 a.  ហាងកាត់សក់្ b. ជាងអ លតតសក់្ 
 c. ជាងម ៉ូដសក់ d. ជាងកាត់សក់្ 
     

2. โรลม้วนผม   

 a.  គ្រឿងម៉ូសក់ b. គ្រឿងផ្លុំសក់ 
 c. អ លតសក់្ d. ថ្ន ុំផ្លុំសក់្ 
     

3. ที่เป่าผม   

 a.  លាបសក់្ b. គ្រឿងផ្លុំសក់ 
 c. ហាងកាត់សក់្ d. ជាងអ លតសក់្ 
     

4. ผมแตกปลาย   

 a.  ម សា b. កាត់ត្មឹមសក់្ 
 c. ថ្ន ុំផ្លុំសក់្ d. សក់បែកចលង 
     

5. ครีมนวดผม   

 a.  ក្ក់្សក់្ b. ថ្ន ុំបតទត់សក់្ 
 c. កាត់ត្មឹមសក់្      d. សក់បែកចលង 
     

6. ย้อมผม        

 a.  កាត់ត្មឹមសក់្ b. កាគតើសក់្ 
 c. អ លតសក់្ d. លាបសក់្ 
     

7. ท าเล็บมือ   

 a.  ម សា     b. ថ្ន ុំលាប្ក្ចក្ 
 c. គ្វើ្ក្ចក្                    d. លាងសក់្ 
     

8. ร้านท าผม   

 a.  ជាងម ៉ូដសក់       b. ហាងកាត់សក់្ 
 c. ថ្ន ុំបតទត់សក់្ d. ហាងអ លតសក់្ 
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9. ล้างผม   

 a.  ផ្លុំសក់ b. លាងសក់្ 
 c. ថ្ន ុំបតទត់សក់្ d. អ លតសក់្ 
     

10. ดัดผม   

 a.  ផ្លុំសក់ b. លាងសក់្ 
 c. ផ្លុំសក់្ d. កាត់សក់្ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 9 
อาชีพ 
ร้านเสริมสวย 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

បុំគព្ញពាក្យក្នលងចគន្្មះគដើមបឲី្យល្បះមតត័យ្រប់្ាត់។ 
(บ็อม ปิญ เปียก์ คนง จอน เลาะฮ เดิม เบ็ย ออย ลบะฮ์ เมียน เน็ย กรุบ เกรือน) 
เติมค าในช่องว่างเพื่อให้ประโยคมีใจความสมบูรณ์ 
1. ខ្្លុំ្តូវការ________________________។  
 ผม/ฉันต้องการตัดผม 
 

2. មត_____________េុំគតរគេ? 
 มีช่างท าผมวา่งตอนนี้ไหมคะ 
 

3. គលាក្្តូវការ________________គេ? 
 คุณต้องการย้อมผมด้วยไหมคะ 
 

4. អនក្្តូវការ_________________គេ? 
 คุณต้องการทาเล็บด้วยไหม 
 

5. អនក្្តូវការ____________គេ? 
 คุณต้องการนวดเท้าด้วยไหม 
 

6. ខ្្លុំ្តូវការឲ្យកាត់___________បតៃិច។ 
 ฉันต้องการให้ตัดผมที่แตกปลายให้หน่อยค่ะ  
 

7. ជាង_____________គយើងេុំគតើបណាស់។ 
ช่างออกแบบทรงผมของเราทันสมัยมาก 
 

8. ខ្្លុំ្តូវការ___________តិងកាត់សក់្។  
 ผม/ฉันอยากจะสระและตัดผมเท่านัน้ 
9. ដល្ក្ក់្សក់្តិងត្មឹមសក់្____________? 
 ค่าสระและเล็มผมราคาเทา่ไหร่ 

 

10. អនក្្តូវការ_____________? 
 คุณต้องการสเปรย์ฉีดผมไหม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับสาขา
อาชีพต่างๆ  
รหัสวิชา: 0929820517 
หัวข้อย่อยที่ 9 
อาชีพ 
ร้านเสริมสวย 

     เวลา 
ทฤษฎี  3 ชม. 
ปฏิบัติ  4 ชม. 

បុំគព្ញពាក្យក្នលងចគន្្មះគដើមបឲី្យល្បះមតត័យ្រប់្ាត់។ 
(บ็อม ปิญ เปียก์ คนง จอน เลาะฮ์ เดิม เบ็ย ออย ลบะฮ์ เมียน เน็ย กรุบ เกรือน) 
เติมค าในช่องว่างเพื่อให้ประโยคมีใจความสมบูรณ์ 
1. ខ្្លុំ្តូវការកាត់សក់្។  
 คญม โตรว กา กั้ด เซาะ 
 ผม/ฉันต้องการตัดผม 
 

2. មតជាងម ៉ូតដ៍សក់្េុំគតរគេ? 
 เมียน เจียง โมด เซาะ ตุม เน เต๋ 
 มีช่างท าผมวา่งตอนนี้ไหมคะ 
 

3. គលាក្្តូវការលាបសក់្គេ? 
 โลก โตรว กา เลียบ เซาะ เต ๋
 คุณต้องการย้อมผมด้วยไหมคะ 
 

4. អនក្្តូវការលាប្ក្ចក្គេ? 
 เนียะ โตรว กา เลียบ กรอ จอก์ เต๋ 
 คุณต้องการทาเล็บด้วยไหม 
 

5. អនក្្តូវការម សាបាេគ ើងគេ? 
 เนียะ โตรว กา มาฮ ซา บาด เจงิ เต๋ 
 คุณต้องการนวดเท้าด้วยไหม 
 

6. ខ្្លុំ្តវូការឲ្យកាត់សក់្បបក្ចលងបតៃិច។ 
 คญม โตรว กา กั้ด เซาะ แบก จง บอน เต็จ 
 ฉันต้องการให้ตัดผมที่แตกปลายให้หน่อยค่ะ  
 

7. ជាងម ៉ូតដ៍សក់្គយើងេុំគតើបណាស់។ 
 เจียง โมด เซาะ เยิง ตุม เนบิ นาฮ 

ช่างออกแบบทรงผมของเราทันสมัยมาก 
 

8. ខ្្លុំ្តូវការក្ក់្សក់្តិងកាត់សក់្។  
 คญม โตรว กา เกาะ เซาะ นึง กั้ด เซาะ   
 ผม/ฉันอยากจะสระและตัดผมเท่านัน้ 
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9. ដល្ក្ក់្សក់្តិងត្មឹមសក់្រិតដល្ប លន្មម ត? 
 ทไล เกาะ เซาะ นงึ ตอม เริม เซาะ กึด ทไล ปน หมาน 

ค่าสระและเล็มผมราคาเทา่ไหร่ 
 

10. អនក្្តូវការបតទត់សក់្គេ? 
 เนียะ โตรว กา บอน ตวน เซาะ เต๋ 
 คุณต้องการสเปรย์ฉีดผมไหม 
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รหัสวิชา 092980518 ความปลอดภัยในการท างาน 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกเข้าใจสัญลักษณ์และ

ค าศัพท์ต่างๆ ที่เกีย่วกับความปลอดภัย
ในการท างาน เพื่อหลีกเลี่ยงอุบัตเิหตุได้  
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา:  ความปลอดภัยในการ
ท างาน 
รหัสวิชา: 0929820518 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

วัตถุประสงค์: 
เพื่อให้ผู้รับการฝึกเข้าใจสัญลักษณ์และค าศัพท์ต่างๆ ที่เกี่ยวกับความปลอดภัยในการท างานเพื่อหลีกเลี่ยงอุบัติเหตุได้ 
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกสนทนากบัผู้รับการฝึกเก่ียวกับประสบการณ์การท างานในต่างประเทศ  ใครเคยประสบอุบัติเหตุ หรือเคยเห็น 

อุบัติเหตุในระหว่างการท างานเพื่อเป็นการน าเข้าสู่บทเรียน  อาจสนทนาเร่ืองสาเหตุและการแก้ไขเพื่อไม่ให้เกิด
อุบัติเหตุดังกล่าว 

2. ครูฝึกให้ดูวีดิโอคลิปหรือรูปภาพเก่ียวกับอุบัติเหตุจากการท างานตา่งๆ  เชน่ การลืน่ล้ม  การโดนของมีคมบาด ฯลฯ  
เพื่อแสดงให้เห็นความส าคัญในการเรียนรู้หัวข้อเหล่านี้ และเพือ่เพิ่มความระมัดระวังในการท างานในต่างประเทศ 

3. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์ทีละค าเป็นภาษาไทยก่อน  เพื่อเป็นการเตรียมความพร้อมที่จะรับรู้ความหมายเป็น 
ภาษาอังกฤษ 

4. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงให้ผู้รับการฝึกฟัง 2 คร้ัง  โดยเปิดเฉพาะส่วนที่เป็นค าศัพท์ก่อน อาจเปดิเป็นชุด ชุดละ 10 ค า   
เมื่อได้ 10 ค าแรกแล้วจึงเปิด 10 ค าที่สองซึ่งอาจช่วยให้ดูแลการออกเสียงของผู้เข้ารับการฝึกได้อย่างใกล้ชิด 

5. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู่ และเป็นรายบุคคลเพื่อฟังว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 
ได้ถูกต้องหรือไม่ 

6. เมื่อผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาอังกฤษดีแล้ว จึงเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนาต่อไป 
7. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใช้ประกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสียง ครูฝึกออกเสียงค าศัพท์ 

และให้ผู้รับการฝึกชบูัตรค าศัพท์นั้นๆ ขึน้ ฯลฯ 
8. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกดูรูปภาพการท างานในสถานที่ที่เข้มงวดเร่ืองความปลอดภัย และสถานทีท่ี่ไม่มีมาตรการในการ 

รักษาความปลอดภัยเพื่อเปรียบเทียบสิ่งที่ควรท าและไม่ควรท า 
9. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าในใบสั่งงานเพื่อเป็นการเสริมความเข้าใจและคุ้นเคยกับค าศัพท์และโครงสร้างภาษาอังกฤษ  
10. ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตวัอย่างได้เป็นอยา่งดี  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนากับเพื่อนร่วมชั้นเรียน 

เพื่อให้เกิดความคุ้นเคยกับการสนทนา 
หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนเก่ียวกับกฎเกณฑ์เพื่อความปลอดภัยในการท างาน 
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ถูกต้องเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ 
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถกูต้อง 
4. การเข้าใจความหมายของสญัลักษณ์ และบอกความหมายเป็นภาษาอังกฤษได้ 
5. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 
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อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสยีง  และสื่อออนไลน์ เชน่ ยูทบู 
การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาอังกฤษทั้งในและนอกห้องเรียนอย่างต่อเนื่องเพื่อให้สามารถออกเสียงได้อย่าง 

ถูกต้อง 
2. เมื่อผู้รับการฝึกสามารถออกเสียงและจ าค าศัพท์ได้พอประมาณแล้ว  ครูฝึกควรสร้างสถานการณ์สมมุติ 

เพื่อให้มีความหลากหลายในการใช้ค าศัพท์และเพิ่มความคุน้เคยกับการใช้ค าศัพท์และวลีตา่งๆ 
3. ครูฝึกอาจใช้ป้ายสัญลักษณ์ทัว่ๆ ไปในที่ท างานเพื่อให้ผู้รับการฝึกสื่อสารเป็นภาษาอังกฤษ  หรือครูฝึกน าป้ายมาวาง 

เรียงกันแล้วพูดภาษาอังกฤษเพื่อให้ผู้รับการฝึกหาป้ายสัญลักษณ์ให้ถูกต้อง 
4. ผู้รับการฝึกต้องท าใบสั่งงานที่ครูฝึกมอบหมายให้เพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 
การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 
2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในห้องเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ระหวา่งการฝึกอบรม 
หนังสืออ้างอิง:  ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา:  ความปลอดภัยในการ
ท างาน 
รหัสวิชา: 0929820518 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

     การท างานในต่างประเทศมีกฎระเบียบเร่ืองความปลอดภัยอย่างเคร่งครัดมากกว่าภายในประเทศไทย 
ในโรงงานหรือสถานที่ก่อสร้างจะมีป้ายสัญลักษณ์ต่างๆ ซึ่งคนงานทุกคนต้องปฏิบัติตาม  ผู้รับการฝึกจะได้ฝึกท าความ
เข้าใจกับป้ายสัญลักษณ์ต่างๆ เพื่อความปลอดภัย ตัวป้ายเป็นรูปสากลที่ใครๆ ก็เข้าใจได้แต่ถ้าสามารถพูดและฟังได้
ด้วยก็จะช่วยให้ปฏิบัติงานได้อย่างมีประสิทธิภาพยิ่งขึ้น 
 

ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 
 

1. រណ្តៅ ណ្រៅ 
    รวน เดา โจรว 
    หลุมลึก 

2.   ផ្លា កណ្ ឿនណ្ររោះថ្នា ក ់

    พลาก เตือน กรัวะ ทะนะ 
    ป้ายเตือนภัย 

3.  ហាមចូល 

   ฮาม โจล 
   ห้ามเข้า 

4. និម ិៅរូបឯកសា ព ័ម៌ាន 
    นิมิด ตะรูป แอก กซา ปัว ดอ เมียน 
    สัญลักษณ์ข้อมูลข่าวสาร 

5. ហាមបៅូរ/ហាមចុច 
    ฮาม ปะโด/ฮาม จุจ 
    ห้ามเปลี่ยน/ห้ามกด 

6.  ំបនរ់កាសុវ ិថភាព 
    ดอม บอน เรียะ ซา โซะ เวอืด เทะ เพียบ 
    เขตรักษาความปลอดภัย 

7. ណ្ររោះថ្នា កច់រនៅអគ្គីសនីកំលំងខ្ពស់ 

    กรัวะ ทะนะ จะรอน อะกิซซะนี กอมลัง คะปัวะฮ์ 
    อันตราย ไฟฟ้าแรงสูง 

8.  ផ្លា កហាមឃា  ់
    พลาก ฮาม เคือด 
    ป้ายห้าม 

9. ផ្លា កហាមច  
    พลาก ฮาม จอด 
    ป้ายห้ามจอด 

10. ផ្លា កសំណង ់

     พลาก ซอม น็อง 
     ป้ายก่อสร้าง 

11. របុងរបយ ា ័ 
     ปรุง ปรอยัด 
     ระวัง  

12. ទូរសពទប័ន្ទទ ន/់អាសន្ន   
     ตูระซับ บอน เตือน อาซ็อน 
      สายด่วน/ฉุกเฉิน  

13. កមមករកំពុងណ្្វើការ 
     กัม มะ กอ กอม ปุง ทเวอ กา 
     คนงานก าลังปฏิบัติงาน 

14. សញ្ញា អគ្គីភយ័ 
      ซัญญา อะกีภัย 
      สัญญานไฟไหม้ 
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15. ណ្ររោះថ្នា ក ់អគ្គីភយ័ 
     กรัวะ ทะนะ อะกีภัย 
     อันตราย ไฟไหม้ 

16. ហាមចាប ់
     ฮาม จับ 
     ห้ามจับ  

17. ណ្ចៀសវាងការរងរបសួ 
     เจียะฮ์ เวียง กา รอง โรบัวะฮ์ 
      หลีกเลี่ยงการบาดเจ็บ 

18. ហាមមនិណ្ោយមានណ្ភាើង 
     ฮาม มิน ออย เมียน เพลิง 
     ห้ามมีประกายไฟ 

19. របដាបព់នា ណ់្ភាើង 
     ปรอ ดับ ปวน ลวด เพลิง 
      เครื่องดับเพลิง 

20. ទឹកមានជា ិពុល 
      ตึ้ก เมียน เจีด ปุล 
     น้ ามีมลพิษ 

21. ហាមជកប់ារ ី
      ฮาม จัวะ บาเร็ย 
      ห้ามสูบบุหร่ี 

22. សុវ ិថភាពជាមុនសិន 
     โซะ เวือด เทะ เพียบ เจีย มุน เซ็น 
     ปลอดภัยไว้ก่อน  

23. ស្សែកណ្ជើងនិរភយ័ 
      ซแบก เจิง นิระเภ็ย 
      รองเท้านิรภัย 

24. របដាបក់ារពាររ ណ្ចៀក 
     ปรอดับ กา เปีย ตรอ เจียก 
     เครื่องป้องกันหู 

25. របយ ាឡ័ានណ្លើក 
      ปรอยัด ลาน เลิก 
      ระวังรถยก 

26. ណ្ររោះថ្នា ក ់
     กรัวะ ทะนะ 
      อันตราย 

27. ផ្ាូវណ្ចាោសនា 
      โพลว เจญ อาซ็อน 
      ทางออกฉุกเฉิน 

28. ហាមចូល 
     ฮาม โจล 
      ห้ามเข้า 

29.  ការបថមពាបាលជំហានដំបូង 

     กา ปะเทอืม พเยีย บาล จุม เฮียน ดอม โบง 
      การปฐมพยาบาลเบื้องต้น 

30. ជា ិពុលមាន្ជាតិពុ្ល 

      เจียด ปุล เมียน เจียด ปุล 
      เป็นพิษ  มีพิษ 

 

ส่วนที่ 2: ឃាា  (คเลีย) = วลี 
  

1. បរណិ្វណស្ដលមានជា ិពុល 
ปอ ริเวน แดล เมียน เจียด ปุล 
บริเวณที่มีพิษ 

2. ត្តួតពិ្និ្តយសញ្ញា អគ្គីភ័យ 
ตรวจ ปินิด ซญัญา อะกเีภ็ย 
ตรวจสอบสัญญานไฟไหม้ 

    

3. ទូរសពទោ័សនា  ស្ខ្ែបន្ទទ ន ់

ตูระซับ อาซ็อน   คแซ บอน เตือน 
โทรศัพท์ฉุกเฉิน/สายด่วน 

4. របយ ាផ័្ផ្ទកំរាលរអឹល 

ปรอยัด พเต็ย กอม ราล โรเอล 
ระวังพื้นลื่น 
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5. ហាមណ្របើទូរស័ពទផ្ដ 

ฮาม เปรอ ตูระซับ ได 
ห้ามใช้โทรศัพท์มือถือ   

6. រ ូវពាករ់បដាបក់ារពារស្កវស្ភាក 

โตรว เปียะ ปรอดับ กาเปีย แก้ว พเนก 
ต้องใส่อุปกรณ์ป้องกันดวงตา 

    

7. ដាករ់បដាបក់ារពាររ ណ្ចៀក 

ดะ ปรอดับ กาเปีย ตรอ เจียก 
ใส่เครื่องป้องกันหู 

8. ផ្លា កសុវ ថិភាពជាមុនសិន 

พลาก โซะ เวือด เทะ เพียบ เจีย มุน เซ็น 
ป้ายปลอดภัยไว้ก่อน   

    

9. អាកស្ដលមិនបានទទួលការអនុញា ិ  ហាម
ចូល 

เนียะ แดล มิน บาน โต ต็วล กา อนุญาต  
ฮาม โจล 
ผู้ไม่ได้รับอนุญาตห้ามเข้า 

10. គ ត្រោះថ្នន ក់្ ដែលគក្ើតជាត្រចាំ ក្នុ ងការគ្វើ
ការងារ 
กรัวะ ทะนะ แดล เกิด เจีย ปรอจ า คนง กา 
ทเวอ กาเงีย 
อุบัติเหตุที่เกิดเป็นประจ าในการท างาน 

 

ส่วนที่ 3: លែោះ (ลบะฮ์) = ประโยค 
1. ណ្យើងមានសភាពបរដិាា នការណ្្វើការងារមានសុវ ថិភាពនិងលអរបណ្សើរចំណ្ពាោះសុខ្ភាព។ 

เยิง เมียน ซะเพียบ ปะริ ทาน กา ทเวอ กาเงีย เมียน โซะ เวือด เทะ เพียบ นึง ลออ  ปรอเซอ จอม ปัวะฮ ์
ซก คะเพียบ   

 เรามีสภาพแวดล้อมการท างานที่ปลอดภัยและดีต่อสุขภาพ 
 

 2. និណ្ោជិ រ ូវរកាសុវ ថិភាពរគ្បណ់្ពលណ្វល។ 

 นิโยจิด โตรว เรียะ ซา โซะ เวือด เทะ เพียน ครบ เปล เวเลีย 
 ลูกจ้างต้องรักษาความปลอดภัยตลอดเวลา 
 

3. ណ្យើងមានវ ិ្ ីនិងការដំណ្ណើ រការណ្រឿងសុវ ថិភាព។ 
 เยิง เมียน วิธี นึง กา ดอม เนอ กา เรือง โซะ เวือด เทะ เพียบ 
 เรามีวิธีและกระบวนการเร่ืองความปลอดภัย 
 

 4. មានភាពរបឈមមុខ្កាុងស្ផ្ាកណ្ររោះថ្នា កច់ំណ្ពាោះរាងកាយកាុងទីកស្នាងណ្្វើការ។ 

 เมียน เพียบ ปรอโชม มุก คนง พแนก กรัวะ ทะนะ จอม ปัวะฮ์ เรียงกาย คนง ตี กอนแลง ทเวอ กา  
 มีความเสี่ยงสูงในด้านอันตรายทางร่างกายในที่ท างาน 
 

 5. កមមកររ ូវណ្្វើតាមបទបញ្ា ិសុវ ថិភាពោ៉ា ង ឹងរងឹ។ 
 กัม มะ กอ โตรว ทเวอ ตาม บ็อด บัญ ญัติ โซะ เวือด เทะ เพียบ ยาง เติง เริง 
 คนงานต้องท าตามกฎความปลอดภัยอย่างเข้มงวด 
 

 6. រ ូវមានការការពារផ្ផ្ទមុខ្និងស្កវស្ភាក។ 
 โตรว เมียน กา กา เปีย ปเต็ย มุก นึง แก้ว พเนก 
 ต้องมีการป้องกันใบหน้าและดวงตา 
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 7. ការដួលឬធ្លា កណ់្រចើនស្ នឹងណ្្វើណ្ោយណ្កើ ជាការរបសួនិងណ្ររោះថ្នា កដ់ល់ជីវ ិបាន។ 

 กา ดวล รือ ทะเลียะ เจริน แต นึง ทเวอ ออย เกิด เจีย กา โร บัวะฮ์ นึง กรัวะ ทะนะ ด็อล จีวิต บาน 
 การล้มหรือตกมักจะท าให้เกิดการบาดเจ็บและอันตรายถึงตายได้ 
 

8. មា៉ា សីុនោចបងកជាណ្ររោះថ្នា កច់ំណ្ពាោះកមមករ។ 
 มา ซีน อาจ บอง กอ เจีย กรัวะ ทะนะ จอม ปัวะฮ์ กัม มะ กอ 
 เครื่องจักรอาจเป็นอันตรายต่อคนงาน 
 

 9. មុសំ្ដលមុ រសួច ផ្ផ្ទកំរាលស្ដលណ្តៅ  ោចបងកណ្ោយណ្កើ ជាោការៈឈចឺាប់តាមរូបរាងកាយ។ 
มุม แดล มุด ซร็วจ ปเต็ย กอม ราล แดล กเดา อาจ บอง กอ ออย เกิด เจีย อา การะ ชือ จับ ตาม รูป เรียง 
กาย 

 มุมที่คม พื้นผิวที่ร้อน สามารถก่อให้เกิดอาการบาดเจ็บทางกาย 
 

10. ណ្យើងកំពុងស្ រោិះរកវ ិ្ ីកា ប់នថយការរបសួកាុងទីកស្នាងណ្្វើការ។ 
 เยิง กอม ปุง แต ริฮ์ โรก วิธี กั้ด บอน ทอย กา โร บัวะฮ ์คนง ตี กอน แลง ทเวอ กา 
 เราก าลังหาวิธีลดการบาดเจ็บในที่ท างาน 
 

ส่วนที่ 4: រទសន្ទនា (บ็อด ซอน เตียะ เนีย) = บทสนทนา 
រទសន្ទនារវាងចន្ដែលជាត្រធាន្ការងារ  ជាមួយមន្រន្តីដែលជាជាងផ្សារគៅទីក្ដន្ែងសាំណង់មួយ 
บ็อด ซอน เตียะ เนีย โรเวียง จอน แดล เจีย ปรอ เทียน กาเงีย  เจีย มวย มนเตรย็ แดล เจีย เจียง พซา โนว 
  ตี กอน แลง ซอม น็อง มวย 
บทสนทนาระหว่างจอห์นซึ่งเป็นหัวหน้างาน และ มนตรี ซึ่งเป็นช่างเชื่อมที่สถานที่ก่อสร้างแห่งหนึ่ง  
មន្រនៅី:  សួសៅី ចន   ផ្ថេណ្នោះោ៉ា ងណ្ម៉ាចខ្ាោះស្ដរ? 

ซัว ซเด็ย จอน   ทไง นีฮ์ ยาง เม็จ คละฮ์ แด๋ 
สวัสดีจอห์น  วันนี้เป็นอย่างไรบ้าง 

  

ចន: មានអី   លអស្ដរ។  
เมียน เอ็ย   ลออ แด 
ดีกว่านี้ไม่ได้อีกแล้ว 

  

មន្រនៅី:  ខ្្ុ ំមកកស្នាងណ្នោះផ្ថេណ្នោះណ្ដើមែណី្្វើការផ្ារណ្លហៈ។ 

คญม โมก กอน แลง นิฮ์ ทไง นิฮ์ เดิม เบ็ย ทเวอ กา พซา โลฮะ 
ผมมาที่นี่วันนี้เพื่อท างานเชื่อมโลหะ 

  

ចន: ហាឹងណ្ហើយ  មានការងារផ្ារបនួចំណុចស្ដលអាករ ូវណ្្វើ។ 

นึง เฮิย   เมียน กาเงีย พซา บวน จอม นุจ แดล เนียะ โตรว ทเวอ 
ใช่แล้ว  มีงานเชื่อม 4 จุดที่คุณต้องท า 

  

មន្រនៅី:  ណ្មើលណ្ៅនឹងណ្របើរយៈណ្ពលមនិយូរណ្ទ។ 
เมิล โตว นึง เปรอ โรเยียะ เปล มิน ยู เต 
ดูเหมือนจะใช้เวลาไม่นานนะ 
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ចន: រ ួ ពិនិ យណ្មើលការងារសិន។ 

ตรวจ ปินิด เมิล กาเงีย เซน็ 
ตรวจดูงานก่อน 

មន្រនៅ:ី  របដាបផ់្ារណ្ៅកស្នាងណា? ខ្្ុ ំយកស្វ ៉ានតានិរភ័យខ្ាួនឯងមកណ្ហើយ។ 

ปรอดับ พซา โนว กอน แลง หนา   คญม โยก แวน ตา นิรเภ็ย คลวน แอง โมก เฮิย 
เครื่องเชื่อมอยู่ที่ไหน  ผมเอาแว่นนิรภัยมาเองแล้ว 

  

ចន: លអណាស់  អាកកដ៏ឹងថ្នសុវ ិថភាពជានណ្ោបាយរបស់ណ្យើង។ 

ลออ นะฮ ์   เนียะ กอ เดิง ทา โซะ เวือด เทะ เพียบ เจีย นโยบาย โร เบาะ เยิง 
ดีมาก  คุณก็รู้ว่าความปลอดภัยเป็นนโยบายของเรา 

  

មន្រនៅ:ី  ដឹងបាទ  ខ្្ុ ំណ្្វើតាមបទបញ្ា ិសុវ ថិភាពជានិចច ណ្រពាោះខ្្ុ ំមនិោចបណ្ណាៅ យណ្ោយខ្ាួនខ្្ុ ំរងរបសួបាន
ណ្ទ។ 
เดิง บ้าด   คญม ทเวอ ตาม บ็อด บัญญัติ โซะ เวือด เทะ เพียบ เจีย นิจ ปรัวะฮ์ คญม มิน อาจ 
บอน โดย ออย คลวน คญม โรง โรบัวะฮ ์บาน เต  
รู้ครับ  ผมท าตามกฎความปลอดภัยเสมอเพราะผมไม่สามารถ ปล่อยให้ตัวเองบาดเจ็บได้ 

  

ចន: ខ្្ុ ំចងណ់្ោយកមមករទងំអស់គ្ិ ដូចអាកដល់ណ្ហើយ  ន្ទរំា ណ្ៅយកណ្រគ្ឿងរបដាប់លអជាង។ 
คญม จ็อง ออย กัม มะ กอ เตียง เอาะฮ ์กึด โดจ เนยีะ ด็อล เฮยิ  เนือม คเนีย โตว โยก เกรือง 
ปรอดับ ลออ เจียง 
ผมอยากให้คนงานทั้งหมดคิดเหมือนคุณจัง  ไปเอาเครื่องมือกันดีกว่า 

  

មន្រនៅ:ី  ណ្ៅស្ មៅងណ្ៅ  អរគុ្ណបាទ។ 

โตว แต มดอง โตว   ออ กุน บา้ด 
ได้เลย ขอบคุณครับ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา:  ความปลอดภัยในการ
ท างาน 
รหัสวิชา: 0929820518 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ចូររក្ដត្រឃ្លែ និ្ងលបោះខាងគត្កាមគន្ោះជាភាសាថៃ។ 
(โจ บอก์ แปร คเลีย นึง ลบะฮ ์คาง กรอม นิฮ เจีย เพีย ซา ไท) 
แปลประโยคและวลีต่อไปนี้เปน็ภาษาไทย 

1. បរណិ្វណស្ដលមានជា ិពុល។ 
____________________________________________ 

2. អាកស្ដលមនិបានទទួលការអនុញា ិ  ហាមចូល។ 

____________________________________________ 
3. ទូរស័ពទោសនា  ស្ខ្ែបន្ទទ ន។់ 

____________________________________________ 
4. របយ ័ាផ្ផ្ទកំរាលរអឹល។ 

____________________________________________ 
5. ហាមណ្របើទូរស័ពទផ្ដ។ 

____________________________________________ 
6. រ ូវពាករ់បដាបក់ារពារស្កវស្ភាក។ 

____________________________________________ 
7. ដាករ់បដាបក់ារពាររ ណ្ចៀក។ 

____________________________________________ 
8. ផ្លា កសុវ ថិភាពជាមុនសិន។ 

____________________________________________ 
9. ត្តួតពិ្និ្តយសញ្ញា អគ្គីភ័យ។ 

____________________________________________ 
10. គត្រោះថ្នន ក់្ដែលគក្ើតជាត្រចាំក្នុងការគ្វើការងារ។ 

____________________________________________ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา:  ความปลอดภัยในการ
ท างาน 
รหัสวิชา: 0929820518 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ចូររក្ដត្រឃ្លែ និ្ងលបោះខាងគត្កាមគន្ោះជាភាសាថៃ។ 
(โจ บอก์ แปร คเลีย นึง ลบะฮ ์คาง กรอม นิฮ เจีย เพีย ซา ไท) 
แปลประโยคและวลีต่อไปนี้เปน็ภาษาไทย 

1. បរណិ្វណស្ដលមានជា ិពុល។ 
ปะริเวน แดล เมียน เจียด ปุล 
บริเวณที่มีพิษ 

2. អាកស្ដលមនិបានទទួលការអនុញា ិ  ហាមចូល។ 

เนียะ แดล มิน บาน โต ต็วล กา อนุญาต ฮาม โจล 
ผู้ไม่ได้รับอนุญาตห้ามเข้า 

3. ទូរស័ពទោសនា  ស្ខ្ែបន្ទទ ន។់ 

ตูระซับ อาซ็อน   คแซ บอน เตือน 
โทรศัพท์ฉุกเฉิน/สายด่วน 

4. របយ ័ាផ្ផ្ទកំរាលរអឹល។ 

ปรอยัด ปเต็ย กอมราล โรเอิล 
ระวังพื้นลื่น 

5. ហាមណ្របើទូរស័ពទផ្ដ។ 

ฮาม เปรอ ตูระซับ ได 
ห้ามใช้โทรศัพท์มือถือ   

6. រ ូវពាករ់បដាបក់ារពារស្កវស្ភាក។ 

โตรว เปียะ ปรอดับ กาเปีย แก้ว พเนก 
ต้องใส่อุปกรณ์ป้องกันดวงตา 

7. ដាករ់បដាបក់ារពាររ ណ្ចៀក។ 

ดะ ปรอดับ กาเปีย ตรอเจียก 
ใส่เครื่องป้องกันหู 

8. ផ្លា កសុវ ថិភាពជាមុនសិន។ 

พลาก โซะ เวือด เทะ เพียบ เจีย มุน เซ็น 
ป้ายปลอดภัยไว้ก่อน   

9. ត្តួតពិ្និ្តយសញ្ញា អគ្គីភ័យ។ 
ตรวจ ปินิด ซัญญา อะกีเภ็ย 
ตรวจสอบสัญญานไฟไหม้ 
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10. គត្រោះថ្នន ក់្ដែលគក្ើតជាត្រចាំក្នុងការគ្វើការងារ។ 
กรัวะฮ ์ทะนะ แดล เกิด เจีย ปรอจ า คนง กา ทเวอ กาเงีย 
อุบัติเหตุที่เกิดเป็นประจ าในการท างาน 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา:  ความปลอดภัยในการ
ท างาน 
รหัสวิชา: 0929820518 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

បញ្ញា កអ់ ថនយ័ផ្នផ្លា កសញ្ញា ខាងណ្រកាមណ្នោះជាភាសាផ្ថនិងស្ខ្មរ។ 

(บอญ เจียะ อัต ทะ เน็ย เน็ย พลาก ซัญญา คาง กรอม นฮิ์ เจีย เพีย ซา ไท นึง คแม) 
บอกความหมายของป้ายสัญลักษณ์ต่อไปนี้เป็นภาษาไทยและภาษาเขมร 

1. 
 
 

 

2. 
 
 

 

3. 
 
 

 

4. 
 
 

 

5. 
 
 

 

6. 
 
 

 

7. 
 

 
 
 

8. 
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9. 
 
 

 

10. 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา:  ความปลอดภัยในการ
ท างาน 
รหัสวิชา: 0929820518 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

     เพื่อท าความคุ้นเคยกับสัญลกัษณ์ต่างๆ ในที่ท างาน  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกตอบค าถามเปน็ภาษาไทย  เป็น
ภาษาอังกฤษ และ/หรือ เป็นภาษาคาราโอเกะ ถ้าไม่สามารถเขียนเป็นภาษาอังกฤษได้  เพราะจุดประสงค์คือให้รู้ว่า
สัญลักษณ์เหล่านี้พูดเป็นภาษาอังกฤษว่าอย่างไร 
 

បញ្ញា កអ់ ថនយ័ផ្នផ្លា កសញ្ញា ខាងណ្រកាមណ្នោះជាភាសាផ្ថនិងស្ខ្មរ។ 

(บอญ เจียะ อัตทะ เน็ย เน็ย พลาก ซัญญา คาง กรอม นฮิ์ เจีย เพีย ซา ไทย นึง คแม) 
บอกความหมายของป้ายสัญลักษณ์ต่อไปนี้เป็นภาษาไทยและภาษาเขมร 
 

1. 
 
 

ផ្លា កហាមឃា ់ 
พลาก ฮาม เคือด 
ป้ายห้าม 

2. 
 
 

ផ្លា កហាមច  
พลาก ฮาม จอด 
ป้ายห้ามจอด 

3. 
 
 

ណ្ររោះថ្នា ក ់ ចរនៅអគ្គីសនីកំលំងខ្ពស់ 
กรัวะฮ์ ทะนะ จะรอน อะกิซซะนี กอมลัง คปัวะฮ ์
อันตราย  ไฟฟา้แรงสูง 

4. 
 

កមមករកំពុងណ្្វើការងារ 
กัม มะกอ กอม ปุง ทเวอ กา 
คนงานก าลังปฏิบัตงิาน 

5. 
 
 

ហាមចាប់ 
ฮาม จับ้ 
ห้ามจับ 

6. 
 
 

របុងរបយ ា័ 
ปรุง ปรอยัด 
ระวัง  

7. 
 
 

សុវ ថិភាពជាមុនសិន 
โซะ เวือด เทะ เพียบ เจีย มุน เซ็น 
ปลอดภัยไว้ก่อน  
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8. 
 
 

ការបថមពាបាល 
กา ปะเทอืม พเยีย บาล 
การปฐมพยาบาล 

9. 
 
 

ជា ិពុល/មានជា ិពុល 
เจียด ปุล/เมียน เจียด ปุล 
เป็นพิษ/มีพษิ 

10. 
 
 

ហាមចូល 
ฮาม โจล 
ห้ามเข้า 
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รหัสวิชา 0929820519 การเรียนรู้เกี่ยวกับค าศัพท์แรงงาน 
วัตถุประสงค ์ เพื่อให้ผู้รับการฝึกรู้จัดค าศัพท์ด้าน

แรงงาน และสามารถออกเสียงให้ถูกต้อง 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเตรียมการสอน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับค าศัพท์
ด้านแรงงาน 
รหัสวิชา: 0929820519 
หัวข้อย่อยที่     เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

วัตถุประสงค:์ 
   เพื่อให้ผู้รับการฝึกรู้จักค าศัพท์ด้านแรงงาน และสามารถออกเสียงได้ถูกต้อง 
วิธีการสอน: 
1. ครูฝึกสนทนากับผู้รับการฝึกเกี่ยวกับประสบการณ์การท างานในต่างประเทศ หรือในประเทศไทยที่ต้องใช้ค าศัพท์ 

ต่างๆ ที่เก่ียวกับแรงงานในการติดต่อหน่วยงานทั้งภาครัฐและภาคเอกชน 
2. ครูฝึกแนะน าค าศัพท์ด้านแรงงานเป็นภาษาไทยก่อน  เพื่อเป็นการเตรียมความพร้อมที่จะรบัรู้ความหมายเปน็ภาษา 

เขมร   
3. ครูฝึกเปิดสื่อทางเสียงให้ผู้รับการฝึกฟังอย่างน้อย 2 คร้ัง  โดยแบ่งกลุ่ม หรือเปิดทีเดียวทั้งหมดขึ้นอยู่กับพัฒนาการ 

ดา้นภาษาเขมรที่ผู้รับการฝึกแสดงออกในช่วงการฝึกที่ผา่นมา 
4. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกออกเสียงด้วยตนเอง เป็นกลุ่ม เป็นคู่ และเป็นรายบุคคลเพื่อฟังว่าผู้รับการฝึกสามารถออกเสียง 

ได้ถูกต้องหรือไม่ 
5. เมื่อผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์ภาษาอังกฤษดีแล้ว จึงเร่ิมการฝึกเป็นประโยคและเป็นบทสนทนาต่อไป 
6. ครูฝึกควรมีบัตรค าเพื่อใช้ประกอบการฝึก เช่น ครูฝึกสุ่มแจกบัตรค าให้ผู้รับการฝึกออกเสียง ครูฝึกออก 

เสียงค าศัพท์และให้ผู้รับการฝึกชูบัตรค าศัพทน์ั้นๆ ขึ้น ฯลฯ ในเร่ืองค าศัพท์เก่ียวกับแรงงานครูฝึกอาจให้กลุ่มหนึ่ง
ถือค าศัพท์เป็นภาษาไทย อีกกลุ่มหนึ่งถือค าศัพท์ภาษาเขมร  และให้กลุ่มที่ถือภาษาไทยพูดค าศัพท์โดยกลุ่มที่ถือ
ภาษาอังกฤษต้องหาคู่ของตัวเองให้พบ เพื่อเพิม่ความจ าในกรณีที่เป็นค าศัพทย์าวๆ 

7. ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกท าในใบสั่งงานเพื่อเป็นการเสริมความเข้าใจและคุ้นเคยกับค าศัพท์และโครงสร้างภาษาเขมร 
8. ถ้าผู้รับการฝึกสามารถพูดบทสนทนาตัวอยา่งได้เป็นอย่างดี  ครูฝึกให้ผู้รับการฝึกฝึกสนทนากับเพื่อนร่วมชั้นเรียน 

เพื่อให้เกิดความคุ้นเคยกับการสนทนา 
หัวข้อส าคัญ: 
1. ค าศัพท์และส านวนด้านแรงงาน 
2. การออกเสียงค าศัพท์ให้ถูกต้องเพื่อให้เกิดการสื่อสารที่มีคุณภาพ 
3. การใช้ค าศัพท์ในประโยคที่ถกูต้อง 
4. การฝึกใช้ค าศัพท์ในบทสนทนา 
อุปกรณ์ช่วยฝึก: 
   คู่มือการฝึก  บัตรค า  สื่อทางเสียง   และสื่อออนไลน์ เชน่ ยทููบ 
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การมอบหมายงาน: 
1. ผู้รับการฝึกต้องฝึกการออกเสียงภาษาอังกฤษทั้งในและนอกห้องเรียนอย่างต่อเนื่องเพื่อให้สามารถออกเสียงได้อย่าง 

ถูกต้อง 
2. เมื่อผู้รับการฝึกสามารถออกเสียงและจ าค าศัพท์ได้พอประมาณแล้ว  ครูฝึกควรสร้างสถานการณ์สมมุติ 

เพือ่ให้มีความหลากหลายในการใช้ค าศัพท์  และเพิ่มความคุน้เคยกับการใช้ค าศัพท์และวลีตา่งๆ 
3. ผู้รับการฝึกต้องท าใบงานที่ครูฝึกมอบหมายเพื่อเป็นการเสริมทักษะก่อนท าการทดสอบ 
การวัดและประเมินผล: 
1. ใบทดสอบ 
2. การสังเกตการออกเสียงในห้องเรียน 
3. การมีส่วนร่วมกิจกรรมในหอ้งเรียน  
4. ความสามารถในการน าความรู้มาปรับใช้ระหวา่งการฝึกอบรม 
หนังสืออ้างอิง:  ดูบรรณานุกรมท้ายเล่ม 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบข้อมูล 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับค าศัพท์
ด้านแรงงาน 
รหัสวิชา: 0929820519 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

     การไปท างานในตา่งประเทศจะต้องมีเอกสาร เพื่อใช้ส าหรับการจ้างงาน การขอหนังสืออนุญาตท างานและขัน้ตอน
ต่างๆ ซึ่งผู้รับการฝึกควรมีความเข้าใจค าศัพท์ขั้นพื้นฐานที่จ าเป็นต้องใช้ในการติดต่อทั้งหน่วยงานของรัฐและเอกชน  
ในบทเรียนจะมีค าศัพท์เกี่ยวกับเอกสารส่วนบุคคลเชน่ บัตรประชาชน ทะเบียนสมรส ฯลฯ ซึ่งต้องเตรียมพร้อมไว้เสมอ  
 

ส่วนที่ 1  ค าศัพท์ = វាក្យស័ព្ទ (เวียะ กะ เยียะ ซับ) 
 

1. ការងារ 
    กา เงีย 
    งาน 

2. ប្រវត្តិសង្ខេរ 
    ปรอ เวือด ซอง แคบ 
    ประวัติย่อ 

3. លក្េណៈការងារ 
    เลียะ คะนะ กา เงีย 
    ลักษณะงาน 

4. ររូថត្ 
   รูบ ทอด 
   ภาพถ่าย 

5. សន្តិសុខការងារ 
    ซอน เตะ ซก กา เงีย    
    ความมั่นคงในงาน 

6. ដាក់្ង្សនើ 
   ด้ะ ซเนอ 
   ยื่น (เอกสาร) 

7. ដាក់្ពាក្យ  
    ด้ะ เปียก์ 
    สมัคร 

8. ប្ាក់្ង្សវា 
    ประ เซ วา 
    ค่าธรรมเนียม 

9. សំណំុបរររទក្ម្មវធីិ 
    ซอม นม แบบ บ็อด กัม มะ วิ ที 
    ใบสมัคร 

10. ការសំភាសន៍្ 
     กา ซอม เพียฮ  
     การสัมภาษณ ์

 

11.  ពិ្និ្ត្យ 
      ปิ นิด 
      ตรวจสอบ 

 

12. ព្ត៌្មាន្ 
     ปัว ดอ เมียน 
     ข้อมูลข่าวสาร 

13 ក្ម្មក្រអង្តត ប្រវសន៍្ 

     กัม มะ กอ ออน ตอ ปรอ เวฮ 
     คนงานต่างชาต ิ

14. មូ្លដាា ន្ទិន្នន័្យ 
     มูล ละ ทาน ตนิ นะ เน็ย 
     ฐานข้อมูล 

 

 

15. ដំបណខទំង្ន្ 
     ดอม แนง ตุม เน 
     ต าแหน่งว่าง 

16. ប្ត្ូវច្បារ់ 
     โตรว จบั้บ 
     ถูกกฎหมาย 
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17. រណតុ ុះរណ្តត ល 
     บอน เดาะฮ์ บอน ดาล 
     การฝึกอบรม 

18. ខុសច្បារ់ 
     โคฮ จบับ้ 
     ผิดกฎหมาย 

19. ការង្ធវើង្ត្សតសម្ត្ថភាព្ 
     กา ทเวอ แตะฮ ซะ มัด ทะ เพียบ 
     การทดสอบความสามารถ 

20. ឯក្សារ 
     แอก กะซา 
     เอกสาร 

21. វញិ្ញា រន្រប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ 
     วิญ เยียน ปะนะบัน กอม เนิด 
     สูติบัตร 

22. អនក្ធាត 
     เนียะ เทีย เนีย 
     ผู้รับประกัน/ผู้รับรอง 

23. ផ្លខ់ផ្ទុះ 
     พล็อง พเตียะฮ ์
     ทะเบียนบ้าน 

24. ប្ក្សួខការងារ 
      กรอ ซวง กา เงีย  
     กระทรวงแรงงาน 

25. អាជ្ញា រ័ណណអាពាហ៍ពិ្ពាហ៍ 

    อาญ ญา อา เปีย ปิ เปีย 
     ทะเบียนสมรส 

26. សាថ ន្ទូត្ 

     ซทาน ตูด 
     สถานทูต 

27. អត្តសញ្ញា ណរ័ណណ 
     อัด ต้ะ ซัญ เญียน นะ บนั 
     บัตรประชาชน 

28. ការចំ្បណ្តយប្រតិ្រត្ដិការ  
      กา จอม นาย ปรอ เตะ บัด้ กา 
      ค่าใช้จ่ายในการด าเนนิการ 

29. រណណង្រើក្ររ 
     บัน เบิก บอ 
     ใบขับขี ่

30. ត្មៃម្លចាយវាយ 
     ตอม ไล จาย เวียย 
     ค่าใช้จ่าย 

 
 

ส่วนที่ 2 : ឃ្លល  (คเลีย) = วลี  
1. ររូថត្ទំហំលិខិត្ឆ្លខបដន្ 

รูบ ทอด ตม ฮม ลิ เค็ด ชลอง แดน 
รูปขนาดติดหนงัสือเดินทาง 

2. បរររទសម័ប្រការងារនិ្ខប្រវត្តិសង្ខេរ 

แบบ บ็อด ซมะ กา เงีย นึง ปรอ เวือด ซอง แคบ  
ใบสมัคร (งาน) และประวัตยิ่อ 

    

3. លិខិត្តរ៉ា រ់រខ 
ลิ เต็ด รับ โรง 
รับรองเอกสาร 

4. សម័ប្រង្ដាយខលួន្ឯខ 
ซมะ ดอย คลวน แอง 
สมัครด้วยตนเอง 

    

5. ការណ្តត់្ជួរ 

กา นัด จวบ 
ท าการนัดหมาย 
 

6. ឯក្សារបក្លខរន្លំ 
แอก กะซา กแลง บอน ล็อม 
เอกสารปลอม 
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7. មៃថលឈ្មួញ ដរ់ភាររយ 

ทไล ชมวญ ด็อบ เพียก์ โรย 
ค่านายหน้าสบิเปอร์เซ็นต์ 

8. ម្ជឈម្ណឌ លព័្ត៌្មាន្ 

มัช เชียะ มวน ดวล ปัว ดอ เมียน 
ศูนย์ข้อมูลข่าวสาร 

9. ឯក្សារច្បារ់ង្ដើម្ 

แอก กะซา จบั้บ เดิม 
เอกสารตัวจริง 

10. រាយការណ៍ង្ៅសាថ ន្ទូត្ 
โร บาย กา โตว ซทาน ตดู 
รายงานที่สถานทูต 

 

 
 

ส่วนที่ 3: លបុះ (ลบะฮ) = ประโยค  
1. សូម្រំង្ព្ញបរររទង្ដាយប្រុខប្រយ័ត្ន។ 

โซม บอม ปิญ แบบ บ็อด ดอย ปรง ปรอ ยัด  
กรุณากรอกแบบฟอร์มอย่างระมัดระวัง 

  

2. ប្ត្ូវការច្បារ់ច្បម្លខអត្តសញ្ញា ណរ័ណណឬលិខិត្ឆ្លខបដន្1សន្លឹក្ ។ 

โตรว กา จบับ้ จอม ลอง อัด ตะ้ ซัญ เญียน นะ บนั รือ ลิ เค็ด ชลอง แดน มวย ซอน เลิก  
ต้องใช้ส าเนาบัตรประชาชนหรือหนังสือเดินทาง 1 ใบ 

  

3. ង្ត្ើង្ោក្ប្ត្ូវការវញិ្ញា រន្រប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ររស់ខាុំង្ទ? 
เตอ๋ โลก โตรว กา วิ เญียน ปะนะ บัด กอม เนิด โร เบาะฮ คญม เต๋ 
คุณต้องการสูติบัตรของผม/ฉันไหม 

  

4. ររូថត្ព្ណ៌ទំហំលិខិត្ឆ្លខបដន្ ពី្រសន្លឹក្។ 
รูบ ทอด ปัว ตุม ฮุม ลิ เค็ด ชลอง แดน ปี ซอน เลิก 
รูปสีขนาดติดหนังสือเดินทาง 2 ใบ 

  

5. ង្ោក្តំអាជ្ញា រ័ណណអាពាហ៍ពិ្ពាហ៍ច្បារ់ង្ដើម្ម្ក្ឬង្ទ ? 
โลก เนือม อาญ ญา บัน อา เปยี ปิ เปยี จบับ้ เดิม โมก รือ เต ๋
คุณน าทะเบียนสมรสตัวจริงมาดว้ยหรือเปล่า 

  

6. ក្ម្មក្រអង្តត ប្រង្វសន៍្ប្ត្ូវមាន្អនក្ធាតររ័រខ។ 
กัม มะ กอ ออน ตอ ปรอ เวฮ โตรว เมียน เนียะ เทีย เนีย รับ โรง 
คนงานต่างชาติต้องมีผู้รับประกนั 

  

7. ការង្ធវើការងារង្ដាយអត់្មាន្សំរុប្ត្ការងាររឺខុសច្បារ់។ 
กา ทเวอ กา เงีย ดอย อ็อด เมียน ซอม บ็อด กา เงีย กือ โคฮ์ จบั้บ 
การท างานโดยไม่มีใบอนญุาตท างานเป็นเร่ืองผิดกฎหมาย 

  

8. ក្ម្មក្រទំខអស់ប្ត្ូវង្ធវើង្ត្សតសម្ត្ថភាព្។  
กัม มะ กอ เตียง เอาะฮ์ โตรว ทเวอ แตะฮ ซะ มัด ทะ เพียบ 
คนงานทั้งหมดต้องผา่นการทดสอบความสามารถ 

  

9. ប្ក្សួខការងារប្ររ់ប្រខក្ម្មក្រប្ររ់តក់្។ 

กรอ ซวง กา เงีย กรุบ โกรง กัม มะ กอ กรุบ เนียะ 
กระทรวงแรงงานดูแลคนงานทกุคน 
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ส่วนที่ 4 : រទសន្ទត (บ็อด ซอน เตียะ เนีย)  = บทสนทนา 
រទសន្ទតមួ្យរវាខសុខនិ្ង្ៅបដលក្ម្មក្រអង្តត ប្រង្វសន៍្ង្រឿខការសម័ប្រការងារ។  

 บ็อด ซอน เตียะ เนีย มวย โร เวียง ซก  นึง เซา กัม มะ กอ ออน ตอ ปรอ เวฮ เรือง กา ซมะ กา เงีย 
บทสนทนาระหว่างซกและแดเซา  คนงานต่างชาติเกี่ยวกับการสมัครงาน  

សុខ: ជំររសួរ ង្ៅង្ធវើអីហនឹខ? 

จุม เรียบ ซัว เซา ทเวอ เอ็ย หนึง 
สวัสดี เซา  ก าลังท าอะไรอยู ่

  

ង្ៅ: ជំររសួរ ខាុំកំ្ពុ្ខបសវខរក្តំ្បណខការងារបដលទំង្ន្រ។ 

จุม เรียบ ซัว ซก คญม กอม ปุง ซแวง โรก ดอม แนง กา เงีย ตมุ เน 
สวัสดีซก  ผมก าลังหาต าแหน่งงานที่วา่งอยู่ 

  

សុខ: មាន្អវីរួរង្អាយទក់្ទញចិ្បត្តង្ទ? 

เมียน อเว็ย กัว ออย เตียะ เตียญ เจ็ด เต๋ 
มีอะไรน่าสนใจไหม 

  

ង្ៅ: មាន្តំ្បណខជ្ញខសាខសខ់នឹ្ខតំ្បណខជ្ញខផ្ាទំង្ន្រ។ 

เมียน ดอม แนง เจียง ซาง ซ็อง นึง เจียง ปซา ตุม เน 
มีต าแหน่งว่างในงานก่อสร้างและงานเชื่อม 

  

សុខ: ង្ោក្នឹ្ខសម័ប្រការតំ្បណខង្ន្ុះង្ទ ? 

โลก นึง ซมะ กา ดอม แนง นิฮ เต๋ 
คุณจะสมัครงานต าแหนง่พวกนีไ้หม 

  

ង្ៅ: ខាុំប្ត្ូវប្ត្ួត្ពិ្និ្ត្យលក្េណៈការងារសប្មារ់ជ្ញផ្ាសិន្។ 

คญม โตรว ตรวด ปิ นดิ เลียะ คะนะ กา เงีย ซอม รับ เจียง ปซา เซ็น 
ผมต้องตรวจสอบลักษณะงานส าหรับช่างเชื่อมดูก่อน 

  

សុខ: ង្រឿខសុវត្ថិភាព្ការងារយ៉ាខង្ម្៉ាច្បបដរ? 

เรือง โซะ เวือด เทะ เพียบ กา เงีย ยาง เม็จ แด ๋
แล้วเรื่องความมั่นคงในงานล่ะ 

  

ង្ៅ: ក្នុខន័្យប្ារ់ថាក្ម្មក្រនឹ្ខាន្ង្ធវើការពី្រឆ្ន ំ។ 

คนง เน็ย ปรบั ทา กัม มะ กอ นึง บาน ทเวอ กา ปี ชน า 
ในนี้บอกว่าลูกจ้างจะไดส้ัญญาสองปี 

  

សុខ: ជ្ញតំ្ណ្តខប្ក្ុម្ហ ុន្ប្ត្ូវច្បារ់ឬង្ទ? 

เจีย ดอม นาง กรม ฮุน โตรว จบั้บ เต ๋
เป็นตัวแทนถูกกฎหมายหรือเปล่า 
 

  

10. សូម្ង្ជៀសវាខធុរកិ្ច្បចខុសច្បារ់។ 

โซม เจียฮ เวียง ทุ ระ เก็จ โคฮ จบั้บ 
กรุณาหลีกเลี่ยงธุรกิจผิดกฎหมาย 
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ង្ៅ: ខាុំសូម្ប្ត្ួត្ពិ្និ្ត្យនឹ្ខប្ក្សួខការងារសិន្ខាុំរិត្ថាមាន្រញ្ជ ីង្ ម្ ុះតំ្ណ្តខប្ក្ុម្ហ ុន្ 
បដលប្ត្ូវច្បារ់។  

คญม โซม ตรวด ปิ นดิ นึง กรอ ซวง กา เงีย เซ็น คญม กึด ทา เมียน บอญ จี ชมัวะฮ์ ดอม นาง  
กรม ฮุน แดล โตรว จบั้บ 
ผมจะตรวจสอบกบักระทรวงแรงงานก่อน ผมคิดว่าเขามีรายชื่อบริษัทตัวแทนที่ถูกกฎหมายทั้งหมด 

សុខ: លអង្ហើយបដលង្ោក្ប្រុខប្រយ័ត្នរិត្យ៉ាខណ្តប្ារ់ខាុំផ្ខ។ 
ลออ เฮิย แดล โลก ปรุง ปรอ ยัด กึด ยาง นา ปรบั คญม พอง 
ดีแล้วที่ระมัดระวัง  ตัดสนิใจอย่างไรบอกผมด้วย 

  

ង្ៅ: បម្ន្ ាទ។ 

แมน บ้าด 
แน่นอนครับ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับค าศัพท์
ด้านแรงงาน 
รหัสวิชา: 0929820519 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ចូរជ្រើសជរ ើសពាក្យភាសាខ្មែរខ្ែល្រូវនឹងពាក្យភាសាថៃខ្ែលបានក្ំណរឲ់្យ។ 
(โจ เจริฮ เริฮ เปียก์ เพีย ซา คแม แดล โตรว นึง เปียก์ เพีย ซา ไท แดล บาน ก็อม น็อด ออย )  
เลือกค าภาษาเขมรที่ตรงกับค าภาษาไทยที่ก าหนดให้ 
 
 

1. กรุณาหลีกเลี่ยงธุรกิจผิดกฎหมาย 
 a.  ធុរកិ្ច្បចស្សរច្បារ់។ 
 b.  សូម្ង្ជៀសវាខធុរកិ្ច្បចខុសច្បារ់។ 

          c.  សូម្ប្ត្ួត្ពិ្និ្ត្យធុរកិ្ច្បចស្សរច្បារ់។ 
 d.  សូម្ប្ត្ួត្ពិ្និ្ត្យធុរកិ្ច្បចខុសច្បារ់។ 
 

2. มีต าแหน่งว่างหลายต าแหน่งในงานก่อสร้าง  
 a. មាន្តំ្បណខការងារទំង្ន្រ។ 
 b. មាន្តំ្បណខការងារសាខសខ់ទំង្ន្រង្ប្ច្បើន្។ 
 c.  មាន្តំ្បណខការងារទំង្ន្រង្ទ 
 d.  មាន្តំ្បណខការងារទំង្ន្រង្ទ 
3. กรุณากรอกแบบฟอร์มอย่างระมัดระวัง 
 a. សូម្រំង្ព្ញបររទយ៉ាខប្រុខប្រយ័ត្ន។ 
 b.  សូម្រំង្ព្ញបររទយ៉ាខណ្ត។ 
 c.  សូម្រំង្ព្ញបររទយ៉ាខប្តឹ្ម្ប្ត្ូវ។ 
 d.  សូម្រំង្ព្ញបររទតាម្ង្ដើម្។ 
 

4. คุณต้องการสูติบัตรของผม/ฉันไหม 
 a.  លោកត្រូវការវញិ្ញា រន្រប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ង្ទ 

 b.  លោកត្រូវការវញិ្ញា រន្រប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ររស់ខាុំង្ទ 

 c.  លោកមិនត្រូវការវញិ្ញា រន្រប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ង្ទ 

 d. លោកត្រូវការវញិ្ញា រន្រប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ររស់គាត់្ង្ទ 
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5. การท างานโดยไม่มีใบอนญุาตท างานเป็นเร่ืองผิดกฎหมาย 
 a.  ក្ម្មក្រង្ធវើការងារមិ្ន្ខុសច្បារ់ង្ប្ពាុះមាន្សំរុប្ត្ការងារ។ 
 b.  ក្ម្មក្រង្ធវើការងារមិ្ន្មាន្សំរុប្ត្ការងារខុសច្បារ់។ 
 c.  ក្ម្មក្រង្ធវើការងារស្សរច្បារ់ង្ប្ពាុះមាន្សំរុប្ត្ការងារ។ 
 d.  ក្ម្មក្រង្ធវើការងារមិ្ន្ខុសច្បារ់ង្ប្ពាុះមាន្សំរុប្ត្ការងារ។ 
 

6. คนงานทั้งหมดต้องผา่นการทดสอบความสามารถ 
 a.  ក្ម្មក្រទំខអស់មិ្ន្ាន្ប្ត្ូវង្ធវើង្ត្សតសម្ត្ថភាព្។ 
 b.  ក្ម្មក្រទំខអស់ាន្ង្ធវើង្ត្សតសម្ត្ថភាព្។ 
 c.  ក្ម្មក្រទំខអស់ប្ត្ូវង្ធវើង្ត្សតសម្ត្ថភាព្។ 
 d.  ក្ម្មក្រទំខអស់ប្ត្ូវាន្ង្ធវើង្ត្សតសម្ត្ថភាព្។ 
 

7. คุณจะสมัครงานต าแหนง่นีไ้หม 
 a.  ង្ោក្នឹ្ខសម័ប្រការតំ្បណខការងារណ្ត 
 b.  ង្ោក្នឹ្ខសម័ប្រការងារតំ្បណខអី 
 c.  ង្ោក្នឹ្ខសម័ប្រការងារតំ្បណខង្ន្ុះង្ទ 
          d.  ង្ោក្នឹ្ខសម័ប្រការតំ្បណខណ្តខលុះ 
 

8.  ผมคิดว่ากระทรวงแรงงานมีรายชื่อบริษัทตัวแทนที่ถูกกฎหมายทั้งหมด 
 a.  ខាុំរិត្ថាប្ក្សួខការងារមាន្រញ្ជ ីង្ ម្ ុះប្ក្ុម្ហ ុន្មៃដរូស្សរច្បារ់អត់្ទំខអស់។ 
 b.  ខាុំរិត្ថាប្ក្សួខការងារមាន្រញ្ជ ីង្ ម្ ុះប្ក្ុម្ហ ុន្មៃដរូស្សរច្បារ់ទំខអស់។ 
 c.  ខាុំរិត្ថាប្ក្សួខការងារមាន្រញ្ជ ីង្ ម្ ុះប្ក្ុម្ហ ុន្មៃដរូស្សរច្បារ់អត់្ស្សរច្បារ់។ 
 d.  ខាុំរិត្ថាប្ក្សួខការងារមាន្រញ្ជ ីង្ ម្ ុះប្ក្ុម្ហ ុន្មៃដរូប្ត្ូវបត្ស្សរច្បារ់។ 
 

9. แล้วเรื่องความมั่นคงในงานล่ะ 
 a.  ច ុះង្រឿខរខ់វខ់ក្នុខការងារមិ្ន្យ៉ាខណ្តបដរ 
 b.   ច ុះលរឿខរខ់វខ់ក្នុខការងារយ៉ាខណ្តង្ហើយ 
 c.  ច ុះលរឿងរខ់វខ់ក្នុខការងារយ៉ាខណ្តង្ហើយបដរ 
 d.  ច ុះលរឿងរខ់វខ់ក្នុខការងារយ៉ាខណ្តបដរ 
 

10. ต้องใช้ส าเนาบัตรประชาชนหรือหนังสือเดินทาง 2 ใบ 
 a.  ប្ត្ូវការអត្តសញ្ញា ណរ័ណណឬសំប ត្រឆ្លងដែនបីសនលឹក។ 
 b.  ប្ត្ូវការអត្តសញ្ញា ណរ័ណណឬសំប ត្រឆ្លងដែនមួយសនលឹក។ 
 c.  ប្ត្ូវការអត្តសញ្ញា ណរ័ណណឬសំប ត្រឆ្លងដែនពីរសនលឹក។ 
 d.  ប្ត្ូវការអត្តសញ្ញា ណរ័ណណឬសំប ត្រឆ្លងដែនបួនសនលឹក។ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยทดสอบ 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับค าศัพท์
ด้านแรงงาน 
รหัสวิชา: 0929820519 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ចូរជ្រើសជរ ើសពាក្យភាសាខ្មែរខ្ែល្រូវនឹងពាក្យភាសាថៃខ្ែលបានក្ំណរឲ់្យ។ 
(โจ เจริฮ เริฮ เปียก์ เพีย ซา คแม แดล โตรว นึง เปียก์ เพีย ซา ไท แดล บาน ก็อม น็อด ออย)   
เลือกค าภาษาเขมรที่ตรงกับค าภาษาไทยที่ก าหนดให้ 
 
 

1. กรุณาหลีกเลี่ยงธุรกิจผิดกฎหมาย 
 a.  ធុរកិ្ច្បចស្សរច្បារ់។ 
 b.  សូម្ង្ជៀសវាខធុរកិ្ច្បចខុសច្បារ់។ 

          c.  សូម្ប្ត្ួត្ពិ្និ្ត្យធុរកិ្ច្បចស្សរច្បារ់។ 
 d.  សូម្ប្ត្ួត្ពិ្និ្ត្យធុរកិ្ច្បចខុសច្បារ់។ 
 

2. มีต าแหน่งว่างหลายต าแหน่งในงานก่อสร้าง  
 a. មាន្តំ្បណខការងារទំង្ន្រ។ 
 b. មាន្តំ្បណខការងារសាខសខ់ទំង្ន្រង្ប្ច្បើន្។ 
 c.  មាន្តំ្បណខការងារទំង្ន្រង្ទ  
 d.  មាន្តំ្បណខការងារទំង្ន្រង្ទ  
3. กรุณากรอกแบบฟอร์มอย่างระมัดระวัง 
 a. សូម្រំង្ព្ញបររទយ៉ាខប្រុខប្រយ័ត្ន។ 
 b.  សូម្រំង្ព្ញបររទយ៉ាខណ្ត។ 
 c.  សូម្រំង្ព្ញបររទយ៉ាខប្តឹ្ម្ប្ត្ូវ។ 
 d.  សូម្រំង្ព្ញបររទតាម្ង្ដើម្។ 
 

4. คุณต้องการสูติบัตรของผม/ฉันไหม 
 a.  លោកត្រូវការវញិ្ញា រន្រប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ង្ទ  
 b.  លោកត្រូវការវញិ្ញា រន្រប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ររស់ខាុំង្ទ  
 c.  លោកមិនត្រូវការវញិ្ញា រន្រប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ង្ទ  
 d. លោកត្រូវការវញិ្ញា រន្រប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ររស់គាត់្ង្ទ  
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5. การท างานโดยไม่มีใบอนญุาตท างานเป็นเร่ืองผิดกฎหมาย 
 a.  ក្ម្មក្រង្ធវើការងារមិ្ន្ខុសច្បារ់ង្ប្ពាុះមាន្សំរុប្ត្ការងារ។ 
 b.  ក្ម្មក្រង្ធវើការងារមិ្ន្មាន្សំរុប្ត្ការងារខុសច្បារ់។ 
 c.  ក្ម្មក្រង្ធវើការងារស្សរច្បារ់ង្ប្ពាុះមាន្សំរុប្ត្ការងារ។ 
 d.  ក្ម្មក្រង្ធវើការងារមិ្ន្ខុសច្បារ់ង្ប្ពាុះមាន្សំរុប្ត្ការងារ។ 
 

6. คนงานทั้งหมดต้องผา่นการทดสอบความสามารถ 
 a.  ក្ម្មក្រទំខអស់មិ្ន្ាន្ប្ត្ូវង្ធវើង្ត្សតសម្ត្ថភាព្។ 
 b.  ក្ម្មក្រទំខអស់ាន្ង្ធវើង្ត្សតសម្ត្ថភាព្។ 
 c.  ក្ម្មក្រទំខអស់ប្ត្ូវង្ធវើង្ត្សតសម្ត្ថភាព្។ 
 d.  ក្ម្មក្រទំខអស់ប្ត្ូវាន្ង្ធវើង្ត្សតសម្ត្ថភាព្។ 
7. คุณจะสมัครงานต าแหนง่นีไ้หม 
 a.  ង្ោក្នឹ្ខសម័ប្រការតំ្បណខការងារណ្ត  
 b.  ង្ោក្នឹ្ខសម័ប្រការងារតំ្បណខអី  
 c.  ង្ោក្នឹ្ខសម័ប្រការងារតំ្បណខង្ន្ុះង្ទ  
          d.  ង្ោក្នឹ្ខសម័ប្រការតំ្បណខណ្តខលុះ  
 

8.  ผมคิดว่ากระทรวงแรงงานมีรายชื่อบริษัทตัวแทนที่ถูกกฎหมายทั้งหมด 
 a.  ខាុំរិត្ថាប្ក្សួខការងារមាន្រញ្ជ ីង្ ម្ ុះប្ក្ុម្ហ ុន្មៃដរូស្សរច្បារ់អត់្ទំខអស់។ 
 b.  ខាុំរិត្ថាប្ក្សួខការងារមាន្រញ្ជ ីង្ ម្ ុះប្ក្ុម្ហ ុន្មៃដរូស្សរច្បារ់ទំខអស់។ 
 c.  ខាុំរិត្ថាប្ក្សួខការងារមាន្រញ្ជ ីង្ ម្ ុះប្ក្ុម្ហ ុន្មៃដរូស្សរច្បារ់អត់្ស្សរច្បារ់។ 
 d.  ខាុំរិត្ថាប្ក្សួខការងារមាន្រញ្ជ ីង្ ម្ ុះប្ក្ុម្ហ ុន្មៃដរូប្ត្ូវបត្ស្សរច្បារ់។ 
 

9. แล้วเรื่องความมั่นคงในงานล่ะ 
 a.  ច ុះង្រឿខរខ់វខ់ក្នុខការងារមិ្ន្យ៉ាខណ្តបដរ  
 b.   ច ុះលរឿខរខ់វខ់ក្នុខការងារយ៉ាខណ្តង្ហើយ  
 c.  ច ុះលរឿងរខ់វខ់ក្នុខការងារយ៉ាខណ្តង្ហើយបដរ  
 d.  ច ុះលរឿងរខ់វខ់ក្នុខការងារយ៉ាខណ្តបដរ  
 

10. ต้องใช้ส าเนาบัตรประชาชนหรือหนังสือเดินทาง 2 ใบ 
 a.  ប្ត្ូវការអត្តសញ្ញា ណរ័ណណឬសំប ត្រឆ្លងដែនបីសនលឹក។ 
 b.  ប្ត្ូវការអត្តសញ្ញា ណរ័ណណឬសំប ត្រឆ្លងដែនមួយសនលឹក។ 
 c.  ប្ត្ូវការអត្តសញ្ញា ណរ័ណណឬសំប ត្រឆ្លងដែនពីរសនលឹក។ 
 d.  ប្ត្ូវការអត្តសញ្ញា ណរ័ណណឬសំប ត្រឆ្លងដែនបួនសនលឹក។ 
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับค าศัพท์
ด้านแรงงาน 
รหัสวิชา: 0929820519 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

ចារ់រូពាក្យ ភាសាមៃថ លៅខាង A និ្ខ ពាក្យ ភាសាបខមរ ង្ៅខាខ  B ។ 
(จับ กู เปียก์ เพีย ซา คแม โนว คาง เอ นึง เปียก์ เพีย ซา คแม โนว คาง บี) 
จับคู่ค าภาษาไทยในคอลัมน์ เอ กับค าภาษาอังกฤษในคอลัมน์ บี 

           ពាក្យ A                                                                                             ពាក្យ B 
1 บัตรประชาชน   

2 ใบขับขี ่   

3 ทะเบียนสมรส   

4 ทะเบียนบ้าน   

5 สูติบัตร   

6 ค่าใช้จ่าย   

7 ค่าธรรมเนียม   

8 ผิดกฎหมาย   

9 ใบสมัคร   

10 กระทรวงแรงงาน   
 

a អាជ្ញា រ័ណណអាពាហ៍ពិ្ពាហ៍ 

b ប្ាក់្ង្សវា 

c ប្ក្សួខការងារ 

d ខុសច្បារ់  

e រ័ណណង្រើក្ររ 

f ដាក់្ពាក្យ  

g ត្មៃម្លចាយវាយ 

h ផ្លខ់ផ្ទុះ 

i វញិ្ញា រន្រ័ប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ 

j អត្តសញ្ញា ណរ័ណណ  
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หลักสูตรการฝึกยกระดับฝีมือ 
สาขา ภาษาเขมรเพื่อการสื่อสาร 

ในประชาคมอาเซียน 
รหัสหลักสูตร: 0920167980501 

ใบเฉลยใบสั่งงาน 
หัวข้อวิชา: การเรียนรู้เกี่ยวกับค าศัพท์
ด้านแรงงาน 
รหัสวิชา: 0929820519 
หัวข้อย่อยที่      เวลา 

ทฤษฎี  1 ชม. 
ปฏิบัติ  2 ชม. 

     เพื่อให้ผู้รับการฝึกมีความคุ้นเคยกับค าศัพท์กลุ่มนี้ซึ่งเป็นค าที่ต้องใช้อยู่ตลอดเวลาในการท างานกับชาวต่างชาติทั้ง
ในและนอกประเทศ  ครูฝึกควรให้ผู้รับการฝึกออกเสียงค าศัพท์ภาษาเขมรหลายๆ คร้ังก่อนที่จะท าแบบฝึกหัด   เพื่อให้
สามารถเลือกค าศัพท์ได้จากเสียงพยัญชนะต้น หรือจ านวนพยางค์ของค าในการออกเสียง  จึงไม่มีการออกเสียงเป็น
ภาษาไทยเขียนก ากับไว้ให้ 
ចារ់រូពាក្យ ភាសាមៃថ លៅខាង A និ្ខ ពាក្យ ភាសាបខមរ ង្ៅខាខ  B ។ 
(จับ กู เปียก์ เพีย ซา คแม โนว คาง เอ นึง เปียก์ เพีย ซา คแม โนว คาง บี) 
จับคู่ค าภาษาไทยในคอลัมน์ เอ กับค าภาษาอังกฤษในคอลัมน์ บี 

           ពាក្យ A                                                                                     ពាក្យ B 

1 บัตรประชาชน j អត្តសញ្ញា ណរ័ណណ  

2 ใบขับขี ่ e រ័ណណង្រើក្ររ 

3 ทะเบียนสมรส a អាជ្ញា រ័ណណអាពាហ៍ពិ្ពាហ៍ 

4 ทะเบียนบ้าน h ផ្លខ់ផ្ទុះ 

5 สูติบัตร i វញិ្ញា រន្រ័ប្ត្កំ្ង្ណើ ត្ 

6 ค่าใช้จ่าย g ត្មៃម្លចាយវាយ 

7 ค่าธรรมเนียม b ប្ាក់្ង្សវា 

8 ผิดกฎหมาย d ខុសច្បារ់  

9 ใบสมัคร f ដាក់្ពាក្យ  

10 กระทรวงแรงงาน c ប្ក្សួខការងា 

 
 



 



List of References  
 

1. กาญจนา นาคสกุล. (2539). อ่านภาษาเขมร. (พิมพ์คร้ังที่ 2.) กรุงเทพมหานคร : ส านักพิมพ์จุฬาลงกรณ์ 
    มหาวิทยาลัย. 
2. บรรจบ พันธุเมธา.( 2516). พจนานุกรมเขมร -ไทย. ฉบับทุนพระยาอนุมานราชธน.    เล่ม 1. กรุงเทพมหานคร :  
    จงเจริญการพิมพ.์  
3. บรรจบ พันธุเมธา.( 2517). พจนานุกรมเขมร -ไทย. ฉบับทุนพระยาอนุมานราชธน.    เล่ม 2. กรุงเทพมหานคร :  
    รุ่งเรืองสาสน์การพิมพ.์ 
4. บรรจบ พันธุเมธา. (2523). พจนานุกรมเขมร -ไทย. ฉบับทุนพระยาอนุมานราชธน.    เล่ม 3 กรุงเทพมหานคร :  
    รุ่งเรืองสาสน์การพิมพ์.  
5. บรรจบ พันธุเมธา. (2525). พจนานุกรมเขมร -ไทย. ฉบับทุนพระยาอนุมานราชธน.  เล่ม 4. กรุงเทพมหานคร :  
    รุ่งเรืองสาสน์การพิมพ.์ 
6. บรรจบ พันธุเมธา. (2528). พจนานุกรมเขมร -ไทย. ฉบับทุนพระยาอนุมานราชธน.  เล่ม 5. กรุงเทพมหานคร :  
    รุ่งเรืองสาสน์การพิมพ.์ 

7. RksYgGb;rM yuvCn nigkILa> PasaExµr 2> ¬K>s> 2001¦ e)aHBum<elIkTI 5> edayeragBum< Gb;rM> 

8. b‘ín vNÑ³/ b‘ín ehOm>  ¬B>s> 2540/ K>s> 1997¦> vcnanuRkm éf-Exµr> 

9. lwm epg> ¬B>s> 2546/ K>s> 2002¦> vcnanuRkm Exµr - éf>  

10. Eb:n esdæarin> ¬ExemsaqñaM 1995¦> esovePAeronGan> e)aHBum<elIkTI 1> ฃ 

     GMenayebs;smaKmCMnYyvb,Fm’GasIuGaeKñy_>  

11. BuT§sasnbNÐitü> ¬B>s> 2511/ K>s> 1967¦> vcnanuRkmExµr> PaK TI 1-2 e)aHBum<RKaTI  

     5>     PñMeBj : eragBum<km<úCa>             

12. BUv  G‘um> ¬B>s>2511/ K>s>1968¦> evyüakrN_ExµrBisþar> PñMeBj³ eragBum<exmrrdæ> 

13. lwm  epg> ¬B>s> 2546/ K>s> 2002¦> vcnanuRkm Exµr-éf>   

14. esO ektüa> ¬B>s> 2540/ K>s> 1997¦>eyIgeronPasaExµr> PaK 1/ PaK 2>  PñMeBj³  

 
 
 
 
 
 

 



 



คณะผู้ด าเนินการ 
 

คณะที่ปรึกษา 
 นายนคร ศิลปอาชา อธิบดีกรมพัฒนาฝีมือแรงงาน 
 นายวิษณ ุ ปาณวร รองอธิบดีกรมพัฒนาฝีมือแรงงาน 
 นายกรีฑา สพโชค รองอธิบดีกรมพัฒนาฝีมือแรงงาน 
 นายวิชัย คงรัตนชาต ิ รองอธิบดีกรมพัฒนาฝีมือแรงงาน 
 นายสันโดษ เต็มแสวงเลิศ ผู้อ านวยการส านักพัฒนาผู้ฝึกและเทคโนโลยีการฝึก 
 นางสาวดารุณ ี แป้นเพ็ชร ผู้อ านวยการกลุ่มงานพัฒนาหลักสูตรและเทคโนโลยีการฝึก 
 
คณะกรรมการตรวจการจ้าง 
 นางชมพร โล่ห์วัชรินทร ์ นักวิชาการพัฒนาฝีมือแรงงานช านาญการพิเศษ 
 นางศรีวรรณ   ประเสริฐทอง นักวิชาการพัฒนาฝีมือแรงงานช านาญการ 
 นายเอกราช    ส าเภาเงิน นักวิชาการโสตทัศนศึกษาช านาญการ 
 นายปฏิภาณ   เลิศสุวานนท ์ นักวิชาการพัฒนาฝีมือแรงงานปฏิบัติการ 
 นางสาวหฤทัย เจนบุญไทย นักวิชาการพัฒนาฝีมือแรงงานปฏิบัติการ 
 
ผู้ประสานงาน 
 นางสาวนิ่มนวล   ศงสนันทน ์ นักวิชาการพัฒนาฝีมือแรงงานช านาญการ 
 
ผู้จัดท า 
 สถาบันภาษา มหาวิทยาลัยรามค าแหง 
 รองศาสตราจารย์ ดร. ระพิณ ทรัพย์เอนก 
 อาจารย์พลอย แสงลอย 
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